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I dala

PIRMA NODAĻA

Šveiks mācās krievu valodā jaunus vārdus un iepazīstas ar mahorku. — Izmisuma pilnā skaitīšana. — Šveiks pārmāca krievu feldfēbeli


Sagūstīts, krievu zaldātu ielenkts, Šveiks gāja pretim nezināmam liktenim tik mierīgi, bezrūpīgi un uzticīgi, it kā viņš soļotu pēc divām desiņām brokastīs.
Viņš nebrīnījās, ka jāiet no etapa uz etapu, ka visu laiku mainās konvoji, ka viņu ved arvien tālāk un tālāk. Šveiks saņēma no konvojiem maizi, dzēra viņu šķidro tēju un uz jautājumiem, kurus nesaprata, atbildēja ar savu zilo acu silto, laipno smaidu.
Šveikam bija pat patīkami, ka atkal viņu ielenc kareivji, karus viņš vienmēr varēja salīdzināt ar saviem bataljona paziņām . .. Kad kāds bārdainis, kas ejot soļoja viņam bla­kus, sādžā apēda uzreiz veselu klaipu maizes un turklāt vēl to vēderā saslapināja ar četrpadsmit krūzēm tējas, Sveiks atcerējās Balunu un smaidīdams teica šim konvojam:
«Mums arī bija viens tāds: viņš apēda tikpat, cik tu. Sau­cās Baluns; vai tu neesi viņam attāls radinieks? Tam arī bija vēders kā ugunsdzēsēju šļūtene, un tas tavā priekšā, krievu rīsi i, nebūtu vis uz mutes kritis. Tas tev, draugs, parā­dītu, ko spēj austriešu kareivis!»
Atbildēdams šai runai, tāpat arī citām Sveika piezīmēm, konvojs tikai pamāja piekrītoši ar galvu un teica: «Da, da, da!» vai «Horošo!», bet Sveiks, sarunu beidzis, nopūzdamies piemetināja:
«Da, da, da — horošo — da, da, da. Ja tu, muļķi, prastu runāt čehiski vai vāciski, tad es tevi saprastu. Bet tu tikai kaut ko murmini, un es ne vārda nesaprotu. Malkasgabals tāds!»
Bailes Sveiks nejuta, jo krievu zaldāti izturējās pret viņu labi. Viņš draudzīgi sarunājās un vēroja, kā krievi tina savas kājas garajos zābakos sasutušajos autos. Šie auti bija sagriezti no veciem maisiem. Šveiks drīz nojauta, ka «saģis» nozīmē apstāties un atpūsties, bet «poiģom» vai «pošol, pošol» bija komanda ceļu turpināt. Šīs divas pavēles viņš centās izpildīt kā labi dresēts cirka zirgs.
Kad kādreiz krievu zaldāts reizē ar maizi Šveikam iedeva gabaliņu tauku, kadu papirosu un cukuru, teikdams turklāt kaut ko nesaprotamu, apķērīga kareivja galva tūlīt radās noteikts jēdziens par krievu caru. Viņš uzlika konvojam roku uz pleca un teica:
«Klausies tu, bārdaini, jūsu cars laikam ir kārtīgs cil­vēks?»
Bet zaldāts atkal, kā gramofons, atbildēja: «Da, da, da — horošo, horošo!»
Tai dienā Sveika krievu valodu papildināja kazaks, kas viņu ieveda divīzijas štābā. Aptaustījis somu uz gūstekņa muguras, viņš izņēma no tās pēdējo konservu bundžu un at­taisīdams to jautāja:
«Vai tev tikai viena tāda atlikusies, job tvoju maķ! Citas laikam esi jau aprijis? Un turku tabaku — job tvoju maķ, dod šurp!»
Priecīgs par izdevību dzirdēt šo tik bieži lietoto krievu izteicienu, Šveiks atbildēja:
«Konserva labs, da, da, da, turku tabaks, pierijies, blēdi, job tvoju maķ!»
Viņi uzsāka draudzīgu sarunu, un Šveiks ar labpatiku vēroja, ka kazaks sāk pret viņu arvien cienīgāk izturēties. «Lūk, īsts gūsteknis,» viņš teica, draudzīgi uzsmaidīdams. «Krievu vārdus tūlīt zin un saprot. Vot, malacis!»
Tai brīdī kancelejas durvīs parādījās jauns, slaids virs­nieks, kurš, atvesto gūstekni pētoši apskatījis, ievaicājas: «Kur tevi sagūstīja, job tvoju maķ!» Sveiks viņam tūlīt labprāt atbildēja:
«Uzdrošinos ziņot — pie Brodiem, job tvoju maķ, leit­nanta kungs! Gandrīz pie pašas robežas, job tvoju maķ, mani saķēra.»
Sos vispārlietotos izteicienus noklausījies, virsnieks pie­skrēja pie Sveika, iesita viņam pa abiem vaigiem un ieklie­dzās:
«Kas tevi tā iemācīja, job tvoju maķ? Ar priekšniecību tā nedrīkst, nedrīkst! Kuņas bērns tu, job tvoju maķ!»
Redzēdams, ka virsniekam uznācis trakums, ka viņš lamā­jas un dreb no dusmām, Sveiks noprata, ka atbilde nav bijusi īsti pareiza. Viņš pacēla roku pie cepures un teica:
«Lūdzu atvainot! Liekas, pie jums te neko nedrīkst pār­mērīgi lietot. Es, leitnanta kungs, vēl neprotu krieviski; zinu tikai tos vārdus.»
Virsnieks nicinoši paskatījās uz Sveiku un aizgāja. Tik­līdz durvis aiz viņa bija noklaudzējušas, piecēlās kads rakst­vedis, pēc izskata žids, sāka nelabi smieties un teica Sveikam
vāciski:
«Tu, draugs, neatkārto visu, ko runā krievu zaldāti. Vis­pār, ieteicu tev te Krievijā labāk klusēt, kamēr vēl visu nesa­proti. Citādi dzīvs atpakaļ netiksi.»
Tad viņš paskaidroja Šveikam, ko nozīmē tie pāris vārdi, un, kādu zaldātu pasaucis, teica:
«Aizved šito pie citiem, lai vecākais viņu ieskaita pusdie­nām un partikai. Nu, servus, auf vīderzein, job tvoju maķ!» viņš vēl piemetinaja, viegli ar savu ceļgalu pagrūzdams Sveika dibenu.
Sveiku ieveda lielā šķūnī, kur priekšā jau bija gūstekņi un sargi. Tur, somu no pleciem noņēmis, viņš jautri ierunājās:
«No kāda pulka, biedri? Var redzēt, te mūsējo ir jau Dieva svētība. Nav velta paruna, ka slikts piemērs lipigs. Man liekas tā: ja jau nu fronti" esam laimīgi pārrāvuši, tad iesim līdz pašai Maskavai.»
Neviens neatbildēja. Divi vācieši un viens ungārs aizgāja attālāk kaktā un no turienes draudēja ar dūrēm. Bet Sveiks atlaidās uz savas somas, izstiepa nogurušās kājas un sāka filozofēt:
«Tā ja — ķeizars gan zināja, kāds karam būs sākums, bet nezin, kāds būs gals. Vai tiešām, biedri, mēs esam Krie­vija? Man liekas, te laiks ir tāds pats kā pie mums.»
«Tiesa gan, mēs esam Krievijā,» Sveikam blakus nopūtās vecs kaprālis. «Bet te nav tā, kā iedomājāmies. Es pats pacēlu rokas, bet viņi man par to seju sadauzīja, pulksteni un bārdas- nazi atņēma, no kabatas izvilka naudas maku, pat spogulīti nealstaja. Divas dienas jau neesmu ēdis. Ar viņiem ij sarunā­ties nevar.»
«Tagad tevi paēdinās,» mierināja Sveiks, «skrīveris viņiem pavēlēja. Man liekas, biedri, mums tādēļ te klājas tik slikti, ka viņu ķeizars jeb cars par to vēl nekā nezina. Viņš ir ļoti kārtīgs cilvēks un mūs, čehus, ļoti mīl. Cars vispār jūt slāviem līdz — tā teica doktors Kramaržs kādā mītiņā, Prāgā. Mūs, droši vien, aicinās uz Pēterburgu pie galma un parādīs, kā Krievijā valda. Vispirms, kungi, būs audience, tad mielasts, vakarā galma balle — un diezin kas viss vēl. Gan es tur noķeršu kādu blondīni, kņazieni vai grāfieni, kāda hofmejs- tera sievu . . .»
«Un teikšu viņai: da, da, da, horošo.» smiedamies pieme­tināja kaprālis. «Daudz vairāk jau tu neproti.»
«Nav viegli sarunāties ar naidīgas valsts iedzīvotājiem,» atbildēja Sveiks. «Bet atgadās arī tā, ka pat sieva ar vīru nevar saprasties. Tas notika Krotšēlavās. Tur kāds ogļracis Janda par kaut ko bija sadusmojies uz savu sievu, un viņa ar to vairs nesarunājās. Viņš, lai atriebtos, darīja gluži tāpat. Kad tiem vajadzēja sazināties, viņi visnepieciešamāko uzrak­stīja ar krītu uz galda. Reiz vīrs saslima un visu nedēļu nogulēja mājās. Bet sestdienā ārsts viņu par slimu vairs neat­zina un teica: «Jandas kungs, pirmdien ejiet darbā.» Pār­nāk viņš svētdien no krodziņa, sieva gaida pie vakariņām. Sis paēd un ar krītu atkal uzraksta uz galda «Rīt es iešu šahtās, piecel mani pulksten četros.» Sieva izlasa, nesaka neko un aiziet gulēt. No rīta šis pamostas, sieva maļ kafiju, ārā jau gaiša diena, pulkstenis rāda pusastoņi. Izbijies izlec no gultas, sāk kliegt un lamāties: «Kāpēc tu mani nepiecēli?» Bet šī nesaka neko, parāda tikai uz galdu. Janda pieiet un skatās: zem viņa raksta «piecel mani pulksten četros» tāpat ar krītu glīti un saprotami uzrakstīts: «Celies, ir jau četri.» Vēl tālāk: «Jau ceturksnis uz pieciem, celies ātrāk!»»
Pēc šīs sarunas Šveiks nopietni uzlūkoja krievu zaidātus, kuri šķūņa priekšā pastaigājās garām šautenēm pār pleciem, un pamācoši teica: «Mums jāmācās runāt krieviski. Citādi iznāks skandāls. Galvenais biedri, nevienam ar spožām pago- nēm nesakiet job tvoju maķ.»
«Ko tev vajaga?» ievaicājās krievu zaldāts, pēdējo vārdu izdzirdis. «Vai pīpot gribi? Se tev mahorka!»
To teikdams, viņš izņēma no kabatas mazu paciņu un iebēra Sveikam kaut ko saujā. Tad aizgāja. Sveiks, ne vārda nesa­pratis, brīnīdamies aplūkoja savādus mazus graudiņus savā rokā; tie droši vien kaut kur noderēja, bet lair — to viņš nezināja.
«Ēšanai tas neder,» Sveiks noteica, vienu sēkliņu ar mēli pagaršojis. «Va velns — dedzina kā uguns!»
«Varbūt tas ir pulveris pret utīm,» ieinteresējās kaprālis. «Ož kā sesks. Te viņiem viss citāds, nav tā, kā pie mums.»
«Nē, tā droši vien būs krievu tēja,» sarunā iejaucās kāds cits gūsteknis. «Lūk, tur no tā katla viņi lej vārītu ūdeni un iepriekš kaut ko ieber tējkannā. Pamēģināsim, es aiziešu pēc ūdens.»
Sveiks iebēra pulveri tējas traukā, un gūsteknis izgāja no šķūņa. Viņu ieraudzījis, krievu zaldāts norāva šauteni no pleca un iekliedzās: «Atpakaļ! Kur tu lien?» Bet tūlīt nopratis, ka gūsteknis grib nokļūt pie katla, no kura pacēlās karsti ga­raiņi, viņš tikai plati pasmaidīja.
«Ak tējas tev ievajadzējies? Nu, ņem, ņem! Tikai neaiz­bēdz, citādi laidīšu lodi pakaļ.»
Gūsteknis pielēja tējas trauku un pasniedza Sveikam. Tas drusku nogaršoja un nospļāvās. So šķidrumu mutē ieņēma arī kaprālis, bet tūlīt nelabi savieba seju. Beidzot gūsteknis īgni aizsvieda tējas trauku. «Velns lai parauj, brīnišķa tēja,» Sveiks murmināja. «Man mutē vēl joprojām svilst. Kož tikpat kā spirts.»
«Nevajadzēja laikam tik daudz iebērt,» domīgs teica gūs­teknis. «Ož pēc tabakas. Paraugi, biedri, vai tavs pīpis tur nav iekritis? Mums vienreiz jau bija tāds gadījums. Pavārs zvērēja un dievojās, ka tējai esot pielējis drusku sliktāku rumu, bet beidzot no tās izvilka viņa paša pīpi un šim tad vajadzēja atvainoties.»
«Protams,» izklaidīgi piebilda kaprālis, «kareivju virtuvē vienmēr nodarbina nespējīgus ļaudis, un tādēļ ari izceļas skan­dāli. Mūsu pulka virtuvi pārzināja kāds izbijis dejotājs, bet pēc viņa šo vietu ieņēma kādas sociālistu avīzes redaktors. Viņu pagatavot*? gulašu mums nācās no katliem izcelt ar pīķiem un sadalīt ar zobeniem.»
Šveiks atkal sāka dzert savādo šķidrumu, bet, kolīdz to bija ieņēmis mutē — izspļāva ar tādu spēku, ka apslapināja ari krievu zaldātu, kas turpat ar manāmu interesi vēroja, kā austrieši nemitīgi skatās tējas traukā un par kaut ko apsprie­žas. Pēc tam Šveiks nokrita zemē, saķēra vēderu abām rokām un sāka kliegt:
«Mani noģiptēja! Mans gals nu ir klāt! Sveiciniet Prāgu, manu veco saimnieci Millera kundzi un visu Čehiju!»
Kliedzienu izdzirdis, krievu zaldāts nolika šauteni, piegāja pie Sveika un jautāja: «Kas tev noticis? Vai nelabi? Laikam būsi saslimis.»
Šveiks, smagi elsdams, ar pirkstu norādīja uz tējas trauku. Zaldāts tajā ieskatījās un sāka skaļi smieties: «Vot duraks! Tā tak nav tēja, bet mahorka. Lūk, kā vajaga darīt!»
No kabatas viņš izņēma to pašu paciņu, no zābakstulina izvilka salocītu avīzes lapu, saplēsa to sīkās strēmelēs un satina cigareti, piepildīdams to ar mahorku un aizlipinā­dams pats savām siekalām. Kad cigarete bija aizdegta, krievu zaldāts izpūta gaisā kuplu dūmu un teica: «Lūk, brāl, tā va­jaga rīkoties! Tā ir mahorka, krievu tabaka.»
Jau pēc pusstundas Šveiks par pieckapeiku no kāda cita zaldāta nopirka tādu pašu paciņu un sarullēja sev cigareti no «Tageblatta» numura, kas viņam vēl kabatā bija saglabājies no tiem laikiem, kad oberleitenants Lukašs avīzēs rūpīgi sekoja austriešu spožajām uzvarām visā frontē.
Pusdienā krievu zaldāts atnesa divas bļodiņas, sadalīja gūstekņus pa desmit grupā un, ne vārda neteikdams, norādīja uz šīm b|odiņām. Gūstekņi salasījās tām apkārt un sāka strēbt kāpostus. Zaldāts vēl atnesa garā rīkstē uzdurtus gaļas gabaliņus un divus klaipus maizes. Viņš aizgāja un atkal atgriezās, cepurē atnesdams cukuru; to izdalīja katram paris graudiņus un, labsirdīgi uzsmaidīdams, piebilda: «Nu, ko, vai nav labi gūstā? Nemaz nevajadzēja karot. Krievijā — lēģeros, būs vēl labāk.»
Bet jau pievakarē pie šķūņa piejāja zaldāti, sita pa saviem zābakiem ar nagaikām un kliedza: «Celties! Marš ceļā! Ātrāk, ātrāk!» Viņi izdzina gūstekņus sētā. no sētas laukumā. Tur garās rindās stāvēja zaldāti, bija savests daudz lielgabalu un pārtikas vezumu, bet kādā stūri drūzmējās liels bars zil­pelēku gūstekņu. Pie tiem piedzina arī to grupu, kura atradās Sveiks, tūlīt visus ielenca un sāka kliegt: «Marš, marš! Prom, prom!» Kazaki paši uzlēca zirgos, viens otrs aizkavējies gūs­teknis dabūja ar nagaiku pa galvu vai muguru, un tā visa šī procesija sāka virzīties uz priekšu.
Visos ceļos un laukos, cik tālu vien acis sniedza, varēja redzēt bēgošus zaldātus un vezumu rindas. Krievi atkal atkā­pās nervoza, nekārtīgā steigā. Pēc apmēram stundas gūstek- ņus panāca un iebrauca viņu rindās smaga artilērija. Kazaki ar nagaikām trieca austriešus prom no ceļa. Pēc tam ceļš lielgabaliem un vezumiem vispār kļuva par šauru, tādēļ gūs­tekņiem vajadzēja iet blakus pa tīrumiem, pļavām un pur­viem. Tā bez apstājas viņi gāja līdz pat nākamam ritam, un gausākos, nogtirušākos kazaki pamudināja pātagw cirtie­niem. Gaismai austot, gūstekņus iedzina plašā ielejā un tur viņiem atļāva apsēsties.
Bet drīz vien atkal atskanēja komanda: «Marš, marš! Prom, prom!», un miegainā, izbadējusies un izmocīta ļaužu masa vilkās tālāk. Ap pusdienu tā nonāca Kameņecā, naktī sasniedza Sumsku. Tur mainījās etapa priekšniecība. Atnāca krievu un- teri laternām rokās un sāka kliegt: «Pa četri! Stājās pa čet­ri!» Tad sāka skaitīt, sajuka, lamājās, sāka no jauna, atkal lamājās un beidzot sajuka. Apnikuši skaitīt, viņi gūstekņus sadzina rijās. Bet kolīdz tie apgūlās, pareizāk sakot — nokrita uz kūla, atkal ieradās krievu zaldāti un bargi kliedza: «Laukā, laukā! Stāties rindās — jūs vajaga saskaitīt.»
Visiem bija jāiziet uz ielas. Tur sastādīja pa četri blakus, kāds oficieris sāka rindas apstaigāt un, katram pirmajam ar pirkstu piegrūzdams, skaitīja: «Viens, divi, tris. ..», bet ko­līdz nokļuva līdz četrdesmit, arī viņam sajuka — atgriezās un sāka no gala. Kad tālāk par trīsdesmit arī šoreiz netika, viņš
sadusmojās un sāka kliegt: «Vot, vācu nelieši, austriešu purni! Līdz kapa malai viņus, sasoditos, te nesaskaitīsi! Purnus vi­ņiem vajadzētu iedauzīt!»
Pārsteigts par tik vājām sekmēm matemātikā, Sveiks ilgāk vairs nevarēja nociesties, un, kad oficieris soļoja garām, viņš ierunājas: «Vadzi, brālīt — man liekas, tu neproti skaitīt. Lai nedod Dievs, ja es tev pazustu — tad tavs ķeizars Pēterburgā vēl vairāk sadusmotos.» Gūstekņus skaitīja lidz rīta gaismai, sadzina rijas un sauca atkal atpakaļ. Beidzot oficieris teica, lai velns viņus visus parautu, un atvadījās sirsnīgiem vār­diem: «Job tvoju maķ, kuņas bērni!»
Sumskas etapa priekšnieks, palkavnieks Lazarevs, bija go­davīrs un īsts patriots, kas vāciešus un citus Krievijas ienaid­niekus nevarēja ne acu galā ieredzēt. Kad no rīta paziņoja, ka atvesti 6000 gūstekņi, viņš ātri apģērbās, pats apstaigāja vairākas rijas un izrādija vaļsirdīgu prieku, ka čehi krieviem nepretodamies padevušies. Sveikam viņš apjautājās, no kurie­nes tas esot — un, izdzirdis, ka no Pragas, smaidīdams teica:
«Ahā, Prāgu es pazīstu. No turienes nāca mūsu ticības sludinātāji Kirils un Metodiis. Bet tagad tur dzīvo tikai vā­cieši; drīz franči viņus aizdzīs, jo tas nav tālu no Parīzes. Vai esi bijis Pilzenē, tur dara vislabāko alu. Mēs to Pilzeni, čehus un citus slāvus drīz atsvabināsim. Karpati arī ir liela pilsēta — vai ne?»
Roku pie cepures turēdams, Sveiks šai lieliskai deklarācijai atbildēja sekojošo: «Priecīgs klausījos, jūsu labdzimtība! Tiesa, es jūs gan lāga nesaprotu, bet man liekas — jūs nerunājāt muļķīgāk par mūsu nelaiķa leitnantu Dubu, kas ari vienmēr gribēja kaut ko pateikt. Horošo, da, da, da!» Tā viņi izšķī­rās.
Seši tūkstoši gūstekņu, kuriem kara priekšniecība bija pa­vēlējusi Suinskā izsniegt pusdienas, maizi, cukuru un tēju, bet, ja šo produktu nebūtu — izmaksāt katram 25 kapeikas, palkavniekam Lazarevam sagādāja lielas rūpes. Uz kauli­ņiem savā kabinetā viņš saskaitīja, ka kopā tā iznāktu veseli 1500 rubļi, bet skaistas meitenes fotogrāfija, kas atradās tur­pat uz rakstāmgalda, atgādināja viņa meitu, kuras pūranauda jau bija godīgi kārtīs paspēlēta. Palkavnieka dvēselē norisi­nājās sīva cīņa.
Vai sūtīt uz intendantūru pēc maizes? Tā izmaksātu vismaz 900 rubļus. Dot viņiem tēju un cukuru? Simts, varbūt pat divi simti būs vējā. Velns lai viņus visus parauj!
Divas stundas palkavnieks cīnījās ar kārdinājumu, un, kad ienāca adjutants, viņš enerģiski teica:
«Gūstekņus bez kavēšanās sūtīt tālāk! Ēdienu viņi dabūs nākamā etapa punktā, kurp es jau telefonēju. Pavēliet, lai katlos ir vārīts ūdens, lai dzer to, cik katram patīk. Starp viņiem ir vācieši — uhū, maukas bērni, ir maģāri — nelieši, un ir arī čehi — slavena tauta, kuras dēļ mēs karojam.»
Adjutants parādīja godu, izgrūda: «Kā pavēlat — izpil­dīšu,» tad piesita piešus un izgāja. Paldkavnieks atkrita krēs­lā, noslaucīja nosvīdušo pieri, mīlas pilnu skatu pavērās fo­togrāfijā un skaitāmos kauliņos, tad pēkšņi pielēca kājās un sauca adjutantam pakaļ:
«Pavēliet, lai ūdeni krietni sakarsē, lai kurina, cik spēj, lai sakarst vismaz līdz 120 grādiem tie katli, no kuriem dzers slāvi, serbi, poļi un čehi. Lai viņi jūt, kā lielā Krievija prot slāviem līdzjust, lai iepazīstas ar mūsu viesmīlību, ar krievu labo sirdi!»
Drīz vien laukā atskanēja krievu zaldātu balsis, viņi dzina gūstekņus vienkopus, un adjutanta stiprā krūšubalss tos uzru­nāja: «Maizes Krievijā ir papilnam, ūdens arī vēl pietiek!» Sā­kās atkal izmisuma pilna skaitīšana, kas turpinājās līdz pus­dienai. Tad atnāca veci krievu zemessargi, melnām cepurēm, uz kurām spīdēja krusts. Viņi nostājās gūstekņiem vidū, sada­līja tos divās grupās un sauca: «Nu, kustieties, bērni! Uz priekšu!»
«Bet es domāju, ka viņi dos mums kaut ko ēst,» piezīmēja kaprālis, pret Sveiku pagriezies. «Paskaties uz tiem katliem •— cik vareni tie kūp!»
Domās nogrimis, Sveiks neatbildēja. Tālumā smagi dunēja lielgabali. Lēni pa lauku ceļu kā nožēlojams lopu bars vilkās gūstekņi. Konvoji, šie vecie, labsirdīgie zemessargi, tūlīt aiz pilsētas pakāra šautenes plecos, strauta malā salauza kār­klu rīkstītes un smiedamies dzina gūstekņus kā mierīgu zosu baru. Viņi brīnījās par gūstekņu daudzumu un, to redzot, cerēja, ka karš drīz beigsies, varēs doties mājup. Kāds apgal­voja, ka Austrijā neviena vīrieša vairs neesot, visi esot jau sagūstīti un šie tātad būšot pēdējie.
Pareģojumi par kara drīzām beigām radīja viņos omulīgu garastāvokli. Kad ceļā kāds gūsteknis aiz nespēka pakrita, viņi to pamudināja vispirms ar vārdiem, tad ar kāju ribās un beidzot ar šautenes rezgali. Sevišķi atjautīgs bija kāds vecs feldfēbelis, kas gāja visiem aiz muguras. Viņa jokiem par upuriem krita galvenā kārtā tie gūstekņi, kuriem brīdi vaja­dzēja atlaist bikses un nosēsties sāņus. Labajā rokā šis feld­fēbelis nesa garu rīksti, kuras galā bija trijzaris. Kreisajā rokā viņš turēja otru rīksti — īsāku, resnāku un elastīgāku.
Tikko kāds gūsteknis nolaida bikses, viņš slepus pielīda tam klāt un sāka sēdētāju no visa spēka pērt.
To piedzīvoja arī Sveiks. Viņš nebija vēl lāgā apsēdies, kad feldfēbelis jau pielēca un sāka sist pa gurniem. Sveiks pacietīgi nosēdēja līdz beigām, tad ātri uzvilka bikses, ar vienu lēcienu bija pie feldfēbeļa, izrāva viņam no rokām rīk­stes un sāka to sist pa vaigiem, degunu, lupām. Tikpat ātri Sveiks aizskrēja un pazuda barā.
Feldfēbelim palīgā piesteidzās krievu zemessargi; tie aiz­veda viņu pie grāvja un tur nomazgāja. Drusku atžirdzis, feldfēbelis sāka enerģiski meklēt vainīgo, bet velti. Visi gūs­tekņi bija vienādi netīri, neskūti un nomocīti.
«Velns lai parauj! Seju es viņam pat neredzēju, bet dibenos visiem neskatījos.»
Turpat viņa priekšā modrs un jautrs soļoja brašais kareivis Sveiks. Pa to laiku, kamēr citi arvien ciešāk savilka siksnas ap vēderiem un pārliecinājās, ka Krievija viņus saņem pavisam nelaipni, Sveiks gāja un dziedāja:
«Reiz krodziņā izcēlās ķilda .. .»
Tā bija kāda veca karavīru dziesma, ko dziedāja Austrijas armijā. Sai dziesmā cehu un vācu vārdi bija ar nolūku kopā sajaukti, lai kareivji tā vēl jo vairāk iedziļinātos vācu valodas niansēs.
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Nākamais etapa punkts atradās Zaslavā. Tur gūstekņus sagaidīja jauns zaldātu transports, lai vestu tālāk. Pārtikas nebija, maizi arī neizsniedza. Gūstekņus atkal divas stundas skaitīja un, neraugoties uz sīku, ledainu lietu, tūlīt dzina tālāk. Tā viņi gāja visu nakti bez apstājas un atpūtas, slapji un nosaluši, līdz ārprātam izsalkuši. No rīta sasniedza kādu sādžu, kur zemnieki pretim iznesa dažus klaipus maizes, lai tos apmainītu pret veļu, segām un zābakiem. Izbadējušies ļaudis ap šiem klaipiem sāka lamāties un kauties.
Sādžā pie katras būdas stāvēja krievu zemnieks vecās, ne­tīrās skrandās un uzmanīgi vēroja, ka tikai gūstekņi kaut ko nenozagtu. Bet tie skrēja no vienas akas pie otras un lūdza ūdeni savās pudelēs, lai tās ātri izlietu pie nakamās akas,
kur katrreiz izplūcās pēc spaiņa jauna ūdens. Neviens īsti ne­saprata, kāpēc tas viss notiek.
Ce|ā gadījās zemniece, kas padusē nesa maizes kukuli. Mai­zi viņai viena mirkli izrava no rokām, pašu nogrūda zemē un sāka mīdīt. Ar šauteņu resgaļiem zaldātiem tik tikko izdevās savaldīt maizes cīņā satracināto pūli. Likās, ka šie ļaudis no bada jau zaudējuši prātu. Ielai pāri steidzas meitene, uz krūtīm nesdama kaut ko lupatās savīstītu. Gūstekņi uzbruka viņai, izrāva nesamo un atdeva tikai tad, kad lupatās atrada jaunpiedzimušu, raudošu bērnu.
šai kurkstošo vēderu dzītā masā mierīgi soļoja Sveiks un stastija kaprālim: «Interesanti būs redzēt, kā ļaudis sāks ap­rīt cits citu. Mēs izlozēsim. Bet vispirms ir nepieciešams, lai lozes kristu lielākiem un taukākiem. Es. draugs, reiz lasīju kādu ceļojumu aprakstu par vāciešiem, kuri kaut kur Austrālijā atraduši cilvēkēdāju salu un tur uzsprauduši savu karogu. Bet kareivji iedzimtiem neko nav varējuši padarit, tādēļ valdība lūgusi pāvestam, lai viņš sūta savus misionārus šos cilvēk­ēdājus apstrādāt. Pāvests arī aizsūtījis ļoti labus sludinātā­jus, un drīz vien cilvēkēdāji pieņēmuši ij vācu karogu, ij svētā tēva krustu. Bet reižu reizēm kāds kareivis vai misionārs to­mēr vēl pazuduši. Pēc triju gadu laimīgas valdīšanas no salas Berlīnē ieradusies delegācija pie paša Vilhelma, lai tam iz­teiktu savas padevības jūtas un izlūgtos vЈl vairāk misionāru. Vilhelms par to bijis ļoti priecīgs un jautājis, vai visi viņa Austrālijas pavalstnieki gribot kristīties. Tad delegācijas priekšnieks viņam atbildējis: «.Justi augstība — tā ir pavisam cita lieta. Mēs esam pārliecinājušies, ka tiem melnās kleitas ģērbtiem gaļa ir krietni mīkstāka, neka tiem zilos mundieros. Melnie ātrāk izcepās, cepetis no viņiem iznāk garšīgs kā tor­te, bet zilos var visu dienu uz iesma svilināt un tomēr tie paliek cieti kā zāle. Mana tauta tādus neciena. Tādēļ es ceru, ka jūsu augstība mūsu lūgumu drīzāk izpildīs.» — Kapralis, kas gāja, gurdi rokas uz vēdera sakrustojis, nepalika tomēr Sveikam atbildi parādā: «Tā ja — badā var visu izdarīt. Tāpat kā dzērumā. Kad es strādāju Augšējā Labe, tur mitinājāmies četri pie kādas kurlas vecenes. Vienā svētdienā līdz pusdienai strādājām, tad mājās visi nomazgājāmies vienā bļodā — no- šķīstījain labi krietni rokas, sejas, kājas un gājām drusku uz­dzīvot. Naktī pārnācāin visi no dzēruma ta uzpusti ka kastaņu pumpuri pavasarī. Istaba mums bija otrā stāva. Vecene mūs bija gaidījusi, ielaida, noslēdza durvis un pati aizgāja lejā gulēt. Mēs iekritām gultās, bet drīz atmodāmies briesmīgās slāpēs. Pieceļos un skatos: viens jau sēž uz loga, laiza tur no-
svidušo rūti un sūdzas: «Velns lai parauj, es te nosprāgšu bez ūdens!» Sākām klauvēt pie durvīm, bet vecene kurla kā zivs — neko nedzird. Tad uzmodinājām arī pārējos un teicām: «Tam alum droši vien būs bijuši pipari un sinepes piebēr­tas — mutē akurāt tāda garša!» Bet viņi tikai sauc: «Beigas ir, mēs visi nomirsim bez ūdens!» Tai izmisuma pilnā brīdī es pamanīju, ka vecene istabu nav uzkopusi un bjodā vēl paliku­ši netīrumi, kurus mēs tur piemazgājām. Pamēģināju pirmais, lai drusku paskalotu kaklu, bet draugi man tūlīt sekoja. Tā līdz rītam mēs visus savus netīrumus no tas bļodas bijām iz­dzēruši.»
«Ar kādām ziepēm jūs toreiz mazgājāties,» iejautājās Sveiks. «Ar vienkāršām vai sasmaržotām?»
«Ar vienkāršām,» skumji atbildēja kaprālis.
«Nu, tad varēja dzert bez bēdu,» apstiprināja Sveiks. «No sasmaržotām gan var celties dažādas nepatikšanas. Rata- jos kādā viesnīcā pārnakšņoja skauti. Rita agrumā viņi sa­smaržotām ziepēm nomazgājās pagalmā pie kādas siles, kurā saimnieks biia sagatavojis zirgiem dzērienu. Tā kā ūdeni no upes vajadzēja nest tālu gabalu, zirgi torīt palika nedzēruši, bet saimnieks pats tā saskaitās, ka vienu skautu turpat silē noslīcināja, otram ar desas luņķi izsita aci, par to viņu arī arestēja.»
«Vai tā bija Prāgas, vai ungāru desa?» ieinteresējās kaprā­lis, bet, atbildi nesagaidījis, pats vēl piemetināja: «Gabalu ungāru desas es tagad labprāt ēstu. Bet neatteiktos arī no Prāgas ražojuma.» Sos vārdus teikdams, viņš sev tik stipri saspieda nabu, ka viss vēders iekurkstējās.
Kolonna sāka stiepties garumā. Gūstekņi bieži pakrita, gū­lās pie zemes, stenēja, izstiepa kājas. Kad sitieni vairs nelī­dzēja, feldfēbelis izmisumā lauzīja rokas un, norādīdams uz mežmalu, pār kuru pašreiz grima no mākoņiem izlīdusi saule, komandēja:
«Dzeniet viņus tur, lai izguļas, lai izguļas un atpūšas. Velns zin, ko priekšniecība ar tiem domā iesākt. Nudien, viņi visi man te nosprāgs badā.»
Ceļmalā austrieši pakrita un tūlīt aizmiga kā miruši. Krie­vu zaldāti, uz šautenēm atspiedušies, stāvēja tiem apkārt un sarunājās: «Lūk, ko karš izdarījis! Tā viņš nokauj nabaga ļau­dis. Smagi klājas mums šinī karā. Austrieši vai vācieši — cilvēki vien ir. Nosprāgs tāpat kā mēs.»
Viņi aizgāja uz ciemu, atnesa dažus klaipus maizes un pāris bulkas, bet gūstekņiem nedeva citādi, kā tikai apmaiņā pret gredzeniem vai pulksteņiem. Kaprālis pārdzīvoja smagu
iekšēju ciņu, kad krievu zaldāts tam piesolīja pusktikulf, lorā- dīdams uz viņa roku. Beidzot kaprālis tomēr novilka sev no pirksta zelta laulības gredzenu un murmināja, it kā atvaino­damies: «Piedod man, Betiņ! Es citādi vairs nespēju. Nevar taču cilvēks mirt badā laulājamā gredzena deļ.»
Brašais kareivis Sveiks, drusku nosnaudies, sāka meklēt utis. Sai darbā viņam nevajadzēja daudz pū|u patērēt, jo rie­tošā saule medījumu bija izvilinājusi redzamās vietās. Sveika teicamai priekšzīmei radās vesels bars sekotāju; drīz viņu rokas bija raibas no asinīm. Tai laikā garām brauca automo­bilis ar krievu virsniekiem. Viņi pavēlēja pieturēt, izkāpa kāds ģenerālis, tam skriešus piesteidzās feldfēbelis.
«Kurp tu viņus ved?» jautāja ģenerālis.
«Uz etapu Kolonnajā. Tur viņi jānodod, jūsu…» feldfēbe­lis aiz bailēm aizrijās, tomēr nenocietās un vēl piemetināja: «Bet tik tālu viņi neaizies — jau divas dienas nav ēduši. Līdz etapam vēl 60 verstis.»
Ģenerālis sarauca pieri, bridi padomāja un tad, pret feldfē­beli pagriezies, stingri teica: «Aizved viņus līdz tuvākai sā­džai, lai tur izguļas un kaut ko sadabū no iedzīvotājiem, bet šo nodod priekšniekam Kolonnajā.»
Adjutants kaut ko uzrakstīja uz papīra lapiņas, ģenerālis to parakstīja un iedeva feldfēbelim. Automobilis aizbrauca. Sveiks to visu saprata tā, ka gūstekņi ģenerālim nav patikuši; viņš piegāja pie feldfēbeļa un teica: «Uzdrošinos jautāt — tas laikam bija kāds kārtīgs ģenerālis. Mums ari bija viens tāds — Radeckis. Lai gan bija feldmaršals — tomēr labs cilvēks.»
Kamēr Sveiks sarunājās ar feldfēbeli, ģenerālis teica adju­tantam: «Velns viņu zin, kas te par kārtību! Katrs etapa punkts iesniedz intendantūrai milzīgus rēķinus par gūstekņu barošanu, bet viņi, nabagi, mirst badā. Mēs izdevām manifestu, uzaicinā­jām labprātīgi padoties, bet te viņus apzog līdz kreklam. Šaus­mas!»
«Taisni tā,» kā svece izstiepās adjutants — un ar to šī saruna izbeidzās.
Pēdējos spēkus patērēdami, gūstekņi aizvilkās līdz sādžai. Bet izrādījās, ka tur visu jau apēduši krievu zaldāti, uz fronti iedami. Zemnieki naidīgi un neuzticīgi raudzījās uz zilpelēko laužu masu, kas krēslā tuvojās viņu rijām. Viss bija jau no­slēpts. Zemniece, kurai Sveiks palūdza pāris kartupeļus, viņam strupi atbildēja: «Nav, nekā vairs nav» un aizcirta būdas durvis.
Sveiks palika uz trepēm. Tur apsēdies, viņš mēģināja no­teikt, cik cieši bads cilvēku var saspiest savās ķetnās. Vēderā kaut kas rūca, grauza, ņurdēja. Un Sveiks pie sevis domāja: Tik vieglus sapņus kā šonakt, es laikam gan nekad nebūšu redzējis…
Vakara klusumā iečīkstējās durvis. Sveiks palika uzmanīgs. No būdas izlīda zemniece, pie rokas nesdama lielu spaini. Viņa iegāja laidarā, tur kaut ko izlēja silē, no kūtiņas izlaida lielu cūku un pati atgriezās būdā. No siles vējš Sveikam atnesa miltu smaržu. Viņš piecēlās, tad atkal noliecās un rāpus pielīda cūkai, kura rakās ar purnu silē un garšīgi čūpstināja. Sveiks turpat iebāza arī savu roku. Cūka ierukšķējās. Sveiks izzvejoja dažas pupas un vienu kartupeli, paslēpa tos mutē un bāza roku atkal silē, cūkai teikdams šādu uzrunu:
«Nu nu, esi solīdāka. Tu esi tikai cūka un tādēļ nedrīksti būt tik skopa un nenovīdīga kā cilvēki. Man liekas^ķa tu, kolēģe, nepaliktu gluži vienaldzīga, ja austriešu kareivis te nomirtu badā. Kolīdz būsi nobarota, tevi nokaus, bet līdz tam laikam vēl izbaudīsi daudz patīkamu pārdzīvojumu. Mūs, tur­pretim, nokauj izbadējušus un no mūsu nāves nevienam nav nekāda labuma.»
Cūka mierīgi ēda, nepiegriezdama Sveikam nekādu vērību. Ar vienu roku viņš sāka atkal zvejot silē, bet ar otru apkampa cūkas kaklu un, to draudzīgi pakasīdams, čukstēja:
«Pupas, kartupeļi un nedaudz piena — tas ir lielisks ēdiens! Kad kādreiz jūsu karalis, kāds krietns kuilis, pieteiks karu kai­miņu sādžas cūkām un tev būs jāstājas frontē — tad tikai tu sapratīsi, ko nozīmē grūti laiki. Protams, tas nenotiks uzreiz, jo vienas sādžas cūkas tik drīz vis muļķas nekļūs, lai skrietu tām otrajām virsū. Cik tas gan ir labi, ka nevienai cūkai nav savas dzimtenes, ko karā aizstāvēt,»
Cūka, it kā piekrizdama, ierukšķējās un pagāja sānis. Sveiks izsmēla pāri palikušās samazgas ar savu krūzīti, izdzēra un pateicās:
«Taisnību sakot, man gan tevi vajadzētu rīt uzaicināt pie sevis brokastīs, bet tu jau saproti, cik tas pašreiz ir neērti. Tā­dēļ, cūka — māsiņ, saņem manu sirsnīgāko paldies!»
Cūka atkal ierukšķējās un iegāja kūtiņā. Sveiks tikko bija nolīdis sāņus, kad no būdas atkal iznāca pati saim­niece, apskatīja sili un, pie loga pieskrējusi, priecīgi sauca: «Trofim Ivanovič, panāc šurp, paskaties, mūsu cūka izveseļo­jusies! Visu sili izēdusi. Skat vien, kā laizīt izlaizījusi.»
Pa durvīm, smagi pūzdams, iznāca vecs zemnieks un apska­tīja sili.' Tad viņš ielīda pie cūkas kūtiņā un tumsā bija dzir­dama zema balss: «Paldies Dievam, viņa jau ēd, karstums ir pārgājis, ausis vēsākas kā vakar.» Zemniece pārkrustījās, kaut kam neredzamam paklanījās un apmierināta nopūtās: «Gods Dievam debesīs!»
Viņi aizslēdza kūtiņu un aizgaja. Rijā uz salmu kūļa, kur bariem rapoja utis, brašais kareivis Sveiks sagatavoja sev gu­ļasvietu un domaja: «Lūk, kādu prieku es sagadaju šiem cilvē­kiem, un Dievs turklāt vēl dabūja pateicību .. .» Tad viņš atri aizmiga. Sapnī viņš piedalījas tīri nomazgātu, fralias ģērbtu un ordeņiem apkārtu cūku banketā, kur vislielākā cūka pacēla glāzi uz visu karojošo ķeizaru veselību un savu runu beidza sekojošiem vārdiem: «Agrāk cilvēki mūs rija, tagad rij kopa ar mums. Karš, draugi, mus tuvina cilvēkiem, vienlīdzībai, sati­cībai un brālībai.»
Rītā agri visi piecēlās bez modinātāja, jo augšā rāva bads un aukstiinis. Gūstekņi ātri izklīda pa sādžu, meklēdami kaut kādu proviantu. Dīķī salasīja vardes, meta tās katlā, ktirinaja ar izkaltušām kalmēm un jokoja:
«Ēst var . . . Agrā pavasarī vardes pie mums ir gardums; ēd viņas tikai tie, kam zosis un pīles jau apnikušas.»
Ļaudis ar mazāk izturīgiem vēderiem vārīja koku lapas, ne­gatavus. ābolus, un kāds ungārs savā katliņā iemeta pat divas patronsoīnas, apgalvodams, ka tas esot pagatavotas no cuku ādas un tādēļ iznākot labs galerts. Tie, kas nedzinās pēc vārī­tas barības, grauza koku mizas, zāles un dažādas nepazīstamas saknes. Kāds skolotājs ieteica, ka sevišķi barojošas esot nātres, un kads brīvprātīgais piemetināja;
«Ja, viņas garšo gan, bet tikai ar teļa cepeti. Tad tās va- jaga smalki sagriezt. Tā darīja mana māmuliņa. Lh, draugi, kas tie bija par jaukiem laikiem, kad svētdienās viņa cēla galdā veselu kilo smaržojoša teļa cepeša ar svaigiem kartupeļiem …»
Viņa dzejiskām iedomām šīs idilles attēlošanā nebija robežu; drīz vien pēc katra vārda gūstekņiem sāka tecēt siekalas. Tad viens no viņiem pielēca kājās url iesaucās: «Es vairs nevaru izturēt!» Brīvprātīgo un pēc tam arī skolotāju viņi saķēra un abus iesvieda dīķī.
Kad laukumā iznaca zemnieces, lai apskatītos, ko var iemai­nīt, gūstekņi steidzīgi vien sāka pārdot atlikušos veļas gaba­lus. Tie, kuri sevišķi cieta badu, turpat novilka savu pēdējo kreklu un atdeva pret gabalu maizes. Kad tas bija apēsts, bet izsalkums vēl nedeva miera, viņi novilka bikses un sauca: «La­ba manta! Pērc, bāba! Cik dosi maizes?» Bet, kolīdz ieraudzīja klaipu maizes, novilka arī apakšbikses un atdeva par to abas. Tad piesteidzās krievu zaldats un uzkliedza: «Tā nedrīkst, ne­drīkst!»
No rijas vispēdējais izlīda Sveiks. Viņš sava katliņā sasil­
dīja vakardienas ēdiena atliekas un draudzīgi pusi atdeva kap­rālim. Pēc tam viņi kopīgi devās uz laukumu, kur zaldāti jau pulcēja gūstekņus, saukdami: «Nu, ātrāk, ātrāk, bērni! Polon- najā dabūsiet pusdienu!»
Visi steidzīgi devās cejā uz paradīzi, kur priekšā gaidīja kāpostu zupa, bet zaldāti solīja arī maizi, galu un cukuru. Vis- izsalkušākie steidzās priekšgalā, atgādinādami kamieļus tuk­snesī, kad tie tālumā saoduši oāzi. Krievu zaldāti šo solījumu burvīgo spēku ātri vien apjauta, un, kad nātrām saindētie vē­deri sāka prasīt savu tiesu, viņi mierīgi nostājās blakus sāpēs vaidošiem gūstekņiem un mudināja: «Nu, kusties, kusties! Po- lonnaja nav vairs tālu. Tur katrs dabūs trīs mārciņas maizes un vienu mārciņu gaļas. Tur laba priekšniecība; biezputra arī būs. Nu, kusties, kusties! Dakteri arī dabūsi.»
Ap pusdienas laiku Polonnaja tiešām bija sasniegta. Gūs­tekņus tur sadalīja vairākās grupās un sadzina kādā dārzā, kur kūpēja katli. Ieradās garš virsnieks un pavēlēja izsniegt pusdienas. Ģenerāļa vēstule šoreiz bija līdzējusi. Vada koman­dieris gūstekņus saskaitīja desmitos, katram desmitam iedeva vienu sarūsējušu un netīru metāla bļodiņu, uz muguras uz­rakstīdams «1», «2», «3» un tā tālāk. Pieteica katram atcerēties savu numuru un tad veda zem nojumes, kur pavāri katlos lieliem kausiem maisīja kāpostus. Sveiks, kam uz muguras bija «troika», saņēma savam desmitam kāpostus, bet kaprālis sada­līja maizi un gaļas gabaliņu desmit daļās. Visi ielenca bļodiņu, varēja dzirdēt tikai karošu atsitienus pret zobiem. Kāposti bija ļoti karsti, bet neviens nedomāja tos atdzesēt, nevienam nebija vaļas pat uzpūst. Vienā momentā bļodiņa bija tukša, maize un gaļa aprīta. Gūstekņi apsēdās zālē, gurdi, bet svētlaimīgi ska­tījās apkārt un gaidīja, kas nu notiks. Likās, ka Sahāra jau izbrista un nu varēs atpūsties zem palmām.
No pusdienām nākdami, pie viņiem apstājās krievu zaldāti. Rokās viņiem bija mazi katliņi, iesākās sarunas ar gūstekņiem, kuriem beidzot uz delnām uzbēra šo katliņu saturu un tad paši gāja tālāk.
«Fui, fui, fui!» Sveiks iesvilpās, no plaukstas plaukstā mētā­dams saņemto dāvanu, kas bija vēl karsta. «Atkal kāds draņ­ķis,» viņš teica kaprālim. «Kad tik nesaģiftējos! Ko ar tādu dara? Pīpo, ēd vai iesmērē?»
«Velns lai parauj!» priecīgi iesaucās skolotājs, kas nesen bija dikti izpeldināts. «Pie mums ar šito vistas baro. Kungi, tā jau ir prosa! Viņi to lieto saldā ēdiena vietā.»
Kāds cits, kas arī bija saņēmis «kašu», sāka kladzināt; «Klu, klu, klul», un Sveiks atsaucās ar skaņu: «Kikerigī!» Bet drīz atkal ieradas virsnieks un pavēlēja gūstekņus sadzīt atpa­kaļ rijās, kur tiem Java līdz ritam izgulēties.
Polonnaju Šveiks ilgi pieminēja savās atmiņās un ar lab­patiku stāstīja par šajā vietā gūtajiem atklājumiem.. «No rīta, draugi, es eju ar savu bļodiņu pēc putras. Mēs to bijām jau apēduši, bet eju otro reizi, jo ēst vēl gribējās. Pavārs mani at­grūž, bet es neatlaižos; viņš man — blac! — pa galvu ar kau­su. Bet tai brīdī pienāk feldfēbelis, tas bārdainis, un saka: «Dod viņam. Viņš ir mūsējais, pareizticīgais.» Es .to tūlīt iegaumēju, kaut art vāji sapratu krieviski. Pavārs man pielēja pilnu bļodu un iedeva vēl ķīseli. Tad es gāju pie otra katla, kur varija «kašu» krievu zaidatiem, parādīju savu trauciņu un teicu: «Klausies, es esmu pareizticīgs.» Viņš man dod pilnu kausu sava garduma, ka nezinu, kur likt. Pēc kāda laiciņa eju pie zaidatiem, rādu uz maizi un saku: «Es esmu pareizticīgs.» Viņi man piebāž kabatas, ka tikko spēju nest. Beidzot uzskatu kādu jaunu zaldātu, kas izdala papirosus. Spiežos tam klāt un saucu: «Dod man vienu — esmu pareizticīgs!» Bet viņš paska­tās Uz mani, savelk šķību lūpu un saka: «Nemuļķojies! Kas tu par pareizticīgu, ja dzīvoji Vršovicos?» Kungi, tas krievu zal- dats runāja tik labi krieviski, ka es katru vārdu sapratu — un viņš mani arī. «Neesmu no Vršoviciem, bet no pašas Prā­gas,» es atbildu. Viņš tikai smejas: «Ak tu, vecais ēzeli, vai es tevi neredzēju pie ūdensvada Streikā? Nu, še tev divi papi­rosi — tu Berlīnes, Vīnes un Romas vergs!» Es protestēju: «Neesmu nekāds vergs, bet sava vecā monarha uzticams ka­reivis un karošu par viņu līdz nāvei!» Viņš atkal smejas, pa­ņem divas paciņas mahorkas un saka man tikpat saprotami kā iepriekš: «Paklau', tu Vīnes un Berlīnes vergs, — saki, ka Francis Jozefs un Vilhelms ir nelieši. Saki, ka viņi sen jau izpelnījušies cilpu, Husa, Komeirska, Kramarža, Mahana un citu mocekļu dēļ. Zvēri, ka atriebsi viņu asinis!» Ko man bija darīt, ja pīpot gribējās? Nu, protams, es teicu, ka abi viņi ne­lieši un saņēmu par to mahorku. Vēlāk Kijevā dabūju zināt, ka tas nemaz nav bijis krievu zaldāts, bet kāds čehs Tonda Novāks no Brevnovas, kur tas nošāvis savu hetmani un tad pārbēdzis pie krieviem, aizmirsdams savu zvērestu.»
Polonnaja bija vienīgā vieta, kur virsnieks neuzdrošinājās gūstekņus apzagt. Bet aiz tas atkal sakās visas vecās likstas. Bija nolemts austriešus kājām sūtīt līdz pašai Kijevai. Krievu armija pastāvīgi atkāpās, tādēļ brīvu vilcienu nebija un vaja­dzēja steigties. Triju dienu gājienā gūstekņi tikai vienu reizi dabūja pa gabaliņam maizes. Ceturtā dienā, kad etapa vietā piebrauca pārtikas katli, sagūstītie ungāri un rumāņi uzbruka
tiem. Nelīdzēja sitieni ar šauteņu resgaļiem. Vienā mirklī katli bija apgāzti, zem tiem vaidēja aplietie un saspiestie, bet apkārt tiem plēsās ļaudis kā izsalkušu vilku bars. Tad atsauca kaza­kus. Pilnā maršā viņi iejāja gūstekņu bara un, garām pātagām sizdami pa labi un kreisi, izsalkušos izklīdināja. Kazakiem šada nodarbošanās ļoti iepatikās. Tie bēgošos gūstekņus izklie­dēja pa lauku un tad dzina atkal kopā, pērdami nagaikām.
Vakarā gājiens apstājās kādā mazā, izpostītā sādžā. Zaldāti gūstekņus palaida rijās un šķūņos, nerūpēdamies, kur kurais paliek. Sveiks kopā ar kaprāli, skolotāju un brīvprātīgo ielīda maza Šķūnītī, kas atbalstījās pret zemnieku būdas sienu. Viņi. nometa somas un izgāja sētā apskatīties. Būda bija noslēgta,, šķūnis tukšs. Skolotājs dārza atrada divus rāceņus, brīvprātī­gais vēl sadabūja divus buljona «Graf» kubikus, Sveiks pieso­līja sērkociņus, un viņi sāka vārīt vakariņas. Kad bija paēdu­ši, šķūņa kaktā savilka drusku zirnājus un likās gulēt. Brīv­prātīgais pākstīs atrada vēl dažus zirņus un. tos grauzdams teica: «No zirņiem iznāk laba zupa, ja tai pieliek žāvētu šķiņ­ķi …»
Sveiks brīdi klusēja, bet toties cītīgāk ostīja un tad teica: «Man tā gribas šķiņķi ar zirņiem, ka sāku baidīties no haluci­nācijām. Ta vien liekas, ka šķiņķi jau saožu.»
Brīvprātīgais smagi nopūtās, skolotājs sāka runāt par ju­tekļu maldināšanu. Sveiks atgūlās; varēja skaidri dzirdēt, kā viņš šņākdams degunā ievilka gaisu, apostīja sienu aiz sevis un pārliecināti teica: «Kungi, tās nav nekādas ilūzijas. Nāciet paši un paostiet. Aiz šiem baļķiem ir šķiņķis.»
Brīvprātīgais apostīja sienu un teica: «Nudien, aiz tās ir šķiņķis. Varbūt arī tauki.» Skolotājs iebāza degunu pašā šķir­bā un piemetināja: «Ja cilvēks būtu pele, viņš varētu tur iekļūt. Vai arī mēnesstars, kas iespīd pa logu.»
«Nemaz nevajaga būt mēnessērdzīgam,» Sveiks pretojās.. «Kārtīgs cilvēks tur iekļūs, arī pele nebūdams.»
«Jā gan — ja mums nebūtu fizikas likumu,» apvainojās, skolotājs.
«Tos cs nepazīstu,» Sveiks atbildēja. «Ar tādiem niekiem nenodarbojos. Tai istabā ir šķiņķis, un tagad mums jāatrod tāds likums, kā tur ietikt.»
«So šķiņķi apsargā likums,» ierunājās arī brīvprātīgais. «Es, kungi, esmu juridiskās fakultātes trešā semestrī un tādēļ zinu, ka privātīpašuma tiesības ir svētas. Par tām runā jau seno romiešu likumi. Vai pazīstat sodu likuma 171. paragrāfu un tā paša likuma 83. paragrāfu par zagšanu? Cietuma sods no 6 mēnešiem līdz 20 gadiem.»
«Ar tādiem likumiem vēl neesmu iepazinies,» mierīgi atteica Sveiks. «Es zinu tikai to, ka esmu izsalcis, un tur tai istaba atrodas šķiņķis.»
Skolotājs nopūtās un nogūlās uz zirnājiem, bet brīvprātī­gais joprojām skaidroja Sveikam dažādas tiesības un likumus: «Privātīpašuma tiesības spēkā uztur visa cilvēce; uz tām dibi­nās visas sabiedrības kultūra un laime.»
Sveiks klusēja; viņš kaut ko pārdomāja, kamēr brīvprātīgais beidzot aizmiga. Drīz krākt sāka arī skolotājs. Tad Sveiks klusi piecēlās, atkasīja no sienas salmus un izlīda pagalmā. Būdas durvis bija no ārpuses aizslēgtas, tātad iemītnieku nebija mā­jās. Tikpat klusi viņš ielīda atpakaļ šķūnī, nometās ceļos, pa­ņēma kabatas nazi un dažas reizes ar to iedūra zemē; tad sāka atkasīt mālus, lai paraktos zem sienas. Tā viņš darīja -vairākas reizes, tad iebāza roku — tā izlīda pa baļķa apakšu otrajā pusē: istabā nebija grīdas. Pēc šī svarīgā atraduma viņš rakās vēl sparīgāk, sviedri viņam plūda pār seju un mu­guru, bet pēc stundas caurumā varēja iebāzt jau galvu, un drīz vien viss viņa ķermenis atradās otrajā pusē. Reizē ar to istabā iespīdēja mēnesstars un apgaismoja telpu ar visām tās bagātībām.
Daudz nekā tur nebija: trīs klaipi maizes, maiss miltu, ga­bals tauku, divi gabaliņi šķiņķa un desas luņķis. Sveiks visu to vērīgi apskatīja un novietoja savā maisiņā. Un pēkšņi viņš atrada vēl divus gabalus sviesta un kluci biezpiena. No sviesta viņš paņēma tikai vienu gabalu, bet vienu šķiņķi pakāra atpa­kaļ vecajā vietā. Tāpat atstāja divus maizes klaipus, teikdams: «Viņiem taču arī vajadzēs kaut ko ēst, kad atgriezīsies mājās.» Tad izlīda ar savu maisiņu atpakaļ šķūnī, caurumu rūpīgi aiz­pildīja, atgrieza sev biezu riku maizes, apsmērēja to ar sviestu un paēdis likās gulēt.
Rītā agri, kad biedri vēl gulēja, Sveiks sagrieza maizi, gaļu un desu gabaliņos, lai ēdot viss uzreiz nebūtu jāizņem, un sa­pakoja somā. Gabalu maizes ar sviestu un šķiņķi atstāja mai­siņā.
Tikko saule bija uzlēkusi, gūstekņus piecēla un dzina tā­lāk, apsolot pusdienas nākamā etapā, ko vajadzēja sasniegt pievakarē. Bads turpinājās, un, kaut arī gūstekņi bija jau tālu no frontes, tie vēl arvien līdzinājās zvēriem, kas gatavi cits citu aprīt. Ap pusdienu viņi apstājās kādā pļavā, kur brīvprātīgais aiz brīnumiem atplēta muti, ieraudzīdams, ka Sveiks atsien maisiņu, izņem no tā maizi, sviestu un šķiņķi, noliek tos sev uz ceļgaliem un tad mīlīgi saka: «Uz maizi un šķiņķi balstās visa sabiedrība; tie ir cilvēku kultūras un laimes pamati.» Brīvprā- ilgajam āciš iemirdzējās asaras, skolotājs skaļi nošņaucās, bet' Sveika mīkstā sirds neizturēja. Viņš iedeva katram gabalu un teica: «Nu, lūk, draugi — jūsu izglītība jums maz noder, ja baidāties zagt un iet pa grēka ērkšķaino ceļu. Cik labi, ka es. neesmu izglītots …!»
Solīto etapu viņi sasniedza vēlu vakarā; pusdienas tur so­līja tikai nākamajā dienā. Sveiks ar biedriem ielīda kādā pus­sagruvušā šķūnī. Rītā viņš pamodās pirmais un tvēra pēc sava maisiņa, ko'bija piestiprinājis uz vēdera. Maisiņš bija gan joprojām aizsiets, bet — tukšs; sānos ar nazi tam bija izgriezts liels caurums. Sveiks paskatījās uz kaimiņiem: brīvprātīgajarra zods spīdēja kā nolakots, bet skolotājam bārdā bija ieķērusies., šķiņķa piciņa. Mierīgi un apmierināti viņi tagad gulēja; neviens; vaibsts viņu sejās neliecināja par sirdsapziņas pārmetumiem'.
Tad brašais kareivis Sveiks izgāja no šķūņa, pacēla rokas pret debesīm un teica: «Kungs, piedodi tiem, jo tie nezin, ko tie dara — un nezina arī to, ka somā man vēl solīda rezerve.. Apgaismo viņu prātus tā, lai skolotājs atceras fizikas likumus un brīvprātīgajam atgādina, ka ļaudis zog pat pēc trešā semes­tra, pat ar solīdām romiešu un austriešu likumu zināšanām. Tagad es redžu, ka visi viņi — arī tie izglītotie ir tādi paši. zagli kā es.»
Sveiku šī lūgšana aizgrāba līdz sirds dziļumiem. Izdzirdīs šķūnī klepošanu, viņš atgriezās atpakaļ. No durvīm ātri atlēca* skolotājs, — viņš tur bija uzmanījis, bet no Sveika somas tik­pat ātri atrāvās brīvprātīgais, kas bija jau sācis atsiet siksnas. Sveiks piegāja pie viņa, iesita knipi pa tā pakausi un pavēloši teica: «Fizikas likumi un visi sodu likuma paragrāfi kārtīgam kareivim ir tīrais nieks. Bet šis likums nozīmē kultūras aizsar­gāšanu, un tādēļ zodz citur, bet ne manā somā.»
Brīdi vēlāk viņi, ceļos nometušies, draudzīgi tupēja ap savu: kāpostu bļodiņu un grauza cietus, sapelējušus maizes gabalus,^ kurus krievi sauca par sausiņiem. Tad zilpelēkās rindas vilkās', atkal tālāk Krievijas dziļumos iekšā. Sī zeme atklājās viņu' priekšā kā milzīgi, neizpētīti klajumi, kuros vietām viļņoja kviešu lauki, vietām zaļas pļavas, baltas birztalas, ganāmpulki, un sādžas, pār kurām gaisos sviedās spokaini vējdzirnavU spārni.
* * *
Četru dienu ceļš jau palika aiz viņu mugurām; tagad gūs­tekņi iegriezās sādžās, kuras krievu karaspēks vēl nebija izpos­tījis, kur nebija arī etapu punktu un to zaglīgās priekšniecības. Te bija jau labāk. Sādžas pagadījās diezgan turīgas, gūstekņu: ešelonu tās redzēja pirmo reizi un tādēļ pievērsa tam īpašu uzmanību. Zemnieki izturējās līdzjūtīgi, deva tabaku un papiro­sus; sievietes pat apraudājās, nesa maizi, vārīja kartupeļus un šķūņos deva tos gūstekņiem. Kara mežonību sāka mīkstināt cilvēcīgas jūtas, cilvēcīgas attiecības. Ja sādžu transports sa­sniedza dienā, pretim tam iznāca vīri, sievas, jaunavas un bēr­ni; sakās sarunas. Viņi jautāja, vai Austrijā arī esot saule, ze­me, koki, ūdens, kā tur sējot labību — un, saņēmuši puslīdz saprotamas atbildes, viņi, labsirdīgi smaidīdami, iesaucās: «Viss gluži tāpat kā pie mums! Visur pasaule ir vienāda!»
Jaunavas atnesa krūzītēs pienu un lūdza, lai gūstekņi kaut ko uzdziedot. Sievas jautāja, kā klājoties krievu gūstekņiem Austrijā, kāpēc tiem nogriežot degunus un ausis, izdurot acis un sakropļojot dzimumorgānus. Sādžā nebija nevienas būdas, no kuras kāds gūsteknis neatrastos Austrijā vai Vācijā.
Sveika fantāzijai te atklājās plašs darbalauks. Viņš gari un plaši stāstīja par dzīvi Austrijā, jauca patiesību ar leģendām, kā vien ienāca prātā, un sādžinieki viņā klausījās, vienmēr pie­krizdami: «Ja, jā; tas tiesa!.. .» Sveiks jau bija iemācījies vai­rākus krievu vārdus; viņa skrandainais izskats un atklatā, lab­sirdīgā seja modināja uzticību vietējos sādžiniekos.
«Kā klājas jūsu caram?» jautāja Sveikam kādreiz sādžas vecākais. «Vai viņš ir labs cilvēks? Nevajadzēja gan vecam vī­ram tādu karu ņemt uz savu sirdsapziņu, lln mūsējos gūstā kāpēc tā moca?»
Ne desmito tiesu nesapratis, Sveiks bez kādas apdomāša­nās atbildēja: «Jā, jā, tas mūsu cars ir vecs.pirža, bet nav slikts cilvēks. Ļaudis par katru kaut ko sarunā. Par jūsu caru arī stāsta, ka esot sirsnīgs puisis. Bet mūsējais jūsu gūstek­ņiem katru dienu kājas apmazgā, gluži kā pāvests Roma.»
«Vai mūsu Ivanu, mūsu Ivana Ivanoviča dēlu Galīcijā re­dzēji?» iejautājās sādžas vecākā sieva. «Viņš ir 216. pulkā un vēstuli atsūtīja no Galīcijas.»
«Es, mīļā, jūsu dēlu daudz esmu redzējis,» smaidīja Sveiks. «Vai Ivans Ivanovičs ir labs cilvēks? Blonds vai brūnēts? Kam viņš vairak līdzīgs: tēvam vai mātei? Jā, ja, es ar viņu runāju; viņš lūdza mani jūs visus sveicināt.»
Vecenītes acīs iemirdzējās prieks un ziņkāre. Viņa ņēma Sveiku zem rokas un kā vecu paziņu sāka viņu apbērt visda- žādākiem jautājumiem, no kuriem Sveiks, protams, neka neiz­prata, bet atbildēja uz labu laimi:
«Jā, māt, es ar viņu runāju tur — pie pašas Galīcijas robe­žas. Viņš teica, paldies Dievam, klājoties labi; maizes un uz­tura pietiekot — un teica vēl, lai es pie jums pārnakšņojot. Tēvs labs, māte laba — tā viņš teica. Nodod viņiem sveicienus. Bet viņi lai dod tev pusdienas un vakariņas — tā viņš teica.»
Sādžas vecākais ņēma Sveiku pie rokas, ar otro roku pa­glaudīja viņa vaigus, uzsita draudzīgi uz pleca un teica: «Lūk, malacis! Lūk, īsts zaldāts! Nu, iesim, brāl, iesim — mūsu būdā visu dabūsi.»
Tā Sveiks piedalījās ģimenes vakariņās, kurās viņš viens pats visu vistu nolobīja, jo saimnieks un bērni gandrīz neko neēda, priecādamies par brašo ka reivi ovc iku, un, kad tas saka jau snaust, aizveda viņu mīkstā sienā, pat spilvenu zem galvas
vēl pastūma.
Kad sādžas vecākais pielīda blakus sievai uz krāsns un zem galvas palika savu puskažociņu, viņš teica: «Lūk, austrietis — mūsu ienaidnieks, bet labs ciivēks, ar krietnu izglītību. Liekas, viņš arī lasīt un rakstīt prot.» Vecenīte pa miegam atrūca: «Sla­vens cilvēks — ar mūsu Ivanu frontē sarunājies. Lai Dievs dod viņam veselību!»
Pa to laiku Sveiks šķūnī izģērbās un, pamanījis, ka tur atro­das arī zirgi, izklāja uz to mugurām savu mundieri un veļu, lai utis izlīstu, jo tās nepacieš zirgu smaku un baidās siltuma. Tonakt Sveiks gulēja lieliski, jo nekas beidzot nekoda. No rīta viņš uzvilka oriģinālā kārtā dezinficēto apģērbu un izgāja pa­galmā pie akas nomazgāties. Pie ratiem viņš ieraudzīja skārda kārbiņu ar ziedi un tūdaļ iedomājās par saviem sakaltušajiem zābakiem. Iegāja atpakaļ šķūnī, bet tur neatrada neko, ar ko uzsmērēt. Par laimi Sveiks turpat vienā kaktā pamanīja govi, kuras aste karājās laiskā bezdarbībā. Viņš satvēra to, iemērca kārbiņā ar ratusmēri un mierīgi sāka pārkrāsot savus zābakus. Govs atskatījās gudrām, izbrīna pilnām acīm, un Sveiks atrada par vajadzīgu viņai izteikt savus sirsnīgos atvainošanās vār­dus:
«Nedusmojies vis, raibaliņ, bet atļauj brīdi izmantot tavu labo sirdi, jo apstākļi mani spiež būt par tādu Robinsonu.»
Kad ešelons devās tālāk, Sveiku pavadīja visa sādžas ve­cākā ģimene, kas izbrīnā noskatījās uz viņa pārpilnām piebāzto pīpi, no kuras cēlās kupli, stipri dūmi. «Tas jau tev īsts patvā­ris,» teica vecākais un ceļā līdzi iedeva vēl paciņu mahorkas. Aizvadījis līdz pašām sādžas lauku beigām, vecākais Sveiku sulīgi noskūpstīja, krietni sakratīja roku un, laimes vēlēdams, aicināja atpakaļceļā atkal iegriezties. So sirsnību sajutis un manīdams, ka vecenīte raud. Sveiks atbildēja ar tikpat stipru skūpstu un, acis slaucīdams, teica:
«Lūk, kādi viņi kārtīgi ļaudis! Bet tu, Sveik, esi blēdis. Tāds pats noziedznieks kā Kladivko 110 Vinogradiem, kas izsludinājās «Politikā», ka vēlas precēties, bet galu galā neapprecējās un par to nokļuva cietumā.»
Sādžas vecākais abām krekla piedurknēm ari izslaucīja acis un piebilda: «Jā, jā; lūk, ko karš ir izdarījis…»
«Vai Kijeva tālu,» Sveiks vēl iejautājās. Vecākais brīdi pa­domāja, tad teica: «Nu, nav jau tālu — būs kādas 200 verstis^ ne vairāk.»
Sveiks paskatījās tālumā un domīgi noteica: «Man liekas, tur sāksies jau jūra, un mēs varēsim zvejot zivis.»



TREŠĀ NODAĻA

Kā gūstekņus vadā pa Kijevu tin varmācīgi atbrīvo no drēbēm. — Sveiks glābj Austrijas ķeizara godu un nokļūsi karcerī


Kādreiz bērnībā katrs būsim lasījuši pasaku par karali, kas sakāvis savu divpadsmit ienaidnieku karapulkus, pašus div­padsmit karaļus saņēmis gūstā un iejūdzis ratos — vēršu vietā. Toreiz noticis tā, ka viens no iejūgtiem pastāvīgi skatījies uz kādu riteni aiz sevis un nemitīgi saucis:
«Lūk, ritenis tomēr griežas!»
Tas atkārtojies tik ilgi, kamēr uzvarētājs pievērsis kliedzē­jam savu uzmanību, licis ratus apturēt un vaicāt, ko īsti tas nozīmējot. Iejūgtais karalis tad viņam atbildējis:
«Kad ritenis griežas, tad tā daļa, kas atrodas lejā, paceļas uz augšu un otrādi. Tas atkārtojas nemitīgi. Gluži tāpat, ko­lēģi, ir arī ar cilvēkiem: agrāk mēs braucām ar saviem pa­valstniekiem, bet tagad, visuvarenais valdniek, tu brauc ar mums.»
Uzvarētājam tā iepatikās šī filozofija, ka gūstekni viņš lika nosēdināt sev blakus uz ratiem. Tā apsēdies, laimīgais vairs nefilozofēja, bet ar savu svaru tikai pavairoja vienpadsmit atli­kušo vilcēju jūga smagumu.
Sveikam par godu jāsaka, ka viņš nesekoja šī karaļa priekšzīmei un nekad neizlietoja situāciju tikai savā labā. Tā tas nenotika visā trīs nedēļu ilgajā ceļā no Brodicm līdz Kije­vai, kad gūstekņi nesaņēma nekādu barību, ne arī brīžos, kad, aiz slāpēm un izsalkuma vai lietū izmirkuši un drebēdami, iz­mocītie ļaudis jau līdzinājās mežonīgiem, plēsīgiem vilkiem. Sveiks vienmēr palika īsts un brašs kareivis. Viņš drošināja mazticīgos, tos uzmundrinādams un mierinādams:
«Tas viss drīz vien jau beigsies. Tūlīt aiz Kijevas būs jūra, un tur varēsim izzvejoties, cik kuram tīkas. Zivju jūrā nekad nav trūkums.»
Gadījās viņiem arī iet garām čehu sādžām, kuras jau labi sen bija nodibinājuši Krievijā ieceļojušie kolonisti. Vietām tur gūstekņus uzņēma ar īstu sajūsmu un deva pārtiku, cik varēja apēst, bet pagadījās arī tādas sādžas, kur viss bija noslēgts un iemītnieki tikai caur logiem un ar manāmu neuzticību no­raudzījās uz saviem savaņģotajiem tautas brāļiem.
«Lūk, nelieši!» teica skolotājs, vienai tādai sādžai cauri ejot. «Asinsbalss viņos ir jau pavisam apklususi.»
«Skopuļi, kā jau visi zemnieki,» apstiprināja brīvprātīgais, kas bija jau pārliecinājies, ka kopā ar Sveiku nekur pasaulē bojā neaizies, un tādēļ tagad arvien turējās viņa tuvumā. «Dī­vaini — zin, ka esam čehi, bet nedod ne zaļu kartupeli. Vakar es kadai vecenītei teicu, ka kopš kara sākuma divpadsmit apus­tuļi Prāgā uz Vecpilsētas laukuma nav vairs manīti — un viņa man par to iedeva gabaliņu biezpiena. Bet šitie pat nevaicā, kā mums tur klājās.»
«Ar viņiem ir gluži tāpat, kā tas notika reiz ar kādu Svo- bodas radinieku no Netešas,» Sveiks piemetināja. «Sis Svoboda mācījās Prāgā un kļuva par skolotāju. Pēc tam viņš apprecēja tirgotājas Bimeralovas, pie kuras bija apmeties, meitu. Tā viņš mierīgi nodzīvoja gadus divdesmit, bet tad juta, ka sāk apnikt sieva. Apnika arī mūžīgā sēdēšana uz vietas. Kad sākās vasa­ras brīvlaiks, viņš atcerējās, cik labi būtu tagad dzimtenē, sēdās ātrvilcienā un brauca tieši uz Netešu. Jo tuvāk tai nāca, jo vairāk sāka jūsmot: iedomājās mājiņu, kā tā tagad klusi grims ziedos. Kā šunelis Grēks, ar kuru kopā viņš bija tīrumā peles ķēris, tad, priecīgi riedams, steigsies pretim, laizīs kājas un visi ļaudis apkārt sanāks un runās: «Ja, jā — tas ir tas pats mūsu Svoboda, kas Prāgā tagad kļuvis par ievērojamu vīru. Kaut viņa nelaiķis tēvs to vēl būtu savām acīm redzējis! Viņš droši vien apraudātos no prieka .. .»
Tā domādams, viņš iegāja sādžā un skatās: turpat ceļmalā vecais Travs pļauj miežus. Skolotāja kungs viņu uzrunā vien­kārši un zemnieciski: «Dievs palīdz, vectēv!»
«Kas es tev par vectēvu?» vecais Travs pieklājīgi atbild. «Un kas Dievam par vajadzību iemaisīties manās darīšanās? Atstāj viņu mierā, bet nāc tu, dienaszagli, pats un pamēģini man palīdzēt, ja jau tā vēlies. Esi jau laikam abus sānus aiz slinkuma nogulējis!»
Nu, šis vecis ir jau zaudējis saprātu — Svoboda nodomā­jis un piegājis tam vēl tuvāk, lai tas labāk pazītu:
«Tu, vectēv, mani laikam gan vairs neatceries?»
Sai brīdī Travs meties viņam ar izkapti tieši virsū, dusmīgi saukdams:
«Tūlīt vācies prom, blandoni! Vai tu domā, ka man te visi zag|i gar ceļmalām jāpazīst? Nav jau tādu mums trūkums. Vecam Moravcam nupat izcēluši pulksteni no vestes kabatas, kamēr pats pļāvis un veste atradusies uz ežas. Vai tikai tu to neesi izdarījis? Taisies, ka tiec — citādi pasaukšu mūsu pui­šus, lai krietni iemizo!»
Skolotājs vēl nodomājis, ka vecais tikai joko, un nospiestā garastāvoklī iegriezies krodziņā. Citu dzērāju tur patlaban nav bijis. Viņš pasūtījis alu, un krodznieks iejautājies:
«Jūs, laikam, esat kāds apdrošināšanas aģents? Jeb pār­dodat bildītes?»
Sim krodzniekain, ko sauca Bašņa, Svoboda atzinās, kas viņš un kāpēc te ieradies. Tas atteicis:
«Jūsu tēvu es pazinu; viņš diezgan bieži pie manis iegrie­zās. Dzēra tikai rumu un tā sadedzināja iekšas. Lai gan par mirušiem sliktu nerunā, bet prokvasts viņš bija liels. Vairāk dzīvoja pa tiesām, nekā mājās.»
Pēc šiem vārdiem skolotājam alus pēkšņi kļuvis rūgts. Viņš piecēlies un devies uz savu seno mājiņu. Bet skatās: tās vietā tagad paceļas liels, plašs nams, un pārdotavas durvīs stāv viņa māsa. Brāli ieraudzījusi, tā tūlīt saka:
«Cik žēl, ka man pašreiz nav nekā, ar ko tevi pacienāt. Mai­zes cepiens neizdevās, un govs ir ālavā. Vai paliksi līdz rītam jeb šodien jau brauksi atpakaļ? Mums tiešām nav telpas, kur tevi pa nakti novietot. Nams vēl jauns un mitrs. Vai bērnu tev nav? Nu, tas ir labi. Tad vairāk varēsi sakrāt. Pavisam nepa­tīkami, ka mana vīra nav mājās. Viņš jau taisījās tev rakstīt un lūgt mums atsūtīt kādus sešus simtniekus. Mums jāpērk govs, zirgs un rati. Vai tu nevarētu palīdzēt? Vakariņas tev ieteicu paēst restorānā; tas, ko mājās gatavoju, tev jau laikam lāgā negaršos. Ja domā tur ilgāk uzkavēties, tad paaicini arī manu vīru: viņš pēc tam vienmēr ar pateicību atcerēsies savu bagāto svaini, kas to laipni pacienājis.»
Sis skolotājs atbēga atpakaļ Prāgā jau tai pašā vakarā un veselu mēnesi pēc tam nostaigāja uz acu klīniku, jo no rau­dāšanas, atpakaļ braucot, tam abas acis bija krietni vien iekai­sušas.»
Kijevai viņi tuvojās svētdienas rītā. Ārpus pilsētas gūstek­ņus apstādināja kādā garā sādžā un krietni tur visus sabaroja. Turpat viņiem arī ļāva pārnakšņot, bet nākamā rītā agri pie­cēla un dzina pilsētā iekšā.
Tik plašu lielpilsētu kā šī Ukrainas pērle Sveiks vēl nekad savā mūžā nebija redzējis. No pulkstens septiņiem rītā līdz trijiem pēc pusdienas viņi nemitīgi gāja pa karaspēka rindu ielenktām ielām un vēl arvien netika laukā no šis pilsētas. Mil­zīgi ļaužu pūļi tos ziņkārīgi apskatīja no laukumiem un tro­tuāriem. Visur bija dzirdamas priecīgas sarunas:
«Lūk, atkal ved gūstekņus! Krietni daudz mūsējie saņē­muši .. .»
Gorodovoji, kas konvojus papildināja, šīs domas vēlīgi ap­stiprināja: «Jā, ļoti daudz! Jau drīz vien karš beigsies. Mēs ienaidnieku uzvarēsim.»
Gūstekņi jau tā daudz brīnījās par Krievijas lauku, mežu un stepju plašumu, bet Kijevas milzīgums tos pavisam pār­steidza. Ļaudis, kuri bija iedomājušies, ka par Krieviju tiem ir kaut kādas ģeogrāfijas zināšanas, tagad apstulba un palika kā mēmi. Kad nāca jau vienpadsmitā stunda, skolotājs beidzot ierunājās:
«Tas ir kas nepiedzīvots! Kijevā taču pavisam tikai 800 000 iedzīvotāju, bet pa šo laiku mēs būtu pat 7 miljonu Londonai cauri izgājuši. Vai tad šajā pilsētā ir tikai viena bezgalīga iela?»
«Pa šo vienu ceļu mēs esam jau divas reizes izstaigājuši,» kāds viņam aiz muguras atbildēja. «Es ievēroju izkārtni. Tur bija krievu un franču uzraksts. Laikam kāda Francijas firma.»
«Vai tik tā nebija otra nodaļa citā kvartālā?» iejautājās brīvprātīgais.
«Zēni!» šai brīdī iesaucās arī Sveiks. «Vienam laukumam mēs esam jau piecas reizes gājuši pāri. Tas ir tas pats, kam vidū uzcelts piemineklis. Bet katru reizi mēs tur nonākam no citas puses, pa citu ielu. Kas to lai zin, cik ilgi vēl viņi mūs tā vadās, lai ļaudis priecātos!»
Sveiks nebija maldījies. Katru reizi, kad frontē gāja kļū­mīgi, krievu ģenerālštābs, lai nomierinātu iedzīvotājus, pavē­lēja vadāt apkārt lielus gūstekņu barus, kuriem vajadzēja lie­cināt par varenām sekmēm un uzvarām.
Štābi un informāciju biroji visās valstīs darbojas vienādi. Austrijā bieži vien īsi un sausi paziņoja: «Mūsu pulki ienaid­nieka pārspēka spiediena rezultātā atgāja uz iepriekš jau saga­tavotām pozīcijām.» Tās karalietu speciālisti turpat atzina par nepieejamām. Taču pēc pāris dienām no šīm nepieejamām po­zīcijām kareivji bēga tālāk kā aitu bars, bet laikraksti svinīgi vēstīja: «Vada komandieris Vaclavs Krupitčka saņēma gūsta sešus sīvu pretestību izrādošus krievus, kas liecina par_ aus­triešu kareivju varonību un stingru apņemšanos nepiekāpties ienaidnieka priekšā.»
Krievijā šī «zaldātu-varoņu» sistēma jau bija atmesta pēc kara ar japāņiem. Leģendas mēģināja radīt tikai par dažu ka- zaķu drošsirdību un patriotismu. Toties frontē kļūmīgos brīžos no pilsētas uz pilsētu vadāja garus vilcienus, pilnus ar gūs­tekņiem, un lika viņiem staigāt no rīta līdz vakaram iedzīvo­tājiem par prieku un apmierinājumu. Ja kāds būtu franču, an­gļu, krievu un vācu laikrakstos saskaitījis, cik īsti gūstekņu jau saņēmušas viņu armijas, tad kopā iznāktu tik milzīgi skaitļi, kurus pat gudrākie astronomi neprastu aptvert.
«Mēs jau atkal ejam pa to pašu laukumu!» iesaucās torīt Kijevā viens gūsteknis pēc otra, jo ilgo apkārtvadāšanu pa pil­sētu drīz vien bija pamanījuši vai visās rindās. «Cik ilgi mūs tā vadās?»
Šveiks šoreiz pavisam domīgi atbildēja:
«Tik ilgi, kamēr beidzot apniks. Ja viņi ir mūs sagūstījuši,, tad tiem arī tiesības mūs parādīt. Es pazīstu kādu miesnieku Gurķu. Tam kabatās nebija ne plika graša, bet uz krūtīm so­miņā viņš vienmēr sev līdzi nesa simts kronas, kuras nekad nemainīja. Kādreiz krogā viņš izdzēra krūzi alus, apēda desi­ņas un tad pasauca sulaini: «Es gribu samaksāt!» To teicis, viņš izvelk tās simts kronas un liek uz galda, bet kolīdz sulai­nis izstiepj roku, šis paķer simtnieku atpakaļ un saka: «Pagai­diet, es aizmirsu, ka man ir arī sīknauda.» Un noliek uz galda trīs puskronu gabalus. Es šo vīru pazinu jau piecus gadus un. gluži labi zināju, ka visiem saviem paziņām viņš ir parādā. Bet simtskronu gabals tomēr palika neizmainīts. Ļaudis jau palaikam mīl palepoties — šoreiz mēs esam tā lielā nauda. Izlietosim labāk šo reto izdevību pēc iespējas lietderīgi un cen­tīsimies iepazīties ar pilsētu. Kas zin, vai vēl kādreiz būs šāds karš un vai mums radīsies izdevība bez kara šeit atkļūt.»
Pēcpusdienā, kad gājiens atkal devās pa Pagrabu ceļu, ska­tītājos izcēlās troksnis. Kāds tur bija novērojis, ka viena un tā pati gūstekņu nodaļa paiet garām jau septīto reizi. Pūlī sāka kliegt par krāpšanu un par to, ka ienaidnieks drīz vien jau bū­šot Kijevā. Gorodovoji gan strādāja amerikāniski un viņiem arī izdevās apcietināt dažus jaunekļus, tomēr pūlis tik viegli neapmierinājās. Dūrēm un nūjām draudēdams, tas ielenca kār­tības sargus. Ziņkārīgie saskrēja arī no citām ielām. Sākās īsta cīņa, kliedzieni, lamāšanās, un gūstekņiem nekas cits neat­lika, kā no ņudzekļa bez kavēšanās mukt tālāk projām. Kad pēc pusstundas viņus atkaļ sapulcināja un šoreiz jau izveda ārpus pilsētas, konvojs paziņoja, ka nu varēšot atpūsties un kādā lielā ēkā dabūšot arī pusdienas. Sveiks, priecīgi pasmai­dīdams, tad teica:
«Arī te braši kaujas ar policistiem. Krievu tauta man arvien vairāk sāk iepatikties!»
Pagalam noguruši, gūstekņi pieplaka pie zemes, cits valstī­jās un staipīja locekļus, cits ātri aizmiga un gulēja kā nosists. Apkārt viņiem gluži vienaldzīgi staigāja krievu zaldāti, līdz beidzot atvērās milzīgā šķūņa durvis, iznāca kāds jauns ofi- cierītis un komandēja:
«Nu, dzen viņus šurp! Pa četri rindā!» Zaldāti tūliņ sāka gūstekņus spārdīt kājām, lai tie atmos­tos, kārtoja viņus pa četri un tad iegrūda pa plaši atvērtajām durvīm. Tur viņus saņēma citi, no kazarmām atsūtītie zaldāti un vispirms pamatīgi izkratīja: bāza rokas visās kabatās, atlo­cīja un iztaustīja katru vīli, izvandīja somas, lika noaut vēl atlikušos apavus un visu, ko vien atrada nepieļaujamu vare­nās Krievijas drošības labad, atņēma un sasvieda lielā gubā. To stingri apsargāja vēl citi, šautenēm un durkļiem apbruņoti karavīri.
Atņēma, protams, visu to, kas kratītājiem patika pašiem. Cehiem nepalika vairs neviena katliņa, ne dzerampudeles, ne siksnu, mēteļu, ziepju, apakšbikšu, ne pretutu smēres, ne bār- dasnaža, ne pulksteņa, ne maka ar naudu. Turpat gubā palika arī apavi, ko daudzi nesa uz pleciem, jo, ilgi ejot, tie ļoti no­berza kājas.
Visu šo procedūru noskatījās oficierītis, kas mierīgi stāvēja pie durvīm un ar pletni pliukšķināja pie saviem spoguļspīdī- giem kavalērista zabakiem. Reizēm viņš labsirdīgi pasmīnēja, vērodams, cik nelabprāt gūstekņi grib šķirties no savām lie­tām. Tikai tad, kad kāds sāka nopietnāk pretoties, turēdamies pie sava pulksteņa vai laulības gredzena, un vācu valodā mēģi- naja atgādināt. Ženēvas nolīgumu un starptautiskās tiesības — šis oficierītis spēra noteiktus soļus. Viņš piegāja pie nepaklau­sīgā, uzšāva tam pāris reizes ar pipku pa gurniem un sānos iegrūda krietnu kulaku, laipni piemetinādams:
«Nekas! Sibīrijā dabūsi visu jaunu. Jūsējie, job tvoju maķ, mūsu gūstekņus tur Austrijā jūdz arklos, bet mēs jums kā kun­giem ļaujam pastaigaties. Jo mazāk nesamā — jo vieglāk būs tālāk iet. Nu, marš!»
Laukā pa to laiku bija pienācis jauns gūstekņu ešelons, un iepriekšējiem ilgi nācās gaidīt, kamēr tos visus ielaida šķūnī. Skolotājs aiz gara laika novilka blūzi, izlasīja utis un tad to salocīja padusē. Viņš gribēja novilkt arī kreklu, bet brīvprātī­gais, kas turpat blakus gulēja uz sava mēteļa, ierunājās:
«Gluži velta ir tāda tīrīšanās. Lūk, tajā sētā jau kaut kas krietni garo. Tur mūs droši vien visus pamatīgi nomazgās, mundierus un veļu izdezinficēs. Sādā stāvoklī taču mūs nevai vest tālāk — tad jau mēs sāksim izplatīt utis un slimības.»
«Tādā gadījumā es savu kukainīti lieku atpakaļ — lai vēl atpūšas,» atteica skolotājs. «Jānoņem tikai bikšu siksna un jāpaslēpj — citādi arī to var sadedzināt.»
Tai brīdī pie brīvprātīgā piegāja kāds zaldāts bez šautenes un, vilkdams viņam no apakšas laukā šineli, norādīja uz kādu naudas gabalu savā saujā.
«Pārdod, pan, savu šineli. Tik un tā tev viņu atņems, Es vismaz pusrubli samaksāšu.»
Brīvprātīgais atteicās. Tad zaldāts vēl pielika 10 kapeikas, no kabatas izvilka paciņu mahorkas un, mēteli joprojām vilk­dams. turpināja pierunāt tā īpašnieku:
«Nu, atdod, pan, atdod! še sešdesmit kapeikas un mahorka, šinelis tev vairs nebūs vajadzīgs — Sibīrijā ir silts kā va­sara.»
«Liecies mierā!» pēkšņi uzkliedza konvojs neatlaidīgajam pircējam. «Tā nevar! Vai viņus gluži plikus atstāsim? Vācies prom — citādi iztaisīšu skandālu.»
Gūstekņi beidzot piecēlās. Viņus sāka dzīt tālāk. Kas notika priekšējās rindas, to Sveiks nevarēja saskatīt, un tāpēc viņš ar saviem biedriem pēkšņi ieskrēja kā auns vilku barā. Brīv­prātīgajam mēteli ar varu norāva un iemeta guba, bet, kad viņš par to žēlojās oficierītirn un aizrādīja uz starptautiskām tiesībām, tas dažas reizes izmēģināja savu pipku uz pārgudrā gūstekņa muguras, laipni pamācīdams:
«Še tev starptautiskās tiesības! Se tev Zenēvas līgums!» Mētelim sekoja skolotāja blūze un siksna, pēc tam Sveika zābaki, un, kad atbruņotie varoņi beidzot bij izsviesti sētā, kur dubļi un mēsli sniedzās līdz ceļiem, Sveiks dziļdomīgi teica: «Kungi, nupat jūs esat izdezinficēti gandrīz līdz pašai adai. Tagad skolotājam būs mazāk darba ar knosīšanos, un es droši vien līdz pat Sibīrijai neuzberzīšu tulznas uz kājām.»
«Es nu gan esmu īsts ēzelis!» izsaucās brīvprātīgais. «Kāpēc es nevarēju savu mēteli pārdot par 60 kapeikām? Tagad va­rētu apēst bulku.»
Bet skolotājs, abām rokām turēdams uz leju šļūkošās bikses un drūmi raudzīdamies dubļu masā, kas tam lēni smēlās jau zābakos, žēli piebilda:
«Kas gan varēja iedomāties, ka mūs tā uzņems brāļu tautas zemē Krievijā! Goda vārds; ja es tagad sastaptu Kramaržu, kas saka, ka visi slāvi esot brāļi, es viņam krietni iešautu pa ausi.»
Sveiks, netīrumus no aiznadzēm tīrīdams, strīdu par slā- visrnu nobeidza ar šādu secinājumu:
«Var jau būt, ka līdz šim mēs nemaz neesam bijuši īsti slāvi. Tagad viņi mums māca, ko nozīmē būt slāviem. Mums tikai uzreiz ir tā grūtāk pierast. Bet gan jau . . .»
Kapitāns Kukuškins, kas Krievijas cietoksni pārzināja gūs­tekņu saimniecisko daļu, nebija šo tautu principiāls pretinieks. Viņš mēdza teikt: «Karš jau tādēļ ir, lai tautas no tā ciestu» — un šo patiesību centās pierādīt nelūgto viesu vispamatīgākā izkratīšanā. Kad šie «zilpelēkie siseņi, kas šurp salaidušies Krie­viju apgrauzt» (tā viņš pats teica), bija izdzīti sētā un atņem­tās lietas izšķiroja krievu zaldāti, lai pēc tam tās pārdotu gūs­tekņiem atpakaļ, kapitāns pavēlēja atslēgt noliktavu un iznest maisiņu ar cukuru. Gūstekņiem tad vajadzēja pa vienam nākt viņam garām, un pats viņš vēroja, kā katram saujā iedeva di­vus graudiņus, tēvišķi pamācot:
«Lūk, tur ir ūdens. Ej pēc tējas.»
šos padomus kapitāns papildināja ar tik pamatīgiem sitie­niem pa stilbiem, ka katrs gūsteknis palēcās labu gabalu uz priekšu. Tur tie domīgi noraudzījās uz kūpošo ūdenskatlu, jo ne katliņu, ne krūzīšu viņiem vairs nebija. Sveiks, cukuru mutē sabāzdams, teica:
«Lai nu pamēģina tagad dabūt ārā.»
Kapitāns Kukuškins pats ieradās virtuvē pārliecināties, vai zupa tiešām izvārīta, un piekāva tur pavāru, kas uzdrošinājās ziņot: «Galu porcijās nedalījām, jo bija par maz; tāpēc savā­rījām tāpat zupā.» Šo sodu pavārs dabūja ne jau par priekš­niecības pavēles neizpildīšanu, bet par to, kādā toni biia izru­nājis vārdiņus «par maz». Lāga vīrs Kukuškins jau iepriekš bija licis izlietot tikai ceturto daļu no tā gaļas daudzuma, kas gūstekņiem pienācās, un to viņš bija ierakstījis savās intendan- tūras grāmatās.
Pēc tam Kukuškins lika izsaukt pie sevis vācu oficierus un ar tulka, kāda ukraiņa, palīdzību pavēlēja tiem savus ļaudis no­stādīt rindās un komandēt pārgrupēšanos uz vietas. Turpat pusstundu cietokšņa sētā skanēja: «Doppel — linksfront — rechtsfront!»
Kukuškins pats stāvēja un skatījās uz šiem ļaudīm, kas frontē viņu būtu nominuši kā vardi, bet tagad pa dubļu paltīm kā mērkaķi te lēkāja viņa priekšā. Pats viņš arvien vairāk ap­reiba no savas varas un pašlepnuma apziņas. Tai pašā laikā viņš priecādamies skaitīja, cik daudz viņu tur bija un cik daudz vēl to nonāks viņa rokās. No katra taču varēja savu summiņu ietaupīt. Beidzot Kukuškins aizgriezas, jo viņam gri­bējās savu sapni izrunāt skaļi, pašam dzirdot:
«Paldies Dievam! Pēc kara varēšu sev Kaukāzā nopirkt krietnu muiželi. Jeb nē… labāk pirkšu Krimā — tur būs mie­rīgāk.»
Pa to laiku zaldāti no noliktavām iznesa maizes klai­pus, sadalīja tos vienlīdzīgos gabaliņos un uz dēļu galdiem izlika skārda bļodiņas. Kapitāns ar tulka palīdzību teica, ka visiem jāsagrupējas pēc tautībām: austrieši atsevišķi, čehi atse­višķi, tāpat vācieši, serbi, poļi, ukraiņi, itāļi un ungāri. Tad viņi saņemšot maizi un kāpostus un varēšot ieiet kazarmās.
Pletni pret zābakiem pliukšķinādams, pats viņš iegāja at­kal virtuvē. Gūstekņu vidū atskanēja saucieni: «Vāci — pa labi! Cehi — pa kreisi! Poļi — stūrī!» utt. Vienas mātes — Austrijas bēnri nu sadalījās atsevišķās grupās.
Cehos, poļos un bosniešos šī grupēšanās radīja priecīgas no­jautas. Viņi visi cerēja, ka nu reiz sāks iet labāk. Visi taču bija jau diezgan dzirdējuši un ticējuši, ka slāvus Krievijā ne­maz neuzskatot par ienaidniekiem, pret tiem izturoties kā pret izdzītiem draugiem. Nu šīs ilūzijas likās vistuvāk pienāku­šas.
«Tagad mēs dabūsim labāku uzturu,» teica skolotājs.
«Mūs atstās tepat — uz Sibīriju nesūtīs,» piemetināja brīv­prātīgais.
«Es jau vienmēr esmu teicis: cik tas labi, ka cilvēks ir dzimis čehs,» atkal priecīgi uzsmaidīja Sveiks. «Kādā dziesmā taču dzied tā: Slāvam brāļi visur atrodas . ..»
No virtuves iznāca feldfēbelis, lai vestu gūstekņus pusdie­nās. Viņš staigāja no grupas pie grupas un uz saviem pirk­stiem mēģināja tās saskaitīt. Tad atgriezās un sāka skaitīšanu atkal no gala, galvu grozīdams un domīgi skatīdamies kādā papīra lapelē. Beidzot viņš atkāpās gabaliņu tālāk un pusbai- līgi sāka saukt:
«Kur ir vācieši?»
«Hier!» skanēja droša atbilde.
Tiem viņš pavēlēja pienākt sev tuvāk un turpināja:
«Bet kur čehi?»
«Hier!» atskanēja vēl skaļāk.
Ar roku viņš norādīja uz vāciem, dodams zīmi tiem pievie­noties, un sauca tālāk:
«Bet ungāri — kur ir tie?»
«Elen!» iekliedzās ungāri.
Tiem norādīja pievienoties čehiem un turpināja:
«Bet poļi?»
«Hier!» tie atsaucās un gāja pie ungāriem paši.
Tālāk sekoja serbi, horvāti, itāļi, ukraiņi, un beidzot, ierau-
dzijis savā priekšā tukšu laukumu, feldfēbelis, gluži apjucis, izsaucās:
«Kur tad ir palikuši austrieši?»
Atbildi nesagaidījis, viņš skriešus devās uz virtuvi pie ka- pitāna Kukuškina, lai tam ziņotu, ka starp gūstekņiem nav neviena austrieša.
«Ak tu, ragulops tāds!» iekliedzās sadusmotais Kukuškins. «Kā tad nav, ja es pats tos redzēju? Austrijā dzīvo austrieši un daudz citu tautu,» viņš vēlreiz pārbaudīja savas zināšanas pēc kara reglamenta.
Sētā Kukuškins izsteidzās, paka|sekodams pagalam pārbie­dētajam felfēbelim, kas iedomājās, ka austrieši būs kaut kur noslēpušies un par to priekšniecība viņu aizsūtīs uz fronti. Ka­pitāns apstājās pie maizes klaipiem un dusmīgi uzkliedza feld­fēbelim:
«Nu, saskaiti vēlreiz, aitasgalva tāds! Lūk, te ir maize aus­triešiem, te poļiem un tā — visiem citiem kopā. Ja es tev, suņa bērns, pavēlu dot maizi austriešiem, tad tev jāsaprot, ka aus­trieši te ir!»
Austriešu noslēpumainās pazušanas dēļ galīgi apstulbušais feldfēbelis, pēc kura domām visi šie ļaudis izskatījās kā aus­trieši, neko sakarīgu vairs nezināja atbildēt. Viņš tikai mur­mināja:
«Nikak net, jūsu augstlabdzimtība! Nevaru zināt! Taisni tā!»
«Es tev, durakam, tūlīt paradīšu, cik tur ir austriešu,» Ku­kuškins jau mierīgi teica. «Sadzen viņus visus atkal vienā barā.»
Viņš paņēma no feldfēbeļa papīra lapeli un atkal atdalīja Austrijas tautas citu no citas, un, kad pēc itāļiem iesaucās: «Austrieši!» skaļi atskanēja tikai viena atbalss:
«Hier!»
Tas bija brašais kareivis Sveiks. Šoreiz viņš paziņoja, ka pieder austriešu nācijai. Kad vēlāk biedri viņam to pārmeta, Sveiks taisnojās:
«Es nedrīkstēju likt ienaidniekam manīt, ka mūsu vecā Fran­ča ķeizariskai augstībai nav vairs neviena uzticama pavalst­nieka. Man bija jāapslēpj savas valsts «mājas puses», kā to teica pane Pokornaja no lilubotčepas savai meitai, kad tās abas gatavojās uz balli: «Anička, uzvelc aizšūtās apakšbikses, lai gadījumā, ja tu pakristu, vīrieši neieraudzītu tavas vājās puses.»»
Kad kapitāns Kukuškins Sveikam krieviski teica, ka viena austriešu cūka tomēr atradusies šajās internacionālajās salašņās, tad viņš saķēra savu feldfēbeli aiz matiem, bet Sveiku aiz auss un sita abu galvas kopā, lai tie labāk iepazītos — tad Sveiks tikai mierīgi piemetināja:
«Skaidrs, ka tā ir vajadzīgs. Viņam jāzin, kas ir ienaidnieks un ko tas spēj.»
Pēc tam Sveiks paziņoja, ka maizes klaipi, kas nodalīti austriešiem, visi pienākas viņam kā šīs tautas vienīgajam priekšstāvim. Kukuškins uz to atbildēja ar pāris īsti krietniem krievu vārdiem, bet, kad Sveiks arī tad vēl nemitējās savu tie­sību aizstāvēšanā, viņš īsti nikni uzsauca feldfēbelim:
«Sito karcerī!» — Un klusāk piemetināja: «Iedod viņam tā krietni pa purnu!»
Feldfēbelis pārdrošnieku vispirms pamieloja ar tādu pļauku, par ko pats Sveiks vēlāk liecināja: «Man bengāļu ugunis vien gar acīm nošķīda», un tad divi bruņoti zaldāti viņu satvēra aiz rokām, pamudināja ar kājām un pa garu koridoru noveda kādā pagrabā, kur aiz dzelzs durvīm atskanēja it kā lauvu rūkšana.. Kāds cits felfēbelis atslēdza durvis, satvēra Sveiku aiz apkak­les un iegrūda šajā bedrē.
Tur iekšā bija gandrīz tumšs. Sveiku tūlīt apstāja vesels bars krievu zaldātu; tie priecīgi sauca:
«Ahā! Viens austrietis arī pie mums iekritis! Pans!» Visi viņi bija dezertieri, atbēguši no frontes, noķerti Kijevā, un tagad viņi gaidīja, kad tos no jauna sūtīs karot. Netīrās avīžu lapās viņi tina kaut kādus šaubīga izskata gružus un šīs «cigaretes» piesolīja arī Sveikam, lai ar to sapīpotu miera pīpi:
«Ka tu te iekļuvi? Vai lidotājs? Jeb no frontes aizmuki?» «Es cietu tādēļ, ka neatteicos no tā, par ko karoju,» Sveiks paskaidroja un nopūtās. Krievu zaldāti viņu gan nesaprata, bet sirsnīgi piekrita:
«Jā, gluži pareizi: karot nevajaga! Priekšniecību vajaga pie­kaut!»
Sveikam viņi palienēja krūzīti, ielēja tēju, nogrieza gaba­liņu desas, iedeva riecienu baltas maizes, cits pēc cita censda- mies pacienāt, un pēc tam ierādīja vietu uz nārām: «Lūk, atgulies tur, pan, un atpūties tagad!» Sveiks atlaidās guļus, pārdomāja visus šīsdienas piedzīvo­jumus un centās atcerēties visus vārdus, kurus no jauna bija dzirdējis. Tagad jau viņš zināja, ko nozīmē «dod pa purnu!», un nāca pie slēdziena, ka arestā nav nemaz sliktāk, kā tur lau­kā, dubļainā pagalmā, kur tagad droši vien notiek krietna iz­kaušanās, maizi dalot.
Bija jau vakars. Baznīcas tornī turpat tuvumā skumji un
melodiski skanēja zvani. Pa karcera logu varēja manīt ars zvaigznes. Pie sienām kūpēja mazas petrolejas lampiņas ar pus- s-apiēstiern cilindriem. Arestētie sēdēja grupās un dzēra tēju; pcc tam sāka dziedāt un spēlēt kārtis.
Sveikam neviens Vairs nepiegrieza vērību. Viņš savā somā ielika maizi un desas gabaliņu, ko nupat bija saņēmis. Kad sargi atvēra durvis, viņš izgāja atejā, kir tam iedeva milzīgu, nelabi smirdošu spaini, lai to uz nakti paturot savām vajadzī­bām. Kamerā Sveiks šo spaini apgāza uz mutes un pats pakā­pās uz tā pie loga. Zaldāti vilka kādu skumju, garu melodiju, bet tad piepeši uzsāka kādu bezbēdīgu, pašu sacerētu dzies­miņu:
Oficieriem maksā naudu, Zaldātiļ tik ņem uz graudu.
Sveiks uz viņiem noraudzījās ar laipnu, brālīgu skatu un teica: «Jā, slāvam visur brāļi atrodas…»
Pagalmā viss bija jau apklusis. No debesīm šurp plūda rā­ma zvaigžņu gaisma. Sveiku pārņēma sāpīga sajūta, un viņš arī iedziedājās:
Pa pasauli klīstu es vientuļš uti skumjš …
Šī dziesma viņu tomēr neapmierināja. Labāk bij likties uz nārām un drīzāk aizmigt, neko nedomājot. Kad Sveiks bija jau mēteli uz galvas uzvilcis, krievi vēl ierunājās:
«Krietna tauta šie austrieši. Prot lasīt un rakstīt. Ar labu nakti!»
Un kārtīga valsts šī Krievija — Sveiks vēl inigdams sevi nodomāja. — Te kareivjiem krauj pa purnu, policistus piekauj un karcerī met gluži tāpat kā mūsu Austrijā.
Tad viņš aizmiga saldā miegā;
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Sveiks sastopas ar Mareku. — Brīvprātīgais stāsta par saviem piedzīvojumiem. — Bads un nāvi Darnicas gūstekņu nometnē; Ungāra šausmīgais gals. Čehus nesekmīgi vervē pāriet krievu pusē


Vārdus un izteicienus, ar kuriem sarunājās vienkāršā tauta, jūs neatradīsiet nevienā svešvalodu mācības grāmatā. Dzīvē ir gluži pretēji: svešinieks vispirmi ievēro lamu vārdus un ve­selas frāzes, kuras tauta visbiežāk lieto. Tas, kas bijis Itālijā, vafbūt pēc pusgada vairs neatcerēsies, kā itālieši sauc vīnu
un maizi, bet «porko dio» un «porko madonna» viņam atmiņā paliks uz visu mūžu. Tāpēc nebrīnīsimies, ka Sveika zināša­nas krievu valodā bija drusku vienpusīgas un visvairāk piemē­rotas satiksmei ar vienkāršo tautu.
Cietokšņa karcerī viņš nosēdēja divas dienas. Tad vakara apskatē ieradās kāds ģenerālis un, ieraudzījis Sveiku starp krievu zaldātiem, jautāja kapitānam, par ko šis gūsteknis tur iesēdināts. Kukuškins pamatīgi izskaidroja, ka sods uzlikts par rupjību un naidīgu izturēšanos, kas apdraudējusi Krievijas lielvalsts drošību. Ģenerālis uzsmaidīja Sveikam un teica tam vācu valodā:
I «Austrijas zaldāts ir vienmēr uzticīgš savai tēvuzemei.»
Bet kapitānam viņš piebilda krieviski:
«Neturiet viņu te, dzeniet darbā. Vai jūs domājat, ka mums viņi par velti jābaro?»
Nākamā rītā agri divi šautenēm apbruņojušies zaldāti iz­veda Sveiku no cietokšņa un devās prom pa Kijevas ielām. Abi pavadoņi bija lāga zēni. Viņi gāja pa tukšām ielām, turēda­mies pēc iespējas attālāk no pilsētas apdzīvotajiem rajoniem. Sveiks smējās un māja ar galvu pretimnākošām meitenēm. Ar ļ dažām sastopoties, abi zaldāti apstājās, patērzēja un rādīja tām savu slaveno gūstekni, izturēdamies pret to gluži drau­dzīgi.
Sie pavadoņi Sveikam iemācīja pretimnācējām teikt kādu frāzi, taču tās, to izdzirdušas, vai nu ātri aizmuka, vai sāka neganti lamāties.
Pēc stundas viņi bija jau laukā no pilsētas, pārgāja til­tam un dzelzceļa sliedēm un drīz vien jau atradās Darnicas nometnē.
Gūstekņu nometne bija ierīkota priežu mežā un apžogota ar dzeloņdrāšu režģiem. Vienā stūrī atradās kāda šķūnim līdzīga celtne. Tur zemē ieraktus redtēja milzīgus katlus. Turpat bija uzcelta maza baraka, kur strādāja nometnes kanceleja un pārvalde. Sveikam radās tāds iespaids, it kā viņš atrastos lielā, zilganā purvā. Cik tālu vien acis sniedza — visur kus­tējās zilpelēkie gūstekņu mēteļi. Daži gulēja zem priedēm,_ citi sēdēja pie tukšām somām uņ mēmi raudzījās uz zemi kā iz­salkuši un nomākti zvēri. Kad vairāki salasījās barā, tie spie­dās klāt katliem, no kurienes krievu zaldāti viņus aizdzina ar šauteņu rezgaļiem. Bij arī tādi, kas rāpoja vai vilkās uz vēdera un meklēja, kur vēl liti ieies kads zāles kušķītis, lai to kāri norautu un aprītu. Izsalkums un riebums vienlaikus at­spoguļojās viņu sejās. ļ
Katrs, kas kaut vienu dienu bija pavadījis Darnicā, kļuva
nikns kara pretinieks līdz pat kapa malai. Dienu pēc dienas debesis karavīriem arvien vairāk attālinājās, bet Darnicā tiem likās, ka vaļā atvērusies jau pašas elles vārti. Astoņdesmit līdz simts gūstekņu tur nomira katru dienu, bet Krievijas cara bezjēgas karavadība dzina turp vēl arvien klāt jaunus gūs­tekņus — transportu pēc transporta. Mežā starp dzeloņdrāšu režģiem pašreiz mitinājās ap 232000 gūstekņu, un visus tos pabaroja no … diviem katliem.
Kad Sveiks klejoja starp šiem pusdzīvajiem ģindeņiem, ku­rus tagad daudz vairāk uztrauca no koka nokritusi mizas garoza nekā sprāgstoša lielgabala granāta, viņš meklēja sev kādu brīvu vietiņu, kur varētu nogulties. Pašreiz iznesa miro­ņus; tos vilka aiz kājām, un viņu galvas sitās pret priežu saknēm, gan izvilka dubļos dziļas vagas. So ainu vērodams, Sveiks teica krievu zaldātam, kas patlaban sev atbrīvoja ceļu ar šautenes resgali:
«Lūk, te vajadzēja atvest to grāfieni, kas Prāgā ir lopu aizsardzības biedrības priekšniece!»
Sai brīdī viņš savā cieši savilktajā ceļasomā pamanīja cau­rumu, uz kuru jau vērās vairāki izsalkuši skati. Sveiks izvilka gabaliņu maizes un gribēja to atdot visnovārgušākajam lik­teņa biedram, bet tai pašā mirklī ap divdesmit roku izstiepās ap viņu, un maize pazuda vienā momentā. Sveiks saprata, ka būt līdzcietīgam nometnes apstākļos nozīmē — nomirt pašam bada nāvē. Tāpēc viņš savu pārtiku izņēma tikai tik, cik pirk­stos varēja saturēt, un tūlīt paslēpa to mutē. Ēdot viņš juta,, ka nenovīdīgi skati to ielenca no visām pusēm.
Acis pacēlis, Sveiks redzēja, ka visneatlaidīgāk viņu no­vēro kāds kareivis, kas sēž iepretim uz priedes baļķa un seko katrai ēdāja žokļa kustībai. Pamanījis, ka Sveiks viņu ievē­rojis, sēdētājs gurdi piecēlās un grīļodamies pienāca pāris soļus tuvāk. Tad viņš teica:
«Jums ir maize. Tā ir patiesa laime. Atļaujiet vaicāt: vai- jūs neesat Sveiks?»
Vēl pāris pētošu skatu, un Sveiks palēcās uz priekšu, pla­ši atplezdams abas rokas apkampienam:
«Marek! Ak tu, brīvprātīgais varoni! Tad beidzot arī tu te esi iekļuvis?»
«Es, Šveik, te esmu jau trešo dienu,» Mareks atbildēja. «Mani šurp atveda vilcienā no Dubnas. Jau piecas dienas neko neesmu ēdis, atskaitot pāris iepuvušus bumbierus.»
Šveiks paslEpus, lai citi neredzētu, izvilka no savas somas vēl gabalu maizes un iečukstēja Marekam ausī:
«Tu ēd tikai maziem gabaliņiem — lai neviens nepamana.»
Mareks noņēma savu cepuri, nolika to zemē, — pats ap- 'gūlās uz mutes blakus un, seju cepurē paslēpis, kari rija pasniegto maizes gabalu.
«To tu lieliski izdomāji,» Sveiks uzslavēja. «Tu proti rīt vēl labāk nekā cūka no siles. Bet dibens tev, biedri, gan ir stipri vien iekrities. Esi jau pagalam noliesējis.»
To teicis, viņš Mareka cepurē iebāza vēl gabalu maizes un -desas:
«Ed, brāl, to visu es nopelnīju karcerī. Nebūtu slikti tur visu laiku palikt.»
Pēc dažām minūtēm brīvprātīgais piecēlās, un viņa cepure bija tik tukša, ka ne drupaču no tās nevarēja izkratīt. Savu somu atraisījis, viņš pateicīgi paskatījās uz Sveiku:
«Biedri, tu esi līdzcietīgs — pabaroji izsalkušo. Lūk, te man ir vēl vieni zābaki, bet tev kailas kājas. Saņem, lūdzu, un valkā tos. Es viņus varēju pārdot par 10 kapeikām, bet gai­dīju, kad liktenis atsūtīs labāku pircēju. Neesmu vīlies. Pats Dievs tevi ir šurp atsūtījis, Sveiki»
«Es jau tāpat jūtos gluži labi — kājas ir pieradušas,» Sveiks atteica. «Bez apaviem esmu nogājis visu ceļu — no robežas līdz Kijevai.»
Bet Mareks neatlaidās. Viņš mēģināja pārliecināt, ka zāba­kus tāpat kāds drīz vien nozagšot, un, atcerēdamies krievu zaldātu praksi, Sveiks tam bija spiests piekrist. Viņš pieņēma dāvanu un tūdaļ uzāva sev kājās. Pēc tam palūdza no Mareka vēl vecas avīzes gabaliņu, satina tajā sev krievisku cigareti un Sej atstājās:
«Tātad pie Brodiem tevi sašāva? Laikam gan te Krievijā mani jau sen gaidīji?»
«Ne sašāva, bet es pats tur sašāvos,» Mareks pārlaboja. «Un muļķīgi sašāvos! Velns viņu zin, biedri, cik tas dīvaini iznāk: kaujā ej kā kaujams teļš un zini, ka granāta tur kuru katru bridi var atraut galvu, kājas un rokas — bet pašam pietrūkst drosmes sev pāris pirkstus pāršaut. Es gribēju izšaut caur delnu, bet vilku roku tālāk un tālāk, līdz beidzot tikai drusku sānos ieskrambāju. Divi nedēļas nogulēju Budapeštas hospitālī; tur viss atkal sadzija.»
«Un tad atpakaļ — taisni uz fronti?» Sveiks interesējās tālāk. «Vai tad nevienā slimnīcā neizdevās pamatīgāk iesēsties? Tagad jau pie mums iet tā, kā futbolisti raksta uz saviem rek­lāmu plakātiem: «Tikai bērni un mirstošie, nomirušos līdz- ieskaitot, paliks mājās.»»
Brīvprātīgais atspieda galvu rokās un domīgs ierunājās: «Man grūti vairs saprast, kas tagad pie mums notiek. Stā­vi gluži kā svētās trīsvienības priekšā! Valsts karo ar ienaid­nieku, bet tauta karo ar valsti. Visi kareivji, kuriem apnicis frontē, karo ar valsti: vienam sakropļota roka, otram mēle pa­likusi stīva no ievainojuma, trešais kļuvis kurls no bailēm, ceturtais kontuzēts, piektais išiasa savilkts. Ārsti šos slimnie­kus uzvar, un līdz ar viņiem uzvar arī zinātne. Šī zinātne ir prostituējusies; tā nekalpo vairs cilvēku veselībai un labklā­jībai, bet dzen viņus kā kaujamus lopus uz fronti, lai pavisam nobeigtu. Viss notiek par naudu. Ārsti izraksta apliecības, kā­das vien vēlies, ja tikai ir, ar ko šiem plēsoņiem kārtīgi samak­sāt.»
«Var manīt, arī tu esi viens no tiem, kas nav kārtīgi sa­maksājuši,» Sveiks nopūtās.
Mareks klusi pamāja ar galvu: «No Budapeštas, kur es apgalvoju, ka man paralizēta roka, mani sūtīja tālāk uz Par- dubicu. Ārsts teica: «Tur būsiet kā savās mājās: slimnīca ērta, barība laba, dakteri ir čehi un bez tam nedēļas divas par jums neviens neiedomāsies.» Šis ārsts bija poļu žīds.
Aizbraucām Pardubicā. Tiešām: 5 stāvu slimnīca, katrā stāvā 40 istabas. Viss sadalīts pēc slimībām: pirmajā — tri- pers, šankrs, sifiliss un tamlīdzīgas kaites; otrā — tīfs, dizen­tērija, holēra. Trešā atradāmies mēs — invalīdi no frontes. Visu šo slimnīcu ārstiem tomēr bija viens kopējs princips: iz­ārstēt katru — un tik pamatīgi, lai viņš visu mūžu to atcerētos. Katram kareivim, kas šo hospitāli atstāja, uz drēbēm uzšuva lielu burtu «A».
Man biedros tur bija kāds skroderis no Hradceas Kralovas. Tas teica: «Te taču nav hospitālis, bet — pritons. Nē, īstenībā ir vēl sliktāk — te vēl piekopj spāniešu inkvizīciju.» Viņam bija daudz taisnības. Ārstēja tikai ar badu un elektrību; iz­dzina slimību gluži tāpat kā vecos laikos velnu no raganām. Virsinkvizitors bija kāds Dr. Krauss no Prāgas, un Dr. Pappen- heids — ungāru žīds — darbojās kā viņa palīgs. Trīsdesmitā istabā tiem atradās elektrizējamā mašīna. Katru vakaru pazi­ņoja, kam rītā jādodas turp, un zēni, kas jau ilgāk tur bija nodzīvojuši, tad visu nakti negulēja aiz bailēm.
Ierodos arī es tur, un Dr. Krauss sāk apskatīt manu roku. Galva viņam noskūta gluži kaila kā putras ābols, acis aiztū- kušas kā sivēnam. Pīpo resnu cigāru, skatās papīros un tad uzsmaida man:
«Jūs sakāt, ka roka nav lietojama? Tas no ievainojuma, vai no reimatisma? Esiet bez rūpēm — mēs viņu jums te drīz vien izārstēsim. Tādi kā jūs — inteliģenti zēni — Austrijai
tagad ir vajadzīgi, bet tikai ar veselām rokām. Vispirms izmē­ģināsim vieglākās ārstēšanas metodes.»
Tad viņš atsauca kādu Cermaku — pavecu vīru no 10. landšturma. Tas tūlīt atsaucās «Hier!» un ārstam, nabadziņš, tuvojās gluži salīcis, uz diviem kruķiem balstīdamies. Man kļuva viņa tiešām drusku žēl un no sirds es novēlēju: kaut drīzāk tāds tiktu mājās!
Dr. Krauss ieskatījās šī Ccrmaka papīros, paklusi iesvil­pās un tad jautāja: «No kā jums tāds stīvums?» Slimais at­bild: «Štāba ārsts Litomeršā mani noveda šādā stāvoklī. Vis­pirms viņš mani krietni izsutināja, tad aplēja ar ledainu ūde­ni — un pēc tam es vairs nevaru savus locekļus pakustināt. Viss sāp, bet kājas — gluži kā nejūtīgi koka gabali.»
Dr. Krauss laipni pasmaidīja. «Gulieties tur uz tā galda,» viņš teica, «bet iepriekš izģērbjaties kails. Guliet uz mutes, aizveriet acis un, kad es jums duršu ar adatu, sakiet: jā!» Adatu viņš iegrūda miesā līdz pat acij, un Cermaks sāka kliegt: «Jā, jā!»
Kad durstīšana bija apnikusi, ārsts apsēdināja Cermaku un sāka sist ar āmuru pa viņa ceļgaliem. Nelaimīgais kliedza, teica, ka sāpot, bet tad Dr. Krauss viņam uzlika vienu vara birsti uz krūtīm, otru uz kājām un palaida elektrisko strāvu. Cermaks sāka kliegt pilnā balsī: «Dieva dēļ, daktera kungs, es neizturēšu! Es iztaisīšu slapjumu … aiz sāpēm!»
Pēc dažām minūtēm ārsts izslēdza strāvu un stingri teica: «Bet tagad, Čermak, netaisiet ilgāk vairs šīs muļķības un ejiet, kā pareizi jāiet. Atliecieties gluži taisns kā svece un — kruķus prom! Nu, velns lai parauj — marš uz priekšu! Citādi …» Un Cermaks sāka iet — tā, it kā nekad savā mūžā viņš nebūtu klibojis. Tad dakteris pavēlēja: «Bet tagad skrieniet — veselas desmit minūtes bez apstāšanās!» Un Cermaks skrēja. Pēc tam Dr. Krauss griezās pie manis un jautāja:
«Paklausieties, brīvprātīgais: jūs taču esat mācījies tehni­kumā. Tātad elektrotehnika jums nav sveša? .. .»»
«Prāgā, garnizona slimnīcā, kādreiz elektrizēja turku,» Sveiks viņu pārtrauca. «Tas kliedza kā lauva tuksnesī, un tikai nākamajā dienā žandarmi to sagūstīja mežā aiz Molda- vas. Kādreiz es kādā avīzē lasīju, ka Amerikā kāds nēģeris, kas noslepkavojis oficieri un izvarojis savas vecmātes māti, aizbēdzis bendēm no elektriskā krēsla, taču noslīcis Panamas kanālā.»
«Pēc tam Dr. Krauss uz pacientu galda noguldīja kādu ka­reivi, kuru bija kontuzējusi šrapneļa šķembele un kurš veselus sešus mēnešus nevarējis izrunāt neviena vārda. Uz krūtīm uzlika to pašu vara birsti, un, kad elektriskā strāva sāka plūst, zellis sākumā tikai šņāca un svilpa, tad sāka rīstīties, iegau­dojas un drīz vien kliedza tik dikti, ka klausoties mati cēlās stāvus. Bet dakteris piespieda birsti vēl ciešāk un laipnā balsī mudināja: «Pasakiet tikai vienu pašu vārdu: Pardubice.»
«Par — du — bice!» izsaucās beidzot elektrizētais, tā ka visa māja noskanēja. Dakteris uzrakstīja vienu pašu burtu «A» un laipni piemetināja:
«Pardubici un Dr. Kraušu, kas jums šo vārdu iemācīja, jūs nekad neaizmirsīsiet.»»
«Es arī pazinu vienu tādu, uzvārdā Mezteks, viņš bija no Podzkalas,» Sveiks atkal ielauzās Mareka stāstā. «Tas kādreiz piedzēries bija nokritis no Višegradas mūra, un, kad pēc operācijas pilsētas slimnīcā mira jau nost, ksendzs vēl jautājis: «Kāda būtu jūsu pēdējā vēlēšanās?» Bet šis vairs atcerējies tikai trīs vārdus: «Nogaršojiet Bronicas alu!»»
«Pēc tam Dr. Krauss griezās pie manis,» turpināja Ma­reks, un teica: «Paklausieties, brīvprātīgais! Tagad jūs esat iepazīstināts ar Jēzus Kristus brīnumdarbiem no modernā evaņ­ģēlija. Jūs man patīkat, jo esat no Prāgas, un tādēļ vienosi­mies šādi: es jūs tagad turp nosūtīšu, lai varat apciemot savu māmuļu, un pec tam paziņojiet par savu labprātīgo vēlēšanos atgriezties frontē. Austrijai ir vajadzīgi karavīri. Inteliģencei jābūt par labu piemēru visiem šiem nejēgām no tautas. Bet, ja jums arī vēl tagacl liekas, ka jūsu roka ir paralizēta — es viegli varu to dažās minūtēs izārstēt ar tādu pašu brīnumu, kādu jau redzējāt. Te kurlie dzird, tizlie staigā, aklie top re­dzīgi, un miroņi ceļas augšā.»
Es, protams, par savu slimību vairs nebildu ne vārda, jo biju laimīgs, ka ātrāk tiku laukā no šī «briesmu nama» — kā mēs apzīmējām Pardubicas hospitāli. Braucu tieši uz Prāgu, kur mani ievietoja garnizona slimnīcā pie Kārļa laukuma. Gal­venais — tur atradās pats ievērojamākais ārsts pasaulē — Halbhubers, kas laikam savā mūžā nevienu vēl nebija par slimu atzinis. Viņš tvarstīja kareivjus uz slimnīcas trepēm un noķertos tūlīt nosūtīja uz fronti. Mēs viņu_ iesaucām par «balto spoku». Visiem, kas sūdzējās par slimībām, viņš teica, ka viņu vienīgā kaite esot tā, ka to dzīslās trūkstot īstu austrie­šu asiņu.»
«Bet Mladā Boleslavā,» pārtrauca Sveiks, drusku saīdzis, ka tik ilgi viņam neļāva runāt, «pulka ārsts bija Dr. Koubit- žeks — speciālists sieviešu slimībās. Kad kāds Slaņaržs no Libnas reiz sūdzējās par reimatismu, viņš teica: «Tas nekas, porcija kara sajūsmas jūs viegli izārstēs.» Bet Slaņaržs jautā tālāk: «Vai jūs, daktera kungs, nevarētu man no šim vērtīgām zālēm pāris kilo parakstīt?» Tad Koubitžeks viņu nosauca par ērzeli, vērsi, teļu un cūku pēc kārtas: «Gan es tevi, čehu cuka, izārstēšu!» Bet Slaņaržs: «Pazemīgi pateicos kungs!» Viņu iesēdināja karcerī un ar pirmo rotu nosūtīja uz fronti.»
«Tā garnizona slimnīcā,» pabeidza savu stāstu brīvprātī­gais, «mani kāda žēlsirdīgā māsa gandrīz veselu nedēļu pa­slēpa no Halbhubera. Tad viņš mani gluži nejauši notvēra atejas vietā, turpat paklausījās, kā strādā mana sirds, un tūlīt aizvilka sev līdz uz kanceleju:
«šo cilvēku vēl šodien aizsūtīt uz fronti, lai viņš tur papū­las tēvijas labā!»»
«Bet kā jūs tur baroja?» Sveiks ievaicājās. «Mēs mazāk ēdām, vairāk dziedājām. Pirms vakariņām — Austrijas himnu, pirms iemigšanas — atkal to pašu. Pirmo reizi pēc vecā parauga, bet otro reizi, kad dakteru vairs nebija klāt, mēs izlietojām tikai pašu sacerētu tekstu: Pasargi mūs, ak Dievs, Te, hospitāli, cik vari! Lai rītu vēl ļauj mums valstīties, Un parītu arī. Lai slimojam te ikdien' Un māsas paklusām skaujam; Tiem, vecam Frančatn kas dien Un frontei — mēs virsū spļaujam!» «Lieliski izdomāts!» Sveiks uzteica Mareku, un tas vēl piemetināja:
«Pēdējās divas rindiņas mēs dziedājām ar tādu reliģisku aizrautību, ka pats Halbhubers, vienreiz gar slimnīcu iedams, bija apstājies, pacēlis roku pie cepures un savam pavadonim teicis: «Die Čechen sind doch nicht so gro|3e Vaterlandsverrā- ter!» (Cehi nemaz nav tik lieli tēvijas nodevēji.)
Tas bija jauks laiciņš! Bet tad — ātrvilciens, rota, fronte, kaujas pie Rovnas un labprātīga padošanās krieviem, kad savā pusē bijām jau līdz nāvei izmocīti. Nu pietiks — man gribas jau gulēt.» beidza Mareks. Bet Sveiks viņu klusi pamācīja: «Ja sajūti izsalkumu — ņem. Manā somā vēl šis tas ir atlicis. Pēc tam es atkal lūkošu nokļūt karcerī. Tu jau te vēl nekā nezini. Ja kas vajadzīgs, pavaicā tikai man. Es protu krievu valodu un tev visu izskaidrošu.»
«Labs ir, pan,» Mareks pa miegam vēl atteica. Sveiks pie­spiedās viņam ciešāk klāt, zem galvas pavilka egļu čiekurus un gulētājam vēlreiz iečukstēja ausī:
«Saka: kalns ar kalnu nesastopas. Bet cilvēks ar cilvēku vienmēr saprotas. Tikai nedrīkst aizmigt pārāk cieši — tad mūs te pamatīgi apzags.»
Pie debesīm iemirdzējās tālas, saltas zvaigznes. Darnicas nometne arī augu nakti dzīvoja savu parasto dzīvi. Ļaudis kā ēnas klejoja ap tukšajiem pārtikas katliem, aiz bada nevarē­dami aizmigt. Ik rītus no jauna iznesa mirušos un iekasīja tos turpat aiz dzeloņdrāšu režģiem. Tie, kam arī bija izredzes drī­zumā turp doties, mēmi un truli noraudzījās uz līķu nesējiem, uzskatīdami tos kā savu neizbēgamu likteni. Gadījās, ka aizvā­camie, k ad tiem aiz apkakles aizmeta aķi un vilka no nomet­ies laukā, vēl pūlējās atvērt acis, lai pēdējo reizi noraudzītos uz pasauli, kura te bija pārvērsta mūsu ellē. Krievu zaldāti tad nelaimīgos mierināja:
«Nekas, brāl! Tāpat reiz nosprāgsi kā suns! Labāk ātrāk pie miera …»
Pulkstens sešos rītā krievu zaldātu ķēdes ielenca gūstek­ņus, sadalīja tos atsevišķos baros, modinādami ar zābaķu spē­rieniem un kopā dzīdami ar šautenes rezgaliem. «Nu, celties! Pie darba!» skarbi skanēja pa visu nometni drēgnajā krēslā. Kijevu nocietināja. Visapkārt taisīja ierakumus, vilka dzeloņ­drāšu žogus. Sie patriotiskie darbi bija jāveic badā mirsto­šiem austriešiem. Slāvu Krievija, tāpat kā panģermāņu Aus­trija un Vācija, nevēlējās velti barot no frontes ugunīm iz­glābušos gūstekņus. Tur tie būtu granātu saplosīti; te tie no­mira badā uz dubļainiem salmiem.
«Nu, bērni, uz priekšu!» uzsauca konvoji sapulcētajiem gūstekņiem. «Dabūsiet brokastīs maizi, un tad — aidā — prom pie darba!»
Cieša zaldātu ķēde ieslēdza katlu, pie kura dubļos bija sabērta arī kaudze maizes klaipu. Pie katla komandēja krievu feldfēbelis: viņš pavēlēja pielaist tikai pa vienam gūsteknim. Tam tad pavārs katliņā ielēja kausu karstas putras un pasnie­dza gabalu maizes. Pārējie stāvēja, skatījās un gaidīja. Bet drīz viņu pacietībai pienāca beigas. Izsalkušie ļaudis saspiedās kā mūris — vienā neatdalāmā masā, un, kad radās jau šau­bas, vai visiem barības tur pietiks — ķēde pārtrūka, pelēkā La v i n a klusi, bet drausmi pāri zemē notriektiem sargiem sa­klupa pie katla. Vienā mirklī šai plēsīgā jūklī maizes klaipi bija samīti, saraustīti un izsvaidīti pa gaisu, kur tos ķēra sim­tiem pirkstu un uzlasīja līdz pēdējai drumslai. Putras katlus atrāva cits citam tādā steigā, ka ar tiem paguva tikai mutes apdedzināt.
Atskrēja krievu zaldātu rota, ielenca dumpiniekus un iz­stiepa pret tiem šauteņu durkļus, bet neviens tos neievēroja. Tad praporščiks pavēlēja atkāpties, pielādēt šautenes un dot pirmo zalvi gaisā. Asi nošalca priežu galotnes, un lodes atrā­va vairākus zarus, bet arī to gūstekņu barā neviens vēl nedzir­dēja. Tur ļaudis cīnījās par ēdiena atliekām uz dzīvību un nāvi.
Praporščiks nobāla un apjuka, nezinādams, ko tālāk iesākt. Viņš jau gribēja pavēlēt šaut tieši barā, kad pēkšņi tur atskanēja skaļš, drausmīgs kliedziens, kas pat akmeņiem liktu nodrebēt. Zilpelēkā masa tai pašā momentā sastinga, tad sāka atvilkties un lēni izklīda. Krievu zaldāti bez kādas pavēles tagad dzenāja gūstekņus pa mežu un neskopojās ar sitieniem tiem, kam vien varēja piekļūt. Ap virtuvi dubļos pa­lika tikai samītie un saspiestie, bet verdošā putras katlā gulēja kāds ungārs, kuru tur izsalkušais bars bija negribot iegrūdis. Viņš vārda tiešā nozīmē tur dzīvs izvārījās.
Nelaimīgo aiz kājām izvilka no katla, pašu katlu nocēla no uguns un aizvilka nomaļus. Praporščiks par notikušo zi­ņoja uz Kijevu. Kad pēc tam ieradās vesels soda bataljons un sāka sastādīt protokolu — izrādījās, ka katlā vairs putras nav, bet pašā dibenā guļ tikai austriešu kareivja cepure ar iniciāļiem «F. J. I.». Tajā putras bija palicis tikai vēl drusku ap pašiem burtiem, jo tos nevarēja tuvu aplaizīt, lai nepār­grieztu mēli. Visu katla saturu gūstekņi bija iztukšojuši, ne­raugoties uz to, ka tur bija izvārījies arī viņu nelaimīgais biedrs.
Pēcpusdienā no Kijevas atveda jaunus ratus ar maizi un vēl dažus katlus. Izvārītais ungārs tomēr bija licis drusku at­dzīvoties komandantūras notrulušajai sirdsapziņai. Maizi dalīja līdz pašam vakaram, un gūstekņus virtuvei pieveda tikai pa desmitam reizē. Tur tagad stāvēja kazaki ar garām ādas pletnēm un rūpējās par kārtību, nopērdami visus pēc kārtas. Pēc tam nometnē atskanēja saucieni:
«Čehi, salasās kopā! Čehi, panāk te šurp pie manis!»
«Marek,» teica Sveiks brīvprātīgajam, ar kuru tas divatā bija nomaļus noskatījies «bada dumpi», jo abiem tiem uzturs vēl kādai dienai pietika. «Mēs turp vis neiesim. Tu vēl nepa­zīsti Krieviju. Viņi te gan meklē brāļus čehus, bet ēst tiem nedod gluži tāpat kā ungāriem. Kad es vēl dienēju Budejovicē, mums tur bija kāds kaprālis Cinčera. Viņš bieži staigāja pa kazarmām un sauca: «Man kancelejā vajadzīgs inteliģents cil­vēks, kas prot vāciski un čehiski rakstīt. Bet tikai ar labu rokrakstu!» Bet, kolīdz kāds pieteicās, viņš izveda to uz tre­pēm, iespieda lupatu rokā un teica: «Ej tagad un iztīri klozetu,.
bet tik pamatīgi, lai tur viss spīdētu kā spogulis. Ja nebūs tā — tūlīt iesēdināšu karcerī.» Varbūt arī te viņiem tādi ir vajadzīgi. Kāda velna pēc mums līst, ja nezinām, kas tā par alu?»
Bet, kad viņi ieraudzīja, ka uz priedes celma stāv jauns krievu virsnieks un runā čehiski, abi nemanot pievirzījās tam gluži tuvu, lai labāk dzirdētu.
Tā bija gluži tāda pati runa, kādas viņi jau savās mājās bija atliku likām dzirdējuši. Jaunais virsnieks, kas saucās par Čehu un Austrijas virsnieku, ziņoja, ka Krievijā tagad esot nodibinājusies čehu družina, kas varonīgi cīnoties pret Aus­trijas varmācībām slavenās krievu armijas rindās. Ar iero­čiem rokās esot jāieņem Vīne un Berlīne. Viņš neaizmirsa pa­līgos saukt arī Jana Husa un Zižkas viņā saulē aizgājušos garus un beigās skaļi kliedza:
«Brāļi, kareivji! Mūsu dzimtene ir briesmās. Tai cilpa jau apmesta ap kaklu. Kad runā lielgabali — katram mums jābūt cietam kā kramam!»
«Lieliska fantāzija! Gluži kā satīristam,» iečukstēja Ma­reks Sveikam ausī.
«Krodziņā pie Kalicas mums klejoja tāds pats tips,» Sveiks atteica. «Viņš sacerēja dzejas. Bet, kad piedzērās — runāja gluži tāpat kā šitais.»
«Austrijas vergs tu biji!» orators nobeidza, šos vārdus it kā Sveikam adresēdams. «Bet tagadējās ciešanas gūstā no tevis nomazgās šo smago grēku!»
Pēc viņa uz celma uzkāpa cits vīrs privātā, krievu kreklā sajozies. Arī viņš sāka sludināt, bet jau drusku saprātīgāk. Visus čehus — gūstekņus nosūtīšot uz Sibīriju, jo krievu val­dība, ņemot vērā čehu piederību pie varenās slāvu ģints, ne­varot pieļaut, ka tie te nomirtu no tīfa. Ja jau nu esot karš, tad vajagot arī karot un, kas to vēloties, varot tepat pierakstī­ties. Tādi saņemšot jaunus mundierus, dabūšot arī maizi un citus produktus pa pilnam.
Tai brīdī oficieris viņu paraustīja aiz žaketes un runātājs nobeidza sekojošiem vārdiem:
«Visi mēs esam brāļi — viena dzimta. Kad iesim karot, krievi mirs frontē par mums un mēs — par krieviem. Vai tad jūs savās dzīslās vairs nesajūtat īstas slāvu asinis?»
Pēc šī svarīgā jautājuma brašais kareivis Sveiks nostājās runātājam taisni priekšā un smaidīdams atbildēja:
«Jūtam gan, jūsu labsirdība!1 » Un, ar kazaka ādas pletni sasisto roku piedurknē ievilcis, vēl piemetināja: «Es tikai bai­dos, ka viņi te mums par daudz, tā slāvisma neiekaļ, kur tik pagadās. Katrs vis to nevarēs izturēt…»
Družinā neviens neierakstījās. Tad pēdējais runātājs vēl­reiz apskatīja visus sapulcētos gūstekņus un teica:
«Tagad jūs esat Krievijā. Vismaz krievu himna jums jāie­mācās. Viņu dzied tā …»
Viņš sāka vilkt melodiju. Krievu zaldāti piegrūda rokas pie cepurēm un izstiepušies palika stāvot, bet gūstekņi raudzījās mēmi un truli, nesaprazdami, par ko īsti jādzied. Tad oficieris apvainotā balsī atkal ierunājās:
«Vai tiešām neviens negrib iestāties karapulkos? Vai jūs vairs neesat brašie čehi?»
Atbildes vietā iestājās absolūts klusums. Oficieris un privā­tais, krievu praporščika pavadīti un uzraudzīti, aizgāja. Ceļā; privātais ierunājās:
«Brāl Vašek, tev nevajadzēja mani traucēt, kad sāku aģi­tēt pēc savas metodes. Es viņiem būtu sasolījis knēdeļus, šķiņķi ar kāpostiem, gulašu un alu. Tā mēs savervētu veselu bataljonu.»
Grupa čehu, kas bija salasījusies šos čehu oratorus klausī­ties, pamazām izklīda pa nometni. Gūstekņi raudzījās cits uz citu neuzticīgi, un, kad kāds izteica nedrošu piezīmi par dzir­dēto, pārējie tikai paraustīja plecus.
Blakus dzeloņdrāšu žogam gulēja arī brašais kareivis Sveiks un mācīja Marekam krievu himnu. Naktī viņus izdzina no nometnes, aizveda uz Kijevas staciju un salādēja lopu va­gonos. Gaismai austot, ieradās arī lokomotīve — un vilciens tad devās ceļā.



PIEKTĀ NODAĻA

Gūstekņus ved dziļi Krievijā. — Sveiks pētī Penzas staciju.

— Mareks pret savu gribu rāda pliku dibenu


Kad Prāgas pilsonis sataisās ceļā uz Turnovu, ap viņu sala­sās visa ģimene, visi paziņas, un, vērīgi aplūkodams savu ce­ļasomu, viņš saka sievai:
«Paklau, vecā, cik kotletes tu man ietini līdzņemšanai? Vai nepiemirsi desu? Vai tur ir arī pudelīte slivovicas? Var gadīdīties, ka ar laiku sāku justies nelabi, jo vilcienā man jāpa­vada — pasarg' Dievs! — veselas trīs stundas!»
Karš uz visiem laikiem bija iznīcinājis sliktu gremošanu, sirds un nervu kaites, sliktu apetīti. Sveiks un Mareks, kopā ar 42 citiem gūstekņiem, atradās vagonā, kas ritēja pa sliedēm uz
priekšu ar maziem pārtraukumiem jau ceturto dienu, bet ne­viens vēl tur nedomāja slimot. Arvien vairāk viņi aizvirzījās uz austrumiem, kur likās, ka bez mēra plašai Krievijai vairs nav ne gala, ne malas.
Reizēm vilciens apstājās kaut kur attālu no stacijām. Tad krievu zaldāti pavadoņi izdzina gūstekņus no vagoniem un veda pie karalauka virtuvēm, kur tie saņēma maizi, zupu un karoti biezputras. Pēc tam visus sadzina ateju vietā, tad sēdi­nāja atkal vagonos, un vilciens ritēja tālāk.
Sis vilciens līdzinājās ce}ojošai zvērnīcai, kuru ceļā apstā­dina tikai tad, kad zvērus vajag pabarot. Ļaudis, kas tajā at­radās, nekad nemazgājās, nepazina ķemmes, neskuva bārdas, un netīrumu kārta uz viņu miesām sakrājās arvien biezāka. Utis, kas ļoti ātri attīstījās šādā atmosfērā, pārpildīja jau vi­sas guļvietas, jo neviens tās vairs neiznīcināja, un kareivji, kad tie atgriezās no atejas vietas un savu vilcienu vairs neat­rada uz agrākām sliedēm, parasti vaicāja cits citam:
«Vai tu, brāl, nemanīji, kur palika mūsu bardaks uz rite­ņiem?»
Vagonam katrā pusē bija ierīkotas divas kārtas nāru, uz kurām varēja gulēt. Tie, kas uz tām paguva ieņemt vietas, nak­tīs varēja atpūsties guļus, bet vidū, koridorā palikušies sēdēja atvērtās durvīs, šūpojās tajās vilciena ritmā un turējās cits pie cita. lai neviļus neizkristu.
Milzīgā ieleja, nepārredzami kviešu lauki, rudzu, auzu, rā­ceņu un sīpolu sējumi aizzibēja uz rietumiem. Līdz ar tiem atkāpās zem papelēm paslēpušās sādžas, vējdzirnavas uzkal­nos un lielas salmu kaudzes tīrumos, kur tās atgādināja mil­zīgas bekas ar nošķiebtām galvām. Gūstekņi skaitīja verstu skaitu pēc stabu atzīmēm un strīdējās par to, kurp īsti viņus ved. Vieni apgalvoja, ka uz Sibīriju, otri — ka uz Kaukāzu, bet trešie bija pārliecināti — uz Melno jūru.
Iedegās strīds par saulespuķu lauku nozīmi. Skolotājs, ai kuru Sveiks atkal bija iekļuvis vienā ešelonā, apgalvoja, ka šīs puķes audzinot tikai dekorācijas dēļ, jo krievi esot dzejiska tauta, par ko liecinot arī viņu literatūra. Mareks izteica pārlie­cību, ka saulespuķes dēstot kartupeļu vietā, kurus nekur neva­rēja manīt, un Sveiks, šīs domas kopā savilkdams, piemeti­nāja:
«Nūjā, viņi ir dzejiska tauta un saulespuķu sēkliņas grauž tikpat dzejiski kā vāveres riekstus. Pasaulē jau palaikam ir dažādi dzīvnieki.»
Jau nākamā stacijā Sveika izteiktās domas guva nepārpro­tamu apstiprinājumu. Iepretim gūstekņu vilcienam bija apstā­jies pasažieru vilciens, un tur zem trešās klases logiem atradās veselas grēdas sēkliņu čaulu. Pie loga sēdēja krievu zemnieks, pretim tam tāda pat zemniece. Viņi par kaut ko sarunājās, un tai pašā laikā uz galdiņa vidū ātri auga kaudze čaumalu, jo tās bira no abām mutēm gluži kā skaidas, kad koku zāģē.
Gūstekņu vilciens stacijā modināja dzīvu interesi un drīz vien kļuva par apbrīnošanas priekšmetu. Kad austrieši izlīda no vagoniem, tos ielenca vesels bars zemnieku līdz ar savām bābām un ziņkārīgi vaicāja:
«Cik gadu vecs? Vai zeme ir? Kristīts vai pagāns? Kad beigsies karš? Kurš uzvarēs?»
Viens no viņiem jokodams novilka Marekam blūzi, galvā uzmauca savu cepuri un tad priecīgi iesaucās: «Lūk, īsts krievu cilvēks! Kas nu var teikt, ka tas ir austrietis? Nu, Matrjona paskaties, kas par malaci!»
Pa vagona logu izliecās zemniece un, Marekā noraudzīda­mās, priecīgi pasmaidīja. Tad viņa izvilka sev no kāju apakšas maisu, izņēma no tā gabalu baltas maizes līdz ar divām olām un teica Marekam:
«Nu ņem! Mūsu Jefims arī ir sagūstīts Vācijā.»
«Šiem zemniekiem ir tādas galvas kā nabagiem vai arī pašam Tolstojam,» skolotājs uzrunāja Mareku.
«Smalkas ceremonijas tie neievēro,» paziņoja Sveiks. «Fri­zieris te bagāts nevar palikt, bet interesanti gan būtu tās matu pinkas reiz pamatīgāk izsukāt. Palūk tikai, tāds mužiks ielien vagonā kailām kājām un ārā iznāk jau apāvies kā pats kungs. Nogaidīsim nu vēl, kas būs tālāk, kad tiksim pie jūras.»
Pasažieru vilciena lokomotīve iesvilpās, stacijā trīs reizes nozvanīja, un vagonu rinda sāka ritēt. Zemniece pa logu vēl­reiz pamāja Marekam un piebēra tam pilnu sauju saulespuķu sēkliņu:
«Še, ņem! Un brauc laimīgs!»
«Sēsties! Sēsties!» visapkārt kliedza krievu zaldāti, un arī gūstekņu vilciens drīz sāka doties tālāk. Sveiks sēdēja durvīs, ēda maizi ar olu un teica Marekam, kas novietojās uz nārām:
«Tev, zēn, tomēr ir laime pie sievietēm, lai gan krievu lie­tās vēl nekā nesajēdz. Ja tev kādreiz ievajagās zināt, kā izda­rīt netikumīgu priekšlikumu, tad griezies droši pie manis; es izmācīšu.»
Viņš nesavtīgi pateica Marekam frāzi, ar kuru var iekarot sava tuvākā sievu, pie tās pašas reizes arī izskaidrodams, ko īsti nozīmē teiciens «job tvoju maķ» un kādā gadījumā par tā lietošanu var dabūt «po morģe». Desmit minūtes vilciens viņus vizināja caur neskaitāmu māju rindām. Pretim pa ceļam no
stepes dzina daudz lopu — govis, vēršus, teļus, aitas un sivē­nus. Neviens no gūstekņiem nevarēja droši pateikt, vai tur bija sādža, vai pilsēta. Beidzot vēl pamanīja, ka pie katras mājeles sakrautas melnu ķieģeļu grēdas, un atkal iedegās strīdi par to
nozīmi,
«Nūjā,» prātoja Sveiks, «tur droši vien drīzumā sāks pama­tīgi būvēt. Līdz pavasarim būs pavisam jauna pilsēta ga­tava.»
«Bet kāpēc gan tagad neviens nekā neceļ? Stacija bija uz­celta no sarkaniem ķieģeļiem,» atteica skolotājs.
«Sie melnie ķieģeļi ir sakrauti pie katras dzelzceļa būdas,» piebilda vēl Mareks. Bet kādam mērķim šie ķieģeļi bija do­māti, par to tomēr neviens netika īsti skaidrībā.
Atkal piestātne. Gūstekņi jau uzdrošinājās parādīties arī uz perona, kur dažs tiem iedāvināja kapeiku, bulku vai cukura graudiņu, bet krievu zaldāti dzina viņus prom, grūzdami ar delnām pa pakaušiem.
Atrada ari, ka katrā stacijā ir katls ar vārītu ūdeni. Tā ka putru dabūja tikai pēc apmēram 36 stundām reizi, tad starp­laika varēja vismaz ar karstu ūdeni vēderu izskalot. Kijevā atņemto pudeļu un katliņu vietā katrs iegādājās kādu trauku, kas pagadījās ceļa: uzlasīja nosviestas konservu bundžas un caurus katliņus, kurus aizlāpīja ar maizi. Krievu zaldāti vi­ņiem iedeya milzīgas koka karotes, ar kurām neviens neprata ēst, bet tie, kam vēl bija laimīgi uzglabājušies naži, ņēma no lokomotīves bērzu šķilas un paši izdrāza sev karotes.
«Karš ir panācis to,» teica namdaris Neztičeks no Kloko- tas, «ka tagad neviens ne no kā vairs nebaidās; visi ir kļuvuši gudri un viltīgi kā pērtiķi. Lūk, ar šo pašu nazi, kad to notrīsu pret ķieģeli un uzasināšu pie papēža, es noskūšu arī bārdu. Galvenais: nevajaga tikai baidīties! Arvien vairāk drosmes kul­tūras un civilizācijas iekarošanā! Bukovinā mums klājās slikti, un tur reiz man tā iegribējās nodzerties piena, ka savu dzīvību varētu atdot par krietnu litru.»
«Bet es gribu alu!» iesaucās Sveiks. «Muldi, par ko vien gribi, tikai alu liec mierā! Citādi es nomiršu aiz slāpēm.»
«Oficieri mums bija tādi paši dienaszagļi kā visā pārējā armijā,» turpināja Nezničeks. «Zaga gaļu un mums deva ar­vien mazāk un mazāk, tā iekrādami drīz vien divas dzīvas go­vis, kuras bija slaucamas. Piena, sviesta un krējuma viņiem nekad netrūka. Mums vajadzēja izrakt virsniekiem īpašu pa­grabu, kur tie noglabāja savus produktus un naktīs lika tos apsargāt
Vienreiz es tā stāvu sardzē un klausos, kā mierīgi gremo govis. Un atkal mani sagrābj tāds izsalkums pēc piena, ka var vai_ traks palikt. Izslaukt nebija iespējams. Jau reiz es pamēģināju, bet izrādījās, ka izspiests viss līdz pēdējai lāsei. Apskatos pagraba durvis: sprādze nav stipra, kā aizbāzu ba- joneti un rauju — tā vaļā ir. Kungi, es jums nemeloju: ofi­cieru kungiem tur bija tik daudz sviesta, vesels kubls biez­piena un pods skāba krējuma, ka visu to tikko spēju laukā iznest. To krējumu turpat uz vietas laimīgi izdzēru, sviestu paslēpu, bet ko iesākt ar biezpienu? Atstāt bija žēl, piecelt bied­rus un izdalīt — arī likās bīstami, jo kāds tomēr varētu nodot. Beidzot izdarīju tā: novilku pats savas apakšbikses — tās bija man vēl tīras, io nēsāju tikai piekto nedēļu — aizsēju katra stilba galu atsevišķi un tad iekšā ērti sabēru visu biezpienu, šo trauku aiznesu uz tīrumu un paslēpu kaņepēs. Virsū uzliku dēli un uz dēļa akmeni. Sprādzi pie durvīm atkal tā piekabinā­ju, it kā nekas nebūtu noticis.
Jūs varat gan iedomāties, kāds tracis izcēlās nākamā rītā? Hetmans, leitnants un kadets -— tāds nopuņķojies puika — skraidīja apkārt kā aizšauti suņi. Kalējiem viņi uzdeva visas durvis nekavējoties apkalt ar biezu skārdu un vienas vietā pie­likt veselas sešas sprādzes.
Kad pirmais negaiss jau bija pāri, es sāku meklēt savas bikses kaņepēs, bet izrādījās, ka suņi tās naktī jau atraduši un aizvilkuši tīruma otrā malā. Lai gan bikses bija krietni sa­zelētas — to saturs tomēr bija vesels. Tā tik tad bija ēšana? Karalaikā, draugi, nav joku taisīšana: cilvēkam vienmēr jāap­skatās, kur kāds kumoss var atlēkt.»
«Badā jau bieži vien netrūkst apķērības,» skolotājs piebilda. «Cilvēka gars sāk īsti darboties tikai tad, kad viņa miesa to stingrāk pieprasa.» — «Tad viņš iet un pārgriež citam somu,» nobeidza Sveiks, bet skolotājs nosarka. Tālāk viņi klusi sapra­tās.
Pastaigāšanās pa peroniem papildināja gūstekņu krievu; vārdu krājumus. Sveiks jau iemācījās pavaicāt, kur atrodas vārīts ūde n s, cik ir pulkstenis, izskaidrot, ka ir izsalcis un ka frontē nav šāvis uz krieviem tādēļ, ka tie brāļi. Bet, kad žandarmi sāka enerģiski dzīt utainos austriešus prom no I un II klases telpām, neviens tik izmisušā balsī neteica «nekā ne­saprotu», kā to darīja Sveiks. Viņa skats turklāt bija tik izteik­smīgs, ka žandarmiem sametās silti.
Mareks jau lasīja staciju nosaukumus, un skolotājs tos ie­rakstīja savā piezīmju grāmatiņā, lai atcerētos ceļu un neno- maldītos atpakaļ braucot. Sveiks to uzskatīja par gluži lieku laika tērēšanu, jo, pēc viņa domām, vēl paris nedēļas tā uz austrumiem vien braucot, beidzot reiz tik un tā vajadzēja no­nākt Prāgā vai Pilzcnē.
«Es izikāpšu Višegradā,» viņš teica Marekam. «No turienes man tuvāk līdz mājai, bet, ja iebraukt gadīsies pusdienas lai­kā, tad steigšos tūlīt uz «Trīs karaļu» krodziņu izstrēbt šķīvi zirņu zupas. Starp mums runājot, man gan jāsaka, ka jūsu pasakai par Zemes apaļumu es gan vairs lāgā neticu. Tik ilgi
jau tagad braucat, bet ceļš vēl arvien līdzens kā dēlis…»
* * *
Beidzot viņi iebrauca Penzā. Vilciens nostājās kaut kur milzīgas stacijas nomalē. Gūstekņi dabūja skābus kāpostus un griķu biezputru. Nu sākās ūdens nešana, mazgāšanās, bārdas skūšana, un gadījās arī tādi, kas novilka kreklus, no kuriem utis bira bez skaita. Visi it kā atmodās no ilgā pamiruma un atkal atcerējās cilvēcīgu dzīvi. Daži gudrinieki no veca skārda gabala izlieca vannu un izmazgāja tajā savas blūzes. Kad tās bija apvilktas — drosme un dzīvesprieks pamodās vēl vairāk. Gūstekņi jau klaiņoja pa staciju, un pārdrošākie devās pat iekšā pilsētā.
; Sveiku, kam bija jau palaimējies savākt pilnas kabatas ar vara kapeikām un vairākiem sudrabnaudas gabaliem, uz vil­cienu atpakaļ atveda krievu zaldātu patruļa. Sveiks tomēr nāca ļoti pašapmierināts un laimīgi smaidīdams. Vienā padusē viņš turēja ceptu zosi, otrā — vārītu vistu. Marekam, kas bija no­rūpējies, vai ar Sveiku nav kas ļauns atgadījies, viņš jau pa gabalu sauca:
«Tur, brāl, neklājas slikti! Es biju uz laukuma, kur viņiem ir tirgus. Zoss maksā pusrubli, vista — piecpadsmit kapeikas.. Puse zaķa — desmit kapeikas, un tā man ir tepat zem cepu­res. Somā atrodas tēja un mahorka. Par 35 kapeikām nopirkt» jaunu tējkannu. Krievijā klājas tiešām labi!»
Laipni paklanīdamies pret saviem pavadoņiem, Sveiks pa­sniedza tiem roku un pateicās:
«Paldies! Labi atnācām! Te būs jums, malači, ko ceļā uzpī- pot.»
Katram zaldātam Sveiks iedeva divus papirosus, iepirkumus atstaja Mareka uzraudzībā un pats aizgāja uz staciju, kur bla­kus atradās vesela rinda vēl nepabeigtu koka baraku. Tur uz salauztiem dēļiem bija redzami visu to gūstekņu paraksti, kas bija te atstāti braucot uz Sibīriju. Dēļus viņi bija saslapinājuši ar siekalām un tad ar tintes zīmuli tur savus vārdus padarījuši «nemirstīgus».
«Jans Holans, Lhota Konbalova, Nr. 6 kājn. p. Milešovs no Seldtčaniem, Nr. 11 infant. p. 4. kājn. bat. 12. rota. Sveiciens biedriem ceļa uz Sibīriju!» Sveiks izlasīja un turpināja lasī­šanu diezgan cītīgi, bet beidzot bija spiests atzīties:
«Tos vīrus, izņemot divus — Koncu un Katcu — es vēl nepazīstu. Pēdējais kādreiz no manis nopirka suni, bet pirma­jam bija alus bode Krementčovas ielā, un tur bieži kāvās.»
Tad viņš uzmeklēja kādu brīvu vietu un uzrakstīja: «Te paš­rocīgi parakstījies Jozefs Sveiks, 91. pulka 11. rotas kareivis, -kad savā ceļojumā pa krievu apkaunojošo gūstu viņš bija te aionācis. Lai dzīvo F. J. I.!»
Vakarā zaldāti gūstekņus sadzina atpakaļ vagonos un dur­vis noslēdza. Pa nakti pieāķēja arī lokomotīvi, un, kad austrieši vēl gulēja — vilciens jau atkal elsdams, klabēdams devās uz priekšu. Kad iesprostotie no rīia uzmodās, viņi sāka ķildoties — kurp gan īsti tas vedot? Vieni apgalvoja, ka uz Sibīriju, un atsaucās uz barakās lasītiem uzrakstiem; citi turpretim lika vai galvas ķīlā, ka vilciens neejot vis uz ziemeļiem, bet taisni uz dienvidiem. Pārsteigums pārņēma visus, kad beidzot pama­nīja tās pašas vietas, kurām jau bija dienu atpakaļ garām pa­braukuši. Tātad šoreiz viņi brauca atpakaļ! Krievijas kartes nevienam nebija, un tās pilsētu ģeogrāfisko stāvokli no galvas vairs nevarēja atcerēties. Atpakaļbraukšanas ilūzija drīz vien radīja vēl sensacionālākas baumas:
«Miers ir noslēgts! Mēs braucam mājup!» Tā bija visprie­cīgākā vēsts, kādu vien varēja izgudrot, un nākamā stacijā jau parādījās tās sekas. Visi sāka mazgāt drēbes, sameklēja ada­tas un diegus, pamatīgi remontēja apavus. Pēc tam 110 kaba­tām izvilka baltās zvaigznītes un piestiprināja pie apkaklēm. .Ja vecais Francis tai dienā būtu redzejis_ savus brašos kareiv­jus, viņa sirds tad iesāktu aiz prieka lēkāt. Unteroficieris savu krēslu, kas tam bija lieks, atdeva feldfēbelim; pēdējais atteicās no pusdienas par labu kavalēristam, kas viņam iedeva jaunu cepuri, apmainīdams to pret vecu, savalkātu.
«Tu jau gan zini,» teica feldfēbelis, «ka es to neaizmirsīšu, kad aizbrauksim Austrijā. Ei, zēni, atgriezīsimies ka īsti kara­vīri sava dzimtenē! Mums pašiem vajag nomazgāt savu gūs­tekņu laika kaunu!»
Neviens neņēma nopietni Mareka iebildumu, ka arī miera noslēgšanas gadījumā viņus nesūtītu tūlīt tieši uz mājām, jo pirms miera nāk tikai pamiers, bet krievu zaldāti pat par to vēl neko nezin.Pat skolotājs bija skaistās ilūzijas aizgrābts — pārdeva un apmainīja visu, lai tikai izskatītos glītāk, cilvēcī­gāk. Tikai Mareks ar Sveiku un vēl pāris plikadīdas, kam nekā vairs nebija, nepiedalījās šajā grandiozajā apģērbu maiņā.
Kādā stacija Sveiks pazuda uz ilgāku laiku un atgriezās pavisam skumīgs:
«Es gribēju telegrafēt caram, lai viņš liek atdot man ma­nus trīs medājus — signutn ļaudamas —, bet viņi mani iz­svieda no kantora. Sarūgtināts, es par to naudu nopirku galer­tu.» To teicis, Sveiks Marekam pasniedza kādu smirdošai līmes līdzīgu savārījumu, no kura laukā rēgojās cūku sari un govju, spalvas.
«Man krievu naudas Vievajag,» Sveiks turpināja, pa kaba­tām grābstīdamies. «Negribu iedzīvoties. Uz Prāgu līdzi neve­dīšu ne kapeiku. Visu, ko vēl nepagūsim te apēst, nodzersim' Galitčā. Velns lai parauj, kas tie krievi par vareniem muļķiem* karot grib, bet šņabja nav pašiem vairs ne lāses.»
Atkal viņi brauca un atkal cītīgi kontrolēja ceļu. Nebija vairs šaubu, ka vilciens virzās atpakaļ uz Kijevu. Katrā sta­cijā Sveiks izlīda no vagona un pirka bufetē, kas labs vien tur pagadījās. Vagonā viņš atnesa bulkas, augļus, desas, gurķus,, tomātus, taukus, sīpolus un kopā ar Mareku tad palēnām no­tiesāja visus šos gardumus, citiem skaudīgi apkārt noraugoties.,
Sekas nevajadzēja ilgi gaidīt. Sevišķi tās piemeklēja brīv­prātīgo, kas katrā piestātnē skrēja pāri sliedēm, nolaida bikses .un sēdās stepes garajā zālē. Graizes vēderā kļuva arvien asā­kas, un drīz vien Marekam vajadzēja, arī pat vilcienam ejot,, sevi atvieglot pa pusatvērtajām durvīm, Sveikam viņu pietu­rot.
Nākamā dienā vilciens apstājās pie kādas lielas pilsētas pre­ču stacijas. Lokomotīve aizbrauca pēc ūdens. Gūstekņi nodo­māja, ka apstāja būs ilgāka, izlīda no vagoniem, un Mareks mudīgi vien aizdiedza uz atejas vietu. Kolīdz viņš to bija atstā­jis — ievajadzējās atkal no jauna tur atgriezties. Pa to laiku lokomotīve bija atgriezusies, atskanēja zvans, krievu zaldāti, uzsauca: «Sēsties! Ātrāk!», un vilciens sāka kustēties.
«Marek, ātrāk! Dieva dēļ, Marek, skrej šurp! Mēs jau braiL* cam!» Sveiks izmisis kliedza, ko spēja.
No nokaļķotiem dēļiem, kuri iežogoja atejas vietu, izlēca:' Mareks un, nolaistās bikses ar rokām pieturēdams, visiem spē­kiem drāzās pakaļ aizejošajam vilcienam. Laimīgi viņš sasnie­dza vagonu, ieķērās durvīs, un skolotājs to vilka uz augšu, lai nepakristu zem riteņiem. Bet Mareka kāja kļūmīgi ietinās kāp­nēs, kas bija sasietas dzeloņdrātīm, bikses aizķērās aiz dzelo­ņiem un kopā ar apakšbiksēm noslīdēja līdz pat zābakiem.
Taisni šai nelaimīgā brīdī vilciens devās cauri stacijai, kur uz perona daudz pasažieru gaidīja ātrvilciena ierašanos. Viņu. priekšā atklājās nejēdzīga aina: vagona durvīs, kā zirneklis, karājās puskails cilvēks, un viņa dibengals, saules apspīdēts, it kā apsveica šīs pilsētas cienījamākos pārstāvjus. Visu pār­šalca smieklu vilnis. Bet no vagona tam atbildēja Sveika laip­nā balss:
«Turies, draugs! Vilciens jau stājas un mēs tevi uzvilksim! Ei, hip, hip, urā!»
Palīgā pieskrēja vēl vairāki gūstekņi, un kopīgiem spēkiem tie Mareku ievilka vagonā.
Pēc pusstundas visi jau pārliecinājās, ka nu brauc pa citu līniju. Nākamā dienā visi atradās Voroņežā, kur viņus novie­toja nometnē.
Gadījums ar Mareku bija gari un plaši aprakstīts «Russkoje Slovo», ka ar nolūku apsmieta krievu labākā sabiedrība. Tur­pat tālāk sekoja ziņojumi, ka Vācijā un Austrijā krievu gūstek­ņus jūdzot arklos, dedzinot viņiem papēžus ar karstu dzelzi, no mugurām izgriežot ādu siksnām un tās vietas apberot ar sāli. Ziņojums beidzās ar aicinājumu krievu zaldātiem — at­riebt gūstekņiem par savu brāļu ciešanām.
Kad Voroņežā Mareks lasīja šos gabalus un rindu pa rin­dai centās tos pārtulkot, Sveiks mierīgi teica:
«Var tūlīt redzēt, ka arī te avīzēs raksta tādi paši duraki, kā pie mums.»



SESTĀ NODAĻA

Gūstekņi «izvēlas» jaunus vārdus. — Sveiku, Mareku un Zveršinu iegūst kāds sādžinieks


Kad karā kāds virsnieks izrādījās tik liels zaglis, ka sāka jau apdraudēt veselus frontes rajonus, kur tas darbojās, tad viņu parasti pārcēla aizmugurē par kādas gūstekņu nometnes pārzini. Kareivis, kas iekrita šādā gūstā, bija jau tikpat kā dzīvs aprakts. Valstij, kuras pilsonis tas bija, viņš vairs nein­teresēja, jo tam nevarēja pavēlēt nobendēt ienaidnieku kareiv­jus. Bet arī ienaidnieks, kuram viņš bija padevies, nebija iein­teresēts šādu kareivi sargāt un barot. Ja kāds tomēr izturēja un visu pārcieta — tas bija tikai viņa paša nopelns un privā.tā darīšana.
Nometne Voroņežā, kurā iekļuva Sveiks ar Mareku, bija do­māta tālākai gūstekņu nosūtīšanai. Tur viņus sadalīja un no­deva darbos. Nometnes komandants bija kāds vecs kapitāns Aleksandrs Fjodorovičs Popovs. Personīgās īpašības, kas viņu ievirzīja šai postenī, slēpās dziļi šī daudziem tūkstošiem līdzī­gā virsnieka dabā un darbā. Gūstekņiem viņš deva mazāk mai« zes, nekā tiem pienācās, zaga gaļu, nedeva cukuru, bet tēju pavēlēja savarīt katlos. Pavāri, kurus arī ņēma no gūstekņu vidus, to pašu tējas mazumiņu, ko tie dabūja, paturēja paši sev un ūdeni katlos nokrasoja ar pelniem. Popova svētīgā dar­bība sava maka labā droši vien būtu sasniegusi vēl plašākus apmērus, ja viņu reižu reizēm nepārbaudītu kara apgabala priekšnieks — ģenerālis Zaharovs un ja nometnē neatrastos kazaki — invalīdu sardze. Zaharovs bija stingrs, inteliģents un taisnīgs cilvēks, kas labprāt uzklausīja gūstekņu sūdzības un mēģināja tiem tomēr palīdzēt. Donas kazaki — krietni dre­sēti karavīri — izturējās pret gūstekņiem oficiāli, bet cienīgi, kā pret sev līdzīgiem, un pašlepnums viņiem neļāva šos ļaudis aplaupīt.
Otrkārt: Popovs bija cieši pārliecināts, ka centrālās valstis sūta savus ļaudis tik lielos vairumos uz Krieviju ar nolūku, lai viņi tur saceltu nemierus. Tā kā 1905. gads jau bija mācījis, ka revolūcijas visātrāk uzliesmo tur, kur daudz ļaužu salasās kopā, tad Voroņežas nometnes komandants ar gudru ziņu cen­tās gūstekņus pēc iespējas vairāk izkliedēt.
Kolīdz ieradās Sveika ešelons, viņš lika visiem jaunatvesta­jiem sētā nostāties rindās, sadalīties pēc tautībam, un tad rakstveži sāka sastādīt sarakstus. Bet viņi vēl nebija tikuši līdz trešajam gūsteknim, kad agrāk ievestie jau paguva visus brī­dināt — lai jaunie nesaka īstos vārdus.
«Aizsūtīs vēl šahtās un liks ogles rakt — tad beigas būs! Te, kaut arī bada dzīve, nav jāstrādā. Saki viņiem kādu muļ­ķību, bet, kad rīt izsauks darba ešelonā — ciet klusu, jo tas taču nebūs tavs uzvārds. Tad vari arī skrīveriem parādīt savu apliecību — viņi taču latīņu burtu neviens neprot izlasīt.»
Sīs veiklās viltības sekas Popovu un viņa rakstvežus noveda gandrīz līdz izmisumam. Vienā dienā viņi pierakstīja visus at­vestos gūstekņus, sadalīja pat, kur katram doties darbā, bet nākamajā rītā nometnē izrādījās jau pavisam citi ļaudis, kuri apgalvoja, ka vēl neesot reģistrēti.
Arī Sveiks, laikus brīdināts, uz skrīvera jautājumu: «Kāds tev ģimenes vārds?» droši un skaidri atbildēja: «Gezenger Sikač- Magabunds!» Izbrīna pārņemtam krievu skrīverim, kas lāgā nezināja, kā šādu vārdu ierakstīt, viņš labprāt vēl paskaidroja: «Gezenger — tas ir kristīts vārds. Bet Sikač-Magabunds — uz­vārds.» Pārējie gūstekņi zīmīgi saskatījās, un viens ieteica: «Sakiet kaut ko tādu, lai viņiem mēles izmežģās. Es saukšos par Hostinu Holitčeku no Ržitčaniem.»
Reģistrējošais skrīveris piegāja Marekam:
«Kāds tavs uzvārds?»
«Radbildih Kratina,» pavisam nopietni atbildēja brīvprātī­gais.
«Velns viņus lai izprot, kas tie par vārdiem tur rietumos!» Gluži saīdzis piemetināja kapitāns Popovs un savam skrī­verim vēlreiz piekodināja: «Bet tu noprasi vēlreiz. Un raksti uzmanīgi, ka nesaputro!»
Kad visi bija pierakstīti, Popovs iegāja savā kancelejā un atgriezās ar kādu papīru rokās. Paskatījies tajā, viņš lasīja:
«Kamenkas pilsētas valdei: 20 cilvēkus!»
Kazaki un skrīveri sāka skraidīt no vienas gūstekņu gru­pas pie otrās, trešās un ceturtās. Katrā bija nodalīta sava tau­tība. No katras izlasīja pa vienam vīram.
«Nu, vēl pa vienam!» komandēja Popovs, norādīdams uz katras grupas otro galu.
Atkal atveda četrus. Nu sanāca jau astoņi. Tad kapitāns iesaucās:
«Bet nu ņemat no paša vidus!»
Salasīja divpadsmit. Popovs tos vēlreiz rūpīgi pārskaitīja, tad apstaigāja pats visas grupas un, ar pirkstu norādīdams* teica:
«Ņem to! Tagad šito! Un to arī vēl!»
Tā viņš beidzot laimīgi salasīja 20 cilvēkus Kamenkai un tad lasīja no savas lapas tālāk: «Certkovas fabrikām un rak­tuvēm: 60 vīrus!»
Atkārtojās iepriekšējā procedūra. Beidzot kapitāns teica lie­lu runu, kurā uzsvēra, cik labi gūstekņiem klāšoties darbā, un vēlreiz lika pie sirds līdz rītam neaizmirst, kurp kuram jādo­das:
«Jums, lūk tur, uz Certkovu, jūsu grupai — uz Mellerovu, jums — uz Novočerkasku, bet tiem — uz Krukovu!»
Pēc šī svētīgā darba pats viņš kazaku pavadībā aizgāja pusdienot.
Tā kā nākamā rītā nometnē izrādījās pavisam citi gūstekņi saradušies, tad kapitāns beidzot pavēlēja vajadzīgo skaitu sa­ķert tāpat, bez sarakstiem un vārdiem. Sveiks un Mareks tā iekļuva 20 vīru grupā, kurai bija jādodas uz Kamenku. Pēc divu dienu brauciena lopu vagonā, viņi laimīgi nokļuva vaja­dzīgajā vietā, kur kazaks tos nogādāja tieši pilsētas valdei, lai tā savukārt gūstekņus sadalītu zemkopjiem lauku darbos. Tur visus sadzina plašā sētā, un par sargu klāt pielika goro- dovoju. Atvestie sasēdās uz baļķu kaudzēm, mierīgi utoja savus kreklus un gaidīja, kamēr atnāca ierēdnis ar sādžas zemnie­kiem. Tie vērīgi sāka aplūkot vēl neredzētos austriešus un no­vērtēt to darbaspējas — lielākoties pēc augumiem un stāviem spriežot.
«Tas, liekas, būs labs strādnieks,» norādīja ierēdnis ar pā­tagu uz Sveiku, kura sārtie vaigi jau laistījās aiz laimes, ka tik daudz ļaužu par viņu interesējās.
Bārdains zemnieks augstos stulmzābakos, no kuriem laukā rēgojās kāju pirksti, piegāja pie Sveika, saņēma viņa rokas savējās un ar lietpratēja nopietnību tās apspaidīdams, teica:
«Tā, šitais būs pirmais. Bet man vajag vel divus krietnus strādniekus atrast.»
«Vai zobus negribi apskatīt?» ievaicājās Sveiks čehiski un plati atvēra muti. «Nu, paskaties, kas man par vareniem ilk­ņiem!» — «Vai jau ēst gribi?» pabrīnījās zemnieks. «Nē. brāl, pa priekšu vēl jānopelna, tikai tad dabūsi.»
Tad viņš paskatījās uz Mareku, aptaustīja tā muskuļus, ap- braucīja rokas un noraidoši pakratīja galvu:
«Stiprs gan, bet baltrocis! Tāds man neder.»
«Ei, tu tur, neapkauno manu draugu!» Sveiks iejaucās šai lietā. «Viņš tev strādās kā vērsis. Un es arī. Būsi ar mums abiem mierā!»
«Nekas, nekas, gan iemācīsies,» pamudināja arī ierēdnis, gribēdams drīzāk tikt no tāda nederīga gūstekņa vaļā.
Zemnieks vēl brīdi aplūkoja Mareku no visām pusēm un tad pagrūda blakus Sveikam, naski vien meklēdams trešo. Bet visi pārējie gūstekņi bija jau nolīgti. Uz baļķiem kūkoja tikai viens vienīgs bāls un salīcis vīriņš.
«Ņem to pašu ciet!» atkal mudināja ierēdnis. «Tev divi labi, gan noderēs arī trešais. Viņš gan tāds drusku aizmērējies, bet ar cilvēku ir tāpat kā ar zirgu: pabaro — un iet atkal.»
Zemnieks bija ar mieru. Kad slimais pienāca tuvāk, Sveiks viņu uzrunāja: «Kas tu tāds? Vai ungārs?»
«Nē, draugs, slovāks. Esmu no Sķavnicas — kas tur pie Trentšinas.»
«Tad tu laikam būsi akurāt tas pats, ko vienreiz izsvieda no Maglaja alus bodes? Toreiz dzēri kā pats lopiņš un beidzot vēl negribēji samaksāt. Tur sādžā es uzmanīšos, kad man kād­reiz gadīsies ar tevi krogus darīšanas.»
Ierēdnis sasauca zemniekus vienkopus un nolasīja tiem ins­trukciju, kā izturēties pret gūstekņiem. Bija uzdots stingri rau­dzīties, lai sagūstītie neaizbēgtu, lai tiem nerastos sakari ar sievietēm, lai nenostrādinātu vairāk nekā strādā paši un ēst lai dotu tādu pat ēdienu, kādu pašu mājā lieto.
Bagātais zemnieks, kas sevi nosauca par Trofimu Ivanoviču — lai viņa jaunie strādnieki zinātu, pie kā tie brauc, aizveda
Sveiku, Mareku un Zveršinu uz tirgus laukumu, iejūdza tur platos ratos divus zirgus, pavēlēja gūstekņiem sēsties iekšā un beidzot ieleca arī pats, grožus rokās turēdams un zirgiem uz­saukdams:
«Nu, pūcē gaiši uz priekšu!»



SEPTĪTĀ NODAĻA

Gūstekņi iepazīstas ar krievu māju. — Piedzīvojumi pirtī.

— Notikumi stepē


Krievu zemnieks veda šveiku, Mareku un Zveršinu savos ratos laukā no pilsētas. Apkārt viņiem pletās nepārredzami, vietām jau nopļauti kviešu lauki ar tādām labības stirpām, kādās Čehijā sakrauj sienu. Zemnieks, ievērojis, ka gūstekņi uzmanīgi skatās, skaidroja:
«Mēs jau esam ar kviešiem galā. Vēl jāpabeidz sienu pļaut — tad vedīsim visu rnājās. Maizes tagad būs Dieva svē­tība. Drīz jau būsim arī mājā.»
Kviešu lauki vietām pārmainījās ar saulespuķu sējumiem un pļavām. Zāle sāka jau izkalst. Sveiks to rādīja Zveršinam un teica:
«Palūk, cik viņi prātīgi ierīkojušies: ļauj sienam izžūt tā­pat, bez nopļaušanas.»
Pēc četrām stundām viņi iebrauca sādžā, kur tūlīt pretim iznāca vesels bars bērnu un sieviešu. Visi ar bailēm un iz­brīnu aplūkoja atvestos gūstekņus, jo tādus redzēja pirmo reizi savā mūžā. Zētā zemnieku sagaidīja sieva ar divām pie­augušām meitām.
«Lūk, austriešus atvedu,» teica viņām Trofims Ivanovičs, no ratiem izlēkdams. «Ierēdnim veselu rubli iesmērēju. Sa­stāstīja viņš man pilnu galvu, ko un kā ar šiem apieties. Labi barot, piecus rubļus mēnesī maksāt un neļaut pie bābām gu­lēt.»
Abas meitas skaļi iesmējās, saimnieks izjūdza zirgu, tad paņēma viesus zem rokas un teica:
«Iesim nu pusdienot.»
Viņi iegāja tumšā, zemā, ļoti netīrā istabā, kur pie neap­tēstu baļķu sienām, zirnekļu tīklu apvītas, karājās vairākas svētbildes. No dažām bronzētām bildēm noraudzījās Kristus galva, no citām sēri smaidīja zeltītu Dievmāšu tēli.
«Nu, sēdieties tur,» norādīja Trofims Ivanovičs uz koka lāvu.
Saimniece un meitas palika brīdi pie durvīm stāvot un nedroši raudzījās uz gūstekņu savādo uniformu. Bet drīz viņas laikam pierada, panācās tuvāk un sāka atvestos apbērt dažā­diem jautājumiem:
«Vai jums sievas ar' ir? Un bērni? Vai zeme tāda pati kā te? Vai kāposti paaug?»
«Tā ir mana saimniece,» steidzās paskaidrot Trofims, «bet šīs te manas "meitas — Nataša un Dūņa.»
Dūņa — lieliski nobriedusi meitene, kuras kuplās krūtis bija turklāt vēl cieši iežņaugtas diezgan vaļīgi šūtā blūzē, no­cēla Zveršina cepuri un ziņkārīgi paglaudīja galvu. Tad pētoši paskatījās arī uz Mareku un beidzot teica tēvam:
«Ragu viņiem nav, un acis katram divas. Bet batjuška baz­nīcā teica, ka visi austrieši esot antikristi, pierē tiem atrodo­ties tikai viena acs un ragi kā vēršiem. Varbūt, ka viņi nemaz nav mūsu īstie ienaidnieki?»
«īsts muļķis ir tas mūsu batjuška,» pārliecinoši atteica Trofims. «īsts muļķis. Viņi ir tādi paši ļaudis kā mēs. Un visi prot lasīt un rakstīt. Ierēdnis teica, ka viņi pat arbūzu ar dakšiņām ēdot. Bet tagad lieciet pusdienas galdā!»
No milzīgas krāsns kaktā saimniece izvilka lielu, apkūpē- jušu čuguna podu, meitas uzlika galdā koka bļodu un raibi izrakstītas koka karotes. Tad Trofims Ivanovičs cienīgi nostā­jās pret svētbildēm, sāka krustīties un klanīties. Viņa priekš­zīmei sekoja sievietes.
«Viņi skaita lūgšanu pirms ēšanas,» ierunājās Mareks.
Slovāks Zveršina tūlīt piecēlās, pievienojās mājiniekiem, sita sev pa krūtīm, murmināja katoļu baznīcas mesas un meta mazus krustiņus pret pieri, muti, rokām. Redzēdams, ka lūg­šanas ievelkas garumā, arī Sveiks nolēma ņemt dzīvāku da­lību:
«Pamēģināšu arī es izskaitīt kādu pātaru. Varbūt, ka viņu Dievs par to dos krietnas pusdienas.»
Viņš nostājās blakus pašam saimniekam un sāka centīgi vien locīties un krustīties, līdz beidzot tā aizrāvās, ka palika pats beidzamais un citi vēl labu brīdi dabūja nostāvēt, viņa dievbijību apbrīnodami.
«Lūk, īsti kristīts cilvēks,» uzslavēja Trofims. «Prot Dievu lūgties gluži pēc mūsu modes.»
«Bet tas tur vēl nav iemācījies,» aizbildināja Sveiks Ma­reku, kas bija palicis viens pats pie galda sēžot. «Malkas ga­bals tāds! Arī krievu valodu vēl lāga nesaprot. Suņa bērns.»
Lielajā b]odā saimniece no čuguna katla ielēja boršču, un tūdaļ visi ķērās pie karotēm. Varēja redzēt, ka bļodā karstā ūdenī bija sabērti kāposti, tomāti, piparu pākstis, kartupeļi un vēl kādi gluži nepazīstami zajumi. Pacienādama, saimniece lūdza vispirms no zupas izlasīt mušas, jo tās tur bija sakritu­šas jau lielā skaitā. Katram viņa rokās iedeva baltas maizes gabalu un pamudināja:
«Ēdiet, ēdiet! Borščs man vēl daudz. Krāsnī glabājas otrs tikpat liels katls.»
Visi sparīgi strēba boršču no kopējās bjodas, un, kad mal­tīte jau tuvojās beigām, Sveiks noprata, ka Trofims ar sievu un meitām kaut ko pārrunā par «baņu». Ēdot Mareks nāca pie slēdziena, ka par tik sliktām pusdienām nav vērts tik ilgi Dievam pateikties. Tam piekrita arī Sveiks:
«Ko darīt? Tagad jau dievi tādi skopi padevušies. Varbūt,, ka kādam no viņiem ir mīkstāka sirds, bet tad gan vajadzīgs pamatīgi lūgties, lai kaut ko labāku izplēstu. Libnā dzīvoja reiz viena tāda Ella Bendrova — kārtīga meitene, bet nevienu mīlestības atklājēju viņa neuzklausīja, kamēr tas nebija viņai nopircis jaunu blūzi.»
«Nu, bērni, iesim nomazgāties,» teica Trofims, pieceldamies no galda un dodams mājienu viņam sekot. Gūstekņus viņš iz­veda cauri sētai līdz mazai mājelei, kas līdzinājās vecam šķū­nītim. Kad viņi tur iegāja un Mareks pārliecinājās, ka šī vieta nav īsti tā, par ko to bija noturējis, viņš vaicāja saimniekam: «Kur te ir atejas vieta?» — «Paskrej vien kādu gabalu stepē,» Trofims atteica. «Mums te nužņiks nav vajadzīgs.»
Brīvprātīgais paklausīja un pazuda. Saimnieks Sveiku un Zveršinu iestūma vēl pa vienām durvīm dziļāk un lika tiem saprast, ka abiem jāizģērbjas. Pats viņš palīdzēja novilkt krek­lus un bikses. So veļu izkāra turpat uz valga, un, tā kā apkārt bija diezgan tumšs, Zveršina sāka baiļoties par savu drošību: «Kur mēs tagad esam iekļuvuši? Ko te ar mums darīs? Liekas, tā kā kūts, kā tukšs stallis …»
«Šoreiz tu atkal, draugs, neesi pareizi trāpījis,» atsaucās Sveiks. «Mēs atrodamies īstā krievu «baņā». Mēs, čehi, ar šo vārdu apzīmējam cietumu. Jau ierēdņiem pilsētā mūsu saim­nieks nosolījās mūs tūlīt sūtīt «baņā». Nu redzēsim, kā viņš te mūs ieslodzīs.»
Tagad Trofims Ivanovičs abus prātniekus iestūma vēl dzi­ļāk — kādā šaurā, pavisam tumšā telpā — un tiešām aizbul­tēja durvis uz āru. Tikai kaut kur zemē, pie paša kula, atradās neliela šķirba, pa kuru drusku iekļuva, gaisma. Saimnieks abus nosēdināja uz lāvas, pats paķēra spaini ūdens un uzgāza to kaktā uz sakarsētas krāsns ceriem. Balta garaiņu šalts spēji uzšāvās no turienes, un ass karstums apsvilināja abus izģēr­btos gūstekņus. Bet Trofims par to neuztraucās. Viņš mierīgi ar stangām paņēma vienu nokarsēto akmeni un iemeta to otrā spaiaī, kur ūdens tūlīt sāka šņākt un burbuļot. Klusi un aukst­asinīgi, kā īsts bende, viņš sagatavojās soda izpildīšanai. Abi cehi gluži labi zināja, ka tā savā laikā jau ir mocīts viņu kal­nietis laupītājs Janošiks, kad tas ar labu neizdeva savas ban­das dalībniekus.
Zveršina drebēdams piespiedās pie Sveika sāniem.
«Man, biedri, liekas, ka mums šīs mocības gan vairs neies garām,» Sveiks ierunājās un apkampa savu likteņa brāli. «Viņš tur, droši vien, izmēģina, vai akmeņi diezgan karsti no­kaitēti. Un tad liks mums pa tiem staigāt, lai pārliecinātos, vai neesam krievus frontē noslepkavojuši. Tagad viņiem ir liels dzelzs trūkums, un tādēļ šo materiālu apmaina ar lētāku spīdzināšanas rīku — akmeni. Tu, biedri, laikam vēl nezini, kā īsti radās lielās tēraudkausētavas Boldinā Mūtē un Kladno? Pirmie pasūtītāji tur bija jezuīti, kuriem vajadzēja mocīt sie­vietes, lai pārliecinātos, vai tās nav raganas.»
Rūpīgi sagatavoto spaini Trofims Ivanovičs uzlika uz lā­vas, tad uzšāva uz ceriem vēl krietnu šalti ūdens. Kamēr tur šņāca un sprēgāja un balts, karsts garaiņu mutulis ietina abus nelaimīgos, pats saimnieks vēl kaut ko uzkliedza un tad ātri izlēca pa durvīm laukā, tās cieši aizsizdams.
«Viņš laikam sauca «mirstiet!» zobus klabinādams, čukstēja Zveršina un vēl ciešāk piespiedās Sveikam. «Mums te vajadzēs izsust, izcept, un tad viņi mūs abus kā cepešus apēdīs…»
Karstie garaiņi piepildīja visu telpu. Sveikam pa visu miesu plūda sviedri, kurus viņš centās vismaz no sejas no­slaucīt. Acis kaisa, mutē sūcās kaut kas sājš, ko viņš mēģināja izspļaut atpakaļ, vienlaikus Zveršinu mierinādams:
«Mēs tagad esam akurāt kā šķiņķi, kurus žāvē uz ārdiem. Labi vēl, ka viņš mūs cep šādā veidā. Padomā pats, kas notiktu tad, ja savus cepešus šis zemnieks iedomātos vēl apliet ar pannā kausētu sviestu. Bet šitā mūs tikai ar sutu dabūs gata­vus. Vai neatceries, kā tas čehu oficieris Darnicas nometnē teica: gūsts ir tā tīrīšanas uguns, kur katrs jāpārkausē, lai tas tiktu vaļā no saviem noziegumiem un caur ciešanām tīrīts va­rētu ieiet jaunā paradīzē.»
«Tad tāpēc šis bende mums uzsauca: mirstiet», iestenējās 2veršina … «Nekad es nebūtu ticējis, ka man pienāks šitāds gals…»
Runātājs nokāpa no lāvas un izlaidās guļus uz grīdas, šai pasaulē padzīvot gribēdams vēl dažus brīžus ilgāk. Sveiks šoreiz neatbildēja. Apkārt bija kluss un tumšs kā kapā. Tikai pie griestiem kaut kas pakšķēja — tur pārsprāga un nobeidzas mazie kukainīši veļā, jo tādu karstumu tie vairs nespēja mie­rīgi izturēt.
«Te vismaz vēl var drusku elpot,» ierunājās atkal Zver­šina. «Te ir viens spainis ar aukstu ūdeni. Nāc un nodzēries pēdējo reizi,» viņš vēl piemetināja un pats iebāza visu galvu šai traukā. Pēc tam viņš rāpus aizlīda līdz durvīm, sāka tās dauzīt ar dūrēm un kliedza: «Glābiet, glābiet! Mēs degam! Mēs mirstam! Palīgā — ātrāk!»
Taču neviens neatsaucās. No krāsns vēl arvien nāca tāda suta, ka pat pie durvīm kļuva grūti elpot, un Zveršina, manī­dams, ka šveiks jau kāri dzer pie spaiņa, aizlīda pie savām drēbēm. Tur viņš no kabatas izvilka mazu lūgšanas grāmatu melnos ādas vākos, piespieda to sev cieši pie krūts un tad atkal nogūlās uz grīdas. Tur viņš ar grāmatu pielīda pie sprau­gas, pa kuru iespīdēja gaismas svītra, un, rindas un teikumus sajaukdams, sāka lasīt lūgšanas.
«Es gan pirms nāves gribu vismaz siltā ūdenī nomazgā­ties,» nolēma Sveiks. Mums taču tik daudz netīrumu pielipis, ka kauns būs tādiem rādīties saimnieka galdā. Neblamēsim savu ķeizaru — mirsim ar tīru ādu!» un viņš rūpīgi sāka sevi aplaistīt ar silto ūdeni.
«… lūdzu par svēto tēvu — mūsu bīskapu,» murmināja Zveršina, kā aizslāpis zutis rīdams pa šķirbu ieplūstošo gaisu. «Kungs, paklausi manu lūgšanu, un lai mans sauciens no­kļūst līdz Tavām ausīm. Aizdedz ar svētā gara uguni mūsu sirdis, lai mūsu miesas Tev varētu kalpot šķīstas un neaptrai­pītas . ..»
«Vai tev te vēl uguns trūkst?» vientiesīgi ievaicājās Sveiks, atkal dzerdams no spaiņa.
«Ak Kungs, Tu visu karaļvalstu, sevišķi ticīgās Austro­ungārijas sargs un gādnieks,» Zveršina lasīja tālāk. «Svētī mūsu monarhu un mūsu karali Franci Jozefu I…»
Sveiks pacēlās uz ceļiem un pastiepa rokas uz augšu:
«Jā, jā, arī mūsu feldfēbelis vienmēr teica, ka katra īsta kareivja pēdējai domai jābūt par savu lielo valdinieku.»
«.. . lai Tavā apsardzībā viņš labi valdītu un vadītu savus ļaudis.»
«Āmen!» Sveiks pabeidza.
Brīdi Zveršina klausījās, vai kāds no ārpuses tomēr netu­vojas. Bet, kad pēdējās cerības izrādījās veltas, viņš atkal atvēra grāmatu un izmisuma pilnā balsī sāka lasīt pirmo lūg­šanu, kāda tur pagadījās:
«Šķīstās jaunavas baušļi un lūgšanas: Cenšanās patikt ir pirmais solis uz krišanu. Atrodi vispirms ceļus, kā patikt Die­vam, un tad-Tu patiksi ari visiem godīgiem cilvēkiem.»
«Kad es vienreiz gulēju Brodas slimnīcā,» Sveiks šo mācī­bu papildināja, «tur bija kāda glīta mūķene vārdā Anasta­sija. Tik lieliskā meitenē katrs bez pūlēm iemīlējās. Viņa tur­klāt varēja būt arī svēta, bet sapinās ar dakteri, no viņa da­būja bērnu, bet par sievu viņš to gan nepaņēma.»
«…nekaunīgs apģērbs un vieglprātīgā koķetēšana,» tur­pināja Zveršina, «samaitā dvēseli. Taisnība un godīgums vis- krāšņāk izgrezno tavu dzimumu. Daudzas jaunavas ātri sāk norūpēties par precēšanos un nekautrējas to bezkaunīgi izrā­dīt, tādēļ neviens tās neņem, jo viņas izlieto neatļautus līdzek­ļus …»
«Labāko līdzekli krūšu audzināšanai pārdod Anna Baļcova no Koširšas,» Sveiks atgādināja. «Viņa pati šo lielisko līdzekli pagatavo sievieēm, bet viņas vīrs — vīriešu vajadzībām. Prā­gas avīzēs viņš bieži ievieto tādus sludinājumus: «Kur spalvu nav, tur tādas arī nekad neizaugs!» vai «Bērni ir katras ģime­nes laime!»»
«. . . un kas gan šajā pasaulē spēs atalgot tavu godu un ne­vainību, ko tev nolaupījis nekaunīgs blēdis ar saviem solīju­miem?» svinīgi vaicāja Zveršina, lasīdams tālāk.
«Neviens!» Sveiks pārliecinoši atbildēja. «Neatliks nekas cits, ka viņai vajadzēs vien to blēdi izvazāt pa visām tiesām, kamēr beidzot tiks pie saviem alimentiem.»
Zveršina izlasīja visus desmit šķīstās jaunavas baušļus un tad ķērās pie viņas lūgšanām, diktā balsī piesaukdams Dievu, lai tas aizdzītu prom katru bezkaunīgu kārdinātāju. Blakus viņam nogūlās pusaizslāpušais Sveiks, arī cenzdamies notvert kādu svaiga gaisa malku. Zveršinas grāmatā ieskatījies, viņš vaicāja:
«Vai mirstoša laulāta pāra lūgšanas tev tur nav? Tādas, kad abi mirst uz reiz, kā mēs tagad . . .»
Pēc šiem vārdiem Trofims Ivanovičs atgrūda durvis, pa tām iestūma izģērbto Mareku un pats ienesa viņa drēbes, lai tās karstumā iztīrītos no utīm. Abus austriešus viņš ieraudzīja jau pa pusei izkusušus uz grīdas guļam, laipni papliķēja pa sēžamām vietām un apvaicājās:
«Nu, bērni, vai krietni izpērāties?» Tad viņš paņēma tukšo spaini un aizgāja pēc jauna ūdens.
«Man slāpst!» iesaucās vēl Sveiks, bet tūlīt jau arī saim­nieks bija atpakaļ. Viņš atnesa šoreiz gabalu ziepju. Uz silto ūdeni norādīdams, pavēlēja saziepēt visu ķermeni un tad maz­gāties.
Mareks tūlīt saprata, ka viņi te atrodas primitīvā krievu pirtī. Viņš zināja arī, ka vajag mazgāties un saviem diviem bēdu brāļiem parādīja labu priekšzīmi. Trofims atnesa jaunu ūdeni, meta atkal spaiņos karstos akmeņus, lēja uz ceriem aukstas šaltis un karstos garaiņos pats ātri izģērbās, uzlēca uz lāvas, kaut kur izvilka bērzu slotu, tā pērdams savu miesu, ka tā drīz vien bija sarkana kā novārītam vēzim. Aiz lielas labpatikas viņš vāļājās pa laipu, spurca, rūca un kliedza, līdz beidzot Sveiks paķēra slotu un sparīgi ar to sāka pamielot Mareku un Zveršinu, abus turklāt pamācīdams:
«Lūk, jums visīstākais atutošanās preparāts! Nosist pa vie­nai — tas velkas pārāk garlaicīgi. Mēs domājām, ka te mūs pašus mocīs, bet nu izrādās, ka iznīcina mūsu ienaidniekus. Lai dzīvo augsti krievu svētā inkvizīcija!»
Nākamā rītā Trofims Ivanovičs sakrāva vezumā trīs izkap­tis, krūzi ar ūdeni, maisu ar maizi un katlu zupas vārīšanai. Tad viņš aizskrēja pie namiņa, kurā gulēja gūstekņi. Bija vēl tumšs. Tikai tālu austrumos vēl neredzamā saule raidīja jau augšup pirmos sārtos starus, un Trofims Ivanovičs ar manāmu labpatiku pats sev paziņoja:
«Būs labs laiks.»
Tūlīt pēc tam, namiņa durvis atvēris, viņš pērkona balsī ieaurojās:
«Ge-ge! Ge-ge! Mostieties, celieties!»
Mareks no izbailēm pielēca kājās. Zveršina vienā lēcienā gribēja izmukt laukā, bet iedrāzās saimniekam taisni krūtīs. Sveiks turpretim, uz otriem sāniem apgriezdamies, pa miegam nopukojās:
• «Velns jūs lai parauj! Netrokšņojiet. Citādi jūs arestēs par naktsmiera traucēšanu.»
«Ge-gc-ge!» ierēcās atkal saimnieks taisni pie viņa galvas. «Nu celies, celies! Jāizbrauc stepē — pie darba.»
«Ja pie darba, tad cita lieta,» Sveiks nožāvājās. «Bet ko mēs tur darīsim?»
«Nu ātrāk, ātrāk ģērbties!» saimnieks jau kļuva nepacie­tīgs. «Drīz būs jau rīts!»
Trofims Ivanovičs izgāja un iejūdza orē zirgus. Viņa mei­tas arī jau bija pagalmā. Viņas iejūdza vēršus citos ratos,
«Goda vārds, Sveik,» ierunājās Mareks. «Pulkstenis nav vēl divi. Pie mums tagad vēl īsta pusnakts.»
«Nu, lūk!» uzvaroši atsaucās Sveiks. «Es viņu, protams, varētu arestēt, ja te tikai būtu kāds policists pie rokas.»
Trofimu Ivanoviču šie draudi nemaz nepārsteidza. Viņš ieradās atkal pie saviem gūstekņiem un mudināja:
«Ātrāk, ātrāk, bērni! Mums tālu ko braukt.»
«Es vēl neesmu muti nomazgājis,» protestēja Mareks.
«Nav vajadzīgs. To tikai kungi dara. Zemnieks peras reizi nedējā un diezgan.»
«Bet es, saimniek, vēl gribu izdarīt manikīru,» Sveiks at­saucās.
Šoreiz Trofims Ivanovičs kaut ko nesaprotamu norūca, tad skaļi izlamājās un izstūma gūstekņus pagalmā. Sveiku viņš uzsēdināja blakus sev uz vezuma, Mareku un Zveršinu novietoja pie meitām un tad devās ceļā.
Zirgi skrēja pirmie un drīz vien pazuda stepē. Vērši gāja lepni un cienīgi. Nataša un Dūņa viņus vadīja, pamudinā­damas ar garām pātagām un pie katra sitiena kliegdamas:
«Cobcobe, cob, nu! Kur lien, cobcobe!»
Mareks uzmanīgi ieskatījās Dūņā. Viņa izskatījās gluži glīta, apaļa, pilnasinīga. Vaļējie kāju un roku stilbi bija brūni, veselīgi, saulē iedcguši. Krekls uz varenām krūtīm tik tikko neplīsa pie katra spēcīgāka elpas vilciena. Turklāt ik reizes, kad tā paskatījās uz Mareku, viņa vēlīgi pasmaidīja.
«Uh, kas te ļaužu jau laukā,» viņa ierunājās, it kā Mare­kam adresēdama pārmetumu. «Mēs vēlu izbraucām. Mūsu lauks vēl tālu.»
«Nekas, gan būs labi,» Mareks atmeta ar roku. «Savās mā­jās varbūt es tikai šajā laikā sāktu gulēt.»
Dūņa piesēdās viņam tuvāk un sāka iztaujāt, kā dzīvojot Austrijā: vai tur esot saule un ūdens, upes un koki tāpat kā te. Un, drusku nosarkdama, beidzot ievaicājās:
«Bet kādas jums tur ir sievietes? Vai sievas, meitenes un jaunkundzes kā pie mums? Un vai tāpat dzīvo?»
«Ir dažādas,» Mareks pasmaidīja, šos jautājumus vēl īsti neizprazdams. «Gadās vecas un jaunas, glītas un neglītas, tievas un apaļas. Sievietes visā pasaulē ir vienādas.»
«Un viss viņām tāpat kā mums?» Dūņa interesējās tālāk. «Tādi paši mati, zobi, kājas un rokas?»
«Viss, viss!» pārliecinoši atsaucās Mareks.
«Un, lūk, šie te arī?» turpināja Dūņa, piespiezdama abas rokas sev pie krūtīm.
Tikai tagad Mareks sāka kaut ko saprast. Paskatījies uz otru vezumu un ieraudzīdams, ka tur Nataša ar Zveršinu meklē tāda paša jautājuma atrisināšanu, viņš apkampa Duņašu.
«Ir, ir! Tie arī ir — tikai visām nav tik brangi padevušies kā tev!»
Duņa kā kaķe pieplaka viņam cieši, cieši ar visu savu jau­no, karsto ķermeni. Tad viņa satvēra vienu Mareka roku, sa­spieda to starp saviem stilbiem un vēlreiz čukstoši iejautājās: «Tātad jūsu meitenēm viss tāpat kā mums? Tik tiešām viss?»
«Jā, jā, jā!» atsaucās Mareks, kuram no tik ciešas piespie­šanās kļuva pavisam karsti un kura saspiestie pirksti vairs ne­varēja mierīgi novaldīties. Kad tie mēģināja pavirzīties uz augšu, Dūņa tos enerģiski atsita un iesaucās:
«Kur nu līdīsi, neķrietnais velns! Uz vezuma tā nevar. Vai tev nepietiek ar to, ka saku: mūsu meitenēm viss ir tāpat kā jūsējām. Bet tu gribi vēl vairāk dabūt, visiem redzot! Vācies, vācies prom! Nekā nebūs!» Viņa nolēca no vezuma, iedeva Ma­rekam garo rīksti un smaidīdama teica:
«Iešu, aprunāšos ar Natašu. Ja jau jūsu sievietēm viss ir tāpat kā mūsējām, tad vīriešiem arī nevarētu būt citādi. Tātad nekādas starpības nav? Ko?»
Viņa piesteidzās pie māsas, kaut ko sajūsmināta tai stās­tīja, un Nataša, uz Mareku norādīdama, priecīgi iesaucās:
«Lūk, izglītots cilvēks! īsts gudrinieks. Visu uzreiz viņš, tev izskaidrojis!» Bet, uz Zveršinu paskatīdamās, nopūtās: «Sis vecais muļķis tikai to vien prasa, vai svētdienā varēšot iet baznīcā. Nekā ne stāsta, ne rāda. Muļķis, kas muļķis!»
Ap pulkstens deviņiem viņi nokļuva līdz Trofima Ivanoviča tīrumam, kur saimnieks jau uztraukti klaigāja, mācīja un rā­dīja Sveikam, kur kas darāms. Sveiks, neko nesaprazdams, tikai labsirdīgi smaidīja un visam piekrita:
«Jā, jā — kviešus nopļausim, auzas izkulsim, saulespuķes aprakņāsim, zirgus pabarosim un izganīsim. Jā, jā! Labi, labi!»
Beidzot Trofims Ivanovičs apmierināts uzsita viņam uz pleca: *ļ
«Lieliski strādāsim! Tas tik būs slavens darbinieks! Nu labi, labi!»
Tad viņš pasauca Mareku un Zveršinu, iedeva katram ro­kās pa izkaptij un veda pa lauku uz uzkalnu, kas bija apaudzis ar garu, pa daļai jau izkaltušu zāli. Saimnieks pats gāja pa priekšu un līdzi nesa spaini ar ūdeni. Pie uzkalna viņš apstā­jās, norādīja saviem strādniekiem uz zāli un teica:
«Nu tad ar Dieva palīgu! Divās dienās jūs, malači, šo kalnu kā nieku nopļausiet. Bet, kad izkaptis atkožas, vajag tās uztrīt pa mūsu modei.»
Viņš iebāza roku spainī, apmaisīja duļķaino ūdeni, izvilka
smilšaina dēlīti un parādīja, kā pret to norīvēt asus izkapšu zobus:
«Tā, mani malači! Tagad jums izkaptis būs kā bārdas sku­jamie naži. Līdz vakaram puse pļavas būs jau vālos.»
Sākās pļaušana. Zveršinu nostādīja priekšgalā, Mareks gāja beigās, bet Sveiks, vidū atrazdamies, viņam lika pie sirds:
«Galvenais — tu vienmēr uzmani manas kājas, ka> neno­cērt. Ja zāle nekrīt — neuztraucies. Ja tu viņu pļauj, tad tai jābūt nopļautai. Par pārējo tev nav vairs jāatbild, atskaitot, protams, manas kājas. Rostelcos mums dzīvoja tāds skārdnieks^ vārdā Beraneks. Tam patika par ļaudīm paņirgāties. Reiz viņš iet pa ceļu un pretim klibo vecais Prohazka, kuram vienu kāju sašāva pie Ilradecas Kralovas. Beraneks iedod viņam pus- kronu un saka:
«Nu, lūk, Prohazka, ir labi, ka auksts laiks. Redziet, cik labi, ka jums tikai viena kāja, jo otra tagad vairs nesalst.»
Apmēram pēc divdesmit gadiem tas pats Beraneks noķēra kaulēdi, un ārsts viņam nogrieza kāju līdz pašam rumpim. Kad šo no slimnīcas pārveda mājās, vecais Prohazka jau vairs tikko elpoja, bet lūdza vēl sevi aizvest pie Beraneka. Uz slimnieka gultas malas apsēdies, viņš tad teica:
«Atnācu jūs nomierināt. Nebēdājieties velti, ka viena kāja ir nogriezta. Drīz iestāsies auksts laiks un viņa jums vairs nesals.»»
Stāstīdams, Sveiks bija apstājies pļaut un ziņkārīgi norau­dzījās, kā Mareks enerģiski rīkojas ar savu izkapti, zāli dau­zīdams. Zveršina arī paskatījās uz šo centīgo darbu un konsta­tēja:
«Labi, labi — lai gan vēl tuvu netiek manam plāvienam, Bet, kad paskatās uz Sveika ceļu, tad liekas, ka tur suņi būtu ganījušies.»
Saule pacēlās arvien augstāk un sāka karsti dedzināL Ļaudis tīrumā pameta darbu un sanāca skatīties, kā strādā austrieši. Vīrieši viņus ieslēdza ciešā barā, bet sievietes palika nomalē pie Dunas, kura viņām stāstīja par austriešiem. Vēro­dami, kā Mareks nesekmīgi dauza zāli, zemnieki smīnēdami, kratīja galvas. Pienāca arī Trofims Ivanovičs un izstāstīja, kur' ņēmis austriešus.
«Kas tam tur par baltām stērbelēm uz rokas?» iejautājās, kāds plecīgs zemnieks, uz Mareku norādīdams.
«Viņš ir students, ļoti izglītots cilvēks,» paskaidroja saim­nieks. «Pats ierēdnis teica, ka esot augsti mācīts. Jā, un tūlīt jau var redzēt, ka baltrocis …»
Sadžas vecākais paņēma izkapti no Mareka rokām un smai­dīdams ierunājās: «Vai sienu labi proti pjaut?»
«Nē, neprotu,» mierīgi atteica Mareks. «Pie mums pļauj ar mašīnām.»
«Lūk, kas par putnu!» iesmējās vecākais. «Viņiem visu ar mašīnām. Karginā kādam saimniekam arī ir gūsteknis. Pavēl viņam sacirst malku, bet šis atbild: «Neprotu, pie mums cērt ar mašīnām.» Es tur vienam vaicāju: «Vai tev bērni ir?» Viņš atbild: «Jā, trīs gabaliņi.» — «Vai sieva ar' ir?» — «Nē!» šis atbild, «un nekad nav bijusi.» — «Bet kur tad tev, vācu purns, tie bērni varēja rasties?» es kliedzu. Viņš rausta tikai plecus' murmina vienu un to pašu: «Mums tādām lietām ir mašīna. Mums ir daudz mašīnu.»
Klausītāju piekrišana un uzslava runātāju vēl vairāk pa­mudināja. Viņš atkal griezās pie Mareka: «Vai uz zirga jāt proti? Un vai troiku ilksīs kādreiz esi iejūdzis?»
«Neprotu un neesmu,» tikpat mierīgi kā pirmāk atteica Mareks. «Pie mums Austrijā brauc ar automobiļiem.»
«Palūk nu — atkal viņiem automobiļi! Melo kā suns!» svi­nīgi paziņoja sādžas vecākais. «Šim zeņķim tikai 20 gadu. un viņš jau esot ar automobili braucis. Man tagad jau pāri 60, bet tādu zvēru vēl neesmu redzējis. Šie austrieši melo aklu zirgu no purva laukā.»
Visi klausītāji sajūsmā aplaudēja. Gūstekņi vēl visu ne­saprata šai runā un tādēļ jautājoši skatījās cits uz citu. Sā­džas vecākais tagad lepni iznāca bara vidū.
«Nu, bet ermoņikas tu taču drusku proti spēlēt?»
«Nē, nespēlēju,» vienaldzīgi atteica Mareks.
Tas vecāko jau uztrauca. No kabatas viņš izvilka nazi un, turēdams Mareku pie rokas, sāka tam atgriezt abas uzšuves:
«Skat', kāds izglītotais! Mums Maskavā un vispār Krievijā katrs prastākais strādnieks ir gudrāks par tevi. Un tādj vēl iedomājušies ar mums karot. Viņi laikam nav vēl dzirdējuši, ka svētā Krievija pat Napoleonu ir sakāvusi. Bet tas bija gudrs kā pats velns. No Parīzes līdz Maskavai viņš ar zirgiem atbraucis. Tagad jūs, dienaszagļi, vismaz mūsu gudrības pa­matīgi iemācīsieties.»
Vecākais, kājas plati izpletis, atvēza izkapti ar tādu vē­zienu, it kā visu pasauli gribētu aptvert. Tad viņš sāka pļaut tik sparīgi, ka tērauds džinkstēja gaisa, un turpinaja šo darbu veselas piecas minūtes, kamēr sviedru lāses nepārklājā seju. Sveiks sita plaukstas un kliedza: «Bravo, bravo!»
«Vai tu prātu esi zaudējis!» saķēra viņu pie piedurknes Zveršina. «To, ko viņš tur dara, es arī varu. Palūk šurp,» viņš teica sādžas vecākajam, «kā austrieši prot pļaut.»
Un viegli, ātriem vilcieniem, viņš cilāja izkapti. Zāle sa­krita augstos vālos, bet pats viņš ātri devās uz priekšu.
«Nu, labie ļaudis, paskatieties, kā gūsteknis raujas,» ap­vainoti iesaucās vecākais. «Tu, Serjoža, paņem izkapti no tā dienaszagļa, un mēs tad parādīsiem viņiem, ko īsti spējam.»
Serjoža, apmēram 20 gadus vecs, brašs zemniekpuisis, pa­ņēma Sveika izkapti. Vecākais to izrāva Marekam no rokām,, un tad abi nostājās Zveršinam izaicinoši blakus:
«Tagad nu pļauj, kā gribi. Pierādi, ko vari.»
Viņi sāka pļaut ar tādu izmisuma pilnu steigu, it kā no tās izšķirtos: dzīvība vai nāve! Skatītāji uzmudināja savējos. Mareks uzsauca Zveršinam, lai neizblamējas, un Sveiks kliedza diktāk par visiem: «Hip, hip, urrā! Hip, hip!» Un, iedams kopus ar Mareku, aiz pļāvējiem, viņš stāstīja:
«Šitā sacīkste gandrīz līdzinās tai, ko izcīnīja Vomačka pie Bohumilas. Viņš pļauj vienurīt pļavā, bet brokastis atnes pats lielskungs. Tas skatās, ka labs gabals jau paveikts, un saka: «Labi, labi, bet es varu saderēt uz diviem litriem alus, ka līdz vakaram visu pļavu vēl nenopļausi.» — «Bet es, liels­kungs, droši deru uz divdesmit litriem, ka līdz pulkstens se­šiem būšu ar visu galā!» Lielskungs aiziet un saka: «Lai no­tiek — saderēts, bet es tev jau iepriekš uz šejieni atsūtīšu divas pudeles alus, lai darbā vari stiprināties!» Mājās pārgā­jis, šis blēdis ņem un sasit pats savu termometru, dzīvsudrabu salej alū un dod to skuķim, lai šis kopā ar pusdienām nones uz pļavu. Vomačka, neko ļaunu nedomādams, kārtīgi paēd un iedzer, bet kolīdz nu sāk atkal pļaut — jūt, ka nu jāskrien krūmos. Un tā viņš skraida, laba gala neparedzēdams, līdz beidzot gluži pareizi apķeras, ka ir nelāga izmuļķots. Bet šis Vomačka bija diezgan apķērīgs: viņš ātri izģērbjas līdz pat ādai un tad pļauj, cik jaudas, tālāk, negriezdams nekādu vērību uz to, kas aiz viņa notiek. Pulkstens sešos atbrauc liels­kungs karietē, un Vomačka šim iet mierīgi pretim: visā pļavā nav vairs neviena nenopļauta vieta. «Tu uzvarēji,» saka liels- kungs, «bet ko tas tur aiz tevis nozīmē?» — «Lūdzu piedo­šanu,» atteic Vomačka, «rīt te visu nopļauto varēs sakasīt — bet pārējais paliks mēslošanai.. .»
«Lai Dievs dotu,» Sveiks nopūtās, «ka tā viņi rautos un derētu līdz pat vakaram!» Bet viņa lūgšana nepiepildījās. Jau pēc divi stundām vecākais nometa izkapti, smagi nokrācās un teica:
«Izturēja gan, kuņasbērns tāds! Izskatās pagalam izbadē­jies, bet krievu cilvēkam tik ilgi vēl jāpiņķējas!»
Zveršina uzvaroši smaidīja, bet Sveiks pamanīja, ka puse pļavas jau nopļauta un uzslavēja Zveršinu:
«Kas tu par malaci! Kas to varēja domāt? Pēc pusdienas saderi atkal ar kādu tikpat vāju krievu.»
Pienāca Nataša un aicināja pusdienās, ko viņa pati bija /pagatavojusi. Ēdiens bija slikts, plāns: ūdenī bija savārīti kviešu graudi, šai zupai no pudeles pielēja vēl kādu eļļu un katram ēdājam rokās iedeva pa atgrieztam maizes gabalam: «Strebiet nu veseli!» Sveiks aplaizīja eļļu ar pirkstu.
«Tā ir mūsu saulespuķu eļļa,» paskaidroja Dūņa, uz pudeli norādīdama.
Pēc pusdienas Trofims Ivanovičs vērīgi paskatījās saulē, palīda ēnā zem ratiem un labvēlīgi teica:
«Tagad, bērni, kādu stundiņu atpūtīsimies. Dodieties pie miera.»
Dūņa ar Natašu aizgāja pie sievām uz kaimiņu tīrumu. Drīz vien no turienes atskanēja dziesmas, kurās Sveiks ar in­teresi noklausījās. j Pēc diendusas Trofims Ivanovičs ar Zveršinu aizgāja pļaut, bet pārējiem uzdeva turpat sākt labības kulšanu. Duna pa­ņēma pie sevis Mareku, iedeva tam dakšas rokās, iejūdza vērsi, ratos un, pa tīrumu braukdama, mācīja, kā jāsamet kūlīši vezumā. Labību viņi noveda līdz klonam, un Nataša tur rullī, kas līdzinājās astoņzarainam krustam, iejūdza zirgus. Tad iedeva Sveikam grožus rokās un uzsauca: «Turi stingri un stājies vidū!» Zirgi sāka rikšot pa labības kūļiem, graudi bira zem viņu pakavu un ruļļa sitieniem, pati Nataša uzrakņāja salmus, bet Sveiks smaidīja un domāja: «Lūk, tā ir īsta pirms- ūdensplūdu tehnika. Bet pats varu pastaigāties gluži kā kāds slavens zirgu dresētājs cirkū.»
Tumsai metoties, pārnāca pļāvēji. Dūņa atkal pagatavoja ēdienu. Pēc biezputras katrs dabūja gabalu arbūza. Sveiks lūdzās, lai tur klāt to eļļu tikai vairs nelejot. Trofims Ivano­vičs izklāja voiloku, nogūlās pats uz tā vidū, novilka zābakus un, palicis tos sev galvas, teica:
«Tagad visi prom gulēt! Meitenes — te, austrieši — tur.» Pats viņš palika starpā kā siena starp avīm un vilkiem. Bet šī siena drīz vien iesāka pamatīgi krākt.
Mareks nakts vidū pamodās, jo viņam likās, ka kailās kā­jas kāds aizskāris. Viņš pievilka tās ciešāk sev klāt un nogu­rušais, it kā salauztais ķermenis pa miegam vēl juta, ka Sveiks tam cieši piespiežas klāt un silda ar savu ķermeni. Kad no rīta viņš otrreiz atmodās pamatīgi nosalis, Dūņa jau bija kājās. Viņa naski kūra ugunskuru brokasta gatavošanai un, Ma­rekam garām paiedama, nicinoši ierunājās:
«Vecākais tevi bij pareizi novērtējis, kad viņš. teica: galīgs muļķis! Dievs, piedod manus grēkus — visi guļ kā nosisti, es divas stundas noberzējos viņam blakus, bet šis tikai krāc — un vairāk nekā!»
Tagad Mareks saprata — Zveršina gulēja labu gabalu prom no viņa un miegā turēja Sveiku cieši apkamptu.
Saulei lecot, saimnieks visus uzmodināja. Kad Sveiks sāka meklēt spaini, kur nomazgāties, Trofims Ivanovičs par to gardi iesmējās: «Nevajaga, nevajaga! Gan svētdienā nomaz­gāsies.»
Meitas izvilka no maisiem vienkāršo, lēto pūderi un ar va­tes gabaliem nopūderēja savas nemazgātās sejas. Tā turpinā­jās dienu pēc dienas. Beidzot, kad pie Trofima Ivanoviča at­brauca ciemā sieva, viņš sūtīja Mareku un Duņu ar kviešu vezumu uz mājām. Tie abi aizbrauca.
Visu ceļu Dūņa nesarunājās ar Mareku un izlikās vēl arvien apvainota kopš tā brīža, kad nosauca viņu par muļķi. Tikai tuvojoties sādžai, viņa pirmo reizi uzrunāja savu pavadoni:
«Zini: es drīz precēšos. Nākamajā nedēļā no Karganiem at­brauks precinieks ar vedējiem. Tā viņa māte ir teikusi manai mātei. Vai tu priecīgi uzdzīvosi manās kāzās?»
«Protams!» Mareks atteica, velti pūlēdamies atminēt šīs jaunās, veselīgās cilvēku mātītes īstos' nolūkus. «Bet kad šīs kazas notiks?»
«Ja mūsu vecāki salīgs, tad pēc nedēļām trim,» nopūtās Duna, un viņas netīrā seja nosarka pat zern pūdera kārtas. «Pre­cinieks ir bagāts. Zemes viņam daudz. Un saka, ka labs cil­vēks ari esot, sievu nesitīšot. Viņa tēvs arī neesot mājās kā­vies.»
Tagad Dūņa piesēdās Marekam pavisam blakuk, saņēma viņa roku cieši savējā un sāka žēloties:
«Man septiņpadsmit un vīram divdesmit gadu: ir jau arī laiks precēties. Ciema vecenes jau tagad mani par vecmeitu dēvē, un māte par to ļoti skaišas. Ar Olgu Fjodorovnu viņa tā­dēļ pat saķildojās un saplēsās. Tā viņai teica: «Kas tev par meitu! Tik neglīta, ka pat neviens dienaszaglis negrib viņu ņemt par sievu.» Bet vai tad es esmu neglīta?»
«Nē, pavisam ne!» Mareks piekrita, aplikdams roku viņai ap vidukli. Dūņa piespiedās viņam vēl ciešāk, koķeti čukstē­dama:
«Nu, nu, tagad jau pietiks! Bet kāpēc tu esi tāds muļķis? Liec mani tagad mierā! Budā būs laika diezgan.»
Aizbraukuši galā, labību viņi sabēra rijā. Duna izjūdza vēr­šus, palaida tos ganībās un tad kopā ar Mareku sāka nest ūde­ni uz pirti, pamācīdama:
«Rīt no rīta izkurināsim pirti un nopērsimies. Šodien no­mazgāsimies tāpat aukstā ūdenī. Bet muguru tu man paberzīsi, vai ne?»
Pirtī viņa tomēr ieslēdzās viena pati un, kad iznāca nomaz­gājusies, pačukstēja Marekam ausī: «Tagad ej tu un notīries. Tad atnāc uz istabu, es tev vakariņām uzcepšu olas.»
Kad Mareks ieradās, Duna uzlika galda olu kulteni, saceptu ar tauku gabaliem, un uz lāvas uzmeta kaut kur sameklētu spilvenu ar raibu pārvalku:
«Šonakt es gulēšu te, zem svētbildēm, un lūgšos, lai Dievs piedod visus manus grēkus.»
Tad viņa sāka bilžu priekšā krustīties un klanīties līdz ze­mei, ar pieri skardama istabas klonu. Kad Marekam šī locīša­nās apnika, viņš piegāja pie Dūņas un piecēla to kājās. Tad viņš apsēdās uz lāvas un uzsēdināja meiteni sev uz ceļiem. Dūņa apķēras Marekam ap kaklu un karsti Čukstēja:
«Drīz būs lielais tirgus. Vai nopirksi man konfektes?»
«Tev, dūjiņ, es visu nopirkšu. Tiklīdz .saņemšu naudu no Austrijas — veselas desmit mārciņās konfekšu atnesīšu,» so­līja Mareks, paklusām atbraucīdarns blūzi no Dūņas pleciem. Bet viņa, kā dzelta, pēkšņi sabijās, izrāvās no Mareka rokām un aizskrēja līdz pašām durvīm:
«Nedrīkst, tā nedrīkst! Vēl ir par gaišu — var redzēt. Man kauns no svētbildēm. Tā nevar, jo dievmāte skatās mums taisni virsū.»
«Ko mels niekus, Duņaša! Ir jau pietiekami tumšs,» lūdzās Mareks. «Goda vārds, es, lūk, tevi tik tikko vairs varu saredzēt. Bet, ja gribi, tūlīt izskriešu laukā un aizvēršu arī logu slēģus pavisam ciet.»
Viņš izgāja un izdarīja, kā bija solījis. Kad atgriezās, is­tabā uz galda dega maza, aizkvēpuši lampiņa, bet Dūņa atkal krustījās un klanījās svētbilžu priekšā:
«Kungs, piedod man manus grēkus!»
«Paklau, Dūņa, kāpēc mums tagad ir vajadzīga uguns?» jautāja Mareks, meiteni sev klat pievilkdams. «Es to nodzē­sīšu.»
«Nē, nevajaga, nevajaga dzēst!» Dūņa iesaucās un steidzas pie lampiņas. «Es negribu. Dievs arī tumsā var saskatīt. Diev­māte nedrīkst par mani ko zināt.»
Mareks izmisumā sažņaudza rokas par galvu: «Tu pati ne­zini, ko īsti gribi!»
Bet Dūņa, pienākusi viņam pavisam klāt, iesaucās tieši sejā:
«Ak tu, muļķis nelabojamais! Katrs pienapuika pie mums zin, ko tagad vajag darīt, bet tu esi zaldāts un tomēr nekā ne­sajēdz… Nu, tad paskaties,^ duraks tāds!»
Aiz dusmām raudādama, viņa uzlēca uz lāvas, īgni pagrie­za dievmāti un pestītāju ar sejām pret sienu un uzsita vēl abiem ar dūri tik pamatīgi, ka putekļi pacēlās gaisā un zir­nekļu tīkli nobira uz leju. Tad no lāvas ar vienu lēcienu Duna bija Marekam ap kaklu, pieplaka viņam ar visu ķermeni un uzvaroši iesaucās:
«Nu. ko tu vēl gaidi, duraks! Tagad viņi skatās cauri sienai ārā uz ielas, un mēs tiem aiz muguras varam darīt, kas vien mums tik!» Nokrizdama uz spilvena, viņa vilka Mareku sev līdzi, skāva un čukstēja: «Mans mīļais, dārgais zelta austrietitī . . .»
* ♦ *
Ārā jau bija gaišs, bet Mareka acīs vēl migloja salda krēsla, kad viņš izgaja sēta, lai atkal uzmeklētu savu sienu un tur vēl pagulētu atlikušo laiku. Drīz atbrauca arī Sveiks ar Zver­šinu un nolikās viņam blakus. Tā viņi nogulēja līdz pašai pus­dienai, kamēr beidzot ieradās Dūņa un sāka modināt maltītei. Viņa noglaudīja Marekam seju un, pamanījusi Sveika izbrī­nījušos skatu, līdzcietīgi ierunājās:
«Nabadziņš, izglītotais. Nav tāds baltrocītis pieradis pie krievu zemnieku grūtā darba. Izskatās jau pavisam noguris. Nu, nekas — lai šodien atpūšas. Pusdienā izcepšu bliniņas — gan tad atkal radīsies jauns spēks.»
Pēc pusdienām visi trīs austrieši izmazgāja savus kreklus un izgāja laukā uz ielas pastaigāties. Sādžas vīrieši tur bija sasēdušies vienā vietā; sievietes — otrā. Meitenes lika galvas cita citai uz ceļiem un, matus sukādamas, dziedāja dziesmas, jautri tērzēja un kāva utis. Atkal un atkal tās atkārtoja savu iemīļoto pantiņu:
«Bail mati nakti, tumsa krīt — Nāc, Marusja, pavadīt..
Kad uz ielas parādījās gūstekņi, visu skati pievērsās tieši viņiem. Sādžinieki apklusa, un tikai Dūņa kaut ko paslepus.
čukstēja savām draudzenēm. Viņa pameta ar galvu uz Mareka pusi un lepni paziņoja:
«Viņi ir gluži tādi paši kā mūsu vīrieši; strādā, pīpē, spēlē ermoņiku, piedzeras un sievas arī piekauj. īpaši tas tur ir gudrs un slavens zēns. Viss viņam ir tāpat kā citiem.»
Meitenes viņai visapkārt iesmējās skaji un saprotoši.



ASTOTĀ NODAĻA •

Kā sādžas vecene Marfa nodarbojās ar ārstēšanu


Nākamajā dienā lija lietus, un Trofims Ivanovičs izveda sa­vus strādniekus kūtī, kur ziemu bija atradušies lopi. Viņš at­nesa lāpstas un no vienas sienas sāka izcirst tur kaudzē sa­mestos mēslus ķieģeļu veidos:
«Tā, lūk, bērni, vajag jums strādāt. Sos gabalus sakraujiet vezumā, Nataša aizvedīs un Dūņa sakraus grēdās.»
«Vai tu celsi jaunu būdu?» Mareks iejautajās. «Kādēļ tev saimniek, vajadzīgi tādi ķieģeļi?»
Trofims Ivanovičs sāka izskaidrot, kādam nolūkam viņam «kazaki», bet, nojauzdams, ka neviens viņu īsti nesaprot, aiz­veda Mareku sev līdz uz virtuvi un parādīja tur krāsni:
«Lūk, kāpēc man šitos vajaga! Tās ir krievu akmeņogles.»
Tikai tagad gūstekņiem atklājās melno ķieģeļu noslēpums, kuru tie aplam bija minējuši, braucot pa dzelzceļu. Divās die­nās viņi iztukšoja visu kūtsmēslu krājumu, un saimnieks bija apmierināts. Lietus apstājās, bet laiks bija joprojām auksts, jo pūta ziemeļu vējš. Tāpēc Trofims Ivanovičs nolēma vētīt kvie­šus.
Vispirms izvilka vētītavu, nostādīja to pagalma vidū, un visi pēc kartas sāka to griezt. Zveršina, kas bija kļuvis sla­vens ar savu spēku, stiepa šurp maisus, bet citi bēra graudus sietos un savāca tos atkal atpakaļ maisos. Sveiks visu laiku at­gaiņāja izsalkušos sivēnus, kuri ikkatru brīdi draudēja iebrukt graudu čupā un to uz vietas aprit.
Un tomēr tieši cūkas dēļ notika nelaime. Pusdienas laikā viena cūka neviļus bija pielavījusies kviešu maisam, to pār­grauzusi un apēdusi gandrīz visus graudus. Kad Sveiks šo ne­gantnieci pamanīja un nekavējoties trieca prom, tā bēgot vēl apgāza Zveršinu, kas viņai nokrita pār muguru ar visu labības maisu. Cūka ierukšķējās, Zveršina iestenējās. Cūka aizskrēja, bet Zveršina vairs nespēja piecelties. Krītot viņš bija sajutis, ka krustos kaut kas iekrakšķas. Zveršinu aiznesa uz šķūni, nolika iur sienā, un Trofims'Ivanovičs, lūgšanu skaitīdams, trīs reizes apsoļoja ar svētbildi rokās apkārt slimniekam. Tad visi .mierīgi atkal gāja pie darba, jo saimnieks, slimajam svētbildi .zem galvas nolikdams, teica:
«Tagad tu lūdzies viņu labi dūšīgi, tad rīt no rīta būsi at­kal vesels.»
Bet pievakarē slimais jutās vēl sliktāk: viņš nemitīgi vai­dēja, nevarēja vairs pagrozīties un lūdzās tik pamatīgi, ka Sveiks atrada par nepieciešamu dot šādu padomu:
«Viņa, tā svētā pagalvī, nezin, kurā vietā tev īsti sāp. Ma­rek, pacelsim viņu un parādīsim šai to vainīgo vietu, lai ilgi nav jāmeklē.»
Kopējiem spēkiem viņi pabāza svētbildi Zveršinam zem mu­guras. Slimnieks pēc tam aizmiga, bet nakts vidū atmodās un piegrūda Sveikam:
«Draugs, pavelc tagad viņu laukā; cs jūtos jau labāk. Tas sasodītais rāmis pamatīgi spiež. Jau divas reizes man no tā iebrikšķējās kauli, un, lūk, tagad vairs tik stipri nesāp.»
Trolims Ivanovičs no rīta atnāca modināt, aptaustīja Zver- šinas uzpampušo muguru un drūmi piebilda: r «Viņš slims, un cūka arī slima. 2ēl, žēl …»
Nevarēja izprast, kā viņam šoreiz bija vairāk žēl: svešā gūstekņa vai savas cūkas. Domādams par šīm dalītām jūtām, brašais kareivis Sveiks saka Marekam stāstīt par kādu noti­kumu:
«Visiem zemniekiem ir labas sirdis. To es zinu jau no Čehi­jas. Reiz Všetatos notika tā: bagāts zemnieks Pivoņka sēd traktierī un spēlē kārtis ar saviem draugiem. Pēkšņi tur ienāk viņa meitene un sauc: «Papiņ, papiņ, nāc ātri uz mājām; mam- miņa ir saslimusi.» Sis arī atgriežas no galda un atbild: «Saki, ka es drīz iešu. Vai vecmāte ir jau atnākusi? Pasaki tai, lai pa­steidzas.» Un spēlē atkal tālāk. Pēc pāris minūtēm atskrien otra meitene: «Papiņ, papiņ — nāc tūlīt mājās. Vašeks nupat nokrita no jumta, un ārsts nevar viņu dabūt pie samaņas.» Šo­reiz viņš pat no galda nenogriezās, tikai atbild: «Saki, ka iz­spēlēšu partiju līdz galam un tad bez kavēšanās iešu.» Pec stundas vēlreiz atskrien pirmā meitene un saka: «Papiņ, papiņ
—   ko nu lai darām? Govs grib atnesties, bet nevar. Ataicinā­jām veterinārārstu — tas arī stāv ka muļķis, bet mums vajaga telēna.» Tiklīdz Pivoņka to izdzirda, viņš tūlīt nometa kārtis, paķēra cepuri un tik ātri sāka skriet uz majam, ka meitene ti­kai pa gabalu vēl paguva viņam nosaukt pakaļ: «Piedod, papiņ
—   ar mammiņu un Vašeku nekas slikts nav noticis. Es tikai negribēju tevi tūlīt sabaidīt par to govi.»
«Biedri,» beidzot iestenējās Zveršina. «Ja es nomiršu, izda­liet manu mantojumu. Tu, Marek, paņem manu somu, un Sveikam es novēlu savu tējas kannu.»
«Par to, draugs, nerūpējies,» Sveiks steidzās viņu nomie­rināt. «Vari būt jau tagad pārliecināts, ka bēres tev sarīkosim lieliskas. Apraksim tevi kā īstu karavīru, kas godam kritis kau­jas lauka, kaut arī šoreiz tavs kritiens notika tikai pār cūku. Atļauj, mēs tevi tūlīt iznesīsim laukā, lai te, krēslā mirstot, tev nebūtu pavisam vientulīgi ap sirdi.»
Viņi iznesa Zveršinu pagalmā, nolika tur uz salmiem, un Sveiks, vētītavas kloķi griezdams, dziedāja viņam sēru maršu:
«■Cik bēdīgi tie vecāki, Kas dēlus audzina …»
Jo tālāk — jo žēlāk atskanēja viņa dziesma un lēnāk grie­zās vētītava. Trofims Ivanovičs klausījās, klausījās, līdz bei­dzot vairs nevarēja paciest tādu dziesmu, izņēma Sveikam klo­ķi no rokām un teica:
«Kad krievu darbu dari, tad krievu dziesmu dziedi. Lūk, šito:
«Mūsu zēni — braši zēni zivis zvejoja,
Go — go — go! Go ■— go — go! Zivis zvejoja ..
Tā dziedādams, viņš grieza vētītavu ar tādu sparu, ka pe­lavas aizlēca solus divdesmit pa gaisu.
«Tu, saimniek,» teica viņam Sveiks, «atgādini to ksendzu no Čelovas, kas salīga divus kalpus malkas ciršanai. Viņi nu cērt, bet šis vēro pa logu. Tad iziet laukā un sava: «Draugi, kam jūs tik skumīgi? Bez dziesmas darbs slikti veicas, un Die­vam arī gluži labi patīk, kad dzied. Sākat kaut ko vilkt vaļā, bet tikai tādu īsti dievbijīgu.»
Viņš atkal aiziet savā istabā, bet ļaudis cērt un dzied: «No debesīm būs man atnest» — un iecērt vienu reizi. Tad dzied tālāk: «Jums labu, jaunu, jauku vēst» — un iecērt otrreiz. To ksendzs, protams, ilgi nevar izturēt. Viņš pasauc savu ķēkšu līdz, iziet abi pagalmā un saka: «Tas vēstis nu jūs diezgan esat nesuši. Tagad mēs uzdziedāsim «Kristus ir dzimis — viss ienaids ir rimis» — un jūs pie katra vārda taisat trīs cirtienus, kā jau tajā dziesmā klājas.»»
«Tā ziņģe man patīk.» piekrita Trofims Ivanovičs, redzē­dams, ka tagad arī Sveiks sāk griezt vētītavu ātrāk. «Bet mū­sējās ir tomēr labākas. Kad tu ēd krievu maizi, tad vajaga arī krieviski dziedāt. Nu, palūk, Marfa ir jau atnākusi cūku ārstēt. Iesim, bērni, izlaidīsim slimo laukā!»
Slimo cūku viņi izvilka pagalmā. Veca, skrandaina sādžas sieva piegāja tai klāt, novilka savu puskažociņu, uzmeta to vir­sū cūkai ar aizcietējušo vēderu un tad slimnieci vairākkārt no visām pusēm pārkrustīja. Tar izvilka no kules pudeli ar svēto ūdeni, pieņēma sev pilnu muti un uzspurdza cūkai uz abām acīm. Katru reizi pēc šīs «ārstniecības» slimā cūka lab­sajūtā ierukšķējās, un vecā Marfa tai pārmeta krustu pār galvu. Pēc tam viņa no maizes samīcīja bumbiņu, ietina tur kaut kāda auga lapas, aplēja ar saulespuķu eļļu un svēto ūdeni. Trofims Ivanovičs atpleta cūkai muti, un Marfa savu bumbiņu tur ie­meta tā, ka slimniecei to gribot negribot vajadzēja norīt. Nu Marfa iegāja būdā, iznesa vienu svētbildi un ar to rokās sāka staigāt cūkai apkārt, no sākuma iedama lielu riņķi un pama­zam to savilkdama arvien šaurāku, līdz beidzot apstājās pie pašas astes, nometās tur ceļos, sāka kaut ko čukstēt, krustījot sevi, svētbildi un slimo dzīvnieku.
So ceremoniju pabeigusi, Marfa aizgāja un atnāca atkal tikai ap pusdienas laiku. Cūkai droši vien radās kādas iekšējas sāpes, jo, pūlēdamās piecelties, viņa visu laiku griezīgi urk­šķēja. Vecene atkal nometās ceļos, aptaustīja slimās sānus, ap­slacīja to ar svēto ūdeni un tad ar vienu veiklu naža vilcienu pēkšņi atgrieza tai asti, steidzīgi aplaistīdama to ar svēto ūdeni.
Ar vienu spēcīgu lēcienu tagad cūka bija kājās. Viņa skrēja pa visu sētu un kvieca tik dikti, ka ausis vajadzēja cieši aiz­bāzt, lai bungu plēvītes nepārplīstu. Vecene abām rokām pa­cēla svētbildi augstu gaisā un — cik spēka — devās kviecējai visur pakaļ, pati arī tik nelabi kliegdama, ka drīz vien vairs nevarēja saprast, kura no abām ir vairāk prātu zaudējusi.
Beidzot cūka apmierinājās, sametās kūkumā un zem asiņai­nās astes atliekas atskanēja glābjošais rūciens. Sai brīdī svēt­bildi uzlika uz slimās kupra, un tad notika brīnums: cūka vēl­reiz smagi ierukšķējās un sāka mierīgi, atviegloti elpot, priecīgi aizskrēja uz ganībām, ēda atkal zāli tā, it kā nekādu traģēdiju nebūtu pārdzīvojusi.
Ar lielu interesi un izbrīnu visu šo māžošanos vēroja arī Mareks ar Sveiku. Trofims Ivanovičs nokrekstējās ar tādu pat labpatiku kā cūka, kad tai sāka birt pirmās-spiras. Tad viņš ar Marfu sāka kaut ko pārrunāt, norādīdams uz turpat tuvumā gulošo Zveršinu. Vecene piegāja pie slimā un sāka izvaicāt, kas tam sāpot. Pēc tam viņa atgriezās pie Trofima Ivanoviča un teica:
«Vai trīs mārciņas tauku dosi? Divas par cūku un vieni* par austrieti. Dieva vārds — lētāk es nevaru. Tu pats redzēji, ka debesu ķēniņš tā uzreizi vis nepaklausīja savas kalpones lūg­šanām. Ar vienu rāvienu vien tava cūka nepalika vesela. Vai tev liekas, ka par austrieti — mūsu ienaidnieku — iežēloties• viņš tur, augšā, būs viegli pierunājams?»
«Vairāk kā divas mārciņas nedošu,» noteikti pretojās Tro­fims Ivanovičs. «Pusotras mārciņas par cūku un pusmārciņu par austrieti. Cūka ir mana, tas tiesa, bet kas man no austrieša par labumu? Iežēlojies labāk tu, Marfa, par viņu: sieviešiem jau vispār mīkstākās sirdis, un Dievam ir tīrais nieks pie tās pašas reizes vēl vienu brīnumu vairāk izdarīt. Strādnieks man tomēr būtu gluži labi noderīgs, un sapratīsi jau pati, par velti'; es viņu slimu te barot ilgi nevarēšu. Vest uz slimnīcu — tur­pat simts verstis no šejienes — ir nepatīkamas klapatas, lai gan viņš ir kroņa cilvēks un jāārstē tur būtu par brīvu.»
«Par mazāk kā trīs mārciņām man nelon nopūlēties un pa jokam, vis lūgšanas līdz debesu tēvam augšā netiek. Cūka- sver turpat desmit pudus — kaunies ar', skopuli! Vai Dieva dusmu nemaz nebaidies, ka viņa kalponi tā drīksti nonicināt? Sadžas vecākais par viena paša slima sivēna apvārdošanu man iedeva piecas mārciņas tauku.»
«Un tu, vecā burve,, pēc tam vēl negribi par brīvu nolūg­ties viena nabaga cilvēka laba!» sirdījās Trofims Ivanovičs. «Noskaiti kārtīgus pātarus, un lai Dievs dara, kā viņam pašam tīk. Nu, salīgsim kristīgi: lai tad ar' iet divarpus mārciņas,, un — līkop!»
Marfa laikam saprata, ka lielāku maksu šoreiz neizplēsīs, un tādēļ bija ar mieru, tikai drošības pēc turpat vēl piebilda:
«Bet dod tu man svaigus taukus un nevis kaut kādu vecu smirdoņu!»
Viņa atkal novilka savu puskažociņu, ar kuru no rīta bija apsegusi cūku, un lika to uzvilkt Zveršinam mugurā. Pēc tam viņa pavēlēja slimnieku aiznest šķūnī, nolikt sienā, bet Trofi- mani Ivanovičam stingri noteica:
«Vakarā uzliec patvāri, austrietim muguru norīvē ar siltu gavēņa eļļu un tad padzirdi ar tēju tik, cik ņem iekšā. Es at­nākšu no rīta un nolūgšos Dievu par viņu. Tad pat sagatavo tās divas pusmārciņas tauku, bet pielūko — ņem tos vis­labākos!»
Vakarā Sveiks ierīvēja Zveršinas muguru un pie tam izda­rīja tik pamatīgu masāžu, ka slimais stenēja un vaimanāja kā aizkauts. Dūņa atnesa patvāri, Zveršina sadzērās tēju un, naktī atmodies, paziņoja Sveikam:
«Es esmu viscaur slapjš kā žurka. Tātad es nemiršu vis ' vēl, ja tik daudz sviedru nāk laukā.»
Nākamā rītā Zveršinu atkal iznesa pagalmā, atnāca Marfa un, ne varda nerunādama, iešļaca slimajam sejā svēto ūdeni, ko bija 110 majas līdzi atnesusi mutē. Zveršina no izbailēm no­drebēja un atkal sajuta, ka kaut kas mugurā nobrikšķēja. Pēc tam pa visu ķermeni pārskrēja patīkams siltums, un viņu pie­spieda vēl izdzert pudeli svētā ūdens. Kad šis ūdens ieguldzās slimnieka vēderā, vecene sāka, tāpat kā vakar cūkai, staigāt viņam apkārt ar svētbildi rokās. Tad viņa nometās ceļos, iz­vilka no kules maizes bumbiņu, un Sveiks, kas turpat blakus, visu vēroja, savu karabiedru steidzās pamudināt:
«Rij nu to bumbuli ar labu iekšā, citādi Trofims Ivanovičs nāks un pletīs tev muti vaļā. Tā vecene ir gudra — viņa tev neko sliktu nedarīs. Bet, vecā, to nazi gan te vairs necilā — viņš ir precējies cilvēks.»
Marfa tomēr izvilka savu dunčeli, un viņas izskats tai brīdī likās diezgan aizdomīgs. Zveršina, to pamanījis, vienā mirklī, nosvieda puskažociņu, kā briedis pielēca kājās un, cik tik spē­dams, drāzās prom pa pagalmu. Vecene viņam sekoja, sauk­dama:
«Ņem maizi! Ēd dievmaizīti, tā ir baķuškas atnesta!»
Zveršina atskatījās tikai tad, kad bija jau labā gabalā, un,. Marfas rokā joprojām nazi redzēdams, izmisušā balsī iesau­cas:
«Vecene, nenāc man klāt! Es tevi nositīšu! Neļaušu sev neko atgriezt! Man Skavicā ir jauna sieva, un es esmu jau vesels — man nekādās operācijās nav vajadzīgas!»
Sveiks paskatījās uz Mareku, kas plīsa vai pušu no smiek­liem, un ļoti nopietni teica:
«Viņam ir taisnība — no tās vajaga mukt. Tādai raganai gluži viena alga — cūka vai cilvēks, kad tikai tiek klāt. Man tomēr liekas, ka te būs kāds pārpratums, kas vēlāk noskaidro­sies. Zadrovicos pirms kara dzīvoja tāds pilsētas vecākais Sas- ka. Kad sākās mobilizācija, vienu dienu pie viņa aizelsies at­skrien policists un saka: «Vecākā kungs, esiet tik labi un stei­dzieties tūlīt uz rātsnamu; jums jāredz, kas tur ir noticis.» Sis aizskrien arī un redz: pie rātsnama jau stāv žandarms, šautene pār plecu un ar pledu tas kaut ko aizsedz sev pie kā­jām. Ieraudzījis vecāko, tas tūlīt paceļ savu pledu un dusmīgi vaicā: «Vecākā kungs, vai nezināt, kas to te ir izdarījis?» Sas- ka noliecas un redz: pie pašām durvīm guļ cilvēka izkārnījums ar ķiršu kauliņiem iekšā, un taisni zem tā atrodas viņa apus- tuliskās augstības ķeizara Jozefa fotogrāfija. Sis sāk pilnā kak­lā smieties, tādēļ ka pats bija sociālists, bet žandarms saka: «Paliekat pagaidām te, kamēr es atvedīšu šurp jūsu Neku. Tas ir tikpat gudrs kā policijas suns. Gan viņš pēc smakas atradīs noziedznieku.» Suns apostīja vainīgo vietu, paskatījās uz žan­darmu un savu kungu niķīgām acīm, tad pacēla kāju un uz­laida slapjumu taisni uz ķeizara ģīmetnes. Žandarms tai bridi paģība, bet, kad to atkal dabūja pie samaņas, viņš arestēja Sasku un Neku. Pirmo nosūtīja uz karatiesu Kjadno un vēlāk ļāva atgriezties Prāga, bet otro pakāra bez kādas tiesas pie staba tirgus laukumā — visiem sociālistiem par biedinājumu.»
Zveršinu izglāba Trofims Ivanovičs, kurš tai brīdī iznāca pagalmā un diktā balsī iesāka strīdu ar Marfu, kurai viņš attei cās maksāt vairāk par divām mārciņām tauku, jo austrietis pats esot piecēlies un sācis skriet bez Dieva tā Kunga iejaukša­nās šajā lietā.



DEVĪTĀ NODAĻA Zirgu zaglis pret paša gribu


Labība bija izvētīta un sabērta apcirkņos, saule atkal sāka spīdēt, un Trofims Ivanovičs sestdienā nolēma:
«Tagad pārvedīsim sienu mājās. Ei, bērni,'dodieties stepē — pārdzeniet zirgus un vēršus no ganībām.»
Gūstekņi izgāja rīta agrumā, tikko pamodušies. Pār stepi vq1 pletās baltas miglas. Viņi gāja tai virzienā, kādu saimnieks ar rokas metienu bija norādījis. Gāja jau veselu stundu, visu laiku apkārt redzēja laukus, ļaudis un lopus, bet no Trofima Ivanoviča ganāmpulka tur nebija ne vēsts.
«Velns lai parauj!» beidzot iesaucās Mareks. «Mēs taču ne­maz nezinām, kas un kur viņa lopus gana. Es aiziešu atpakaļ uz mājām un paprasīšu saimniekam.»
«Gluži pareizi,» Sveiks piekrita. «Jau veselu nedēļu mēs viņa zirgus un vēršus neesam redzējuši. Tos droši vien uzrauga kāds visas sādžas kopējs gans.»
«Neviens te viņiem negana,» pretojās Zveršina. «Vismaz es nekad pie lopiem neesmu pamanījis ganus.»
Mareks devās mājup, un Zveršina izteica šādu priekšlikumu:
«Mums tomēr jādodas uz priekšu. Es tagad iešu šajā vir­zienā, bet tu ej uz to pusi. Ja pamani meklējamos — svelp labi skaļi; ja es pamanīšu — darīšu tāpat.»
Viņi izšķīrās katrs savā virzienā. Sveiks gāja un gāja, bet nekur nesastapa tādus zirgus un vēršus, kuri pēc viņa pārlie-
čības varētu piederēt Trofimam Ivanovičam. Kolīdz viņš tuvo­jās vēršiem, kuri gānījās izklaidus, tie sacēla astes gaisa un muka jau pa gabalu. Gluži tapat notika ar zirgiem: viņi izpleta nāsis, iezviedzas, saspēras ar pakaļkajam un aizskrēja stepē tik lepni, ka krēpes vien noviļņoja vējā.
Laiks bija karsts. Sveiks sāka jau pagurt. Viņš novilka kreklu, atlaidās zālē, bridi pagulēja un tad atkal saka meklēt pazudušos lopiņus. Tālumā jau bija redzams kaimiņu ciems, kad pēkšņi viņam uzsmaidīja laime. Kada ganāmpulkā Sveiks pamanīja zirgu, kas, bez šaubam, piederēja viņa saimniekam. Sveiks uzmanīgi tam tuvojās un laipni sauca:
«Juša! Juša!»
Tai brīdī, kad citi zirgi metas bēgt, viena ķēvele tomēr pali­ka stāvot, jo sāka ostīt maizes gabalu, ko Sveiks ar nolūku izvilka sev no kabatas.
Šoreiz viņš uzvarēja. Satvēra ķēvi aiz krēpēm, laimīgi uz­lēca tai mugurā, atdalīja no bara vēl sešus vēršus, kuriem arī vajadzēja piederēt viņa saimniekam, un tad pilnā gaita ar tiem laida prom uz savas sadžas pusi. Gabalu paskrējuši, vērši vairs negribēja klausīt, mēģināja izklīst, žēli māva un lauzas atpa­kaļ uz ganāmpulku. Kamēr vienu noķēra, citi bija jau vēl tālāk aizbēguši. Patiesību sakot, tas bija ellīgi grūts uzdevums, ko šoreiz Sveiks godam centās paveikt. «Ja nu reiz esmu nokļuvis šai Amerika un ticis kovboja goda, tad blamēties nedrīkst,» viņš pats sevi mudināja, padzinis vēršus jau labu gabalu uz priekšu. «Velns viņu saziri, kas tad te par kārtību: simts gadus es jau karā esmu padevīgi klausījis visādus ēzeļus, un nu man vairs negribēs pat vērši paklausīt! Vai tas nav dīvaini: es te laga nevaru savaldīt nieka sešus vēršus, bet ir ēzeļi, kas saval­da veselas tautas un iedzen tās vēl pozīcijās nomirt. Vai es esmu sliktāks par viņiem? Nē!»
Šī pašapziņa tā pacēla Sveika enerģiju, ka, skaļi kliegdams, viņš sāka komandēt savu sešgalvu armiju. Vecs zemnieks, kas grāba sienu attalākā laukā, nejauši izdzirda šis varonīgās ska­ņas, pacēla roku pār acīm, ieraudzīja svešo laupītāju un saka kliegt:
«Ei, ci, pareizticīgie ļaudis! Sanākat, sanākat! Lūk, austrie­tis — zirguzaglis aizdzen mūsu lopus! Dzenieties pakaļ tam velna bērnam! Ak tu, suņa dzimums, gan mēs tev vēl sakursim īstu krievu pirti uz muguras!»
Viņš pieskrēja pie kaimiņa, izrāva tā zirgu no ilksīm, uz­lēca tam mugurā un pilnos auļos drāzās taisni uz Sveiku, visā balsī vēl vienmēr kliegdams:
«Zirguzaglis, zirguzaglis! Ķeriet, turiet viņu! Pjotram Iva- novičam ķēvi nokampis! Ķeriet, pareizticīgie ļaudis!»
Zemnieki sāka ielenkt Sveiku no visām pusēm. Viņš sajuta, ka_nupat klāsies plāni, pameta vēršus un spēra ķēvei no visa spēka pa sāniem, lai tā ātrāk iemuktu Trofima Ivanoviēa dro­šajā pajumtē.
Ķērāju troksnis kļuva arvien diktāks un draudošāks. Vis­drošākais no viņiem metās bēglim tieši virsū un tā sabaidīja Sveika ķēvi, ka tā, cik jaudas, sāka skriet, abus galus uz aug­šu svaidīdama un nemaz vairs nerēķinādamās ar jātnieka gri­bu. Sveiks ieķērās krēpēs un turējās visiem spēkiem, līdz ne­valdāmais lopiņš laimīgi ieauļoja taisni Trofima Ivanoviča sētā. Tur stāvēja saimnieks ar Mareku un mierīgi gaidīja, kad abi izsūtītie pārdzīs ganāmpulku.
Kad Sveiks novēlās no ķēves muguras, Trofims Ivanovičs viņam vaicāja:
«Kur tu to atradi? Kāpēc tik ātri dzini — zirgs ir vienās putās.»
Bet, vērīgāk apskatījis nodzīto lopiņu, viņš iesaucās:
«Tas jau nemaz nav mans zirgs! Tā ir ķēve! Nu akurāt tā pati ķēve, ko pagājušajā gadā pārdevu Pjotram Ivanovičam.»
Šai brīdī sētā iedrāzās apmēram, piecdesmit jātnieki, kuri dusmīgi kliedza:
«Kur ir zirguzaglis! Sist viņu zemē! Dzīvu aprakt!»
Viņi apstājās, kad ieraudzīja Sveiku un Trofimu Ivanoviču, Saimnieks izgaja pretim un plati ieplēta rokas:
«Nu muļķi, īstie muļķi! Ko ar tādiem lai iesāk? Aizsūtu vi­ņus pēc zirgiem — atved man svešu ķēvi! Zirgus nepazīst, vēr­šus nevar atvest, bet saka, ka mācīti ļaudis esot, avīzes un grāmatas lasot. Ņemiet, lūdzu, to ķēveli un aizvediet atpakaļ uz Koroļevku. Nododiet Pjotram Ivanovičam un pasveiciniet viņu no manis.»
Jātnieki atstāja sētu, bet Trofims Ivanovičs vēl ilgi lamā­jās, lādēja Austriju, austriešus un to dienu, kad viņus bija pie­ņēmis darbā. Viņš spļaudījās, brīnījās, plātīja rokas, kratīja galvu un apmierinājās tikai tad, kad izdzirda Zveršinas balsi: «Nu, cob — eobe, cobe!…»
«Nu vismaz tas būs beidzot atradis manus lopus! Tagad, bērni, jūdziet tūlīt zirgus ratos, ceru, ka vēl pagūšu sienu pār­vest.»
Bet kolīdz pirmais vēršu pāris parādījās pagalmā, Trofims Ivanovičs atkal sāka neganti lamāties. Drīz vien seta pienāca pilna vēršiem, govīm un aitām, bet saimnieks izmisumā plēsa sev matus un kliedza uz Zveršinu, kas, lepni krūtis izgāzis, stāvēja sava ganāmpulka vidū.
«Es, maķ tvoju, pavēlēju, lai tu atdzen manus lopus, bet tu, maķ tvoju, ko tu esi izdarījis? Suņa bērns, austriešu purns, job tvoju maķ, vai tic ir mani lopi! Dzen viņus tūlīt atpakaļ uz tu­rieni, no kurienes ņēmi, citādi, job tvoju maķ, tevi kā blakti no­spiedīšu!»
Tikai tad, kad niknums bija nedaudz pārskrējis, viņš izsau­ca abas meitas no būdas un pavēlēja:
«Tūlīt palūdziet no kaimiņa trīs zirgus. Jāsim savus lopus meklēt.»
Meitenes ar zirgiem bija drīz vien klāt. Saimnieks un Dūņa uzlēca tiem mugurā un aizauļoja stepē. Nataša izbrauca brauk­šus. Tikai vēlu vakarā viņi atgriezās ar sagūstīto ganāmpulku. Kad viss bija atkal kārtībā, Trofims Ivanovičs piegāja gūstek­ņiem un atvainodamies teica:
«Piedodiet, bērni, ka pusdienā es tā «pa matuški» izlamājos. Jūs jau nevarējāt atrast: zirgi bija aizklejojuši 30 verstis tālu un vērši aizklīduši līdz pat Kohonovicai. Piedodiet, bērni, ma­nus grēkus.»
«Piedodam jau, piedodam,» Sveiks pirmais atsaucās. «Bet kāpēc tu vēršiem neuzspied savu firmas zīmi, kad palaid tos plašā pasaulē? Es krītot tā sasitu dibenu, ka veselu nedēļu sūrstēs.»



DESMITĀ NODAĻA

Kā izprecināja Duņu


Kā Duna teica, tā arī notika: svētdienā atbrauca viesi —■ precinieks ar saviem radiem. Ciemiņus apsveikdams, Trofims Ivanovičs zemu klanījās un veda viņus tūlīt pie pusdienu gal­da. Visi iegaja istabā, tur ilgi lūdzās un klanījās svētbilžu priekšā, tad apsēdās, sasveicinājās arī ar gūstekņiem un sāka tos iztaujāt par Austriju — kā tur dzīvojot ļaudis un kāpēc īsti karš esot iesācies?
Nataša sāka likt galdā visu, ko māte bija sacepusi -un izvā­rījusi. Tā bija varena maltīte, kas sastāvēja no piena zupas, vareņņikiem, ceptas vistas un bliņārn ar skābu krējumu pie­devām. Lielās koka bļodas pasniedza tik pilnas, ka Sveiks, aiz svētlaimības plati smaidīdams, paslepus piegrūda arī Marekam pie sāniem:
«Ed nu, cik lien! Izmanto gadījumu. Velns lai parauj — žēl, ka cilvēks nav kamielis un nevar par septiņām 'dienām uz- .Treiz pieēsties!»
Dūņa šo pusdienu laikā viesiem pat neparadijās. Kad ēšanu bija beiguši, Nataša galda cēla kūpošu patvari. Majasināte visu laiku ar i ielu laipnību noraudzījās uz nākamo meitasvīru un jau sajuta viņā savu dēlu. Tas bija apmēram 20 gadus vecs jauneklis spodri uzviksētos zabakos un sarkanā kreklā, ko ap­joza raibi izrakstīta josta. Tad precinieka māte paskatījas uz gūstekņiem un uzmeta vaicājošu skatu ari Trofimam Ivanovi­čam. Viņš tūlīt saprata, kas par lietu, bet atmeta ar roku un noteica:
«Varam sakt; viņi jau ne velna nesaprot.»
Mareks tomēr bija drusku sapratis un aizvilka Sveiku uz lāvas pie krāsns, lai viņš tur nevienu netraucētu. Precinieka māte svarīgi nokāsējās, paskatījās uz svētbildēm, uz spilve­niem, uz patvāri — un tad iesaka:
«Lai jūs nu zinātu, kāpēc mēs te esam ieradušies. Jums ir prece, taču ne jau kaut kāda prece! Un mums ir pircējs — arī pirmās šķiras! Iļja mums ir lielisks zēns, labs saimniekotājs un piedevām vēl skaistulis, kādu reti var atrast.»
«Jā, jā, to var redzēt!» apstiprināja Sveiks Marekam. «īsts irants, krekls no biksēm karājas laukā!»
«Nu ir laiks I]jam vest sievu mājās,» turpināja viešņa. «Mei­tenes mūsu sādžā skrien viņam pakaļ, bet šis ne dzirdēt ne­grib. Es pati viņam vienu izraudzījos, skaistu un karstu skuķi, pieeju un saku: «Lūk, Iļjuša, šito te tev būs precēt!» Bet viņš atteicās: «Nē, mamaša, mums visā sētā pat melnas vistas nav, — bet tu nu gribi mani izprecināt pie melnrnates.» Tapat arī atzinās, ka nevarot vairs nevienu citu iemīļot, jo jūsu Dūņa esot šim dziļi sirdī iezagusies. Viņu tad ari ņemšot sev par sievu. Bet es Duņu vēl nemaz nepazīstu — kur viņa tagad ir?»
Nataša tūlīt izskrēja sētā, lai ieaicinātu Duņu. Precinieka mate taisīja pauzi pēc visiem oratorijas likumiem un tad atkal saka runāt:
«Mūsu Iļja droši varētu atrast sev bagātu līgavu, bet mēs paši, paldies Dievam, esam diezgan bagāti, lai atļautu viņam izvēlēties pēc sirds patikšanas. Cik un ko jūs varat dot Dūņai līdzi pūra?»
Nu bija pienākusi kārta Dūņas mātei runāt:
«Cik tad jus īsti gribat?»
«Tik, cik jūs varat dot.»
«Ko vēlaties?»
«Tiesa, prece ir jūsu. bet sakiet, kādas tai būs piedevas?»
«Tas jums pašiem jānolemj. Esat taču pie mums atbraukuši, bet ne mēs pie jums. Jūs nākat ar priekšlikumu.»
«Viņi taču tielējas gluži kā gadatirgū,» piebilda Sveiks.
«Mēs savam dēlam' vēlamies sievu, kurai būtu pašai savs patvāris un spilveni,» beidzot iesāka skaidrāku valodu runāt lijas tēvs.
«Un kaldinātu pūralādi!» steidzās piemetināt māte.
«Nu, lūk: patvāri došu, spilvenus došu, bet apkaltu pūra­lādi nekādīgi nedošu!» noteikti atbildēja Trofims Ivanovičs.
«Puralāde būs, bet tikai krāsota,» paskaidroja Dūņas māte.. «Ar tādu tik krietnai meitai, kāda ir manējā, pilnīgi pietiek.»
«Nē, mēs tomēr prasām apkaltu!» pretojās IIjas māte. «Vaš tada nieka dēļ jums vajag mūsu dēlam kaunu darīt?»
Istabā ienāca Dūņa, apģērbusies svētku drēbēs. Vīsi, atskai­tot precinieku, izlikās, it kā viņu nemaz neredzētu, un Trofims Ivanovičs tikpat svinīgi kā pirmīt teica:
«Nu tad lai iet ar' — dosim apkalto! Mūsu Dūņa tomēr tā­du precinieku, kāds ir jūsu Ijja, atrastu arī bez visas pūralādes.. Bet par to Iļjam tad jāpērk viņai kalašas un kāzās jāsamaksā, puse no izdzertā brandavīna.»
«Ko? Sievai kalašas? Un pusi no brandavīna!» sašutusi ie­saucās lijas māte, un, saķērusi ar vienu roku vīru aiz pleca, ar otru dēlu padusē, viņa turpināja: «Nākat, iesim tūlīt prom! Nekas no precībām te neiznāks. Jūs dzirdējāt, kas tie par bez­kaunīgiem ļaudīm!»
Ar spēcīgu grūdienu viņa izstūma abus vīriešus no istabas laukā, vēl arvien kliegdama, pati sameklēja zirgus un izveda tos pagalmā, lai iejūgtu ratos prombraukšanai. Bet, pirms viņa bija uzlikusi loku, pagalmā izgāja arī Dunas māte un mierīgi ierunājās:
«Vai tu jau dulna esi palikusi, jeb tev cita kaite piesitusies? Pati teici, ka esot bagāti ļaudis, un nu negrib, ka dēls manai meitai kalašas nopirktu. Man taču ir jāzin, kā līgavainis prot. savu līgavu novērtēt. Savā mūžā tu neesi tādus spilvenus re­dzējusi, kādus es varu dot savai meitai līdzi.»
Tad līgavaiņa māte pati atkal izjūdza zirgus, lika vīrie­šiem atgriezties istaba, iegāja tur arī pati un, Duņu aiz pleca notvērusi, iegrūda to blakus telpā, tūlīt turp pakaļ aizraidīda­ma arī savu IJjušu:
«Tagad nu iepazīstaties!» — un viņa aizslēdza durvis.
«Tas tiešām var labi beigties,» piebilda Sveiks, «jo tajā tel­pā nav neviena loga. Tumsa tiem abiem ir tagad kā radīta.»
Kamēr vecie vēl galīgi salīga, kurš kuru ieaicinās kāzās, cik sapirks šņabi un cik nokaus lopiņu — Iļja palievenī sataustīja katlu mucu, apsēdās uz tās un tciea Dūņai: «Paskaties, kādi man skaisti zābaki kājās! Vai vari saredzēt?»
Bet apkārt bija pavisam tumšs, un Iļja runāja gluži klusi. Dūņa tomēr pareizi nojauta, kas viņam padomā, un skaļā balsi atteica:
«Redzu gan. Zoles ar naglām piesistas un stulmi pārklāti ar labu laku. Kur tu tādus pirki? Droši vien rubļus divdesmit esi samaksājis?»
«Tādi maksā divdesmit divus,» čukstēja Iļja vēl klusāk. Bet Dūņa vēl skaļāk atbildēja:
«Divdesmit divus? Par tādiem arī divdesmit piecus nav žēl maksāt!»
«Nu kā tad būs: vai nāksi pie manis par sievu?» Iļja pus­balsī turpināja. Tagad toties Dūņa iesāka čukstēt:
«Bet vai tu mani nesitīsi? Un nepiedzersies pilns kā cūka?»
«Es tev, Dūņa, nekad pāri nedarīšu,» apvainots nopūtās Iļja. «Es jau dzeru tikai pa svētdienām. Varbūt, vēl karā būs jāaiziet un tu tad paliksi par zaldāta atraitni.»
Viņš satvēra līgavu pie rokām un pirkstiem aptaustīja tās augšup līdz pat pleciem, lai pārliecinātos, vai muskuļi pietie­koši labi attīstīti. Gluži tāpat viņš aptaustīja Dūņas kājas un gurnus, atrazdams tos par tik krietniem, ka klusībā pie sevis nodomāja: Māte būs pilnīgi apmierināta, kad pateikšu viņai, ka acīm redz, ausīm dzird un muskuļi kā stiprai ķēvei.
Glāstīdams Dūņas atsegtos ceļgalus, viņš svarīgi piebilda:
«Kalašas tomēr es nopirkšu, lai redzi, ka man nekā nav žēl tevis labā.»
Pēc šī solījuma Dūņa kā dēle iezīdās viņā, un Iļja sajuta, ka viņa melnā krekla apkakle top šaura, žņaudz un smacē nost. Par laimi šai brīdī māte pēkšņi atvēra durvis. Viņa pavēloši sauca:
«Nāc, Iļja, laukā, iesim prom! Nekas no šīm precībām neiz­nāks. Simts rubļus grib 110 mums priekš šņabja izplēst. Kala šas viņiem jau apsolīju, piecdesmit rubļus nodzeršanai arī ne­žēlojām, bet tiem negantniekiem jau nekad nav diezgan. Atra­dīšu tev citur labāku sievu!»
Turpat aiz viņas stāvēja mājasmāte un kliedza Dūņai:
«Labāk es tevi dīķī noslīcināšu, nekā tādā ģimenē atdošu! Atbrauc pēc meitas un kopā ar viņu grib aizvest visu māju. Lī­gavai tādam preciniekam vajadzētu zobus rīklē sadzīt!»
Atbraucēji atkal izgāja pagalmā, šoreiz sajūdza zirgus, iesē­dās ratos un izbrauca pa vārtiem. Bet pēc minūtēm desmit viņi atgriezās, un no ratiem izlēca Iļjas tēvs, saukdams:
«Hei, Trofim Ivanovič, astoņdesmit rubļus šņabim es došu.
Pārdomā un dod man atbildi. Labu mantu tu pārdod, bet ne­kad vēl savā mūžā neesi taisījis tik izdevīgu veikalu. Astoņ­desmit — un pats es daudz nedzeršu. Nu, tagad pielūko, ka neaizlaid mūs tukšā uz mājām!»
«Lai Dieva rokā,» smagi nopūtās Trofims Ivanovičs. «Būs, kā tu vēlies.»
Viņš pirmais iegāja istabā, un citi sekoja. Tur Trofims Iva­novičs no sienas nocēla svētbildi, Dūņa un Iļja nometās ceļos, un Trofims pirmais tos abus apsvētīja, pēc tam svētbildi nodo­dams citiem, kuri sekoja viņa priekšzīmei. Pēc tam visi kopīgi ieturēja vakariņas.
Dūņa tagad bija līgava. Kāzas nolika pēc trīs nedēļām, un Sveiks, kad tas kopā ar biedriem bija ielīdis savā naktsguļas alā, nopūzdamies teica Marekam:
«No tiem gan iznāks laimīgs pāris. Vecie tos nosvētīja ar to pašu svētbildi, ar kuru burve izārstēja slimo cūku. Viņiem tas svētais laikam noder pret visādām kaitēm.»
Vēl vienu nedēļu viņi pavadīja tīrumā: kūla miežus, veda sienu un tikai svētdienā pārbrauca mājās. Dūņa bija kļuvusi jautrāka, bezbēdīgāka. Retumis pie viņas darbalaukā atjāja Iļja, šo to piepalīdzēja un atkal pazuda. Vēl biežāk kā agrāk tagad Duna izvilka no kabatas spoguļa gabaliņu un pūderi. Viņas seja it kā atdzīvojās apziņā, ka tagad tā ir jau īsta līgava. Bet, kad naktī, laukā zem ratiem guļot, Trofims Ivano­vičs sāka krākt, veikli kā ķirzaka viņa pielīda nomaļus gulo­šajam Marekam, piespiedās tam cieši klāt, sildīdama ar savu karsto ķermeni un čukstēdama:
«Tikai klusām! Lūk nu, kā mans zēns tagad iemācījies ne­gulēt un gaidīt, kamēr Dūņa viņu apmīļos.»
Pļauja jau bija sen nobeigta. Puslauks uzarts. Sākās garie vakari, un Sveiks laimīgi atrada, kā tos lietderīgi izlietot. Ga­nībās auga ļoti daudz šampinjonu; pusdienas laikā tos salasīja un vakarā aiz šķūņa ilgi cepa. Olas viņiem arī izdevās dabūt, bet taukus Zveršina zaga no pieliekamām telpām, kamēr saim­nieku nebija mājās. Kopējās vakariņas gūstekņi vienmēr papil­dināja ar īpašu maltīti. Vienmēr atnāca saimnieks, apskatījās, ko Sveiks tur cep, bet, šampinjonus ieraudzījis, īgni nospļāvās:
«Kāpēc tu neņem vairāk maizes un putras? Kā tādu draņķi var ieēst?»
«Es, draugi, ar interesi gaidu, kas notiks kāzās,» Sveiks tei­ca. «Saimniece teica, ka nokaušot cūku, nopirkšot aunu, cepšot pīrāgus ar galu un desmit mārciņas siļķu pārvedīšot mājās. Tie visi viņiem ir lieli gardumi, bet šampinjonus, ko pie mums ēd tikai aristokrāti, viņi te sauc par… draņķi. Kā kuro reizi gan cilvēkam negadās ar to pašu ēšanu! Es pats pazinu kādu nabaga studentu, vārda Knoblihu. Viņš pasniedza stundas ba­gātās ģimenēs, kaut kā sāpelnīja sev pārtikai, bet vispār viņam veicās Joti slikti. Lai lētāk iztiktu, apmetās viņš Podskalos, kā­dā vecā mājā, kur bija daudz prusaku. Un katru reizi, kad naktī pārnāca mājās, viņš kaut ko atnesa līdz arī saviem prusakiem kā pats uzticamākais draugs.. Bet kādreiz atgadījas, ka šo uzai­cināja vakariņās kāds fakultāti patlaban beidzis draugs. Viņš vakariņas, protams, sarīko pieklājīgā restorānā, un viss ir ie­kārtots tā, ka labāk nevar vēlēties.
Sēd nu nabaga students pie galda un ēd tāpat kā visi citi, bet ķelneri staigā visapkārt un iznēsā gardumus. Te pēkšņi šis sajūt, ka pa kaklu kaut kas tekā, ķer ar roku… un akurāt tai brīdī no apkakles mērces traukā ielec tarakāns, apkrīt uz mutes un ķepurojas visām savām kājiņām gaisā.
Knoblihs pagalam iztrūkstas un nobāl kā krīts — vai tikai kāds nav pamanījis šo kauna darbu? Bet ievērojis to nav ne­viens, atskaitot vienīgi vecāko ķelneri, kas turpat stingri uz­manīja kārtību. Pamanījis, ka Knoblihs pārlieku noliecas par mērces trauku, viņš no muguras tam čakli piesteidzās un arī turpat ieskatījās. Šausmas — mērcē peld īsts, liels prusaks — turklāt vēl dzīvs! Tagad nobāl arī vecākais ķclneris, viņš atn paķer no galda mērces trauku un pusbalsī iesaucas:
«Atvainojiet!»
Tad viņš, atpakaj neskatīdamies, aizsteidzas uz virtuvi. Pēc brīža atnes jaunu trauku, uzliek uz galda un pačukst Knobli- ham:
«Esiet tik laipni, vienu brītiņu panāciet sānis .. .»
Tur vecākais ķelneris nokrita Knobiiha priekša ceļos un sāka žēli lūgties:
«Kungs, piedodiet šoreiz: man mājās ir sieva un četri bērni. Es tiešām nesaprotu, kā tas nekrietnais kukainis tur dzīvs va­rēja iekļūt, jo pie mums visu pamatīgi uzvāra.»
Tad viņš iedeva Knobliham 100 kronas par klusuciešanu un vēl piemetināja: «Ja kādreiz jums pietrūkst naudas — at­nākat droši pie manis; es pats arī zinu, ko nozīmē būt nabaga studentam. Es ceru, ka varēšu jums .vēl izpalīdzēt…»
Pēc šī gadījuma Knoblihs saviem prusakiem sāka vakariņās pirkt Pilzenes alu, ungāru desas un vakarā arī gurķus. Viņš tos citādi vairs nesauca, kā tikai «mani labdari», ķatru dienu no­ķēra vienu prusaku un nēsāja līdzi sev kabatā, sērkociņu kār­bā iesprostotu. Pusdienas un vakariņas viņš ieturēja tikai vis­lepnākajās viesnīcās un restorānos. Un katru reizi, kad maltīte gāja jau uz beigām, viņš, cigāru kūpinādams, kādā traukā pa- slepus iemeta savu prusaku. Un es pats savām acīm redzēju, ka, šitā rīkodamies, nabaga Knoblihs drīz vien uzbarojās līdz 160 kilo un izmācījās par dakteri, Bršovicos nopirka namu, un nu jau viņam pieder arī divi automobiļi. Bet tagad viņš, nepa­teicīgais, savā mājā prusakus vairs acu gala nevar ieredzēt. Vir­tuvē pastāvīgi viņš tur divus ežus, un, kad ķēkša reiz nejauši bija vienam uzkāpusi virsū — šim dakterim gribot negribot va­jadzēja viņu par brīvu izārstēt.»
«Jā gan — šīs kāzas arī es gaidu ar ilgošanos,» piebilda Mareks, apātiski nožavadamies.
Nākamā svētdiena bija liela diena Dūņas dzīvē, un ari Svei­kam tā ilgi palika atmiņā. Cūku nokava un spalvu tai nosvili­nāja ar uguni, nožmiedza arī aunu, atveda lielu vezumu, pilnu ar degvīnu, to ieslēdzot kaut kur droša vietā. Jau 110 paša rīta Dūņa staigāja gluži baltās drēbēs un galvā viņai bija vainags no zeltainām lapām ar vaska krāsas pumpuriem.
Pusdienā vajadzēja notikt laulībām, bet pulkstenis jau skai­tīja pusdivpadsmit, taču līgavainis vēl nerādījās. Kad Mareks Trofimam Ivanovičam jautāja, ko tas nozīmējot, tas domāja, ka līgavainis laikam būšot jau baznīcā un tur gaidīšot:
«Ejiet vien, bērni, turp. Gan baķuška labāk par visiem to zinās.»
Tad sanāca kāzu viesi — Dūņas radinieki. Izrādījās, ka lī­gavainis tiešām jau gaida "baznīcā.
Dievkalpojums beidzās. Koris zemās balsīs vēl vilka un lo­cīja: «Kungs, apžēlojies! Kungs", apžēlojies!» Un pops sāka laulāt. Viņš līgavainim un līgavai galvā uzmauca lielus vaina­gus, deva abiem no viena biķera vīnu nodzerties, pats dziedāja, kaut ko bubināja bārdā un labu laiku staigaja apkārt jauna­jiem, kā Sveikam šķita, tos apvētīdams. Tā Iļja un Dūņa kļuva vīrs un sieva. Bet sādžas vecenes, galvas kratīdamas, aplūkoja Dūņas vīramāti, kura pie acīm turēja baltu mutautiņu, un savā starpā viņas sačukstējās:
«Palūk, palūk, kas par viltīgu čūsku: kā nu izliekas, gorās un slaukās. Nebūs tev vieglas dienas pie viņas, mūsu jaunā dūjiņ!»
Pēc laulībām visi kāzu viesi sapulcējās Trofima Ivanoviča mājā. Pie vārtiem procesiju sagaidīja tā pati vecā Marfa. Jau­no pāri viņa apmētāja ar apiņu ziediem, cukura gabaliņiem un miežu graudiem, kliegdama:
«Lai jūsu dzīve ir saldāka par cukuru! Apvijieties viens ot­ram kā apvijas apīņu stīgas, un esiet tik auglīgi kā šie miežu graudi!»
«Kāpēc šī vecene ir tik briesmīga?» iesaucās Zveršina, at- \ilkdamies atpakaļ.
«Ko niekus,» Sveiks filozofiski atteica. «Nebēdz nu tagad prom, kad tas labākais vēl sāksies. Šoreiz viņai jau nav naža līdz.»
Kāzinieki apstajās sētas vidū, un katra sieva rokās saņēma māla podu, kuri tur jau agrāk bija sagādāti un nolikti. Marfa iegrūda jaunlaulātos istabā un iegāja tur arī pati, durvis aiz sevis aizslēgdama. Tā pagāja labs laiks. Dažas sievas pacēla podus pār galvu gaisā, bet tad smiedamās tos atkal nolika ze­mē. Tagad durvis beidzot atvērās, un tajās parādījā"s vecā Mar­fa ar baltu, bet asinīm aptraipītu lakatu rokās. Viņa to lepni pacēla un vēdināja viesiem pār galvām. «Ei, ei!» visi iesaucās kā vienā mutē un svieda māla podus pret zemi ar tādu spēku, ka tie saplīsa smalkos gabalos.
Marfai pakaļ no istabas izskrēja jaunais vīrs; viņš nokrita Trofima Ivanoviča priekšā ceļos, bučoja tam rokas un kājas un murmināja kādus lāga nesaprotamus pateicības vārdus par meitu, kuru tas ieguvis nevainīgu.
Sievas sētā vēl sita podus, un brašais kareivis Sveiks, sa­maitāts no šīs iznīcināšanas tieksmes, palievenī laimīgi atrada vēl kādu veselu podu ar kāpostiem un trieca to no visa spēka pret paksi. Troksnis iznāca tik pamatīgs, ka tas līdzinājās īs­tam lielgabala šāvienam par godu Dūņas jaunavībai, turpat palievenī Sveiks atrada vēl kādu tauku podu un arī to izsvieda pagalmā augstu gaisā. Tādā pat lidojumā vajadzēja sekot pat­vārim, bet Trofims Ivanovičs vēl laikā notvēra mūsu brašo ka­reivi pie rokas:
«Ko tu te muļķības dari! Vai prātu jau esi pazaudējis?»
Bet Sveiks, redzēdams, ka pagalmā sievas vēl arvien sviež spilvenus gaisā un danco jautrā barā, plati smaidīdams, attei­ca:
«Es domāju tā: jo vairāk te sasists, jo bagātāks tu kļūsi.»
Beidzot viesi iegāja istabā. Zem loga tur atradās Dūņas pūrs: kaldināta lāde, uz tās kalašas, bet gultā — seši balti spilveni un uz viena no tiem tāds pats sarkans plankums kā tas, ko vecā Marfa parādīja sievām sētā. So plankumu ierau­dzīdamas, sievas atkal sāka lēkāt un skaļi līgsmot, bet Sveiks noskatījās viņās ar lielu nesaprašanu un pats sev čukstēja:
«Es, nudien, te prātu zaudēšu aiz brīnumiem, jo to nakti tur, laukā … Bet var jau būt, ka tā bija otra…»
Mareks ātri apgriezās un dusmīgi paskatījās uz pārdrošo filozofētāju. Bet Sveika skats viņam atbildēja ar eņģeļa skaid­rību un laipnību.
Dzīres turpinājās nepārtraukti līdz naktij. Šai laikā bija sarunāts daudz dažādu diezgan rupju divdomību un teikts arī krietns skaits nesakarīgu, skaidram prātam nesaprotamu runu. Jaunais vīrs lielīja savu sievu, sādžas sievas tāpat cildināja Duņu un atzina, ka Ijja tomēr esot viņas mīlestības cienīgs.
Kad beidzot viss šņabis bija izdzerts, auns un cūka apēsti un piecdesmit tējas patvāri iztukšoti — vezumā sakrāva pūra- lādi, spilvenus, kurvi ar Dūņa drēbēm, un viņa pati, raudošās mātes pavadīta, tēva vēlreiz apsvētīta, aizbrauca uz Kargino sādžu — savu jauno dzīves vietu.
Gūstekņi devās pie miera. Bet Sveiks tik vienkārši nevarēja aizmigt. Mareks dzirdēja, ka viņš valstījās no vieniem sāniem uz otriem un reižu reizēm iestenējās:
«Nudien, es prātu zaudēšu! Nudien…» «Es tāpat, biedri!» Zveršina piemetināja. «Tu arī? Kāpēc tu arī?» ieinteresējās Mareks. Zveršina brīdi vilcinājās, tad sāka atzīties. «Piedodiet man, biedri! Es neizturējos godīgi un biju pie viņas vienreiz, kad divatā ar labību pārbraucām no tīruma mā­jās. Nu, saprotiet jel mani: tāda jauna, braša meitene — kat­ram var atgadīties…»
«Tā gan, var atgadīties,» apstiprināja beidzot arī Mareks šo godīgo atzīšanos. «Man gan tagad būtu jāzaudē vairāk prā­ta, kā jums abiem tagad kopā.»
Sveiks gardi pasmējās un tad pēkšņi kļuva ļoti nopietns: «Bet kā viņa to izdarīja — lūk, to mums vajadzētu izpētīt. Nudien, tad mums Prāgā būtu zelta avots rokā. Ir tomēr tais­nība, ka šī plašā Krievija — visneticamāko iespējamību ze­me… Droši vien viņa būs pielietojusi kādu Eiropā vēl nepa­zīstamu smēri, apmēram tādu, kādas jau lieto matu un krūšu audzēšanai. Tāda recepte mūsu rokās būtu ar zeltu atsverama! Kurā valstī un tautā gan tāda nenoderētu? Es tikai nodotu «Po­litikā» dažus nopietnus sludinājumus — un pircējas salasītos garās rindās — jau no 12 gadiem sākot. Tur stāvētu gan vec­meitas, gan institūtu audzēknes un klosteru māsas. Bet man pašam būtu sava fabrika ar vairākiem gariem skursteņiem. Die­va dēļ, Marek, pastāsti man šo recepti_— tu jau droši vien to zini no galvas pēc tik ilgas iepazīšanās ar lietas apstakļiem.»
Sveika balss sāka drebēt; viņš īsti un sirsnīgi lūdzās Mare­ku, pievilkdamies tam gluži tuvu. Bet Mareks arī pats nezināja vairāk, kā atkliegt ar tiem pašiem vārdiem, ar kuriem Duna bija apmierinājusi viņa paslēpo jautājumu šai lietā: «Muļķis, muļķis un vēlreiz muļķis tu esi!»
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Kopš tā brīža, kad aizbrauca Duna, Trofima būdā bija klusi, un mierīgi. Tikai nākamā dienā vēl noskanēja kāzu atbalsis. Saimnieks ar saviem draugiem sēdēja pie galda; viņi tur apēda kāzu mielasta atliekas un izdzēra vēl ceturtdaļspaini šņabja, ko Trofims Ivanovičs, mīlīgi smaidīdams, ienesa istabā:
«Palūk, pats sevi arī vis neaizmiršu. Labībā šito paslēpu, lai neviens neatrod; tie badakāši man tāpat maz dzeršanai ie­maksāja.»
Viņa draugi, kuru vidū sēdēja arī sādžas vecākais, drīz vien kjuva jautri, tērzēja un jokoja. Vecākais pacēla glāzi un saka teikt runu:
«Vai vēl atceraties Gavrilu — tatāru? To pašu, kas vienreiz popu aiz bārdas izvilka cauri visai sadžai, kad šis negribēja viņu par divām mārciņām tauku ar Nastju Ņikiforovnu salau­lāt. 2ēl man viņa nudien — kritis, nabadziņš, tagad frontē par caru un tēviju, maķ tvoju. Nu, izdzersim uz kritušā veselību!»
«Es nesaprotu, kā mēs varam dzert uz kritušo veselību?» iejautājās jau apreibušais Trofims. «Esi gan tu, mūsu sādžas vecākais, īsts auna galva — pats nezini, ko runā, kam uzdzer!»
«Es, saimniek, tev saku, dzer uz Gavrilas — tatāra vese­lību tāpēc, ka viņš par mūsu tēviju krita!» sirsnīgi iekaisdams, iesaucās sādžas vecākais. «Vai es esmu tava priekšniecība, vai nē? Vai tev būs man paklausīt, kad es pavēlu, jeb es, maķ! . . .»
To pateicis, viņš savu glāzi iesvieda Trofimam bārda ar tādu sparu, ka tā saplīsa gabalos.
«Ak tu, vecākais, job tvoju maķ! Suņa bērns, tu!» nokrācās Trofims Ivanovičs un ar vienu dūres belzienu izsita savam pre­tiniekam vairākus zobus, kurus tas turpat izspļāva uz kula.
Tas bija signāls vispārējam kautiņam. Četrdesmit grādu spirts zemniekus jau bija. tiktāl sasildījis, ka ar vienu dzirksti pietika veselam ugunsgrēkam. Ar tām pašām rokām, ar kurām dzīrotāji nupat vēl bija mīļi apkampušies, tagad viņi, smagi stenēdami, blieza viens otram.
«Ak tu man pa purnu krausi? Aha!»
«Se tev vēlreiz, suņabērns, maķ! . v.»
«Un tu, mērgli, uzdrošinies mūsu sādžas vecāko par suņa- bērnu saukt!»
«Bet tu, Trofim, kas mūs ar šņabi padzirdīji, tagad gribi pa matuški lamāties!»
Dūre pēc dūres droši pacēlās gaisā un smagi krita uz pre­tinieku sejām. Bira zobi, lija asinis. Istaba drīz vien izrādījās šadai izpriecai par šauru, un tādēļ viņi izgāja pagalma. Trok­sni un kliedzienus izdzirdējuši, kopā saskrēja visas sādžas ļaudis. Skatītāji neizturēja un metās ari paši cīņa, kas drīz vien aptvēra gan bērnus, gan sievietes. Tās plēsa cita citai matus, saskrambāja nagiem sejas un rokas.
No savas paslēptuves visu šo traci novēroja trīs karagūs- tekņi. Kad Zveršina izteica vēlēšanos iet un uzņemties šķīrēja pienākumus, Mareks to nopietni brīdināja:
«Paliec tepat! Tas būtu tavs gals. Tevi sistu viņi visi. Vi­ņiem pašiem kaušanās ir tikai sports.»
«Tas laikam gan būs tiesa,» Zveršina domīgi piemetināja. «Tūlīt var redzēt, ka viņiem vēl par maz kultūras. Mūsu tauta, kura — kā saka — ar inteliģenci jau cūkas baro, šādos gadīju­mos sarīko futbola sacīksti. Cīnās', teiksim, «Slavija» ar «Spartu». Aina jau galu galā ta pati: tikai te strādā ar rokām, tur — ar kājām.»
Kaušanas pa to laiku kļuva arvien skaļaka un spēcīgāka. No lielākas katastrofas šoreiz vēl izglāba Trofima un sādžas vecākā sievas, kurām laimīgi bija prata ienācis pārkarsušos cīkstoņus apliet ar pāris spaiņiem auksta ūdens. Cīņas uguns tūlīt manāmi saplaka, līdz beidzot vecākais, slapjš kā žurka, nosēdās saimnieķam pretim un žēla balsī izsaucās:
«Nu tu, aunagalva, saki man, kāda velna pēc mēs te tik vareni izplēsāmies? Nu, pasaki man to, ja tu zini!»
Tad viņš izstreipuļoja no sētas, bet pēc brīža atkal atgrie­zās un, uz miežu maisa apsēdies, turpināja:
«Trofim Ivanovič, mīļais tu mans, dārgais! Apvelc tagad puskažoku, brauksim uz Kargino pie jaunajiem. Miežus pret šņabi apmainīsim un iedzersim tad tā pamatīgi — un šķirsi­mies pa draugam!»
Saimnieks, neraugoties uz sievas pretošanos, ratos ievēla miežu maisu, un abi ar vecāko aizbrauca. Viņiem sekoja citi zemnieki, tapat ar miežu maisiem vezumos, un drīz vien vesela karavāna pazuda stepē.
Kaujaslauks nu bija kluss un tukšs. Kad Sveiks bija novē­rojis, ka nekādas briesmas vairs nedraud, viņš nāca ar priekš­likumu:
«Šodien droši vien nekāda stradāšana saimniekam nebūs. Es tāpēc domāju — izmazgāsim labāk savu veļu.»
Aiz šķūņa viņš sakūra uguni, atnesa spaini ar ūdeni, ielika tur kreklus un apakšbikses un sāka tas vārīt. Pienāca Nataša un iesāka sarunu par kautiņu:
«Nu tētis tagad pārbrauks tikai naktī un būs pilns kā lo­piņš,» viņa žēlojās.
«Saki man, Nataša, kas ir jādara, lai asins tecētu?»
Šveiks vēl arvien nevarēja apmierināt savu ziņkārību. Na­taša tikai skaļi iesmējās:
«Muļķis tāds! Iekrauj ar kulaku krietni pa zobiem — un asiņu būs pilna mute!»
Smiedamās viņa aizskrēja, bet vietā attuntuļoja vecā Mar­fa.
«Lūk, kur malači zēni — kreklus mazgājat? Droši vien, labie ļaudis, pēc Duņas-meitiņas jau ilgojaties?»
«Ne pēc kā mēs neilgojamies!» Mareks atcirta.
«Pēc savas ģimenes jau nu gan vajadzību sajūtat,» čuk­stēja vecene tālāk. «Tālu jūs, bērni, esat te atklejojuši. Tikai bāba var zaldātiņu tā īsti apmīļot un apmierināt…»
«Tikai velnu tu, vecā, vari tā īsti apmīļot,» Sveiks pieklā­jīgi atteica. «Saki labāk, kādas pļāpas šodien mums esi atne­susi? Ko vazājies apkārt kā putnu biedēkle?»
«Austriešu zaldātiņus nācu apmīļot, apmierināt,» vecene turpināja. «Pa sievu modei iepriecināt. Tāpat kā Duna tagad savu Iļju iepriecina. Katrs jūs par to dosiet man divus gri- veņikus, bet, ja gribēsiet visi trīs, tad es varu arī par pusrubli nolaist.»
«Ko tu īsti vēlies, ragana!» Mareks ar šausmām izsaucās.
Marfa atkārtoja savu bezkaunīgo priekšlikumu, parādīdama to arī ar zīmēm, tā ka nekādu šaubu vairs nevarēja būt, kāpēc viņa šurp atnākusi. Kad visi trīs aiz brīnumiem palika mēmi, viņa mudīgi vien sāka tiem pieglausties:
«Kad es saku — būs labi! Man, vecai Marfai, ir daudz pie­dzīvojumu. Es labi zinu, kā tādas lietas darāmas.»
Ari Sveikam tas beidzot bija par daudz. Kā saniknots tī­ģeris viņš sagrāba veceni aiz rīkles, sāka to žņaugt- un tad„ izdarījis vieglu spērienu ar kāju pa dibenpusi, pārliecinoši piemetināja:
«Vācies, ka tiec! Ragana sasodītā!»
«Un tomēr man viņai vajadzēja pavaicāt,» viņš domīgi ieru­nājās, kad sādžas hetera jau bija aiz vārtiem. «Varbūt vecene būtu ar mieru arī pati piedalīties tajā uzņēmumā zem firmas «Sveiks un Marfa — akciju sabiedrība sieviešu nevainības ražo­šanai. Paraugus izsūta bez maksas.» Tas tik būtu veikals!
Naktī gulētājus uzmodināja Trofima Ivanoviča aurošana:
«Mūsu zēni —- braši zēni zivis zvejoja, Gai-goi — go-go-go, zivis zvejoja …»
«Nu ir gan pamatīgi piedzēries,» teica Zveršina, un Sveiks atvainodamies piebilda:
«Tas droši vien no prieka, ka viņam tik krietni izdevusies meita. Vai neredzēji, kā līgavainis šim rokas un kājas aplai­zīja.»
Kad gūstekņi nākamā dienā ieradās istabā brokastot, māte un meita tur skaitīja lūgšanas un klanījās svētbilžu priekšā. Saimnieks vēl gulēja uz lāvas un dikti krāca.
Uz galda bija maize un bļodā — skābēti gurķi. Zveršina paraustīja Natašu aiz piedurknes un teica:
«Meitiņ, cel boršču galdā; tad mēs paši aiziesim art.»
Nataša paskatījās uz māti. Tā norādīja uz gurķiem:
«Ēdiet, lūk tos; šodien iesākas gavēnis. Divas nedēļas jā­gavē, un gaļu pa to laiku jūs neredzēsiet.»
Tad viņa atkal sāka cītīgi krustīties svētbilžu priekšā.
«Sitā maltīte ir sagatavota saimniekam,» Sveiks vēl neat­laidās. «Mums pēc viņas sāks tikai zobi niezēt.»
Mareks jau bija atmetis cerības dabūt ko labāku. Viņš grau­za sausu maizi un zobgalīgi ierunājās:
«Nu tik mums ir varenas izredzes!»
Trofims sāka valstīties pa savu migu. Sieva iegrūda viņam' vairākas dunkas, ribās; tikai tad viņš atvēra acis un ierūcās:
«Ko — o? Vai kur deg?»
«Celies augšā, miegapūžņi!» sieva viņam uzsauca. «Gavēnis jau ir sācies. Laiks arī tev, grēkagabals, savu Dievu pielūgt!»
Trofims arī uzcēlās un, vēl gluži samiegojies, pievienojās abām lūdzējām.
Pēc šīs ceremonijas kaut kur no palievenēm izvilka milzīgu arklu, tanī iejūdza divus vecus, pamatīgus vēršus, tiem priekšā divus jaunākus, kuri bija vēl mācāmi, un viņiem vēl priekšā divus no vecajiem. Trofims izveda tos laukā no sādžas, norā­dīja gūstekņiem uzaramo lauku un pavēlēja, lai Mareks vēršus vestu, Sveiks ar Zveršinu lai dzītu tos garām rīkstēm, bet pats stājās arklu vadīt. Pirmo vagu viņš tā nostaigāja pats, tad no­skaitīja pātarus, ielika savā vietā Zveršinu un piebilda:
«Man vajag vēl izgulēties. Nejēdzīgi sāp galva.»
Trofims Ivanovičs aizgāja atpakaļ uz istabu un art sāka Zveršina. Tas bija ellīgi grūts darbs. Vēršu rinda soļoja labu gabalu arklam pa priekšu, jaunie vērsēni drīz noberza kaklus un negribēja vairs tālāk iet, bet Sveiks tos pēriena vietā tikai apglaudīja un turklāt mēģināja ar šiem lopiņiem vēl sarunā­ties:
«Nabaga vērsēni, jums tagad klājas tāpat kā karavīriem, kad tos dzen uz fronti. Man nemaz nedara prieku, ka esmu jūsu oficieris.»
Pusdienās Nataša atnesa tos pašus aukstos kartupeļus ar skābētiem gurķiem:
«Tagad visu gavēņa laiku nenākat istabā; mēs nekā nevā­rīsim.»
Sveiks paņēma vīkšķīti salmu, iekurināja uguni un iemeta tajā kartupeļus sakarsēt. Savas nosalušās rokas sildīdams, viņš ierunājās:
«Svētdien no rīta vecene bija baznīcā. Ja, te viņi skaita pamatīgus pātarus savam Dievam. Viņiem ir pat tāda ērmota, amerikāniska sistēma izstrādājusies: vieni lūdzas, gluži ne­ēduši, bet otri baķuškas piebaro tā, ka tas dabū vēdera aizcie- tējumu. Un tas pats pops, kas tikko aprijis veselu vistu, slu­dina, ka pareizticīgo Dievam esot ļoti patīkami, ja viņu lūdzo­ties ar tukšu, urkšķošu vēderu.»
Mareks neticīgi pasmīnēja, un Sveiks, to pamanījis, kļuva ļoti nopietns: «Man ta vien liekas: beigu beigas arī tu vēl sacīsi, ka es meloju. Iznāks tāpat kā Marklasovai Pšišimasos. Viņai bija dēls Polds, un vecais tam sagatavojas atstāt savu īpašumu, jo pats ar sievu gribēja pārtikt no pensijas. Kādā svētdienā tēvs ataicina dēlu pie sevis un saka: «Poldiņ, gādā sev sievu.» Polds brīdi apdomājas un atbild: «Papiņ, es lab­prāt apprecētu Andeli no Dubroviciem.» «Bet to tu ņemt ne­vari,» tēvs atbild, «nevaicā tikai pēc iemesliem, jo es pats 1 gluži labi zinu, ka viņa tev noderētu.» Polds tomēr neatlaidās, līdz vecais beidzot atzinās: «Es taču kādreiz biju viņas mātes kavalieris, taisnību runājot — viņa ir tava māsa.»
Polds sāka meklēt sev citu līgavu un atnaca atkal pie teva: «Papiņ, es tagad ņemšu Martu Holubovu no Sibšinas.» Bet tēvs krata galvu — tapat kā pirmā reizē: «Ne, mans dēls, arī tā tev neder; es taču ar viņas māti biju pazīstams veselus piecus gadus, un šī Marta tāpat ir tava māsa.» Polds tomēr Holubovā bija pamatīgi iemīlējies, sāka viņas dēļ ciest, palika arvien drūmāks, un to pamanīja ari viņa māte. Tā saka interesēties, kas dēlam īsti kaitot? Polds ilgi negribēja runāt, bet beidzot tomēr atzinās mātei, kadas viņam klizmas ar apprecēšanos. Vecā padomaja, pakasīja aiz auss un ievai­cājās: «Bet vai viņa tevi ari mīl, Poldiņ?» Dēls smagi nopūtās: «Gluži tāpat, ka es viņu. Mēs viens bez otra vairs ilgāk dzī­vot nevaram.» Tad māte pakasīja pēdējo reizi tai paša vietā un svarīgi pasludināja: «Tagad tu, Poldiņ, vairs negriez vē­rību uz to, ko tev tavs tēvs saka. Ņem Holubovu droši par
sievu. Mūsu vecais taču, patiesi runājot, arī nemaz nav tavs
tēvs.. .»
Pēcpusdienā Trofims atnāca apskatīt lauku. Viņš kaut ko ilgi murmināja, skaitīdams uz pirkstiem, un beidzot teica:
«Pa nedēļu šo lauku apariet. Pēc tam es tevi, Zveršina, paturēšu tikai vienu, bet jūs — divus malačus aizvedīšu un atdošu atpakaļ zemstes valdei.»
Kad aršana bija pabeigta, saimnieks tiešām izmaksāja algu, bet nākamās nedēļas sākumā jau sataisījās ceļā. Vezumā sa­krāva maisus, paši sasēdās tiem virsū. Nataša ar māti vēl ilgi sētā vēcināja mutautiņus un sauca aizbraucējiem pakaļ:
«Sveiki, sveiki! …»
Un, kad Mareks šai svinīgā brīdī vēl pēdējo reizi izlamā­jās: «Pie velna!», Sveiks viņam priecīgi piekrita: «Uz mūžu mūžiem — āmen!»



DIVPADSMITĀ NODAĻA Šveiks bēgļa gaitās


Cepuri padusē iespiedis, Trofims Ivanovičs zemstes pārval­des kancelejā gūstekņus nodeva rakstvedim. Tas, uz atvesta­jiem pat nepaskatījies, tūlīt nolēma:
«Rīt viņus nodošu citam saimniekam. Pieprasījumu ir daudz. Ejiet pagalmā; tur sētniece jums pateiks, kur pārnak­šņot.»
Trofims atvadījās no saviem ļaudīm. Viņš novēlēja tiem laimīgu ceļu, bet pēdējā brīdī deva vēl šādu prātīgu padomu:
«Savu naudu, bērni, nenodzerat, sevi nedzenāt ellē, sarga- ties no sievišķiem un nepērkat sev jaunus zābakus.»
Pēdējais padoms bija visnoderīgākais. Mareka zābakiem jau sen bija sapuvušas zoles, Sveika apavi līdzinājās atplēstām krokodilu rīklēm, un, kad viņi abi atradās tumšā, dubļainā is­tabā, kur utis ložņāja pa visiem salmu kūļiem, iesākās nopiet­nas runas par jaunu zābaku pirkšanu.
«Tādi jau droši vien maksā rubļus 15, bet mums katram ir tikai pa 10,» neticīgi pakratīja galvu Mareks.
Bet Sveiks arī tagad nezaudēja cerību:
«Tos iztrūkstošos rubļus es sadiedelēšu, vilcienā braucot.»
«Te nepērciet neko,» pārtrauca viņu sarunu kāda cilvēka balss. Tas gulēja kaktā zem lāvas, un abi ienācēji viņu vēl nebija pamanījuši. «Zemniekiem strādāt arī vairs neejiet. Vai tad mēs uz Krieviju esam atbraukuši viņiem kalpot?» turpināja svešais, no lāvas apakšas izlīzdams. «Desmit rubļus esat sapel­nījuši pa visu vasaru un paši palikuši kailām kājām. Piecus rubļus vēl sapelnīsiet rudenī, bet tad ziemā būsiet pavisam kaili. Un ko tad?»
Šis cilvēks urbināja ar pirkstu savu degunu, tad nošņaucās uz grīdas un sāka vērīgāk aplūkot abus pienākušos. Pētīšanu beidzis, viņš turpināja vēl drošāk un diktāk:
«Biedri, es redzu: jūs esat no Prāgas. Neslēpjaties velti! Divi tādi veci zvirbuli, bet gūstniecības lietās vēl gluži kā mazi bērni. Man toties ir krietna skola aiz muguras. Gūstā atrodos jau kopš trešās dienas no kara sākuma. Jums tagad ir desmit rubļu katram!» viņš sajūsmā iesaucās, «bet Sibīrijā, draugi, mārciņa maizes maksā tikai 2 kapeikas, par 1 kapeiku var da­būt divas olas, par pieckapeiku — sāli, par griveņiku — veselu metru Krakovas desas. Vārīta ūdens ir visur tik daudz, ka nevar ne izdzert, mahorku visur piesola par nieka četrām ka­peikām. Kam 10 rubļi ķešā — tas var dzīvot tur kā barons. Spļaujiet virsū šim zemnieku darbam, borščam un kašai. Katra prātīga gūstekņa lozungs lai ir: ziemas atpūtā — uz Sibīriju!»
Runātājs pabraucīja savu rudo, garo bārdu, tad stādījās priekšā:
«Es esmu Horžins, Prāgas un Vīnes labāko restorānu vecā­kais oficiants.»
«Jozefs Sveiks, Prāgā, alusbodē «Kauja pie Kaličas,» pa­steidzās atbildēt brašais čehu kareivis. Bet Mareks, tuvāk aplū­kojis skrandaino svešinieku, kura augumu sedza vairs tikai lupatas, kas izskatījās kā netīri karogi, negribot iesmējās:
«Mani sauc Mareks, brīvprātīgais. Es vecāko ķelneri nekad nebiju tādu iedomājies.»
«Tāpat arī tevī, biedri, ļoti maz inteliģences vairs ir palicis. Es tikai šinīs dienās izbēgu no raktuvēm pie Rostovas, nokļuvu pa ceļam kazaku nagos un tikko dzīvs tiku līdz šejienei. Tāpēc jums saku: Krievijā, biedri, sargieties no cara kazakiem un raktuvēm! Pasaulē par tiem nav nekā ļaunāka. Tur dienu pēc dienas tikai dzird pletņu sitienus un maķ, maķ — peremaķ! …»
«Bet cars taču to ir aizliedzis,» Sveiks lepni iebilda. «Viņš pats pavēlējis ministru padomei pagatavot īpašu rīkojumu. Tie apspriedušies, izdarījuši, kā pavēlēts, un tad cēluši caram priek­šā parakstīt. Sis nu saka: «Mēs, Nikolajs Otrais, ar Dieva žēlastību Krievijas ķeizars un patvaldnieks, Polijas cars, Somi­jas lielkņazs un t. t. un t. t. pavēlam visiem mūsu pavalstnie­kiem, ja no šīs dienas sākot, kāds vēl lamāsies po matuški un teiks uz otru «job tvoju maķ», to sodīsim ar piecdesmit nagai- kas sitieniem un izsūtīsim uz Sibīrijas svina raktuvēm. Izdots
šis rīkojums Pēterburgā un t. t. Cars nu grib šo papīru parak­stīt, meklē spalvu un sauc kamerdineri, tas savukārt uzklūp sulainim un kliedz:
«Kur tu cara spalvu esi pazaudējis, job tvoju maķ! Kur viņa tagad ir, maķ tvoju! . ..»
Beidzot spalva bija laimīgi sameklēta. Cars to iemērca labi pamatīgi tintē, vilka «Nikolai», bet tai pašā brīdī uz papīra uzkrita liels tintes traips, un aiz dusmām cars izsaucās: «Job tvoju maķ!»
Tad rīkojumu viņš pats savām rokām saplēsa, jaunu vairs neuzrakstīja, bet kamerdineri izsūtīja uz Arhangeļskas gu.- berņu.»
tai brīdī atdarījās durvis, un istabā ienāca rakstvedis, aiz: viņa bārdains, milzīga auguma zemnieks skrandainā krekla. Rakstvedis norādīja uz gūstekņiem un teica: «Lūk, trīs malačĻ slaveni strādnieki. Ņem, kuru gribi.»
Zemnieks vērīgi apskatīja piesolītos, tad atteica:
«Man gan vajaga tikai vienu. Bet, ja dodi par brīvu, tad; ņemšu divus.»
«Lai iet par brīvu, tikai jaunus kreklus viņiem iedod, zaba- kus nopērc un puskažociņus izsniedz,» tirgojās rakstvedis. «Tas rakstīts likumā. Tā pavēl valdīšana.»
Zemnieks noņēma savu aunādas cepuri, domīgi pakasīja pakausi un nopūtās:
«Tad ta likumus tagad izdod tā valdīšana! Nu, labi: es pirkšu arī viņiem visu, kas vajadzīgs. Nu — tos tur divus dod šurp!»
Viņš norādīja uz Sveiku un Horžinu.
«Vai tūlīt ņemsi līdz?» rakstvedis iejautājās.
«Nē, es, jūsu labdzimtība, pēc viņiem atnākšu rīt no rīta agri.»
«Bet es, saimniek, līdz tev neiešu, kamēr kreklu, zabakus un pLiskažoku nebūsi atnesis,» ierunājās Horžins. «Tā arī nosaka, likums.»
«Kad tiksim mājās — visu dabūsi.»
«Kur tad tu ņemsi? Pašam zābaki noplīsuši, kažoks paga­lam caurumains,» Horžins vēl pretojās. «Nekādus zemes darbus es neprotu. Esmu optiķis, taisu tikai brilles. Vai tev tur sādžā ir tāda fabrika?»
«Arī es nekad savā mūžā neesmu strādājis!» atsaucās Sveiks. «Visu laiku lidoju tikai aeroplānā. Tāpēc man vēl tagad viss lido uz augšu. Kolīdz aizjūdzu vēršus un piemetu siena vezuma — tas uzskrien līdz pašiem mākoņiem un vējā izput uz visām pusēm. Es citādi nevaru — man tāda daba.»
Zemnieks palika domīgs. Viņš pakasīja vēlreiz pakausi un jautajoši paskatījās uz rakstvedi. Tas pusbalsī šim iečukstēja:
«Nu, vecais, vai dzeramnauda būs?»
Zemnieks izdarīja noteikti atraidošu kustību? tad izskrēja uz ielas un pēc paris minūtēm atgriezās kopā ar gorodovoju. Tas bez kādas izrunāšanās salaida visiem gūstekņiem ar sik­snu pa muguru un rēca:
«Se tev brilles! 3e tev aeroplāns! še tev automobilis! Aus­trijas velni! Vācu purni! Negribat krievu cilvēku cienīt! Ņem viņus! Tūlīt! Ved prom no šejienes. Es tos vēl pamācīšu, kā vajag priekšniecību klausīt un bīties!»
«Tūlīt nevaru,» — zemnieks atrunājās, «man vēl jāaiziet uz tirguslaukumu. Tur palika sieva ar arbūzu vezumu. Atbraukšu, kad izpārdošu. Paldies, jūsu augstdzimtība, ka par slinkumu tiem krietni sadevāt!»
Trijatā viņi izgāja uz ielas, atstādami gūstekņus istabā.
«Krietni viņš mani sasildīja,» pirmais ierunājās Sveiks, i «Bet ko nu darīsim?» jautāja Mareks.
Horžins noslaucīja ar roku seju, it kā zirnekļa tīklu atvilk­dams no acīm. Tad viņš no kabatas izvilka kādas saburzītas lapeles, atlocīja un aplūkoja tās, atkal salocīja un teica: «Viens par visiem; visi par vienu! Mēs taču visi esam čehi — vai ne? Zēni, vai esat jau ēduši? Te mums neko nedos. Paprasīsim sētā vecenei tēju. Iedodiet man pusrubli — es pa to laiku aizskriešu uz tirgu pēc desas. Vai maize jums pašiem ir? Pēc tam pazu­dīsim no šejienes kā angļi — ardievas nepateikuši.»
Pēc brīža viņš bija atpakaļ ar lielu tējaskannu un desas luņķi padusē. To Horžins sagrieza trīs līdzīgos gabalos:
«Šī maltīte būs it kā mūsu pēdējās vakariņas pirms soda izpildīšanas. Mēs aizbēgsim caur izlauztām restcm kā grāfs Montē Kristo. Tā — tagad somas uz pleciem!»
Tad, visnevainīgāko seju sataisījis, Horžins devās tieši kan­celejā pie rakstveža. Tas slinki pacēla acis no grāmatām:
«Kurp jūs iesiet?»
«Kurp iesim? Uz tirgu pie sava jaunā saimnieka. Viņš grib mums zābakus pirkt, arbūzus iedāvināt. Somas sakrausim ve­zumā. Tad visi kopā vēl atnāksim atvadīties,» teica Horžins krievu valodā.
«Uz kurieni mēs tagad dosimies?» iejautājas Mareks, pa vārtiem izejot.
Horžins viltīgi apskatījās visapkārt, gluži kā sesks vistu būdā, un tad ātri atrūca:
«Uz tirgu. Pēc tam uz staciju.»
Ceļā viņi sastapa to pašu gorodovoju, kas tikko bija visus trīs izpēris. Tas pašapzinīgi pasmaidīja, redzēdams, ar kādu skubu gūstekņi paši steidzās uz tirgu, un pa gabalu viņiem vēl uzsauca:
«Uz redzēšanos, bērni!»
«Labāk es Urālos ar lāci sastopos, nekā te ar šo lopu,» Horžins atrūca.
«Kur lienat?» bargi noprasīja pa stacijas peronu soļojo­šais žandarms.
«Mums līdz ir kazaks,» mierīgi atteica Horžins. «Braucam no darba uz nometni. Viņš vēl aizkavējās uz tirgus; mūs atsū- tīja šurp pirmos.»
Viņš paraudzījās atpakaļ, tad -pavēra stacijas durvis un sauca uz ielas pusi:
«Ei, malaci, nāc ātrāk šurp! Žandarma kungs tevi meklē!»
«Es jau neko,» žandarms nomurmināja. «Gribēju tikai pār­liecināties, vai nemēģināt aizbēgt, jo nelieši-austrieši tagad visur atraujas no darba.»
Viņš aizgāja sāņus un sāka sarunu ar lampu aizdedzēju, kas tur slaucīja lukturu stiklus.
«Kurp mēs tagad brauksim?» jautāja Mareks.
«Turp, kur pagadīsies,» īgni atcirta Horžins.
Stacija pildījās ar publiku. Sanāca zemnieki, zaldāti, kazaki, sievas, un Horžins, pamanīdams, ka policists atkal aizdomu pilns skatās uz viņiem, iesāka sarunu ar kādu kazaku, atbildē­dams tam uz vaicājumu: kas karā uzvarēs?
«Grūti to zināt. Vācietis, suņa bērns, ir stiprs, bet stipra ir arī lielā, svētā Krievija. Vācietis, velns, gudrs, bet kazaki — malači, varonīgi karavīri.»
Glaimotais kazaks izgāza krūtis uz priekšu un uzsita pa tām ar abām dūrēm:
«Tā, lūk, man patīk. Var tūlīt redzēt, ka izglītots esi un lietas pareizi saproti. Vai par mūsu Kuzmu Kručkovu esi ko dzirdējis? Tas ir varonis, kāda otra nevar atrast. Viens pats 37 vāciešus pīķa galā uzdūris, bet pašam ne mats nav aiz­skarts.»
«Vai viņš bija plikgalvis?» iejautājās Sveiks.
Šo jautājumu nesaprazdams, kazaks atkal sāka savu runu ilustrēt ar spēcīgiem sitieniem pa krūtīm, plati atpleta labās rokas pirkstus, pacēla tos augšup kā dakšas, tad sažņaudza, dūrē un piegrūda Sveikam pie deguna:
«Vot, būtu vācietis ar mieru kulakiem izkauties! Bet šis tikai ar tehniku. Lūk, tā vajadzētu — uh!»
Un patriotiskā sajūsmā kazaks taisīja krietnu grūdienu, bet
Sveiks veikli saliecās, un «lādiņš» trāpīja turpat blakus stāvo­šajam Horžinam ar tādu spēku, ka tas novēlās gar zemi.
«Piedod, brāl,» kazaks teica, kad Sveiks ar Mareku bija savu biedru atkal piecēluši kājās. «Neļaunojies! Es jau tāpat, bez kādām dusmām — par ienaidnieku iedomājoties.»
Acīs viņam iemirdzējās asaras. No kabatas kazaks izvilka papirosu paciņu, pasniedza to Horžinam un turpināja vēl atvaļ­inoties:
«Piedod, balodīt! Nudien — nebija vairs spēka savaldīties. Nevaru izturēt, ka tehnika šim velna bērnam tik pamatīga …»
Stacijā atskanēja zvans. Pienāca vilciens. Horžins piegrūda Sveikam:
«Nu, tagad uzmanies! Lien tūlīt aiz kazaka trešā klasē iekšā.»
Noskanēja otrais un trešais zvans. Tikai tad, kad vilciens sāka jau kustēties, Horžins izliecās laukā pa logu un uzsauca policistam:
«Nu dzīvo sveiks, vecais! Uz neredzēšanos! Pasveicini zem­stes valdes rakstvedi no mums.»
Mareks izbāza galvu pa otru logu un, vērodams garārnslī- došos laukus, teica:
«Mēs braucam taisni uz dienvidiem.»
Vagons bija pustukšs. Viņi nogūlās katrs uz sava sola, un Sveiks, ceļasomu zem galvas nolikdams, teica:
«Konduktoram teiksim, ka esam atpalikuši no gūstekņu transporta un tagad cenšamies to panākt.»
«Nekā tamlīdzīga,» šo priekšlikumu noraidīja Horžins.
«Bet vai tev biļetes ir?» slinki iejautājās Mareks.
«Viss būs kārtībā,» atteica Horžins. «Tikai nobaidieties.» Vagons viegli drebēja un līgojās. Riteņi ritēja vienmuļā taktī. Metās jau krēsla. Viņi iemiga. Bet tad pēkšņi uzmodās visi reizē. Kāda stipra roka viņus raustīja, un divas balsis kliedza:
«Kur jūsu biļetes? Kur pases? Nu, celieties taču, rādiet šurp savus papīrus.»
Spilgta gaisma apžilbināja gulētāju atvērtās acis. Blakus viņiem stāvēja konduktors ar žandarmu, bet aiz viņiem vēl trešais — kontrolieris. Pamanījuši, ar ko tiem darīšana, viņi .atvieglotām sirdīm apvaicājās:
«Austriešu kungi, kur ir konvojs, kas jūs pavada?»
Mareks izberzēja acis un norādīja uz Horžinu. Žandarms pavilka Sveiku aiz kājas, un tas, augšējā plauktā gulēdams, piecēlās sēdus it kā gailis laktā.
«Nu, lūk, tagad esam iekrituši līdz ausīm,» viņš teica če* hiski.
«Uzrādiet savas biļetes!» konduktors kļuva vēl uzbāzīgāks.
Tad Horžins nolēma izglābt savus ceļabiedrus un, cieši pē­toši gan žandarmā, gan konduktorā skatīdamies, noskaldīja tiem krieviski:
«Dokumentus es jums uzrādīt nedrīkstu — tie ir slepeni. Politisks noslēpums. Iesim koridorā — panāciet, lūk, še. Mūsu papīrs ir tieši no paša ķeizara un uz tā redzami visu ministru zīmogi,» viņš svinīgi nobeidza, pasniegdams žandarmam kādu lielu, rūpīgi salocītu lapu. Tas paņēma piedāvāto «dokumentu», apgaismoja to ar rokas lampiņu un tad izstiepās taisns kā svece. Viņš laikam sajutās gluži tāpat, kā stāvētu paša ķeizara priekšā, un, kad sāka burtot — pacēla roku pie cepures.
Horžins stāvēja vaļīgi un mierīgi. Sveiks sarunājās ar kon­duktoru, cenzdamies noskaidrot, kurp viņus īsti vedot. Mareks tai pašā laikā ar lielu ziņkāri pāri žandarma plecam centās iepazīties ar Horžina papīra saturu. Kaut ko tur ieraudzījis, viņš nobāla aiz šausmām.
Papīrs bija Prāgas hoteļa «Melnais briedis» ēdienkartes cenrādis. Tā augšā pār zilu fonu pleta savus spārnus liels, melns, tipogrāfijā uzspiests ērglis, bet zem tā trīs rindās — čehiski, vāciski un franciski — skaistā rokrakstā bija sarakstīts viss, kas tajā dienā apmeklētājiem bija pasūtams viesnīcas res­torānā. Uz šīm trīs rindām, kas bija uzrakstītas latīņu burtiem, žandarms skatījās ilgi un izbrīnījies, jo nekad laikam savā dzīvē nebija redzējis tik ērmotu rakstu.
«Nudien, nevaru lāgā salasīt!» viņš beidzot nepūtās, savu nosvīdušo pieri apslaucīdams. «Ir gan savāda jūsu pase.»
So «pasi» paņēma arī kontrolieris. Viņš lepni vilka ar pir­kstu pār rindām, kurās bija rakstīts:
Gaisā zupa: Klare: Potage claire:
ar rīsiem Reissuppe aux riz
ar nūdelēm Nudelnsuppe aux potes d'ltalie
ar kāpostiem Karsiolssuppe de chouxfler
smadzeņu Hirnsuppe de cervelle
«Tas ir čehiski, tas franciski un tas angliski,» bezkaunīgi paskaidroja Horžins, manīdams, ka arī kontrolieris neko ne­spēj izlasīt. «Sī pase mums noder visās sabiedroto valstīs. Mēs esam slepenie diplomātiskie politiskie kurjeri.»
«Kurp jums labpatīk braukt?» jau pavisam pieklājīgi ievai­cājās žandarms.
«Palūk, kurp!» Horžins atkal pakalpīgi kaut ko parādīja uz cenrāža. «No šejienes brauksim uz turieni, tad tālāk uz tu­rieni. Tur kādu laiciņu uzturēsimies un tad atpakaļ tieši uz Petrogradu.»
Ar pirkstu pie atsevišķiem vārdiem apstādamies, viņš droši lasīja:
Redkvicky Radischen
Ostendske uztrico Ostender Austern Majonesa z losoša Mayonnaise v Lachs
Radis
Huitres de Holisten
Mavonnaise de saumon
«Tas ir angliski un franciski,» teica kontrolieris žandar­mam, kas tagad jau ar pienācīgu cieņu uzlūkoja gūstekņus —• paša premjerministra sūtņus. Viņš pats ari nebija gluži neiz­glītots un tādēļ atteica:
«Vārdu «majonez» es gluži labi zinu; tas skan tīri fran­ciski. Bet kur jums labpatiks pastāvīgi uzturēties?» viņš pieklā­jības pēc vēl apvaicājās Marekam. Tas nosarka, bet nepaguva neko atbildēt, jo Horžins aizsteidzās priekšā:
«Lūdzam, neesiet tik ziņkārīgi. Mūsu uzdevums ir gluži sekrēts. Valsts intereses to prasa.» To teikdams, viņš vēlreiz ar pirkstu svinīgi noradīja uz vareno ērgļa attēlu, kas zem saviem plaši izplestiem spārniem sargāja čehu «Redkvicky» un franču «Radis».
«Atļaujiet jums norādīt,» tagad iejaucās arī Sveiks ar savu padomu. «Tur ir mūsu vārdi skaidri un pēc kārtas uzrakstīti,. Viņi skan tā:
Rostenko Rostbraten Filet sautē
Krocan Truthahn Dindon
Seleni kvta Hirschkeule Cu ssot de cert
Žandarms ļoti uzmanīgi salocīja lapu, roku cienībā pie ce­pures turēdams, un atdeva «dokumentu» tā īpašniekam. Pēc tam konduktors, kuram kontrolieris bija kaut ko iečukstējis, vērsās pie Horžina:
«Varbūt jums būtu ērtāk braukt otrajā klasē? Es, protams,, jums dotu vieniem pašiem savu slēgtu kupeju, lai neviens tur jūs netraucē.»
Honžins neatbildēja neko, bet ar rokām deva noraidošu mā­jienu, no kura vajadzēja saprast, ka viņiem ir īpašs nolūks braukt tieši šajā vagonā. Biedra žestu papildinādams, Mareks vēl piemetināja:
«Mēs te gribam visu redzēt un visu dzirdēt.»
«Tatad kungi ir no ohrankas,» konduktors pusčukstus kon­statēja un pats tūlīt manījās projām.
Gūstekņi atgriezās savās vietās, bet vagonā pa to laiku jau bija izplatījušās baumas, ka žandarms noķēris trīs bīstamus spiegus. Pēc minūtēm desmit tomēr pienaca pavisam pretēja ziņa, proti: vagonā braucot trīs joti ievērojami ohrankas aģen­ti, kurus izsūtījis pats cara tētiņš, lai tie noklausītos, ko īsti runā un spriež krievu tauta, šī ziņa atstāja tādu iespaidu, ka vagons palika arvien tukšāks, un beidzot gūstekņi to ērti izlie­toja vieni paši savam vajadzībām. Tikai pēcpusdienā ieradās kāda vecenīte; tā raudādama nometās pie Sveika kājām un lūdza, lai tas atdodot viņas dēlu, ko kara sākumā policija aiz­sūtījusi uz Irkutsku. Kad tā bija jau puslīdz apmierināta ar labvēlīgu solījumu, vagonā iestreipuļoja arī kads piedzēries vazaņķis, kurš piesolījās par 50 rubļiem izdarīt atentātu uz gubernatoru, lai pēc tam policija varētu pakārt divdesmit stu­dentus un strādniekus, kuri sludinot slavenās krievu armijas sakaušanu karā.
«Jums, balodīši, katra dvēsele tā izmaksātu tikai 2 ar pus rubļus,» viņš teica. «Bet, ja arī tas* vēl būty par dārgu — variet paturēt apaļus 25, tad iznāks tikai 2 rubļi gabalā.»
Šī saruna beidzās ar to, ka Sveiks svešajam iekrava pa pauri, Horžins — pa seju un Mareks ar kāju deva izšķirošo grūdienu pa dibenpusi. Tā žūpa izvēlās no vagona. Uz plat­formas uzrāpies, viņš vēl konstatēja:
«Tūlīt var just, ka tur brauc īsta priekšniecība. Laikam no pašas Petrogradas.»
Pēc tam viņus netraucēja vairs neviens. Kādā stacijā Sveiks sadabūja tēju un bulkas tādā daudzumā, ka apēst tos vairs nespēja. Paēdis, Horžins atkal izvilka no kabatas savu svarīgo papīru, laipni to apglaudīja un teica;
«Ticiet man, biedri, šī lapa pagājušajā gadā izglāba Hor- žina dzīvību. Tai es varu pateikties, ka nenomiru bada nāvē. Mēs toreiz braucām uz Sibīriju jau veselu nedeļu, bet ēst mums neko nedeva. Aiz izsalkuma ļaudis grauza mizu no bērzu pa­galēm. Bet es šo ēdienkarti tad lasīju no rīta līdz vakaram. Sākumā gan jutos slikti — pārņēma vēdergraizes, tomēr bauda lasīt bija par tam lielāka. Vēlāk pieradu, un man likās, ka esmu jau tikpat kā paēdis.»
«Mutē ir tā kā salonā, vēderā — kā guļamistabā,» Sveiks piemetināja.
«Gandrīz tā,» Horžins turpināja. «Man bija arī vīnu karte, bet es to pazaudēju. Ja tas nebūtu noticis — mēs tagad varētu sarīkot arī krietnu iedzeršanu. Tagad jāiztiek tikai ar šo nožē­lojamo sulu,» viņš sēri nobeidza, stipro, pelēko tēju krūzē ielie­dams. Kad ta bija izdzerta, Horžins tomēr jau tiktāl kļuya mundrs, ka vagona skanēja sirdi aizgrābjoša arija no 'opere­tes «Orfejs ellē»:
Kad galvenais kelneris biju — Es tikai gardumus riju.. .
Jau četras dienas visi trīs gūstekņi bija vagonā, un četras dienas tie stāstīja dokumentus kontrolējošajiem žandarmiem, ka braucot slepenās valsts darīšanās uz Kaukāzu, lai tur ap­ciemotu armijas, kas cīnās pret Turciju. Žandarmi ilgi prātoja par noslēpumaino papīra lapu, bet svinīgais ērglis vienmēr galu galā izkliedēja visas šaubas-. Pret to valsts kārtības sar­giem vajadzēja izturēties ar cieņu un bijību — vienalga, vai viņi saprata, vai nesaprata. Pārliecinošu iespaidu atstāja arī Sveika apgalvojums:
«Turku, kuņas bērnu, vajag sist zemē! Par mūsu ticību ar tiem pagāniem vajag karot līdz galīgai uzvarai!»
Brauciens turpinājās bez sarežģījumiem un patīkami. Sveiks katrā stacijā kārtīgi sameklēja tējas ūdeni, bulkas, rūgušpienu un ceptas vistas, apgalvodams, ka tas viss maksājot pasakaini lēti. Ceļojošie gūstekņi tagad ēda, dzēra, gulēja un nedaudz dienās kļuva jau krietni vien resnāki.
Kādas dienas pievakarē viņi iebrauca lielā, elektrības ap gaismotā stacijā. Horžins izlēca uz perona, lai paskatītos, kur īsti tagad atrodas. Pēc minūtēm.desmit viņš atgriezās un teica:
«Biedri, paliksim te kādu laiku, drusku paviesosimies un tad brauksim atkal tālāk. Uzturu sev nopelnīsim un naktis pār- gulēsim stacijā.»
Viņi iegāja plašā pasažieru zālē. Vairāki žandarmi ienācē- cējns gan pētoši apskatīja, bet neaizturēja. Zālē bija ļoti daudz zaldātu. Tie tur klejoja, sēdēja un gulēja uz grīdas. Viņu vidū gūstekņi pazuda kā graudi- jūras smiltīs. Drīz vien tie bija ar telpām jau pietiekoši iepazinušies un jutās kā mājās.
«Biedri,» teica Horžins, «te visapkārt žandarmu ir kā raibu suņu. Bet tur blakām atrodas restorāns. Līdz šim jūs mani barojāt. Tagad es gribu jūs pamielot. Pirmā vai otrā klasē ceru sarīkot jums krietnas vakariņas. Esiet pārliecināti, nekad vēl Krievijā nebūsiet jutušies tik labi, kā šoreiz. Tikai drusku vēl pagaidiet, kamēr aizies vilciens.»
Kolīdz uz perona noskanēja trešais zvans, Horžins savus ceļabiedrus aizveda pie otrās klases plašajiem stikla logiem. Aiz tiem pie balti klātiem galdiem sēdēja «izmeklēta» sabied­rība: skaistas dāmas, tirgotāji biezos kažokos un virsnieki, ap kuriem mirdzēja zelts un sudrabs. Starp viņiem skraidīja 'su- laiņi, veikli iznirdami no aizkariem ar šķīvjiem, glāzēm un visādiem gardumiem rokās.
«Droši vien viņi sēž tur tajā kaktā,» ierunājās pie sevis Horžins un teica Sveikam ar Mareku: «Iesim tomēr šoreiz vir­tuvē. Salonā viņi mūs ievest tomēr nevarēs, jo jūs neesiet pie­tiekoši reprezentabli apģērbti.»
Tad drošiem soliem viņš tuvojās kādām tumšām durvīm, atvēra tās un iegāja garā. apgaismotā koridorā. Tur atradās taisni tas, ko Horžinam tagad vajadzēja: koridoram vienā pusē bija atvērti logi uz virtuvi, bet gar otru rindā sēdēja sulaiņi, kaut ko gaidīdami vai atpūsdamies.
«Jūs pagaidiet te,» teica Horžins saviem biedriem, atstā­dams tos pie durvīm stāvot. Visi sulaiņi pagriezās pret negai­dīto ienācēju, bet tas kareivīgi atdeva tiem godu un paskaidro­ja:
«Esmu virssulainis, jusu kolēģis no Austrijas.»
Sulaiņi Horžinu tūlīt ielenca un sāka iztaujāt. Viņš stāstīja, ka uz virtuvi esot atnācis sirdsbalss mudināts, jo nevarot no­ciesties, redzot, ka viņi tur skraidot pa zāli un iznēsājot ēdie­nus.
«Es savu galvu atdotu, lai vēlreiz tiktu jūsu slavenā amatā,» viņš teica un piedurknē izslaucīja acis. «Mani krievu brāļi, vai jūs ar saprotat, kā ir tad, kad šķīvji pievelk cilvēku kā magnēts dzelzi?»
Horžins izstiepa roku, paņēma vienu šķīvi, uzlika to uz rādī­tājpirksta un ar otru roku sagrieza apkārt kā vilciņu. Krievi, izbrīnījušies un gandrīz sastinguši, noraudzījās uz šo triku. Bet Horžins, joprojām turpinādams sarunu, pievāca vienu pēc otra ar zupu pildītos šķīvjus, kurus pavāri izdeva pa logiem, un salika tos sev uz rokas no delnas līdz pat plecam. Uz šīs pirmās rindas Horžins ātri vien novietoja otru un trešo, tā ka uz viņa rokas sakrājās vesela šķīvju piramīda. Krievi no bailēm un brīnumiem palika bez elpas.
«Tā, lūk, es iznēsātu! Tā pieliektos un pasniegtu viesiem!» teica Horžins, droši staigādams pa koridoru un pakāpdamies pa trepēm, kuras veda uz zāli. Tad viņš izvilka divus šķīvjus no apakšējās rindas, pasniedza tos blakus stāvošajam krievu su­lainim un tukšās vietas tūlīt aizpildīja ar jauniem šķīvjiem:
«Tā, lūk, kad klients vēlas, vajaga pasniegt.»
Pēc šiem vārdiem Horžins, uz savu roku pat nepaskatījies, uzkāpa uz krēsla un mierīgi no tā atkal nokāpa otrajā pusē. Tikai tagad krievi it kā atjēdzās un vienā balsī iekliedzās:
«Bravo! Malacis! Lūk, kāds austrietis!»
Tad katrs paķēra savu šķīvi un steidzīgi aizskrēja uz zāli, pie durvīm vēl iesaukdamies:
«Gūstekņa kungs, uzgaidiet!»
Pēc pāris minūtēm viņi bija jau atpa-kaļ un viens pēc otra no bikšu kabatām sāka izvilkt netīrus, vīstokļos saburzītus papīra rubļus:
«Nu, ņem, ņem! Bija jau gatavais brīnums skatīties, cik veikli tu to izdarīji. Vai ko uzkost nevēlies? Un tavi biedri — vai arī sulaiņi?»
«Arī,» Horžins īsi paskaidroja. «Bet viņi iznēsā alu. Zēl, ka jums te nav alus un viņi nevar parādīt savu mākslu.»
Krievi ataicināja arī Sveiku un Mareku pie sevis, pasūtīja viņiem boršču, kotletes un melnu kafiju, priecādamies par tik interesantiem ārzemju viesiem.
«Var jau gadīties,» viņi teica, «ka arī mēs kādreiz nokļūs­tam gūstā, un tad jūsējie mūs, cerams, Vīnē pamielos.»
Tās bija lieliskas vakariņas, kuru laikā Horžins deva pa­skaidrojumus, kā servēt ēdienus. Mareks rādīja, kā vajag iznē­sāt alu, un Sveiks, divas kotletes vienlaikus mutē bāzdams, laipni jautāja čehiski kādam savam labdarim:
«Malkas gabals, vai tu zini ar', kā zeme griežas? Ak nezini vis! Bet kā tad tu iedomājies kaut ko saprast par alus dzer­šanu un pasniegšanu?»
Pats beidzamais nāca paskaidrojums, kā jāsastāda ēdienu karte. Te Horžins no kabatas izvilka savu ievērojamo karti un, uz to norādīdams, teica kolēģiem:
«Lūk, šī mums ir lieliska karte! Tā sastādīta tik svinīgi, ka visi krievu žandarmi notura par pasi, un mēs ar to braucam pat pa dzcļzccļu kā ievērojamas personas jau vairākas dienas.»
Viņš nemaz nepamanīja, ka, uz atejas vietu iedams, tam aiz muguras bija nostājies kāds jauns cilvēks elegantā uzvalkā, kurš, sulaiņu ziņkārības ieinteresēts, pār Horžina plecu ieska­tījās ievērojamajā kartē. Izdzirdīs austrieša svarīgo paskaidro­jumu, svešais pēkšņi pastiepa roku, satvēra savādo «pasi», iebāza to savā kabatā un pēc pāris minūtēm atgriezās jau žan­darmu pavadībā:
«Visus arestēt! Te ir spiegu perēklis. Sulaiņus novest pie pristava. Austriešus — pie kara komandanta. Nodot pret pa­rakstu. Krietni apsargāt!»
Tā nu notika, ka visi trīs viesi no restorāna nokļuva tieši kara apriņķa priekšnieka kancelejā Rostovā pie Donas, kur tos sagaidīja dežūrējošais skrīveris, lika atvestos kazakiem vispirms pamatīgi izkratīt, tad krietni nopērt un iesprostot karcerī. Kad trīs likteņa biedri aiz slēgtām durvīm atradās kā­dā pagrabā, kur bija tikai viens spainis un dažas kaiias lāvas, viņi jautājoši paskatījās cits uz citu, un Horžins domīgi ieru­nājās:
«Viņi mūs apvaino špionāžā. Nu tik esam iesēdušies peļķē! Būs jāstājas karatiesas priekšā.»
Mareks tikai paraustīja plecus, bet Sveiks, uz lāvas atlaiz­damies, filozofiski piemetināja:
«Katrs sākums ir,labs, bet beigas kronē visu. Vakariņas tomēr bija lieliskas. Tādai izšķērdībai jau parasti seko ban­krots.»
Abi viņa biedri vēl ilgi prātoja par neapskaužamo stāvokli un drūmām nākotnes izredzēm. Bet Sveiks gulēja mierīgs un sapņoja: viņš bija iecelts par visu ēdienkaršu galveno redaktoru un pašreiz rakstīja ievadu, kurā izteica visu savu gastrono­misko programmu tik garšīgi, ka siekalas sāka nemanot tecēt pār gulētāja lūpām.
Pilsētas kara komandants, kazaku ģenerālis Popovs, bija cienījams un izglītots cilvēks. Bieži viņš lietoja savu iemīļoto izteicienu: «Laika diezgan!» Tādēļ arī, kad nākamā rītā adju­tants ziņoja par daudzu spiegu arestēšanu, kuru starpā trīs uzdodoties par austriešiem un esot ieģērbušies karavīru for­mās — ģenerālis pavisam mierīgi atbildēja:
«Vai jaunās avīzes ir pienākušas? Un tie trīs gūstekņi — vai viņi ir ieskaitīti uzturā?»
«Taisni tā, jūsu augstība!»
«Vai «Labi pašūto fraku» vakar teātrī redzējāt? Varena izrāde! Es no sirds izsmējos.»
Tad ģenerālis sāka cītīgi lasīt «Birževiji Vedomosķi» un «Russkoje Slovo», kur ļoti plaši bija aprakstīti panākumi Kau­kāza frontē, bet par rietumiem tikai īsa atzīme: «Bez pārmai­ņām».
Un tai pašā laikā, kad policijas pārvaldē visi sulaiņi lū­dzās un dievojās, ka ar spiegoša nu nekad neesot nodarboju­šies, kad konfiscēto ēdienkarti nodeva svešvalodu ekspertiem, lai tie pārliecinātos, vai aiz tās neslēpjas kāds nodevīgs uzsau­kums visām Krievijas tautām — Sveiks mierīgi sēdēja uz savas lāvas, klausījās biedru žēlabās un, cik spēdams, viņus mieri­nāja:
«Kara likumos ir teikts, ka kareivis nav tas pats, kas kurš katrs ikdienišķs spiegs: ja viņu notver nozieguma vietā, tad var tikai nošaut. Pakārt mūs, kā jūs tur iedomājaties, neviens nedrīkst. Mums jāmirst kā īstiem karavīriem — varoņu nāvē. Nebūsim taču kā tas Križeks, kam Berounā piederēja publis­kais nams. Kādreiz bija novērojuši, ka naktīs pie viņa slepus ierodas kuprains serbs. Abus, protams, arestēja, un, kad serbu; izģērba — viņa kupri atrada 200 kilo dinamīta. Sis bij gribē­jis uzspridzināt pilsētas tiltu, lai 78. pulks nevarētu aizbraukt uz Serbiju, jo serbi no šī pulka sevišķi baidījās.»
Visu laiku nervozi soļojošais Horžins tagad apstājās um īgni teica:
«Ko tu muldi, Sveik, tādas muļķības! Vai tas kur dzirdēts,, ka cilvēks uz muguras var panest 200 kilo?»
«Visādi atgadās. Prāgā, piemēram, pie Franiša stacijas naktī uz sola parkā arestēja kādu cilvēku, kas uzdevās par krievu. Pie viņa klāt bija vairāk kā miljons krievu proklamā­ciju … nu — un viņu, protams, pakāra, jo tas bija ģērbies ci­vilā. Bet vai jūs esat redzējuši, ka kādu kareivi pakar? Sade­rēsim, ka ne. Mūs nošaus ar militāru godu. Iedomājieties tikai, to svinīgo ainu: spriedums pēc visiem likuma pantiem, tad ve­sela rota zaldātu mūs novedīs kapos, iedos lāpstas rokās un teiks: «Nu, kungi, esat tik laipni un izrociet paši sev kapu, jo jūs esat spiegi un mums nav nekādas patikas tādu dēļ uz­berzt sev tulznas uz rokām.» Mēs, protams, neatteiksimies un raksim pēc visiem likumiem: — mans kaps būs vidu, bet jū­sējie katrs savā pusē. Pēc tam mums tikpat' laipni aizsies acis,, nostādīs visus pie sienas turpat kapu malā un komandēs: uguni,! Mums par godu atskanēs veselas trīs zalves…» «Turi muti, Sveik!» Horžins vairs ilgāk nevarēja izturēt. «Nekrāso* velnu uz sienas! Tik muļķīgā stāvoklī, kāds ir tagad, es nekad vēl neesmu bijis. Kā te lai atrod izeju?»
Padomu gan viņš neatrada, bet pēc četrpadsmit dienām Rostovas policija beidzot laimīgi noskaidroja, ka šaja gadī­jumā noticis tikai pārpratums, jo uz ēdienu kartes neko aiz­domīgu nevarēja sameklēt. Par šo atziņu tā nosūtīja rakstu komandantam līdz ar jautājumu, kādus rezultātus devusi triju gūstekņu nopratināšana? Tā vēsts par ieslodzītajiem beidzot atkal nokļuva pie ģenerāļa Popova, un tas pavēlēja savam sekretāram tos atvest šurp pie sevis. Pēc īsa brīža tas atgrie­zās un paziņoja:
«Viņi ir še, jūsu augstība.»
«Ieved tos iekšā!»
«Nav iespējams, jūsu augstība. Sie ļaudis ir netīri, kukai­ņiem aplipuši. Piedraņķos istabu.»
«Nekas,» ģenerālis pamāja ar galvu un pusatvērtajās durvīs pats iesaucās: «Dzeniet viņus šurp!»
Trīs noziedznieki, tikpat daudz kazaku pavadībā, kailu zo­benu ielenkti, tagad atradās sava soģa priekšā. Sekretāram bija taisnība. Četrpadsmit dienas viņi nebija ne mazgājušies, ne skuvušies un izskatījās tiešām briesmīgi. Horžina sarkanā barda bija jau krietni sapinkājusies, arī Sveika seju pārklājā pūkas, bet no Mareka bija redzamas tikai acis un zobi. Ģene­rālis paskatījās uz policijas piesūtīto papīru, noklepojās un teica:
«Vai krieviski runājat? Tulks nav vajadzīgs?»
«Nē, nav vajadzīgs, jūsu labdzimtība!» visi trīs reizē iesau­cās.
Komandants kļuva uzmanīgs:
«Jūs apvaino, ka spiegošanas nolūkos esat nozaguši staci­jas restorānā ēdienu karti,» viņš teica. «Vai tas ir tiesa?»
«Nebūt nē!» atsaucās Horžins, ar elkoni piegrūzdamies Marekam. «Mēs nejauši to kartiņu pacēlām koridorā. Mēs tikai interesējāmies, ko ēd priekšniecība Krievijā. Vai arī te lieto zosis, vistas un austeres tāpat kā pie mums.»
«Un uz Austriju šīs ziņas negribējāt sūtīt? Bet kā ir ar jūsu priekšniecību: vai tā labi ēd?» ieinteresējās arī ģenerālis.
«Jā, jā — labprāt ēdam un dzeram!» Sveiks atsaucās, jau­tājumu īsti nesapratis.
«Vai vīns, konjaks un liķieri Austrijā arī ir dabūjami?» soģis turpināja.
Horžins pasteidzās Sveikam priekšā un uzskaitīja vai visas vīnu un liķieru šķirnes. Ģenerālis kāri pašmakstināja lūpas un secinaja:
«Tātad viss ir tāpat, kā pie mums. Arī tagad, kara laikā?»
«Arī tagad,» Mareks apliecināja. Pēc šīs atbildes ģenerālis sarauca pieri, skumji nopūtās un piemetināja: «Bet pie mums, Krievijā, viss ir noliegts. Vīnu tagad tikai slepeni un par dārgu
naudu var nopirkt. Ar konjaku vēl sliktāk. Eh, cik šausmīgs ir šis karš! …»
Vēlāk savam sekretāram viņš teica:
«Viņi ir lāga ļaudis un neko nav noziegušies. Tikai painte­resējušies, ko priekšniecība ēd. Aizsūti tos uz pirti krietni no­mazgāties. Pēc tam nodod pilsētas valdei. Darbu tādi zēni paši sev atradīs — paši sev uzturu nopelnīs. Viņiem ir gudras, labi mācītas galvas. Nu — uz redzēšanos, bērni! Dzeniet ātrāk viņus pirtī iekšā!»
Gūstekņi dabūja atpakaļ viņiem atņemtās lietas, un kazaks tos pavadīja uz pirti. Tur viņus apskuva, apdāvināja tīriem krekliem un pēc šīs "svinīgās ceremonijas gluži kā jaunpiedzi- mušus noveda pilsētas valdes kancelejā. Vecs, īsredzīgs skrīve­ris nevarēja atnācējus lāgā saskatīt, un, kolīdz kazaks bija atvēris durvis un iegājis istabā ar pavārgrāmatu rokā, večuks jau sāka neganti bārties:
«Atkal jau blandoņus atvedis! Velns lai jūs parauj visus reizē! Tādus vien šurp sūta . . .»
«Mēs neesam nekādi blandoņi, bet Austrijas gūstekņi,» Hor­žins dusmīgi atcirta. «Esam čehi, tādi pat slāvi kā jūs te — un mūs lamāt nevienam nav atjauts. Surp uz Krieviju mēs paši labprātīgi atnācām.»
Večuks smagi uzsita kādu zīmogu uz kazaka raksta, un tas aizgāja. Pēc tam viņš vērīgāk apskatīja atstāto pavadpa- pīru un pēkšņi abām rokām saķēra savu galvu:
«Tur taču nekas nav teikts, ko ar jums te iesākt? Nav doku­menta, ka kara iestādes jums atjauj te uzturēties! Vai jūs gribat iet pilsētā strādāt?»
«Protams, ka gribam, jūsu labdzimtība,» Horžins atteica.
Večuks apklusa un brīdi padomāja:
«Nu tad ejiet pie komandanta un sakiet tam skrīverim, lai jums izdod papīru, kas vajadzīgs, darbā stājoties.»
Komandanta kancelejā gūstekņus sagaidīja tas pats skrī­veris, kas viņus jau bija novedis pie ģenerāļa. Kad viņš iz­dzirda par pilsētas valdes prasību, tas aiz pārsteiguma plauk­stas vien sasita:
«Nu, lūk, kur vecs muļķis atradies! Ejiet un sakiet, lai viņš vispirms izdod jums tādu papīru, ka ir darbs, ko jums strādāt, tad mēs tūlīt izstrīposim jūs visus trīs no uzturamo saraksta.»
Jau pēc desmit minūtēm šos vārdus Horžins atstāstīja tēvo­cim Andrejam pilsētas valdē. Tas vispirms dusmīgi nospļāvās un tad teica:
«Tūlīt var redzēt, ka neizglītots cilvēks. Kā es varu jums solīt darbu, kad jūs vēl atrodaties kara iestāžu rīcībā? Skrejiet ātrāk vien atpakaļ un prasiet, lai izdod jums atvaļinājuma ap­liecību.»
Pēc stundas ceturkšņa kara skrīveris dauzīja dūri uz galda un kliedza trīs gūstekņiem taisni sejās:
«Velns lai jūs parauj! Un to veco ēzeli tāpat! Ejiet un sakiet tam aitasgalvam, ka gūstekņi…»
Trīs likteņa biedri diedza atkal pie vecā Andreja, kas, pavi­sam saīdzis, jau staigāja pa savu kanceleju un, šoreiz dziji apvainots, runāja:
«Tad, lūk kā: šis zaķapastala uzdrošinās vēl mani par aitas- galvu nolamāt! Ejiet tūlīt atpakaļ un sakiet, lai viņš nekaitina Dievu un mani — vecu cara kalpu, nesauc tik aplamā vārdā. Citādi, nudien, es pats aiziešu pie ģenerāļa viņu apsūdzēt. Nu, ātrāk, ātrāk — steidzieties un pasakiet visu tam ēzelim. Lai viņš jums tūlīt izgatavo vajadzīgo papīru!»
Kad gūstekņi jau Vienpadsmit reizes bija izstaigājušies no vienas kancelejas uz otru un divpadsmito reizi kāpa pa koman­danta trepēm augšup, Sveiks klusi pasmaidīja un teica:
«Man tā vien liekas, ka mums tagad katru dienu vajadzēs; tik jauki pastaigāties, un droši vien tā būs te visveselīgākā! nodarbošanās.»
Ieraudzījis Horžinu, kara skrīveris aiz dusmām kļuva gluži zils, kā dzelts pielēca kājās un tūlīt atkal saļima uz sava galda, klusu iekrākdamies: «Nolāpītie!…» Tā brīdi atpūties,, viņš atkal pielēca kājās, izrāva no zābakstilba ādas pletni un; metās gūstekņiem virsū. Tie visi reizē novēlās pa trepēm lejā, un tikai tur Sveiks paguva no sirds nopūsties:
«Nu šī izrāde ir beigusies. Zēl, ka tik drīz .. .»
«Iesim uz staciju tā labi izgulēties,» Horžins nāca ar prā~- tīgu padomu.
Nākamajā rītā viņi tur iepazinās ar kādu jūrnieku, kas meklēja savam kungam krāsnskurus un ogļu pievedējus. Kopīgi viņi gāja uz jauno darba vietu, lai pārliecinātos, vai šis uz­devums bus pa spēkam un kādu līgumu visizdevīgāk slēgt. TaT pašā laikā vecais Andrejs pilsētas valdē rakstīja ziņojumu, ka tie trīs austriešu gūstekņi, kas vakar atvesti viņa kancelejā ne­zināmiem nolūkiem — naktī aizbēguši un nav līdz šim atgrie­zušies. Viņš lūdza komandantu dot policijai rīkojumu bēgļus noķert un aizturēt. Papīru parakstījis un apzīmogojis, vecais īgni nospļāvās:
«Un tas viss tā idiotiskā kara skrīvera dēļ!»
Tvaikonis «Dimitrij S», UZ K ura gūstekņi salīga darba, paš­reiz uzņēma arbūzu un miltu kravu. Ar kapteini viņi norunāja, ka Horžins un Mareks strādās kā matroži, bet Sveiks ieņems krāsnkura vietu. Par šiem darbiem, ieskaitot uzturu, katram, vajadzēja saņemt divpadsmit rubļus mēnesī, bet par pirmo, mēnesi šo algu dabūt jau tūlīt, lai varētu sev nopirkt pieklājī­gus zābakus.
Tā arī notika, un gūstekņi tagad atgriezās pilsētā, žvadzi­nādami pa kabatām naudu. Uz kuģa tie ieradās tikai vēlu. naktī — visi jauniem zābakiem kājās. Ostā bija daudz zaldātu^ un gorodovoju, kuri stingri raudzījās, lai, rekrūšus nosūtot,, pavadītāju barā nesaceltos kādas nekārtības, kādas jau bija gadījušās citās pilsētās.
Kapteinis savus jaunsalīgtos strādniekus jau meklēja. Mat­rožiem viņš parādīja, kur gulēt, bet Sveiku tūlīt noveda ma­šīnu nodaļā un iepazīstināja ar citiem krāsnkuriern — diviem kirgīziem, kuri neprata ne vārda krieviski. Viņi sēdēja tur uz grīdas pie katla ar zirga gaļu, sev priekšā sakrustojuši kājas.
Kapteinis viņiem kaut ko teica, ko Sveiks nesaprata, bet abi kirgīzi jau turēja rokās ogļu putekļiem apkvēpušus gaļas ga­balus un neko neatbildēja, tikai pētoši aplūkoja savu jauno paligu. Gribēdams būt pieklājīgs, Sveiks pamāja ar galvu:
«Sveiki, mori!»
«Salam!» atvicināja viens ar savu gaļas gabalu.
«Salam? [1] Tā man ir. Krietns gabaliņš Krakovas desas un maize arī piedevām,» Sveiks atteica čehu valoda, nezinādams, ka «salam» ir arī kirgīzu apsveicināšanās vārds. Viņš izvilka no kabatas kādu aptaukotu vīstokli:
«Redziet, draugi, man prieks, ka šito jūs arī saucat par salam. Kāpēc gan viņu saukt par desu, kad tā ir salam? Vai nav tiesa?»
Sveiks atlocīja savu nazi, atgrieza gabaliņu desas, novilka tam ādu un sāka ēst. Kirgīzi nelaipni paskatījās uz viņu un tad apsēdās gabaliņu tālāk, aizvilkdami sev līdzi arī gaļas katlu.
«Nav vajadzīgs,» Sveiks laipni atrunajās, «jus mani nemaz netraucējat. Te mums vietas visiem diezgan. Vai nevēlaties manu salam drusku nogaršot? Šoreiz ir patiesi labākā zorte pagadījusies.» Sveiks pastiepa roku ar desu pret kirgīziem un norādīja tiem uz nazi, ar ko atgriezt. Sis piedāvājums spieda kirgīzus aizvilkties vēl tālāk — pašā kaktā pie sienas.
Nodomādams, ka tie nav pareizi sapratuši labi domāto priekšlikumu, Sveiks piecēlās, piegāja kirgīziem gluži klāt un vienam pie paša degungala piebāza savu salam. Tas dusmīgi viņu atgrūda nost un iekliedzās:
«Nav vajadzīgs, melnā cūka!»
«Var jau būt, ka šī salam tiešām ir pagatavota no melnas cūkas,» Sveiks laipni pasmaidīja, «bet viņa tomēr ir ļoti gar­šīga, un, tu viņu vari bez kādām briesmām nomēģināt. Citi ļaudis te ēd pat ēzeļa gaļu un viņiem nekas nekait; kāpēc tad tu kautrējies, kad piesolu īstu cūku? Bez tam jājautā: kā tu zini, ka cūka ir bijusi melna?»
Pēc šiem vārdiem Sveiks atkal pastiepa savu desas luņķi kirgīzam. Tad tie abi pielēca kājās, iesaucās «Segei!» un pa tre­pēm uzskrēja uz kuģa klāja, no kurienes tūlīt atskanēja viņu uztrauktie kliedzieni un kapteiņa nomierinošā balss. 
«Kas īsti lai sazin, ko viņi tagad no kapteiņa vēlas?» Sveiks, viens palicis, prātoja. Viņš nezināja, ka kirgīzi neēd cūkgaļu un pieskaršanos tai uzskata par nešķīstību. Pēc brīža
balsis augšā sāka palēnām apklust, un beidzot abi krāsnktiri nokāpa atkal lejā, ar tādām pat ogļainām rokām sākdami iz­vilkt gaļas gabalus no sava katla, lai tos turpat apēstu.
Sveiks pa to laiku bija vakariņas jau ieturējis un drusku at­vēra lodziņu, lai pa to izmestu sava ēdiena atliekas. Bet vējš tai brīdī iesitās no āra, un viss izsviestais atlidoja atpakaļ, nelaimīgi iekrizdams taisni kirgīzu gaļas katla.
«Segei! Segei!» viņi atkal iekliedzās, norādīdami ar rokam uz savu katlu, bet Sveiks nodomāja, ka viņu apvaino tīšā ne­darbā un tādēļ sāka mierīgi izskaidroties:
«Nu, nekliedziet, nekliedziet taču tik nelabās balsīs! Jums vēl nāksies kārtību un tīrību no manis pamācīties. Ja jau nepa­tīk, es varu pats no jūsu katla tos desas gabaliņus labprāt izlasīt.»
Viņš noliecās, izvilka savu nazi un sāka ar to vandīt katla saturu, mierīgi turpinādams:
«Redziet nu paši, ka es tur negrābstos vis ar rokām, ka jūs to darāt. Es zinu gan, kā vajag citus cilvēkus cienīt un viņiem izpalīdzēt. Nu, negrūsties taču, ja man jāstrādā!» viņš turpat apsauca vienu no kirgīziem, kas dusmās sašķiebtu seju izska­tījās gluži pēc satrakota zvēra, kad viņš Sveikam iegrūda pirmo spēcīgo dunku sānos. Sveiks sagrīļojās un būtu novēlies, ja no otras puses tai pašā brīdī viņš nesaņemtu tādu pašu varenu belzienu, kas radīja līdzsvaru. — «Ja jūs tā, tad rīko­jaties paši!» Sveiks aizvainots izsaucās, bet jau nākamā mir­klī arī viņš kļuva dusmīgs un pagrūda pirmo uzbrucēju sāņus. Tas ātri attapās un atbildēja ar skaļu pļauku pa seju. Viņa biedrs savukārt uzsvieda Sveikam smagu aitādas puskažociņu, no kura tas gan atri atsvabinājās, bet nu bija jau pavisam sa­skaities:
«Ak jūs, tatāru nelieši, šitā ar mani uzdrošināties rīkoties? Piķis un zēvele — nu es jums abiem gan parādīšu Prāgu!»
Viņš saķēra puskažociņu un sāka ar to sist pa labi un kreisi, līdz viens no kirgīziem notvēra sitamo, un Sveiks šim garderobes galabam, spēcīgi atvāzies, atrāva roku. Tā nu viņam kļuva par izdevīgu ieroci: kolīdz vienam trāpīja pa gal­vu, ta otram to jau vajadzēja piecelt. Pēc šādām sekmēm Sveiks nomanīja, ka vara šoreiz ir viņa pusē, un tādēļ uzva­roši iesaucās:
«Tūlīt laukā no šejienes! Es te esmu kungs!»
Un abi kirgīzi, it kā sapratuši čehiski, tai pašā momentā izlēca uz kuģa klāja. Sveiks viņiem sekoja. Bet tur savējiem palīgā piesteidzās citi kirgīzi, kuri strādāja iekraušanas dar­bos, un Sveiku glābt piesteidzās arī Horžins ar Mareku, lesāKas īsta cīņa. To izbeidza tikai policija, kuras uzmanību bija saistījis troksnis un kliedzieni. Tūlīt arestēja visus trīs aus­triešus un, neraugoties uz kapteiņa lūgumu — novilkt tiem zābakus, viņus tāpat apautām kājām aizveda uz iecirkni. Kap­teinis neatlaidās, līdz nokļuva līdz pašam pristavam, bet, kad •tam nāca zināms, ka arestētie ir tie paši, kurus meklēt uzdots \policijai, viņš uzsita dūri uz galda un kategoriski noteica:
«Zābakus novilkt tagad nav iespējams. Sagūstītie tūlīt jā­nosūta tālāk komandantam, bet laiks ir auksts un kailām kājām iet nevar. Bez tam: ko tādā gadījumā par mani nodo­mātu ģenerālis?»
Kad kapteinis mēģināja vēl tielēties, pristavs pats ar savu roku viņu izstūma pa durvīm lauka.
Bet nākamā rītā, kad ģenerālim ziņoja, ka aizbēgušos gūs­tekņus policija sagūstījusi un atvedusi kancelejā, viņš kļuva domīgs:
«Ko ar tiem tagad lai iesāk? Vienmēr tie bēgs, tiks noķerti un saņems sodu. Bet kāda jēga no tā visa?»
Viņš lika ievest gūstekņus, aplūkoja tos no galvas līdz kājām un tad laipni apvaicājās:
«Nu, sakiet, balodīši, vai gorodovoji jūs krietni apspaidīja?»
«Krietni gan!» atsaucās Horžins, mirkšķinādams aiztūku- šās acis.
«Ievērojami zilumi!» papriecājās vēl ģenerālis, Mareka seju un pārsistās lūpas aplūkodams. Sveiks nenogaidīja, kamēr vi­ņam vaicās, un pats īsumā paskaidroja:
«Mana mugura ir kā cepšanai izklapēta kotlete.»
«Jā, krievu cilvēks sit pamatīgi,» ģenerālis rezumēja visu izteikto. «Bet kur lai es jūs, bērni, tagad lieku? Ja gribat braukt uz Sibīriju — nosūtīšu šodien pat uz nometni! Rīt no turienes jau dodas ceļā. Tātad izgatavo viņiem pavadrakstu,» viņš bei­dzot pavēlēja savam sekretāram un pats atviegloti nopūtās.
Pēc piecām dienām gūstekņi izkāpa no pasažieru vagona Penzas stacijā, un līdz tiem sekoja divi kazaķi, kuri gūstekņus pavadīja līdz tām pašām barakām, kurās Sveiks dažus mēne­šus atpakaļ bija lasījis interesantos uzrakstus. Tur kazaki at­vadījās, un kancelejā dežūrējošais feldfēbelis deva prātīgu pa­domu:
«Stacijā patlaban stāv gūstekņu vilcieni. Sēstieties, kurā jums pašiem patīk. Tas jūs aizvedīs līdz Sibīrijai, un tur no­metnēs būs visiem pavisam laba dzīve.»
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PIRMĀ NODAĻA Sibīrijas nometnēs


Gūstekņu nometnes Sibīrijā bija ērta novietotava tiem pasaules kautuvē savaņģotiem ļaudīm, kurus citur nekur nevarēja lietderīgi izmantot. Kareivim vērtību piešķīra tikai, kazarmās un frontē, kur viņu ierakumos vismaz kārtīgi paba­roja un slimnīcās centās sagatavot otrreizējai lielgabalu ga­ļai. Gūstā turpretim apstākļi bija pavisam citādi: tur katrs jutās kā dzelzceļa malā no vilciena sastāva izsviests vagons ar salūzušām asīm.
Tiesa: pastāvēja Sarkanais Krusts un vēl citas organizā­cijas ar skaistiem nosaukumiem. Viņu pienākums gan bija rūpēties par gūstekņu likteni, bet īstenībā šo misiju tās izpil­dīja tikai uz papīra. — Krievijas nometnēs gūstekņi redzēja maju fotogrāfijas, par kādām tie nekad nebija sapņojuši, un tāpat apakšā lasīja parakstus «Austrijas gūstekņu nami» Om- skā vai Tomskā. Sais namos varēja saskatīt tīras, lielas, mo­derni ierīkotas virtuves ar milzīgiem katliem, kur vārījās ve­sela bagātība gaļas, bet apkārt staigāja trekni, omulīgi pavāri baltos ķiteļos un micēs. Neviens īsti nezināja, kādā hotelī vai sanatorijā šie uzņēmumi bija izdarīti, bet apakšā tur rēgojās paraksts: «Karagūstekņu virtuve».
Sibīrijā visu šo solīto jaukumu vietā gūstekņiem bija izrak­tas zemnīcas, līdzīgas plašiem pagrabiem, kur ļaudis gulēja trīsstāvu lāvās, cieši cits uz cita — gulēja uz kailiem dēļiem un, zemē nolecot, tūlīt iekļuva dubjos līdz pat ceļgaliem. Sais telpās, kur katram iemītniekam iznāca tikai puskubikmetr.s, gaisa, elpot bija gandrīz neiespējami.
Parasti katru šādu baraku — zemnīcu cēla 500 cilvēkiem: Tur iekšā bija sešas ķieģeļu krāsnis, bet, 40 grādu aukstumam pieturoties, katrā pa dienu iemeta tikai 5 lāpstiņas akmeņogļu. Apakšējās lāvās parasti stinga no aukstuma, bet augšējās smaka no sliktiem izgarojumiem. Miljoniem visdažādāko in­sektu mitinājās zāģu skaidās, ar kurām bija aizpildītas sienas un piebārstīts dubļainais kūls.
Neviens un nekad īsti nezināja, cik kurā barakā atrodas, gūstekņu. Tāpat nebija saskaitīts, cik viņu ir visā nometnē.. Varbūt, ka taisni tādēļ daudzi izglāba savas dzīvības no bada
nāves, jo, kad barakā mitinājās 300, tad teica — 500 un tādam skaitam ari izdeva uztura porcijas.
Visas krievu iestāžu vājās puses gūstekņi ātri vien iepa­zina un izmantoja savā labā. Tas bija vairāk kā noderīgi.
Gūstekņu transports, kurā atradās S.veiks ar saviem bied­riem, devās taisni uz Omsku. Viņa sastāvā bija pavisam maz tādu, kuri patlaban atvesti no karalauka. Lielais vairums jau 'krietni vien pazina lauku darbus krievu sādžās un tranšeju rak­šanu frontes aizmugurē. Tagad galīgi noskranduši, basām kā­jām, saaukstējušies un slimi — viņi brauca uz Sibīriju atpūs­ties vai nomirt.
Visas Austrijas tautas bija sablīvētas šais vagonos. Ļaudis, kuri vēl nepilnu pusgadu atpakaļ ne par ko nevarēja sapras­ties un negribēja sarunāties — tagad draudzīgi tērzēja kādā dīvainā valodā. Tās vārdi pa lielākai dajai bija salasīti no vis­pārlietotiem nosaukumiem, kādus pazīst visas tautas. — Patie­sības labā gan jāsaka — visvairāk lamājās. Visi vagoni bija pārpildīti gluži virtuoziem lamu izteicieniem čehu, ungāru, vācu, itāļu un serbu valodās. Tūlīt varēja manīt, ka tur valdīja ap­brīnojama vienprātība, kādas trūka Austrijai.
Vilciens vilkās pa dzelzceļa līniju kā Noasa šķirsts pa lie­lajiem ūdensplūdiem. Tiem, kas šoreiz sēdēja šķirstā, jau likās, ka ūdeņi krītas, ka atkal tuvojas laimes un pārticības dienas, jo katrā stacijā pretim atlidoja baloži ar zaļiem cerību zariem knābjos. Tie bija — ciemu sievas ar vārītām olām, ar zaķiem un cūku kotletēm, kuru cenas kritās gandrīz pēc katra nobrauk­ta kilometra. Tādēļ, ka sestā dienā viņi bija jau pāri Volgai un Urāliem, Sveiks, no kādas stacijas ar tējasūdeni atgriezda­mies, jautri izsaucās:
«Jia mēs tā brauksim vēl vienu mēnesi, tad mums jau pie­maksās klāt par ēšanu. Palūk, draugi, sitos taču es nopirku par nieka 15 kapeikām!»
Vagonā sēdētājiem viņš parādīja divus lielus zaķus, kuri bija ietīti trijos «Russkoje Slovo» numuros. Un tad turpināja:
«Kolīdz aizbrauksim igalā, tu, Marek, piepalīdzi man aiz­rakstīt Balunam vēstuli uz Prāgu. Es aicināšu viņu taisni šurp, jo te droši vien ir tā vieta, kur pasaulē var vislētāk pār­ēsties.»
Sāka salt tā, ka kauli ! krakšķēja. Stacijās gūstekņi zaga akmeņogles un bērzu šķilas. Vagonu vidū uzstādītās krāsniņas nekad neizdzisa. Augšējās nārās visi izģērbās līdz ādai un svīda kā pirtī, bet apakšā kliedza:
«Piemetiet vēl malku. Mēs te salstam.»
Ja kāds no augšējiem gulētājiem ieminējās, ka vagonā: karsts, tūlīt no apakšas atsaucās:
«Tad nokāp lejā un atvēsinies, bet mani palaid savā vietā. Kādu dziesmu tad tu dziedāsi?»
Tai laikā radās jauni, ļoti svarīgi atklājumi. Bij novērots,, ka, kreklu paturot virs krāsniņas, no tā izlien utis un neglāb­jami nokrīt uz uguns. Kopš tā laika šīs krāsniņas dienām un naktīm kļuva par krematoriju, ap kurām priecājās cilvēku ciet­sirdība.
Kurgānā gūstekņus trīs reizes baroja ar putru, kura bija sagatavota kādam ceļā aizkavētam krievu zaldātu transportam,. Divas reizes šo putru ļaudis godīgi izēda, bet trešajā nevienam tā vairs nelīda iekšā, bet zemē izliet arī bija žēl. Iekams pa­guva izdomāt, ko ar šo gardumu iesākt, tas bija jau sasalis- ledū. Līdz ar to problēma viegli atrisinājās. Ledu izņēma no» bļodiņas un tūlīt atkal steidzās pēc jauna satura. Tā atkārto­jās vairākas reizes, un vagonu priekšā saradās veselas ledus kaudzes. Kad Sveikam vaicāja, ko tas nozīmē — viņš tikai pa­smaidīja un atteica:
«Sasaldējam proviantu. Brauksim uz ziemeļpolu.»
Kad vilcienam pieāķēja lokomotīvi, ledu novietoja vagonā zem lāvām un katrs, kas gribēja paēst, pakāpās lejā, ņēma ga­balu «saldējuma», izkausēja to traukā uz krāsniņas un tad gar­di izstrēba. Naktī lokomotīve vilcienu aizvilka uz rezerves slie­dēm, un otrā rītā ap pulksten sešiem ieradās krievu zaldāti, izdzina visus gūstekņus laukā, spalgā salā, un noturēja tur līdz pulkstens deviņiem, kad ielaida atkal atpakaļ vagonos, jo izrādījās, ka oficiers, kam viņus vajadzēja pieņemt, nebija at­nācis. Tikai ap pusdienas laiku piebrauca kamanās resns, sārts, biezā kažokā satinies oficieris un tūlīt, norādīdams uz zemnie­kiem, kuri gribēja braukt no stacijas mājup, skali nokoman­dēja:
«Aizturiet tos visus! Sadzeniet viņus te šurp!»
Gūstekņus viņš nostādināja rindās pa četri, saskaitīja un\, apskatījis viņu kājas cauros zābakos vai pastalās ievīstītas, teica zemniekiem:
«Nu, bērni, ņemiet viņus tagad savās ragavās. Nometne ir diezgan tālu — verstes trīs no šejienes, un paši tie droši vien savām kājām turp nevarēs nokļūt.»
Gūstekņi savēlās uz salmiem, un oficieris, redzēdams, ka vi­sas ragavas jau pārpilnas, nosūtīja vēlreiz zaldātus ķert zem­niekus. Tos drīz vien arī atveda, un viņi saņēma pavēli pie­braukt pie priekšējiem vagoniem. Konvoji tos atdarīja, iegāja paši tur iekšā un sāka izkravāt saturu: izlīda kropli un tizli
ķermeņi, pelēkās lupatās satītie dzīvie miroņi bez kājām vai rokām, izdedzinātām acīm, atrautiem zodiem, salauztām mugu­rām. Krustus un šķērsus, kā malkas gabalus, tos sasvieda ve­zumos, un oficiers, briesmu pilnām acīm šo savādo bagāžu uz­lūkodams, rokas vien noplātīja:
«Nu lūk, rko tāds karš ir jau nodarījis! Bet nekas — pa­ciešaties vēl drusku, bērni, drīz jau būs miers un tad jūs visi varēsat mierīgi braukt mājup pie savām sievām un bērniem.»
Viņš laikam gan īsti neizprata, kādēļ invalīdi ragavās kā dzelti rāvās uz augšu un nevarīgi atkrita atpakaļ, kad vedējs pārbrauca sudrabotās dzelzceļa sliedes un zemnieki klusēdami pārkrustojās, šo drausmīgo skatu iztālēm novērodami. Pēc tam oficiers stājās kājām palikušo gūstekņu priekšgalā un varo­nīgi deva komandu:
«Tagad uz priekšu, bērni! Iesim uz nometni. Tur jums klā­sies labāk.»
Viņi aizgāja līdz garai sētai, aiz kuras atradās liels pavil­jons. Aiz tā bija redzama vesela rinda mazu, tumšu majeļu ar zemiem, netīriem lodziņiem. Apsalušos zaldāti nolika sniegā, bet veselos ieveda kancelejā. Tur visus pierakstīja. Pie invalī­diem laukā tai laikā pienāca daži apsarmojoši zirgi un savvaļā klejojošas govis, apostīja svešās būtnes sniegā un tad palika turpat stāvot, savu atradumu domīgi novērojot. Sai gadījumā Sveiks atrada par vajadzīgu piebilst:
«Nudien, žēl lopiņu, kuri nekad laikam nespēs cilvēku īsti •saprast un nezinās, ko nozīmē Eiropas kultūra un civilizācija.»
Pierakstītos noveda barakās, un krievu unteroficieris, kas viņus turp pavadīja, norādīdams uz uzrakstu dēlīšiem, teica: «Tagad katrs savā kaktā!»
Uz dēlīšiem bija īsi uzraksti: «Cehi», «Serbi», «Vācieši», «Ungāri».
Horžins pirmais iegāja barakā un no tumsas sauca: «Hei, bērni, te pietiek vietas akurāt trijiem!» «Trīsdesmitiem arī vēl pietiks!» — atsaucās kāda balss tumsā. «Bet no kurienes un kāds velns jūs šurp atdzims? Vai tieši no frontes braucat? Cik ilgi vēl miers būs jāgaida?»
«Nē!» Horžins atteica. «Tagad mēs skaidri zinām: kad mieru parakstīs, tad tas būs sagaidīts.»
«Nemuldi niekus!» viņu iztālēm kāds norāja. «Te smird kā aptiekā,» piemetināja arī Sveiks, kad viņš kopus ar Horžinu rāpās uz nārām, bet Mareks turpat bla­kus jau sāka žēloties par smagu gaisu un kāds tam atteica: «Kāpēc līdz neatvedi pretgāzes masku no frontes! Vai tu vēl negribēsi, lai te 'kazarmas kāds ar odekolonu izlaista?»
«Nudien, es to gribētu!» Sveiks vaļsirdīgi iesaucās, bet kāda balss tam tūlīt atbildēja:
«Tadā gadījumā tev vajadzētu papriekš uzdienēt par ģenerāli vai vismaz par kādu nožēlojamu kapitaniņu. Tiem jau visur klājas lieliski! Mūsu Kuzmaneks tagad dzīvo Petro- gradā un 5 litrus spirta pa dienu viens lāgā nevar izdzert. Bet par to viņš oficieris!»
Runātājs dziļi nopūtās, bet otrā pusē viņam kāds turpināja pīkstošā balsī:
«Eh, biedri, pietiktu mums arī ar leitnanta činti! Kad dzīvojām Popikušinas sādžā, tur mums bija pieci oficieri. Visi tie mitinājās pie popa, un vietējā kara pārvalde viņiem ik mēnesi iedeva rokās 5 0 rubļus skaidrā naudā. Sie leitnanti tur dzēra caurām dienām un naktīs pinās ar sievietēm. Pēc kāda laika sākās dažādi sarežģījumi, un viens no viņiem taisni mūsu aizvešanas laikā turpat nošāvās.»
«To droši vien brūtes bija padarījušas nervozu,» Sveiks piebilda, bet turpināt viņš nepaguva, jo kāda balss pavēloši iesaucās:
«Tagad uzdziedāsim!»
Tā pati balss uzdeva toni, un barakā tūlīt atskanēja tik daudzas spēcīgas balsis, ka visas nāras nodrebēja:
Restorāna lapenē Mēs reiz divi bijām — Skūpstus apmainījām…
Kad dziesma beidzās, Sveiks iesāka sparīgi applaudēt, bet tā pati pīkstošā balss to īgni pārtrauca:
«Tūlīt var manīt, ka Morāvijas zeņķi te saradušies. Velti vis savā dziesmā tie nedzied: «O, kādus zirgus tu dzemdēji, zeme!»»
«Ei, tu tur augšā, pievaldi mēli!» atsaucās kāds no apak­šējām nārām. «Citādi mēs tev parādīsim, ko sver morāviešu kulaks. Jūs, čehi, jau pavisam neprotat kauties. Nudien — piesargi siavu purnu!»
Strīds šoreiz tomēr nedabūja pamatīgāk iekvēloties, jo no kakta, kur mirgoja maza, apkvēpusi petrolejas lampiņa, izlīda kāds krievu zaldāts un iesaucās:
«Nu, stājieties rindās! Pārskaitīšana. Ātrāk no nārām zemē!»
Viņš atāķēja sev no vidus biezu ādas siksnu un diezgan nesaudzīgiem paņēmieniem sāka dzīt barakas iemītniekus vien­kopus rindā. Pīkstulis, Sveikam pie auss noliecies, teica:
«Viņš ir apdzēries. Tie te caurām dienām dzer politūru un denaturēto spirtu. Mūs viņi pamatīgi apzog. Tūlīt sāks sa­skaitīt.»
■«Nu, desmitnieki, sakārtojiet ļaudis!» pavēlēja vada ko­mandieris, un uzaicinātie rādīja viņam savus apakšniekus:
t«Divi ir te, trīs sēž neapautām kājām, vienam nav bikšu, otram trūkst šineļa, un viens ir darbā. Kopā iznāk visi des­mit.»
Zaldāts mierīgi kaut ko atzīmēja savā bloknotā un griezās tālāk pie nākamā. Tas arī droši uzskaitīja savu desmitu, un tā no 200 gūstekņiem pēc šādas krievu-austriešu skaitīšanas metodes drīz vien savairojās 520 cilvēku, kādu skaitu tad arī reģistrēja uztura saņemšanai. Kad tas laimīgi ar austriešu iz­palīdzību bija izdarīts, jo skaitītājs pats jau sajuka pie 40 — viņš atviegloti uzsauca stāvētājiem:
«Nu tagad visi prom gulēt! Liekaties uz nārām!»
Kaktā palika degot mazā lampiņa, ap kuru sapulcējās kāršu spēlētāji un metāla gredzenu meistars. Spēlmaņi drīz vien sāka skaļi lamaties, un Horžins teica saviem blakus gulētājiem:
«Kā tad nu būs ar mums? Vai tiešām dosimies pie miera, vakariņas neēduši? Ja kādam atrastos pāris kapeiku kabatā, es aizskrietu uz bodīti un kaut ko paraudzītu šurp atnest.» «Par mieru tu te, draugs, vēl pāragri sapņo,» atbildēja kāds kaimiņš, kas koridorā pašreiz izpurināja savas bikses. «Ko tad blusas iesāks? Tik ātri vis nepierādīs. Vai blaktis arī tev nelien virsū? Ja ne, tad tu esi laimīgs cilvēks. Man visa miesa sūrst kā ugunī. Liekas, ka nātrās esmu iegūlies.»
«Tie invalīdi vēl guļ turpat sētā, sniegā izmesti, kur tos atstāja, kad šurp atbraucām,» teica Horžins, kad tas no āra ienāca, zobus klabinādams. «Bet salst tur tagad jau pamatīgi.»
«Ja, arī šonakt no mēneša būs krusts pie debesīm,» at­teica viņa kaimiņš, savu blūzi pagalvī salocīdams. «Tāda. naktsmāja, kā tiem tur ārā, nav vis apskaužama.»
Runātājs nolikās guļus, nokrekšķējās un tad žēlā balsī tur­pināja:
«Man, biedri, dzimtenē palika īsta muižiņa ; ar 5 0 pūrvie­tām aramzemes. Mana sieva spēlē pianīno, mums ir četras istabas un divas platas gultas tuvu blakus. Ticat vai ne: spil­veni tur sakrauti gandrīz līdz pašiem griestiem. Un vai kāds no jums varētu iedomāties, ka jūnijā es apprecos, bet augusta atrados Krievijas gūstā. Tā, lūk, nepaguvu savu ģimenes laimi izbaudīt, bet pirms precēšanās sievietes nemaz nepazinu.»
«Jā, tas ir tiešām nepatīkami,» piekrita Sveiks, «bet tagad jau vispār ir ļoti maz patīkama šai pasaulē. Vilcienā runāja,
ka parakstīts jau esot līgums gūstekņus vairs neapmainīt. Mēs paliksim še uz visiem laikiem, un krievi tāpat paliks mūsu zemē un mūs tur pēc iespējas aizvietos. Tāpēc būs vien jāap­maina sievas un jādzīvo tālāk .. .»
«Tas nu gan nenotiks!» izbijies izsaucās kaimiņš. «Man taču tur palika arī pašam sava motorlaiva!»
«Arī es tam vēl neticu,» piebalsoja pīkstulis. «Kolīdz tikšu atkal mājās, es tūlīt sasildīšu ūdeni uz plīts, krietni nomazgā­šos silē. Ne pēc kā es, biedri, jau sen tā neilgojos, kā pēc tīras, izgludinātas veļas. Viņa tik patīkami smaržo un viegli glaužas pie ķermeņa.
«Bet man liekas, ka pavasarī beigs karot,» ataucās vēl kāds no tumsas, «un ka ap ķiršu laiku tiksim jau mājās. Tad es likšu pagatavot vareņikus ar ķiršogām — bet tādus, lai peld sviestā! Mana sieva ir mācīta pavāre. O, kādus gardumus viņa prot pagatavot!»
Tagad arī pīkstulis sāka sagatavot sev guļvietu. Vispirms viņš ar birsti rūpīgi notīrīja nāru zem sevis, tad sirsnīgi nolā­dēja Austriju, Krieviju un visu pasauli, novilka savu mundieri, uzgūlās uz tā, bet tūlīt atkal pielēca sēdus:
«Jēzus Marija! Atkal nelaime. Neesmu vēl paguvis lāga nogulties, jau blusas lec šurp bariem un dur kā ar īleniem. Nudien, biedri, tas ir vēl neciešamāk, nekā mocība ar elektrisko strāvu.»
Ar skārdu viņš sāka bakstīt dēļu starpas un drīz vien iz­vilka pelēku putekļu vīstokli, no kura uz visām pusēm izlēca vesels bars blusu. Uz ceļgaliem piecēlies, pīkstulis brīnījās: «Briesmu lietas! Tikko acis pasargāju. Kā melna debess!…» Un, acis uzmetis baļķiem, kuri saturēja 'šķirbainās nāras, būdami tai pašā laikā īsts insektu perēklis, šis cilvēks atkrita kā nopļauts un tikai klusi ievaidējās:
«Nudien, es to ilgāk neizturēšu! Es pakāršos! Velns lai pa­rauj šos uzbāzīgos kukaiņus!»
Pīkstulis novilka bikses un kreklu, tos krietni izpurinādams pret apakšējām norām, lai gan to iemītnieki stingri protestēja un ziņoja, ka viņiem pašiem tādas mantas esot jau diezgan. Tad viņš paņēma savu maišeli un mundieri, pierāpās Sveikam ar Mareku tuvāk un parādīja tiem vairākas pudelītes:
«Lūk, biedri,» viņš teica, «te es izaudzinu kukaiņus, tā teikt, uz zinātniskiem pamatiem. Tā te ir arī savā ziņā sīklopu kulti­vēšana. Se man mitinās blaktis, kas saķertas Citā,» viņš pacēla drusku pret gaismu vistumšāko pudelīti. — «Tās iekor- ķētas jau vienpadsmito mēnesi, bet vēl arvien ložņā. No dažām ir tikai ādas vairs pāri palikušas. Eh!» — pīkstulis iesmējās
— «ka es tagad labprāt pusi no savas dzīves atdotu, ja šos iz­salkušos insektus varētu iebērt ķeizara Vilhelma mīkstajā gul­tā!»
«Musu vecajam Francim Jozefiam arī tāda dāvana no va­ronīgās frontes nekaitētu,» piemetināja kāda cita balss. «Viņš gan pats blakšu vietā vēl izvēlas skaistākās artis­tes …»
Sīs sarunas pārtrauca krievu zaldāts. Tas ienāca barakā un uzsauca:
«Pulkstens jau deviņi. Guīiet mierīgi. Lampu izdzēst!»
Kāds nopūta sīko liesmiņu, un nāras iegrima necaurredzamā tumsā. Pīkstulis zaldāta novēlējumam «labu nakti!» atbildēja ar kādu krievu lamuvārdu un tad līda atpakaļ uz savu vietu pa gulētāju galvām. Pēc tam atkal atskanēja viņa balss:
«Ei, biedri, pastāstiet kaut ko no savas dzīves. Piemēram tu tur, jaunais no Prāgas! Vai tev nekā nav ko sacīt? Un kā tevi īsti sauc?»
«Es pats esmu Sveiks, un blakus man guļ Mareks — abi no 91. pulka. Vienreiz mēs piedalījāmies manevros…»
Un Sveika neapturamās runas dāvanas sāka plūst kā ūdens pa vaļā atrautām slūžām. Visi apklusa un it kā sastinga klau­sīdamies. Pa mazo lodziņu sāka ieplūst bāls mēnesstars. De­bess laukā bija dziļa un zila, gaiss dzidrs un tīrs, sals sprē­gāja ap viņiem pašiem, bet barakā sadzītie 250 kara upuri vēl ilgi tur klausījās visdažādākās anekdotes, strīdējās par poli­tiku, cits citam uzticēja savus noslēpumus par soģiem un kre­ditoriem, par oficieriem un sievietēm.
★
Omskas karaspēka nometņu priekšnieks, kura ziņā atradās arī gūstekņi, bija pārkrievojies vācietis — barons Klagens. Sis virsnieks — jau labi gados — bija īsts karavīrs no galvas līdz kājām. Viņam korektībai un godprātībai vēl pievienojās simpātijas pret gūstekņiem kā saviem tautasbrāļiem. Ka šīs attiecības tomēr drīz vien kļuva citādas, par to vainojami bija paši gūstekņi. Sākumā viņi varēja justies gluži brīvi, paši sev izvēlēties darbu un peļņu, bet šo brīvību tie pārvērta ubago­šanā un nekārtību celšanā. Daži sāka aizņemties naudu no eksaltētām sievietēm, citi izturējās rupji un izaicinoši pret visu, kas bija krievisks, jo no sava vakareiropeiskā viedokļa norau­goties tie jutās daudz pārāki par šo mazattīstīto tautu un viņas dzīves parašām.
Drīz vien Klagenam sāka žēloties, ka gūstekņi teātros un
iO kinematogrāfos izpērkot visas dārgākās biļetes un sēžot tur ar šaubīgu aprindu dāmām, sagādādami tā daudz rūpju krietna­jām krievu Matrjonām, kuras tik ļoti baidījās savām meitām rāidīt siiiktus piemērus. Sūdzējās arī krievu oficieri, 'kuriem bieži vien no degungala gūstekņi pilsētā paņēma labākos or­maņus, tos krietni pārmaksādami. Policija savukārt nodeva tirgoņu iesniegumu, kurā tie žēlojās, ka gūstekņi zogot pat die­nas laikā uz tirgus un veikalos visu, kas tik neesot piesiets vai naglām piesists.
Tā fon Klagenam vajadzēja pamazām apcirpt spārnus gūs­tekņiem, kuri jau bija pavisam izlaidušies, un tā ar laiku radās tāds pats stāvoklis, kāds bija visur citur: gūstekņus ieslēdza nometnē.
Tomēr fon Klagena simpātijas arī tagad vēl nemitējās. Ne­viens oficieris, ne feldfēbelis nebija drošs, ka pēkšņi nometnē neierodas priekšnieks un neprasa kaut kuram gūsteknim, vai tas saņēmis ziepes, veļu un uzturu, cik pienākas. Pats viņš nereti pārsvēra maizes porcijas, ieradās virtuvē,-lai redzētu, kā sa­dala gaļu, <un pats nogaršotu izvārīto zupu. Par katru pārkā­pumu viņš pazina tikai vienu sodu — uz fronti!
«Ja tu, balodīt, proti gūstekņus apzagt,» viņš tādos ga­dījumos teica, laipni uzsmaidīdams, «tad mācies arī viņus ka- ralaukā sagūstīt.»
Diemžēl, drīz vien viņš nokrita no zirga un stipri sasitas. Ārsti ilgi pēc tam šo godīgo virsnieku noturēja mājās un at­ļāva tam tikai pāris minūtes ieskatīties savā kancelejā. To stei­dzīgi vien izmantoja visi ierēdņi. Viņi sprieda tā: kamēr kaķa nav mājās — pelēm laiks pasiaimniekot, un Omskas kara pār­valde izvērtās tāda pati kā visas citas Krievijā. Cits par citu centīgāk tur dzīvē īstenoja lozungu: «Zagt un nebaidīties!» Zaga veļu. zaga zābakus un mundierus, miltus, putraimus, gaļu un ziepes. Nometnes bodītē paaugstināja cenas. Gūstekņus apstrā­dāja, kur un kā vien bija iespējams, barakas atkal pārvēršot par izbadējušu un netīru, noskrandušu ļaužu alām.
Sveikam nometnē ierodoties, fon Klagenam ziņoja, ka at­vesti 1500 jauni austriešu gūstekņi. Pulkvedis paskatījās uz savu vakarējo rīkojumu un teica:
«Rīt līdz pusdienai šiem gūstekņiem izdot katram ceturt­daļu mārciņas ziepju par decembra mēnesi.»
«Par janvāri,» piemetināja adjutants, kalendārā skatīda­mies.
«Par decembri,» noteikti atkārtoja fon Klagens. «No pus­dienas liekat iekurināt pirtis. No garnizona mazgāsies tikai tas bataljons, kam jādodas uz fronti. No pulksten septiņiem
pirti jāielaiž gūstekņi. Izsniedziet viņiem ari veļu, cik vaja­dzīgs: mums taču noliktavās nav trūkums?»
«Gluži pareizi, jūsu augstība!» adjutants sažvadzināja pie­šus.
Lai gūstekņi nenokavētu pirti, tos izdzina pagalmā un sastā­dīja rindās jau pulksten puspiecos. Līdz sešiem viņi tur mīņā­jās uz vietas un drebinājās niknā salā; tad atnāca feldfēbelis un sāka izdalīt ziepes, kuras divi zaldāti visu nakti bija grie­zuši. Ceturtdaļmārciņas vietā katrs saņēma gluži sīku gabaliņu mīkstu, gandrīz šķidru ziepju, pēc tam zaldāti veda gūstekņus uz pirti, kas atradās divas verstis aiz nometnes. Ceļā viņus vēl panāca īpašs pulkveža kurjers, kas nodeva fon Klagena pavēli — ļaut visiem gūstekņiem arī noskūties, apcirpties un viņu apģērbus mazgāšanās laikā dezinficēt.
Bet izrādījās, ka pirtīs peras vēl krievu zaldāti, un gūstek­ņiem atkal vajadzēja divas stundas mīņāties uz vietas, lai tur­pat nenosaltu. Kacl arī šī mocība bija izciesta, vada koman­dieris beidzot uzsauca:
«Nu, tagad ātrāk vien izģērbties — ūdens palicis jau pavi­sam maz. Kas pasteigsies, vēl kādu lāsi dabūs!»
Viņš nosprādzēja siksnu sev no vidus un ar to ielaida vie­nam otram pa muguru, lai jūtami asāk pamudinātu izpildīt savu pavēli. Gūstekņi izģērbās uz aukstām kāpnēm un no turie­nes viņus dzina durvīs, pa kurām laukā vēlās baltu garaiņu mutuļi. Nebija tur ļaudis vēl lāga ūdeni savos ķipjos sameklē­juši, kad jau otrs vada komandieris tos dzina tālāk — laukā pa nākamām durvīm, un laba tiesa tā ilgi gaidīto pirti atstāja pat lāgā neapslapinājušies.
Kad fon Klagens sēdēja pie vakariņu galda, adjutants viņam telefoniski ziņoja, ka visi gūstekņi jau nomazgājušies, un vecais pulkvedis savai jaunajai, daiļajai sievai — slaidajai vīnietei varēja smaidīdams teikt:
«Ma šer, ja tev vajadzīgs labs skroderis, ej šodien pat uz nometni un to uzmeklē. Gavrils Mihailovičs tevi turp pava­dīs. Ļaudis tur šodien ir tīri, no viņiem nav jābaidās.»
Bet baronese fon Klagen uzmeta lūpiņu:
«Mersi; tu esi aizkustinoši rūpīgs, bet man jau nav jāstei­dzas. Pagaidīšu, kamēr tu pats atveseļosies un varēsi mani pa­vadīt. Mums taču turp būs drīz jābrauc kopā ar Sarkanā Krusta delegāciju. Ak, kā es interesējos, vai šajā delegācijā nebūs arī manas senākās paziņas no Vīnes. Kaut būtu atbrau­kusi baronese fon Gunt!»
Atmiņas viņu pie šīs draudzenes saistīja jau kopš institū­ta laikiem, kad abas tās bija slepeni pārliecinājušās, ka neviens leitnants neprot meitenes tā apkampt, kā vecais garīdznieks grēku nožēlošanas ceremonijā.
Kad gūstekņi atgriezās nometnē, pie vienas barakas tur pulcējās ārsts, daži virsnieki un bars krievu zaldātu. Vakar tur bija ievesti kroplie, un visi — aklie, bez rokām un kājām palikušie ķermeņi bija pamesti bez kādas kopšanas un uzrau­dzības. Izsalkušie, pusdzīvie kropļi paši bija sarunājuši un, cits citam izpalīdzot, novietojušies uz augšējām nārām, kur dēļi bija drusku sausāki un gaiss siltāks. Bet viens no viņiem, bez rokām un kājām, neviļus bija nokritis ar seju dubļos un tā nosmacis.
Mareks ar Sveiku aizlīda līdz pašai barakai. Kropļu sejas bija aplipušas visdažādākiem insektiem; tie izskatījās atbaidoši un briesmīgi. Pār nomirušo noliecās krievu ārsts, izklaidīgi bāza tam termometru tukšā piedurknē un kaut ko murmināja, ka šis termometrs slikti rādot. Beidzot viņš noņēma cepuri un skumji ierunājās:
«Liekas, tas būs jau miris. Nav šaubu, ka ar mākslīgu elpošanu viņu vēl varētu glābt. Bet sakāt, kā to lai izdara, kad viņam nav roku!»
Ārsts vēl brīdi pastāvēja klusēdams, tad pagriezās pret ofi­cieriem un ar rūgtumu teica:
«Nākamajā miera konferencē, kungi, mums nepieciešams ierosināt priekšlikumu par granātu tehnikas papildināšanu tādā mērā, lai tās sprāgstot atrautu rokas un kājas tikai līdz locī­tavām. Zinātne nevar pieļaut, ka ļaudīm jānomirst, lūk, tādā stāvoklī.»
Citā barakā pīkstulis apgalvoja, ka šis invalīds pats esot izdarījis šādu pašnāvību un rīkojies pareizi, jo vienīgi tādā veidā tas varēja izglābties no tālākām mocībām. Sajā gadī­jumā ar viņu neviens nestrīdējās.
★
Dienas nometnē vilkās pelēkas un vienmuļas. No rīta līdz vakaram ļaudis ķēra insektus, stāstīja anekdotes, sprieda par kara stāvokli un miera izredzēm pēc telegrammām, kuras zēns kārtīgi pienesa nometnē. Dubļos un netīrībā visvairāk cieta Ma­reks, un drīz vien viņu sāka mocīt reimatisms. Kājas sapēja, rokās un mugurā dūra. Kad par savu slimību viņš žēlojās pīk- stulirn, kura īstais vārds vēl arvien palika apslēpts — tas deva labu padomu:
«Man klājas tāpat. Rīt iesim uz ambulanci.»
Trīs ārsti, viens krievs un divi austrieši, tur viņus vērīgi aplūkoja un aptaustīja, tad norādīja uz kādām durvīm tālāk:: «Tagad ejat turp. Feldšers jums slimās vietas apsmērēs, un sāpes pāries.»
Blakus istabā uz sola sēdēja kāds cilvēks, kas izpildīja trīs ārstu pavēles, tās nemaz nedzirdējis. Vienā rokā viņš turēja pudeli ar glicerīnu, otrā — gabalu netīras vates. Ar šo vati tas visus pēc kārtas ierīvēja. Ja gadījās apsaldētas kājas — rīvēja ar glicerīnu. Kam sāpēja galva — tas aizgāja no šī feldšera ar glicerīnā saslapinātiem matiem. Pret zobu sāpēm ar vates gabalu vilka pa vaigu, vēdera kataru izdzina ar nabas ierīvēšanu, bet auss iekšējos iekaisumus apturēja ar ārējās daļas krienu samērcēšanu tai pašā glicerīnā. Pat lipīgu sli­mību rētas šis brīnumfeidšeris ierīvēja ar to pašu vates ga­balu. Vārdu sakot — viņš darīja, ko spēja un kā prata. Viņa priekšā arvien stāvēja pacienti garā rindā, un skrīveris svīda, tos visus reģistrēdams:
«Kurā gadā dzimis? Vai precējies? No kādas slimības mira. vecāki? Cik māsu un brāļu miruši un kādēļ? Vai visi bija veseli līdz pašai nāvei?»
Pateicoties ārstu starptautiskiem sakariem, zinātne tam lai­kam ieguva daudz ļoti svarīgu materiālu. Austrijas ārsti jau prata visas iekšējās slimības lieliski ārstēt ar hinīnu un aspi­rīnu; viņu kolēģi Krievijā turpretim par labāko universāliīdzekli bija atraduši glicerīnu, jo tas nieku izmaksāja.
Kad abi mūsu slimnieki atgriezās barakā, pīkstulis taisīja savu slēdzienu: jo mācītāks cilvēks, — jo lielāks nelietis un noziedznieks tas ir. Mareks rādīja, kā viņam no biksēm satek glicerīns lejup zābakos, bet Sveiks piegāja viņam līdzcietīgi klāt, ierīvēja sev delnas no šī labuma un tad teica:
«Pacieties, pacieties, drīz atbrauks Vīnes grāfienes, un viņi tāpēc grib, lai mums visiem būtu mīksta āda, laba sejas krāsa.»
Rožainās ainās sāka gūstekņi attēlot to eņģeli-mierinātāju, ko dzimtene sūtīja pie viņiem šai tālā ellē un kam drīz jau vajadzēja ierasties.



OTRĀ NODAĻA Sarkanā Krusta dāmas


Vīriešu un sieviešu pienākumi arvien ir bijuši dalīti. Pie­mēram, kad vīrieši izdara mežonības vai arī citiem liek tās karā piekopt — sievietes tad uzstājas kā eņģeļi-mierinātāji žēlsirdīgo māsu lomā un baltās drānās noliecas pār sakropļo­tiem, asiņainiem cietējiem. Vīrieši uzplēš cits citam dziļas brū­ces, bet sievietes steidzas tas maigam kaķu mēlītēm apglaust, sāpes noremdināt.
Kolīdz iesākās šausmīgais pasaules karš, muižu, fabriku un banku īpašnieki steidzās fotogrāfēties spožās oficieru unifor­mās ar ordeņiem pie krūtīm, lai visa pasaule redzētu, cik droši un uzticīgi tie stāv sargu vietās par savu tēviju un valsti, kura šo asiņaino tautu slaktiņu ir uzsākusi viņu labā. Viņu sievas un meitas tikpat steidzīgi pārvērtās par žēlsirdīgām māsām, apsēja ap galvām baltos lakatiņus, uz krūtīm uzšuva sarkanos krustiņus un devās uz lazaretēm nevis tādēļ, lai pārliecinātu kareivjus, ka galvenais karā ir bez soda un atbildības izdarīt smagākos noziegumus pret saviem līdzcilvēkiem, bet lai na­baga zaldātiem izdarītu kādu sirdi aizkustinošu pakalpojumu, piemēram — paceltu spilvenu pagalvī augstāk, apslaucītu no- pūžņojušās acis un nemitīgi apveltītu slimos ar jautājumiem: cik vecs, cik mājās atstājis bērnus un vai ar savu sievu labi sadzīvojis? Sīs ziņas bija nepieciešamas sakarā ar mierinā­jumu, ka debesu tēvs, kas jau visu pats redz un zin, arī šos bāriņus neatstās grūtā brīdī un ka tādēļ mirt par savu
dzimteni katrs var ar mierīgu prātu.
★
Baronese Austeriica un grāfiene Taksile, kuras Austrijas Sarkanais Krusts nosūtīja uz Krieviju gūstekņu nometņu pār­raudzīšanai, piederēja pie Vīnes labākās sabiedrības. Viņas lab­prātīgi, nemaz nebaidīdamās no tālā ceļa, pašas pieteicās braukt uz Krieviju un apmierināt tur savus nelaimīgos tautas brāļus viņu bēdās, kuri bija krituši gūstā, liedami savas asinis un riskēdami ar savām dzīvībām, lai tikai Austrijā kvieši, akmeņ­ogles, cukurs, dzelzs un spirts kļūtu dārgāki lielrūpnieku peļņas labad.
Grāfiene Taksile brauca uz Krieviju tajā pārliecībā, viņu sūtošās organizācijas uzdevums ir izdalīt katram gūsteknim pa rublim naudas un ar maigu mātes roku noslaucīt tās asa­ras, kuras tur līst ilgās pēc mīļās Austrijas. Tā bija jau veca. katoļticīga mērkaķe, kura iedomājās, ka visus gūstekņus tur Krievijā sastaps uz ceļiem nometušos un sirsnīgu lūgšanu murminošus tam Kungam, lai viņš sūta jaunas uzvaras aus­triešu ieročiem.
Baronese Austerlica bija gluži pretējas dabas eksemplārs. Jauna, temperamenta pilna un arī ārišķi pievilcīga dāma ar austrumnieces asinīm dzīslās (viņas vectētiņš bija vēl īsts čehs, kas savas bagātības sarausa Napoleona karos). Sīs ne­mierīgās asinis, kas jaunai dāmai neļāva saldi dusēt mīkstos dūnu spilvenos un kārtīgi aptaukoties, pamudināja viņu tik labprāt doties tālā, nezināmā ceļojumā uz brašo krievu zemi.
Pret nabaga gūsteknīšiem šī baronese, protams, izturējās līdzjūtīgi, bet visas viņas simpātijas-bija vērstas pret krievu oficieriem, kuri to tūlīt sajuta, pavadīja viešņu barā un cits citu centās pārspēt galantos pakalpojumos.
Sevišķu labvēlību ieguvušos baronese uzaicināja sev līdzi uz viesnīcu, lai tur pakavētu viņai laiku pirms gulēt iešanas, un jaunajiem ļaudīm tādos gadījumos arvien lika pie sirds, lai pret gūstekņiem tie censtos būt tikpat maigi kā pret viņu.
Pats par sevi saprotams, ka Vīnes augsto dāmu — divu žēl­sirdīgo māsu apciemojums saviļņoja visu Omskas gūstekņu nometni. Visas sarunas barakās sāka grozīties tikai ap šo te­matu. Sāka spriest un zīlēt, ko viņas īsti teiks, vai atvedīs arī vēstules no dzimtenes, ko darīs gūstekņu neapskaužamā stā­vokļa uzlabošanai, kā pret to izturēsies krievu priekšniecība iu. t. t.
«Viņas atbrauks, izies barakai cauri un atkal aizbrauks,» Mareks autoritatīvi teica. «Nedomājiet, ka uz jums paskatīsies. Pie mums Pardubicos arī reiz ieradās viena tāda slimnīcā. Pa­šā pusnaktī viņa atsūtīja telegrammu, ka ieradīšoties, un ārsti tūlīt sacēla visus kājās. Mazgāja, skuva, pārģērba. Ļaudis ar 40 grādu temperatūru mazgāja grīdu, izkaisīja tās ar smiltīm un beidza visu šo sagatavošanos pulkstens četros rītā līdz nāvei noguruši. Viņa atbrauca tikai pulkstens desmitos, vienu minūti pabāza savu degunu virtuvē un tūlīt iesaucās: «Gut, zēr gut! Prahtvol! Vunderbar!» Gan jūs piedzīvosiet, ka pie mums notiks gluži tāpat.»
«Par to es nešaubos,» atteica pīkstulis. «Te taču arī visu vajaga atrast vispriekšzīmīgākajā kārtībā. Bet es tomēr šīs čūs­kas sagaidīšu tā, kā tās ir patiesi pelnījušas. Gan jūs visi re­dzēsiet, kas tad notiks — un ilgi pēc tam vēl mani pieminē­siet …»
«Vai tiešām tev pietiks bezkaunības apvainot sievietes?» Sveiks ievaicājās. «Tici man, draugs, arī tu būsi beidzot apmie­rināts ar viņu labdarību. Tāda dāma, ja tā ko uzsāk, ziedo arī pati sevi visā pilnībā un nav pelnījusi, ka viņu kāds skran­dainis piesmej. Lūk, kad es vēl gulēju garnizona hospitālī — un bija ļoti daudz ievainoto un starp tiem arī viens Parde- revka no Brevnovas. Viņam bija pāršauts vēders, bet atkal sašūts un laimīgi jau tiktāl sadzijis, ka drīzumā draudēja brau­ciens atpakaļ uz fronti. So Parderevku tur aptekāja apkārt tā­das freilenes no Sarkanā Krusta. Kādā vakarā atnāk viena vēl
gluži jauna un apsēžas pie šī uz gultas malas. Sievišķis, es jums saku=: kā eņģelis — skatās uz Parderevku skumju pilnām acīm un saka: «Zaldātiņ, saki, vai tu ko vēlies?» Arī slim­nieku pārņem neizsakāms žēlums, ka turpat blakus sēž tāda skaistulīte, bet šis nedrīkst ne lāga pakustēties, un viņš pamāj tikai noraidoši ar galvu. Bet jaunā māsiņa skatās tikpat skumji un atkal jautā: «Vai nevar jums spilventiņu augstāk pacelt?»
«Nē,» Parderevka pieklājīgi atbild. Viņai asaras saskrien acīs un tagad jau maigi, kā jauna stirna, tā čukst: «Tad droši vien jūs sevi vismaz nomazgāt man atļausiet?» To Parderevkas mīkstā sirds vairs nevarēja izturēt, un viņš tik'pa t klusi atteica: «Jā, gan — lūdzu!» Viņa tūlīt atlocīja piedurknes, samērcēja gabaliņu vates un pārvilka ar to slimniekam dažas reizes pār seju. Tad pati pasmaidīja kā ķerubs debesīs un atkal jautāja: «Nu, vai jums tagad labāk palika, zaldātiņ? Sāds mazgājums arī man pašai vienmēr patīkami atsvaidzina seju.» «Jā, atsvai­dzina gan,» tagad pasmaidīja ari Parderevka, «bet galvenais jau, jaunkundz, ir, ka jūs par to dabūjat drusku papriecāties. Atļaudams savu seju slapināt, es gribēju jums izdarīt mazu patikšanu, lai gan šodien pēc skaita esat jau trīsdesmitā, kas mani tā apmazgā.»
Tā pagāja vel dažas dienas, un gūstekņi kā arvien katrā pusdienā apēda pa porcijai silta, duļķaina ūdens, kurā peldēja dažas smirdošas savārītas zivju galvas — tikai tad sāka noma­nīt lielā notikuma pirmās pazīmes. Barakās komandējošie feld­fēbeļi tagad pirmo reizi pa visu laiku centās kaut cik noteiktāk saskaitīt viņiem uzticēto gūstekņu daudzumu. Katrā apdzīvotā telpā ienesa un svinīgi uzstādīja mucu ar uzrakstu «dzeramais ūdens», un no virtuves gūstekņi saņēma pavisam necerētu brī­numu — ar smiltīm izmazgātus, no rūsas izberztus ēdamos kat­liņus. Drīz vien pagalmā iebrauca arī vezums ar eglītēm, kuras krievu zaldāti sasprauda turpat saslaucītās sniega čupās un tajā paša laikā visi gūstekņi saņēma stingru pavēli — nekad neizģērbties līdz adai un neķert utis, lai nesamaitātu labo iespaidu par krievu valdības tēvišķo rūpību pret gūstekņiem.
«Jā tik tiešām: mēs nezinām ne to dienu, ne to stundu,» deklamēja Sveiks, uzvilkdams tūlīt pēc šīs pavēles nolasīšanas sev pār galvu mugurā netīru kreklu.
«Draugi, šodien viņas ieradīsies,» teica Horžins nākamā dienā. «Sveik, aiziesim pēc tējas un es bodelē uz parāda lūkošu dabūt vēl pēdējo bulku — kas zin, varbūt taisni pie mums šīm labdarīgām dāmām labpatiks apstāties un paciemoties.»
Šveiks paņēma tējas trauku, un kopā viņi izgāja no bara­kas.
Kancelejas durvju priekšā stāvēja feldfēbelis Pjotrs Osipovičs Čumalovs un nemierīgi raudzījās tukšajā pagalmā. Viņam kancelejā vēl nebija izmazgāta grīda, <un — kas zin — varbūt šodien pat varēja šurp atbraukt priekšnieks Klagens. Ja nu tas ieraudzītu piespļaudīto, dubļiem un ēdienu atkritumiem pie­sūkušos grīdu — tad lai Dievs pasarg! Pjotram Osipovičam pārskrēja nelabas trīsas no papēžiem līdz matu galiem,, iedo­mājoties vien, cik viegli var viņu aizsūtīt uz fronti. Un kā par nelaimi, taisni šodien austrieši, slēpdamies no sala un ledainā vēja, neviens nelīda no barakām laukā. Tāpēc Sveiku un Hor- žinu īstā laikā pamanījis, feldfēbelis uz augšu palēcās no prieka un tūlīt skali iesaucās:
«Eē, jūs tur, abi balodīši, panākat šurp pie manis!»
Sveiks jautājoši paskatījās savām zilajām acīm uz Hor- žinu. Tas iečukstēja: «Palūkosim, kas šim tur par gešefti.»
«Paklausieties, bērni,» vēl saldāk un laipnāk turpināja feld­fēbelis, kad abi gūstekņi bija atdevuši kareivisko godu un taisni kā sveces izstiepusies viņa priekšā. «Es ceru, jūs neatteiksieties savai priekšniecībai izdarīt mazu pakalpojumu. Būs tikai pāris minūšu darbiņš. Atnesiet toveri ūdeni, krietni izberžat' te grīdu, tad nokaisiet to ar smiltīm un varēsiet atkal iet atpūsties.
Horžina seja pat nesaviebās. Feldfēbeļa laipnam priekšliku­mam atbildēdams, viņš tikai muļķīgi paskatījās uz runātāju un teica:
«Nem tu dom, madjar — nesaprotu.»
Pjotra Osipoviča skats nu apstājās pie Sveika. Tas visiem spēkiem centās izskatīties vēl muļķīgāks un iestenēdamies iz­dvesa:
«Ih feršte nihts. Vācets … german. Ne-sa-prot.»
«Nu tad es jūs, dienaszagļus, tūlīt iemācīšu krieviski sa­prast!» iesaucās kancelejas dievs, ar pātagu pret zābaku stil­biem sizdams. «Tūlīt atnesiet te ūdeni!»
«Nem tu dom,» gluži kā atvainodamies atkārtoja Horžins.
Tagad feldfēbelis uzkāpa abām kājām uz lupatas un ar kustībām parādīja, ka jāatnes ūdens un jāuzmazgā grīda. Tad viņš izvēra koku toverim cauri abām osām un, notvertos pa priekšu dzīdams, pats tiem sekoja pēc ūdens. Dažus soļus tā pagājuši, Sveiks un Horžins reizē apstājās un meklējošiem ska­tiem pavērās atpakaļ uz pagalmu. To pamanīja feldfēbelis un, baidīdamies, ka abi neaizbēg, ar paceltu pletni norādīja uz pa­viljonu, aiz kura atradās aka. Tur — gribot negribot — vaja­dzēja toveri piepildīt, un, atpakaļ ejot, jau Pjotrs Osipovičs va­ronīgi soļoja pa priekšu. Te nu Sveiks atkal klusi, bet zīmīgi paskatījās uz Horžinu, un tas viņu tūlīt saprata. Ar vienu svie­
dienu toveris bija nomests un apgāzts, un abi nesēji, ko kājas māk, muka uz baraku. Tai pašā laikā Pjotrs Osipovičs, jau paš­apmierināti smaidīdams, atvēra kancelejas durvis:
«Nu, jpērni, saslapiniet lupatas un ātrāk vien pie darba!» Kad neviens neatsaucās un aiz viņa durvīs neparādījās, feldfēbelis atgriezās atpakaļ un tūlīt sāka īsti krieviski lamā­ties. Tukšās sētas vidū gulēja tikai apgāzts toveris; austriešu tur vairs nebija. Tāpat skaļi lamādamies, viņš ieskrēja pirmajā barakā, no kurienes pēc minūtes četri zaldāti, ar šautenēm ap­bruņojušies, izveda sešus rumāņus, lai tie vēl glābtu piekrāptā feldfēbeļa godu un drošību.
Tai pašā laikā kāds cits zaldāts veda divdesmit vīrus uz virtuvi zivis tīrīt, un pie vārtiem no kamanām izkāpa štābs,, kura pavadībā bija atbraukusi Austrijas misija.
Visiem pa priekšu gāja baronese Austerlica, lieliskā tīģer­ādas kažokā ietinusies, un blakus tai labajā pusē adjutants Gav- rils Mihailovičs, bet trešajā — karakula mēteli un augstās botēs soļoja madam Klagena, izjautādama par Vīnes modernās sabiedrības jaunākajiem notikumiem. Blakus grāfienei Taksilai gāja kara apriņķa priekšnieks, uz nūjiņas atbalstīdamies, bet aiz viņa vesela rinda virsnieku, dakteru un skrīveru ar portfe­ļiem padusēs.
«Gavril Mihailovič, lūdzu vediet baronesi vispirms virtuvē,» atskanēja aiz muguras palkavnieka balss.
«Kā baroneses kundze vēlas: vai sāksim no virtuves, vai no slimnīcas?» tas delikāti iejautājās, visu laiku domādams par runu, kura tai būs jāsaka gūstekņiem. Četru eglīšu priekšā, kuras tagad izgreznoja ieeju virtuvē, baronese apstājās:
«Ak, cik te skaisti! Cik lieliski! Liekas, ka ļaudis šeit var cauru gadu dzīvot Ziemassvētku nakts poēzijā. Heilige Nacht, heilige Nacht! Un tie čiekuri tur zaros ir kaut kas pavisam jauns! Nekad vēl dabā nebiju tādus redzējusi!» Viņa prie­cīgā pārsteigumā sasita plaukstas, norādīdama arī vecajai grā­fienei uz savu laimīgo atradumu.
«Sī austriete nav zemē metama,» klusu nodomāja Gavrils Mihailovičs. «Sāni kā krietnai telei. Veselu nedēļu tā paliks te Omskā. «Eh, Gavriluška, neesi tikai muļķis!» Un durvis at­vērdams, viņš šai teica:
«Cienītā baroneses kundze, ļoti lūdzu, esiet tik laipna un ieejat!» Virtuvē ap garu galdu sēdēja daudz gūstekņu, un viņu vidū atradās arī Sveiks. Viņi tīrīja zivis, iepriekš tās izsizdami no ledus, jo vedot ceļā visas mucas bija sasalušas. Te baro­nesi jau otrreiz pārņēma sajūsma:
«Ma šer, paskaties, kur zivis! Kādas lielas un zeltainas, bet pavēderes sudrabainas kā vāverītēm!»
Apkārt Sveikam gūstekņi cītīgi kasīja zvīņas, acis uz augšu nepaceldami, pat neelpodami. Viņus tagad bija ielencis viss štābs, kas uzmanīgi novēroja darbu. Tikai, Sveiks savām sap­ņainajām acīm laipni pavērās lepnajā baronesē, un, kad tā ūevaicājās, vai viņš iko vēloties, tūlīt uzsāka vācu valodā:
«Viņiem te Krievijā ar zivīm ir diezgan dīvaina būšana. Vasarās neķer, bet pagaida ziemu, kad iesalst ledū, un tad liek tāpat katlā, lai iznāk zupa un gala reizē. Viņi mūs, austriešus, te arī ļoti mīl un baro ar to labāko, kas pašiem pie rokas ga­dās. Bet pastāstiet nu, ko dara mūsu ķeizars? Vai nav vēl nomiris?» Sveiks nobeidza savu pirmo runu, un viņa balsī bija sadzirdama patiesi valstiska interese.
«Viņš augustiniešu klosterī lūdz Dievu par jums visiem, mani kareivji,» ātri, bet mierīgi atbildēja grāfiene Taksila, aizkustināta no brašā kareivja Sveika sirsnīgās vaļsirdības. Sveiks jutās jau kā uzvarētājs un nekavējoties turpināja:
«Ak tad lūdzas gan? Nūja, neko citu jau viņš vairs darīt nespēj. To tikai pie mums barakā muļķais Hudetšeks teica, ka viņu sasildīt ejot kāda balerīna. Tikpat aplamas tenkas izplata tas anarhists pīkstulis, sacīdams, ka vecam ķeizaram turot galmā īpašu šveicieti-zīdītāju, jo neko citu jau viņš vairs sa­gremot nevarot. Tie, protams, ir tīrie nieki, bet galvenais tomēr, ka vecais vēl dzīvs gan un vesels. Malacis, malacis!»
«Ko viņš tur runā?» vaicāja fon Klagens, tikko saprazdams vienu vārdu no desmitiem Sveika veiklajā runā.
«Uzticams kareivis! Viņš apjautājas par sava sirmā ķeizara dārgo veselību,» atbildēja grāfiene.
Fon Klagena skats ar manāmu labpatiku apstājās pie Sveika godīgās un atklātās sejas. Ar savu nūjiņu viņš uzsita tam laipni uz pleca un teica:
«Zer gut, zer gut, jā, jā, zer gut, drošsirdīgs kareivis!» «Feldfēbel, vai jums viss jau gatavs?» uzrunāja Gavrils Mi­hailovičs apakšvirsnieku, kas skaitījās par virtuves pārzini. Tas skaļi sažvadzināja piešotos papēžus un atbildēja: «Taisni ta!» Pēc tam adjutants griezās pie dāmām: «Vai godātās dāmas nevēlas drusku nogaršot gūstekņiem pagatavoto ēdienu?»
«O, labprāt, ja jūs būtu tik laipni!» koķeti atsaucās baro­nese, un feldfēbelis ar jau iepriekš sagatavotu cinka trauciņu tūlīt teciņus aizsteidzās pie katla, kas atradās pašā stūrī. Pa­vāri viņu turp pavadīja izbrīna pilniem skatiem, bet feldfēbelis ātri vien atvēra vāku, vēl pāris reizēs samaisīja katla saturu un tad lēja to traukā.
«Vladimir Vasiļjevič, Dieva dēļ, ņemiet no cita katla!» kāda balss viņu vēl bailīgi brīdināja, bet centīgais ēdiena devējs to šoreiz nemaz nenojauta. Pilno bļodiņu viņš tikpat steidzīgi no­deva svītai un norādīja tai arī uz karoti.
«Esat tik mīļi — nogaršojiet,» Gavrils Mihailovičs vēlreiz galanti godināja.
Baronese Austerlica mēģināja norīt dažus pilienus no dī­vainā šķidruma, bet tūlīt tos izspļāva atpakaļ. Vecā grāfiene ieēda pusi karotes un palika ļoti domīga:
«Tas ir kaut kas šķidrs. Un ļoti savādi garšo . . .»
«Nevaram taču mēs viņiem ierīkot oficieru virtuvi!» skaļš iesmējās madaru fon Klagena, un palkavnieks pats, ieraudzī­dams pa zupas bļodu peldam tumšus plankumus, piemetināja:
«Krievu zaldāti arī te neēd nekā cita. Mežacūku gaļa ir ļoti barojoša.»
Gluži to pašu apliecināja arī dežūrējošais ārsts.
Misija devās tālāk. Feldfēbelis to pavadīja līdz pašām dur­vīm un zemu klanījās, bet aiz muguras viņam atskanēja izmi­sušo pavāru balsis:
«Tā tak nemaz nebija ēdamā zupa! Tas mūlāps iesmēla no­garšošanai samazgas no katla, kur vakar mazgātāji novārīja utainos kreklus un apakšbikses!»
Kad, virtuvē notīrījuši zivis, gūstekņi aizskrēja uz barakām un steidzās pastāstīt, ka misija jau klāt un kancelejas priekšā sagāztas lielas kastes ar Sarkanā Krusta zīmēm virsū, bet iekšā tur droši vien dabūšot dažādas dāvanas-—visus gaidītājus pārņēma skaļš prieka vilnis. Tūlīt izsūtīja patruļas sētā, lai tās, tuvāk izpētītu stāvokli un uzmanīgi sekotu notikumu gaitai.. Izrādījās, ka dāmas kādu laiku atpakaļ bija aizbraukušas, bet pēc pusdienas atkal atgriezušās; ka krievu zaldāti kastes jau izpakojuši un aiznesuši noliktavās. Daudzi bija pamanījuši pat garos ziemas zābakus, vatētas segas un privātos mēteļus. Pēc tam noskaidrojās, ka vērtīgākās lietas Pjotrs Osipovičs paklusām savelk pats savā kancelejā un paslēpj tur zem gul­tas.
Beidzot ieradās aizelsies izlūks ar ziņojumu, ka dāmas nāk tieši šurp uz baraku. Krievs — vada komandieris nokliedza: «Smirno!», pats izskrēja laukā, bet tūlīt ielēca atpakaļ un plaši atrāva durvis vaļā, lai svinīgā procesija .ērtāk varētu ienākt.
Gūstekņi sēdēja uz nārām, cits pār citu, kājas pār malām pār­kāruši, gluži kā gaiļi laktās. Pirmā šoreiz parādījās grāfiene Taksila, aiz viņas fon Klagens, tad skaļi tērzējošā baronese ar pārējo svītu manāmi jautrā garastāvoklī.
Vecā aristokrāte pārlaida skatu tumšajai barakai:
«Šreklih, šreklih! Briesmīgs gaiss, šausmīga atmosfēra! Vai te nav nekādas ventilācijas?», viņa iejautājās.
Baronese izvilka no kabatas mazu iesmaržotu mutautiņu un aizspieda to savam degunam priekšā, izlikdamās tā, it kā nupat būtu jākrīt ģībonī. Uzmanīgais Gavrils Mihailovičs nostājās aiz viņas tik cieši, lai dāmu ērti varētu uztvert pašā kritiena. «Ja viņa tagad man ciešāk piespiedīsies — būs labi,» viņš nodo­māja un viegli jau pieskārās baroneses vidum ar kreiso roku.
«Kāda neciešama smaka! No kā tā rodas, palkavnieka kungs?» baronese iejautājās tāpat caur mutautiņu. Bet fon Klagens tikai paraustīja plecus: «Daudz ļaužu. Zaldāti. Sviedri un tabaka.»
«Gluži pareizi!» Sveiks atsaucās. «Viņi pielādē savus vēde­rus ar krievu maizi, un pēc tam sākas šaušana kā pie Verde- nas. Es jau viņiem vairākkārt esmu teicis: nepārpīpojieties, jo citādi drīz te būs tāds gaiss, ka cirvi varēs pie griestiem pa­kārt. Bet, cienījamās dāmas, ar jūsu atļauju es uzdrošinos teikt — tie visi ir akurāt kā aizdegtas kodaļas.»
«Paliec klusu!» kāds blakus pusbalsī iesaucās. «Tā nedrīkst sarunāties ar baronesi.»
«Es drīkstu — esmu jau ar viņu pazīstams,» Sveiks mie­rīgi atbildēja. «Austrijas kareivji,» uzsauca .grāfiene, «sanā­kat tagad pie manis,» un visas lāvas pēkšņi nodimdēja, tad rindās sēdošie putni pārvērtās mērkaķos, veikli metās lejā un nostājās augstām dāmām visapkārt, kāri gaidīdami ziņas no dzimtenes.
«Austrijas kareivji,» turpināja čehu valodā Sarkanā krusta pārstāve. «Mēs par jums bieži domājam. Nekad mēs jūs neaiz­mirsīsim. Jūs ir Austrijas dēli, mūsu dēli un unzere rote Kreuc immer būs Pflcge par jums.»
Viņa brīdi apklusa, cenzdamās atrast turpmākos izteicie­nus. Fon Klagens paņēma savu madam zem rokas, ar mājienu deva zīmi visam štābam sekot un kopā ar to aizgāja uz barakas otru galu. To viņš darīja tādēļ, lai netraucētu austriešu patrio­tisma izpausmi, un vecais «līdzcietības trauks» ieskanējās at­kal jau ķērkstošā balsī:
«Kareivji, mēs par jums domā. Mēs lūdz Diev, jūs laimīg atgrezt ēkš lēlo Afstrij. Mēs jau nākoš vasar izdzīt naidniek ūber der Grence. Mūsu dzimtens šo kar uzvarēt! Iekš Francij būs dump, iekš Italij ofensiv, krievu fronte būs puš — un un- zere brave Zoldaten kronēt ar jaunu slav un uzvar sav Kaizer Frane Jozef der erzte. Vin un tēfij jums neaizmirst! Austrijas kareivji Tikai izturēt, durhalten, un vēlreiz izturēt!»
Te grāfiene Taksila apklusa, gaidīdama vētrainus aplau­sus, bet skrandainie ļaudis stāvēja barā klusēdami un cits citu jautājoši uzlūkoja. Klusums bija tik dziļš un nomācošs, ka pat elpošanu varēja sadzirdēt. Tai brīdī pēkšņi atskanēja kāda at­tāla šņukstēšana. Tas bija brašais kareivis Sveiks, kas tur rau­dāja viens pats uz nārām sakumpis.
«Mēs te, augstā kundze, ja vien būs vajadzīgs, izturēsim līdz pašām kara beigām,» viņš, degunu pirkstos nošņaukdams, ierunājās, «mēs sava vecā ķeizara labā darīsim, kas mūsu spē­kos, ja tikai mums izsniegs drusku vairāk mahorkas un cukura. Sakat tur Vīnē kaizeram, ka uz mani un maniem draugiem viņš var droši paļauties!»
Vēl arvien raudādams, Sveiks nolīda no nārām un tuvojās grāfienei. Dziļi un patiesi aizkustināta no šādas vienkārša ka­reivja padevības, tā izstiepa roku, kurai Sveiks, asaras birdi­nādams, pieliecās un uzspieda pamatīgu buču. Grāfiene vēl pāris reizes noglaudīja viņa matus, tad atvēra savu rokas somu un pasniedza Sveikam 10 rubļu banknoti, kuru tas momentāni paslēpa savā kabatā un, par raudāšanu vairs ij nedomādams, devās atpakaļ uz nārām.
Sis piemērs guva dzīvu atbalsi apmēram 30 skrandaiņos, kuri sāka skali šņukstēt, šņaukt degunus un spiesties pie grā­fienes rokas, lai to nobučotu. Bet labdare ātri aizvēra savu somu, deva noteiktu zīmi saviem cienītajiem apstāties un tur­pināja:
«Kareivji! Mēs jums atnesa sveicienu no jūsu sieva, no jūsu bērna un Kamaraden. Mēs jums atdeva mundier, zābak, dcķ un andere Liebesgabe, ko jums rīt te būs izdot. Vai jums ir kād žēlošanas vai lūgšan?»
Visi sakustējās, un simtiem mutes iesāka runāt vienā reizē. Viens jautāja, kāpēc nepienāk pasts? Otrs gribēja zināt, kādas tagad ir Austrijā lopu cenas. Trešais interesējās, vai dzīvs un vesels ir viņa vecais paziņa tādā un tādā pilsētā? Bet kāds izlauzās līdz pašai grāfienei un, roku pie cepures pacēlis, karei­vīgi iejautājās:
«Atļaujiet zināt, vai mans brālis vēl guļ Vīnē hospitālī?»
Kad grāfiene atbildēja, ka viņai to nav iespējams zināt, jau­tātājs aizgriezās un aiziedams vēl piemetināja:
«Pati no Sarkanā Krusta esot, bet nekā nezina. Kāda velna pēc tad tādai vajadzēja šurp braukt, ja nevar pateikt, kas ar manu Františeku noticis.»
Aristokrātisko vecenīti bērtin apbēra ar tādu vairumu visda­žādāko jautājumu, ka baronese nolēma viņai piepalīdzēt. Viņa noņēma mutautiņu no deguna un arī sāka atbildēt uz jautāju­miem, bagātīgi izdalīdama savus smaidus un balto zobu mir­dzumu uz visām pusēm. Kā hipnotizēts, Hudetšeks nolēca no nārām un tuvojās baronesei, bet viņa vietu ieņēma pīkstulis, kas tūlīt atvēra vienu no savām pudelītēm, izbēra izsalkušās blaktis sev uz rokas un tad nemanot aizpūta tās augstajām dāmām aiz kažoku apkaklēm:
«Vai man žēl, Lai tiek nu kāds mazumiņš arī viņām. Karā taču ir jāpiedalās un jācieš visiem sabiedrības slāņiem,» viņš paklusām taisnojās, ar manāmu prieku vērodams, ka brūnie dzīvnieciņi mudīgi vien aizlien kuplajās ādās.
Pēc tam Hudešeks piebēra atkal pilnu sauju citu — baltas krāsas insektu, un aizpūta tos tikpat veikli kā pirmos. Beidzot vecā dāma atkal atvēra savu rokas somu, izvilka no tās veselu paku trīsrubļu gabalu, pacēla tos gaisā un iesaucās:
«Dzīvojiet veseli, kareivji! Mēs iesim nu tālāk pie jūsu kamaraden. Tagad ņem katrs pa vien banknot un zin, ka Austrij jūs neaizmirst!»
Naudu viņa izdalīja ar labo roku tā, ka katrs saņēmējs to varēja arī nobučot. Baronese no tās pašas somas izņēma otru naudas paku un sāka to izdalīt citiem. Brītiņu šis darbs veicās gludi un sekmīgi, bet tad pēkšņi kāds cilvēks, kam viņa pa­sniedza trijnieku, nokrita viņai pie kājām, apķēra tās abām rokām un sāka kā neprātīgs skūpstīt.
«Kas jums noticis? Vai kāda nelaime? Ilgas pēc dzim­tenes?» baronese vaicāja, pasniegdama šim nelaimīgajam vēl otru trijnieku. Cilvēks ātri piecēlās, saķēra baroneses roku un sāka to skūpstīt ilgi un cieši ar savām karstajām, sasprēgā­jušajām lūpām, visu laiku kaut ko nesaprotamu murminādams.
«Hudešek, vai liksies mierā! Vai gluži dulls esi palicis!» Sveiks, bīstamo stāvokli pamanījis, apsauca šo ērmoto cilvēku. «Tādas stirnas šauj tikai leitnanti.»
Viņš ātri piesteidzās Hudešekam, kas jau raudāja kā mazs bērns, parāva to aiz rokas sānis un, uz nārām novietojis, pats atgriezās pie dāmām. Tagad pie viņiem jau bija atgriezies fon Klagens ar visu štābu, un nu arī viņš savukārt gūstekņus uz­aicināja izteikties, ar ko kurais te neapmierināts un ko vēlas. Izrādījās, ka neapmierināti ir ar slikto maizi, kurā iecepts daudz mēslu un zāģu skaidu. Baronese paņēma rokās gabalu atnestās maizes, atlauza kripatiņu ar pirkstiem un iebāza sev mutē; grāfiene darīja tāpat. No viņām maizes klaips nokļuva dakterim Markovam, kas gūstekņos bija jau slavens ar savu glicerīna ārstniecību. Viņš tūlīt iesāka veselu lekciju:
«No gastronomiskā viedokļa raugoties šajā maizē gan var atrast dažus defektus, bet no medicīnas viedokļa turpretim ne­kādus iebildumus nevar celt, jo barības vielu, kas nepiecieša­mas katram organismam, tur iekšā ir vienmēr Dieva svētība. Sai maizē, lai gan tā izskatās gluži melna .. .»
«Tādu jau nerij pat cūkas!» Sveiks izdarīja pārdrošu starp­saucienu. «… ir pietiekošs daudzums vitamīnu un olbaltum­vielu, kas nepieciešamas cilvēka barībai,» turpināja cienītais dakteris, turēdams maizes klaipu savā priekšā tādā pat pozā, kādā Hamlets kādreiz aplūkoja galvaskausu, par to gudri filo­zofēdams. «Pats par sevi saprotams, ka normālo spēku uztu­rēšanai pilnīgi piemērota ir tāda maize, kurā iecepta puse — pareizāk sakot, 40 procenti, priežu skaidu. Tādu maizi jau labu laiku lieto Vācijā, un, ja nu līdz mums arī ir atnākusi modernās zinātnes balss un augstās valdības iestādes to laipni uzklausījušas, tad neviens vairs nešaubīsies, ka Krievi­jas slaveno ieroču uzvara šai karā ir nodrošināta, jo Sibīrijas mežu daudzums nav apēdams vairāku paaudžu mūžos.»
Savu pārliecinošo runu beigdams, dakteris maizes klaipu pa­sniedza turpat blakus stāvošajam Sveikam. Tas, šāda goda iedrošināts, pacēla roku pie cepures, pieklājīgi pasmaidīja un iesāka:
«Man ir tas gods apliecināt, ka viss sacītais ir neapšau­bāma patiesība. Es pats, piemēram, pazinu panu Mazšaleku no Janovicas, kas gribēja savā fermā ierīkot sivēnu audzētavu un ražot, tā teikt, vairumā. Pats viņš bija pilnīgi izglītots cilvēks, beidzis agronomisko akadēmiju, un teica, ka mūsu laikos bez modernās zinātnes vairs neko nevarot iesākt. Šādā pārliecībā viņš noraudzījās arī uz saviem sivēniem, kad tie silēs kāri rija pienu, samazgas un kartupeļus. «Lieta ir skaidra,» Mazšaleks tad teica, «ka visā tai šļurā, kas viņiem jāizrij, barības vielu nav vairāk kā vienā pusolā. Kāpēc, tad nu Laistīties ar tik daudz ūdens, tērēt malku un laiku to sasildot, ja es barību šiem lopiņiem varu pasniegt koncentrētā veidā?» Pēc tam viņš saviem * sivēniem sāka pasniegt katrā maltītē kārtīgi pusolas, bet vecajām cūkām pat pa veselai novārītai olai. Sekmes bija lieliskas: sivēni nosprāga, nekādu lielu skādi nepadarīdami, bet lielās cūkas aiz bada izlauza aizgaldus un, laukā tikušas, uz- raka visu sakņu dārzu tik priekšzīmīgi, it kā tur ar vismoder­nāko arklu būtu apstrādāts.»
Fon Klagena skats kļuva tik laipns, ka Sveiks jutās kā noglaudīts bērns, bet grāfiene viņam pasniedza vēl vienu trij­nieku un, pamanījusi uz Mareka blūzes piedurknēm uzšuves, nedroši ierunājās:
«Sie, ein Prieger, brīvprātīgais, es jums vēl neko nav ele- vus? Nem, lūk, šos te, es jūs lūdz!» viņa no paciņas atdalīja divus trijniekus un sniedza tos Marekam.'
Mareks tomēr savu roku nepacēla šai dāvanai pretim, un pīkstulis, kas sēdēja viņam aiz muguras, dusmīgi iešņācās:
«Neņem! Neņem! Lai aprij pašas savā Austrijā! Lai aizri­jas ar šiem nožēlojamajiem grašiem!»
Mareks, dusmas valdīdams, skatījās uz zemi. Baronese iein­teresējās par to, ka starp gūstekņiem ir arī kāds inteliģents, kas izturas lepni un neatkarīgi. Viņa izvilka no savas somiņas 10 rubļu gabalu un, pasniegdama to Marekam, ar vislabāko balsi uri smaidu teica:
«Lūdzu jūs, no manis arī pieņemiet šo mazumiņu. Tā nav dāvana, bet tikai pateicība. Jūs esat pelnījuši daudz, daudz vairāk. Ticiet mums: kolīdz atgriezīsieties Austrijā — dzimtene jūs bagātīgi atalgos. Visā frontē mēs esam jau naidnieku aiz­dzinuši aiz robežas . ..»
«Aiz kādas robežas?» Mareks pēkšņi iekaisa, no barone­ses rokas izraudams naudas gabalu. «Kas par robežu? Es pats savām acīm redzēju, kad gulēju ierakumos pie Austrijas un Krievijas robežstabiem. Divas valstis tur saplūda plašā klajumā, sastapās kā divas draudzīgas māsas, un nolādēto robežas jē­dzienu dabas veselā miesā bija iegriezis tikai cilvēks. Manā priekšā tur no Austrijas zemes izlīda slieka un dažus centi­metrus tālāk tā atkal mierīgi ielīda Krievijas zemē. Šī laimīgā slieka nepazina nekādas robežas, bet cilvēkiem ir jāizlej asiņu jūra, jāziedo miljoni kropļu, kritušu un asarās, trūkumā pa­mestu, šīs savas iedomātās robežas dēļ gadiem ilgi karojot. Zaķiem arī nav robežu. Cīruļiem gaisā ir visi lauki vienlīdz mīļi — tikai cilvēkiem jāceļ sētas un robežas zemes virsū? Kāpēc? Kāpēc — es jums te jautāju! Nē, nē — nav itin nekādu robežu; tā ir viltība, ļauns murgs, no kā drīzāk mums visiem jāatmostas. Mums apkārt ir tikai viena liela, skaista, ziedoša pasaule! Tā — ejat tagad, no kurienes esat nākušas!»
Mareks drudžaini sažņaudza saujā kredītbiļeti un iesvieda to grāfienei taisni sejā. Viss štābs nobāla, visi bija pārsteigti, un barakā iestājās kapa klusums. Tikai pīkstulis spalgi iesau­cās:
«Bravo!»
Pēc dramatiskā momenta, kad Mareks vecai grāfienei bija sejā atpakaļ iesviedis viņas piedāvāto naudu un pīkstulis tam izkliedzis «bravo!», barakā brīdi iestājās kapa klusums. N® apjukuma pirmais atģidās palkavnieks Klagens. Viņš dusmīgi uzkliedza feldfēbelim:
«Zaldātus šurp!»
Kad tie jau tajā pašā minūtē atskrēja šautenēm rokās, viņš deva pavēli, uz Mareku norādīdams:
«Arestējiet viņu uz pēdām! Rīt konvoja apsardzībā atvest pie manis.»
Šoreiz baraku misija atstāja loti neapmierināta. Sēdē baro­nese norādīja uz lielu plakātu, kas bija izkārts pie ieejas dur­vīm un sludināja Krievijas čehu organizāciju izlaisto uzsau­kumu saviem tautas brāļiem — čehu gūstekņiem bez kavēšanās iestāties družinās, lai tur vērstu ieročus pret Austriju. Vecā grāfiene jutās arī par to loti sarūgtināta un teica fon Kla­genam:
«Kara disciplīnu gūstekņos vajadzētu uzturēt ar vislielāko stingrību, bet jūs te gribat viņus pārvērst par nodevējiem. Kāpēc brīvprātīgais ir novietots vienā barakā ar visiem vien­kāršiem kareivjiem? Inteliģenci vienmēr vajag labāk pabarot un nelaist kopā ar tautu, lai viņa sevi sajūt augstāk un ne par ko nežēlojas. Vai tiešām jūs nesaprotiet, kādas briesmas mums visiem var draudēt no vienas pašas tādas dumpīgas gal­vas? Un tad vēl šis plakāts, palkavnieka kungs? Es lūdzu to tūlīt noņemt!»
. Bet fon Klagens, kuram Mareks bija loti iepaticies, turpre­tim grāfiene atstājusi .pavisam nesimpātisku iespaidu, vien­aldzīgi viņai atbildēja:
«Tā, kundze, nav mana darīšana. Plakātus nodrukāt ir atļā­vušas augstākas valdības iestādes un man viņu lēmumu grozīt nav nekādas tiesības. Bez tam — krietni karavīri no viņiem jau vairs nekad neiznāks. Ja jau vienu reizi tie lauzuši zvērestu, kas gan tad var garantēt par nākamām reizēm? Krievu armijā ir vēl vairāk nodevēju. Un gūstekņu starpā inteliģences arvien ir prāvs procents. No ārienes viņi parasti visi vienādi netīri un skrandaini, bet pajautājiet tikai un, lūk — viens bijis re­daktors, otrs aktieris, trešais muzikants vai pat kāds direktors. Daudzi jau iemācījušies krieviski runāt un dzīvi interesējas par politiku. «Ma šer,» viņš griezās pie savas sievas, pēkšņi kaut ko atcerēdamies. «Man liekas, tu gribēji sev izraudzīties kādu labu skroderi starp gūstekņiem? Iesim atpakaļ, barakā un paraudīsimies, vai tur starp čehiem nav kāds labs meis­tars. Bet jūs, Gavril Mihailovič, pavadiet dāmas visur, kur vien tās vēlas iet.»
Atvadījies no austriešu dāmām, fon Klagens kopā ar savu sievu atgriezās barakās. Kad tur madam fon Klagena izteicat velēšanos atrast skroderi ar lielu praksi, ļaudīs iesākās vispā­rējs saviļņojums. Visi reizē piesolīja savus pakalpojumus, arī tos neizslēdzot, par kuriem bija skaidri zināms, ka tie neprot, pat šķēres un adatu pareizi rokās saturēt.
Trīs pat nolēca no nārām, piesteidzās priekšniecībai klāt un vācu valodā sāka uzbāzīgi piedāvāties, katrs pats sevi slavē­dami un ieteikdami. Madam fon Klagena tos vērīgi aplūkoja, apjautājās par līdzšinējo praksi un beidzot izteica skumju slē­dzienu:
«Man liekas, neviens no viņiem nav liels meistars. Bet pa­vasaris nav vairs tālu un man vajadzīgs kostīms, ko visa pil­sēta apbrīnotu. Man taču vēl gribas patikt!» viņa iesmējās, pēdējo teikumu izrunādama franču valodā.
Tai brīdī pīkstulis pakasīja sev aiz auss, ātri nolēca no nārām un, savam priekšniekam kareiviski godu atdevis, zemu paklanījās pret viņa kundzi, uzrunādams to skaidrā franču valodā:
«Varbūt, madam, arī es varētu jums piesolīt savus pakal­pojumus? Esmu strādājis Vīnē, biju par piegriezēju Briselē, par galveno piegriezēju Londonā, bet Parīzē sacerēju modes pie Puarē. Viss tas kopā dod mazu garantiju, ka spēšu arī jūsu labo gaumi apmierināt.»
Fon Klagena kundze uzmeta viņam pētošu skatu no galvas iīdz kājām, aplūkoja netīrās skrandas, neapskūto seju, nesukāto galvu. Pīkstulis to tūdaļ pareizi saprata un pats steidzās pa­skaidrot:
«Āriene arvien lielā mērā pārmaina cilvēka īsto izskatu.»
«Es viņam iedotu jaunu mundieri,» nolēma palkavnieks, «tikai saki, vai tāds tev noder? Bet var jau pamēģināt un pār­liecināties, cik viņam taisnības.» Viņš brīdi vēl kaut ko apdo- māja, tad parlaida skatus nārām, no kurienes pretim raudzī­jās Sveika labsirdīgā seja, un teica:
«Paņemšu arī sev denščiku no austriešiem, lai tam skrode­rim vienam nebūtu garlaicīgi.» Viņš pamāja Sveikam, un, kad tas smaidīdams pienāca, fon Klagens īsi noprasīja: «Vai gribi pie manis kalpot?»
«Taisni tā, gribu!» Sveiks droši un skaidri atteica. «Esmu jau kalpojis pie feldkuranta Kaca un jums kalpošu kārtīgi, uzticīgi līdz pēdēj;ai asins pilei, gluži tāpat kā oberleitnantam Lukaša kungam.»
«Sestdien konvoja pavadībā atved viņu pie manis,» pavē­lēja nometnes priekšnieks savam feldfēbelim.
«Nu tagad tev, brāl, sāksies ieraušana,» uzrunāja kāds no kaimiņiem pīkstuli, kad tas atgriezās uz nārām. «Ko tu nopel­nīsi, tas ir vēl jautājums. Mums tāpat bija jau Tomskā, kur nometnes priekšnieks uzaicināja sev jaunas mēbeles izgatavot. Izstrādājāmies mēs, astoņi cilvēki, veselu pusgadu, bet atalgo­jumu par to nekādu nesaņēmām. Te visi priekšnieki ir vienādi zagji.»
«Viņai jau šoreiz nav vajadzīgs tikai skroderis, bet ari veikls uzjautrinātājs,» piemetināja pīkstulis. «Jēzus Marija, vai tad jūs to nevarējāt saprast?»
«Gluži kā Prāgas avīžu sludinājumos,» Sveiks prātīgi papil­dināja. «Tur visi meklē meitenes tikai saimniecības vadīšanai, bet par uzjautrināšanos nav minēts neviens vārds. Tā lētāk iznāk, jo visi jau tāpat saprot.. .»
Hudešeks aptvēra ceļgalus rokām un, plks'tulī sasarkušām acīm skatīdamies, ieruna j as:
«Es neesmu nenovīdīgs cilvēks, bet šai brīdī no sirds nožē­loju, ka mans neapdomīgais tēvs nav savā laikā ari mani iz­mācījis par skroderi. Ja tev, biedri, Dievs palīdzēs, lūdzams, tad neaizmirsti arī mani. Garā es būšu vienmēr pie tevis.» It kā zvērestā viņš pacēla divus pirkstus pret debesīm.
Tai pašā laikā krievu zaldāti hauptvahtē izjautāja Mareku, par ko šis tā nosodīts. Viņi iegalvoja, ka nometnes priekšnieks, kaut gan pēc tautības vācietis, esot tomēr godīgs cilvēks. Bei­dzot izzinājuši Mareka aresta īstos iemeslus, viņi teica:
«Tev, brāl, tā nevajadzēja vis darīt. Tās kundzenes atveda sev līdz daudzas kastes; tagad mantas izdalīs, bet tu te nekā nedabūsi.»
Nākamā dienā, kad Horžins atgriezās no pilsētas, nometnē viņš varēja jau paziņot, ka pēcpusdienā sāks izdalīt dāvanas un ka pilsētā izdevies atrast kādu pareizticīgo rotu, kura sastā­vot no serbiem, rusiņiem un pareizticībā pārgājušiem čehu gūs­tekņiem. Pats viņš arī esot nolēmis pieņemt šo ticību, lai pēc tam varētu brīvi staigat pa restorāniem un nebaidīties no goro- dovojiem. Pēc šīm jaunajām ziņām Hudešeks palika ļoti do­mīgs, un, kad Horžins vēl apstiprināja, ka pārkristītie varēšot pilnīgi brīvi staigāt apkārt un paši sev darbu izraudzīties, viņš priecīgi izsaucās:
«Tad iestāšos arī es tajā rotā un ļaušos pārkristīties! Var­būt jaunais Dievs man palīdzēs pilsētā brīvāk padzīvot un at­rast kādu jauku meiteni.»
Svētais tētiņš Joahims, ticības mācības pasniedzējs Omskas sieviešu ģimnāzijā, bija dievbijīgs cilvēks, kas ar visu savu silto sirdi un aprobežoto prātu nodevās slāvu svētajai lietai.
Viņš bija tas, kas nometnes priekšnieku noteikti lūdza pa­reizticīgos kareivjus atdalīt no parastajiem gūstekņiem un brā­ļiem — čehiem ļaut atstāt maldīgo katoļu ticību. Pēc pirmajiem izdevušamies mēģinājumiem viņa galvā radās liela ideja — visus slāvus atgriezt īstā krievu tautas pareizticībā.
Horžinu, kad tas ieradās ar lūgumu uzņemt arī viņu vienīgi īstajā ticībā, svētais tētiņš apsveica ar nemākslotu sajūsmu. Dabūjis turklāt vēl dzirdēt, ka nometnē esot daudz tādu pār- kristīties gribētāju, viņš cieši apkampa Horžinu un izsaucās:
«Lieliski, nudien lieliski! Kas to būtu varējis domāt? Pa­runā, mans dēls, ar saviem biedriem; vienojieties sirdī un pār­liecībā un tad visi reizē atkal atnāciet pie manis. Nokristīsim pie vienas reizes. Tikai tev vajadzēs iepriekš pameklēt krust­tēvus, nūja — bet gan jau es pateikšu, pie kā var griezties.»
Kad Horžins pēc tam atkal atgriezās nometnē, viņa priekšā jau norisinājās neparasta aina. Pie noliktavām stāvēja vācieši, aiz viņiem ungāri, tālāk rumāņi un itāļi. Pa četri reizē tie iegāja noliktavās un iznāca no turienes, nesdami rokās pa pa­ciņai veļas, pa šinelim, deķim, šņorzābaku pārim; arī sērkociņu kastīšu, mahorkas un papirosu netrūka. Krievu zaldāti špalerā ielenca pūli, kurā bija sadzīti čehu un serbu tautības gūstekņi, neizlaizdami nevienu no tiem pēc dāvanām. Paši šie sargi ar lietpratēju acīm novēroja saņemtās mantas un tūlīt tās no­vērtēja:
«Labas lietiņas. Uz tirgus laukuma rubļus 50 varēs dabūt.»
Horžina priekšlikums pieņemt visiem pareizticību šai brīdī palika bez kādas ievērības. Kad viņš sāka stāstīt, cik pārlais­tīto rota bagāti dzīvo — ēd kāpostus ar gul ašu un katrs no sava krusttēva vēl saņem pa trijniekam kā dāvanu līdz ar uzaicinājumu izdzert pie tā mājās pa glāzei tējas ar siltām bļinām — kāds nikni pat uzsauca:
«Neapvārdo nu zobus! Pats redzi, ka visi te aizņemti ar svarīgākām lietām, nekā tavs Dievs un kristīšanās.»
Dāvanu izdalīšana sekmējās ļoti ātri. Daudzi tikko saņem­tās lietas ātri aiznesa uz savu baraku, tikpat steidzīgi atgrie­zās pie noliktavām un jau iepriekš slēdza ar krievu zaldātiem līgumus par nākamā devuma pārdošanu. Noliktavā atskanēja grāfienes Taksilas laipnā balss (viņa pašrocīgi izdalīja papi­rosus ar sērkociņiem), un bezbēdīgi trīsēja baroneses smiekli, jo aiz viņas stāvēja Gavrils Mihailovičs, stāstīdams riskantas krievu anekdotes — speciāli nesmēķētājiem.
Palkavnieks fon Klagens, kas arī kādu laiku noraudzījās šai dalīšanas procesā, ieteica reģistrēt gūstekņus, lai katrs ar savu parakstu apliecinātu attiecīgo lietu saņemšanu. Bet Sar­kanā Krusta dāmas šādu priekšlikumu smiedamās noraidīja:
«Ah, tie jau ir visi mūsējie! Visiem viņiem te pietiks!»
Ielenktie pa to laiku ar pieaugošu nemieru novēroja izdalī­šanas gaitu, jo priviliģēto gaidītāju rindas nemazinājās, bet arvien vēl pieauga. Beidzot pīkstulis teica Sveikam:
«Lūk, tur iet palkavnieks, mūsu nākamais saimnieks. Lūko­sim izlauzties pie viņa. Tas jau tagad mūs dzīvus neapēdīs. Sliktākā gadījumā — iekraus pa purnu, bet tas jau te bieži gadās.»
Abi viņi veikli izlīda caur špaleru, skriešus aizsteidzās pie fon Klagena, kareiviski sasita papēžus un nostājās frontē. Kad palkavnieks tos izbrīnījies uzlūkoja, pīkstulis skaļi ierunājās:
«Jūsu augstdzimtība, Herr Oberst! Es esmu skrodera meis­tars, kas šūs jūsu godājamai kundzei, un manu draugu jums labpatika izraudzīties sev par apkalpotāju. Palkavnieka kungs! Ļoti lūdzam mūs nostādīt ungāru rindā pēc dāvanām, lai arī mēs kaut ko te varētu dabūt. Mēs to jums desmitkārt atkal­posim.»
«Bet jūs taču esat čehi — vai ne? Kāpēc jums iepaticies būt par ungāriem?»
«Atļaujiet paskaidrot: tikai tāpēc, ka čehi nekā nedabūs,» niķīgi aci mirkšķinādams, runāja pīkstulis. «Bet mums, palkav­nieka kungs, paraugieties pats, pieklājīgākas drēbes pašreiz ir ļoti vajadzīgas.»
«Dāmas apgalvo, ka visiem pietiks,» fon Klagens sausi at­teica, bet brīdi vēl padomāja, tad apgriezās un līdz uzaicināja abus gūstekņus:
«Nāciet! Es viņas palūgšu.»
Viņš iegāja noliktavā, pasauca pie sevis feldfēbeli un, uz Sveiku ar pirkstu norādīdams, deva pavēli:
«Sitos divus tagad nostādi pašās pirmajās rindās!»
«Klausos, jūsu augstdzimtība!» skaļi atbildēja feldfēbelis un, sagrābis abus aiz apkakles, iegrūda pie ungāriem. Pēc mi­nūtēm piecām viņi jau iznāca ar dāvanu pakām padusē, un kad bija tikuši savā barakā, pīkstulis ierunājās:
«Sitās lietas ir tikai mums personīgi domātas. Tās mums palkavnieks iedāvināja tādēļ, ka rīt jau sāksim pie viņa kal­pot.»
Abus laimīgos ielenca vēl tukšā palikušie biedri, un Sveiks jutās īsti priecīgs par jaunajiem šņorzābakiem, kuros viņš at­rada arī gabalu ziepju, smēri pret utīm, galvas suku un citus sīkumus. Kad no pagalma atnesa vēsti, ka itāļi un rumāņi jau savu daļu saņēmuši, ka pēdējie vairs dabūjuši tikai pa kas­tītei sērkociņu un par diviem vienu šineli — tad baraka pārvēr­tās lapseņu pūznī, kur pašreiz iesviests kāds akmens. Trok­snis un nemiers nemitējās, kamēr beidzot aizmirstie nolēma nākamā dienā nosūtīt delegāciju pie nometnes priekšnieka, lai tas rūpētos par taisnīgu izdalīšanu.
Barons fon Klagens šo delegāciju arī laipni pieņēma, uz­klausīja viņas žēlošanos, atzina, ka tā pilnīgi pamatota, bet beigās paraustīja plecus un tēvišķi ierunājās:
«Jūs esat saprātīgi ļaudis: spriediet paši, ko es tur varu darīt? Dāmas ir no Austrijas, dāvanas ir no Austrijas, un jūs visi arī esat Austrijas armijas kareivji. Es, protams, būtu sa­dalījis tā, lai visiem iznāktu vienlīdzīgi, bet vai tad man ir kādas tiesības tā rīkoties?»
Par čehiem pārdomādams, fon Klagens atcerējās arī Ma­reku, kura jautājums līdz šim vēl nebija izšķirts. Viņš pasauca savu skrīveri un teica:
«Es jums pavēlēju jau šodien no rīta pie manis atvest to gūstekni, ko vakar arestēja. Kāpēc tas vēl nav izdarīts? Piezva­niet tūlīt feldfēbelim, lai viņš to bez kavēšanās atgādā šurp konvoja pavadībā.»
Tā bija īsa nopratināšana ar garu garo atbildi. Klagens lika sev izstāstīt par nacionālo politiku Austrijā, par dažādo tautību stāvokli šai valstī, par dinstacijas attiecībām ar sabied­rību un tad, pēkšņi uz Mareku paskatījies, teica krieviski:
«Nav labi tā, kā jūs vakar izturējāties. Tas nav varonīgs solis. Lauzt zvērestu un stāties frontē saviem brāļiem pretī, nav grūti izdarāms. Bet jums taču ir tiesības kļūt par virs­nieku? Es jums dodu draudzīgu padomu: labāk izmantojiet šo savu priekšrocību, nekā samusiniet tumšus, neapzinīgus ļaudis pret viņu vadoņiem. Tas var ļoti bēdīgi beigties . ..»
Brīdi fon Klagens domīgs staigāja pa kanceleju, tad apstājās Marekam blakus un turpināja:
«Kas jūs esat — katolis vai pareizticīgais? Es teikšu tēti­ņam Joahimam, lai pieņem jūs pareizticīgo rotā; tad būsiet brīvs un, tā kā esat inteliģents, varēsiet pats sev darbu atrast. Tikai savu nihilismu jau laikus metiet pie malas!»
Un, Mareka atbildi negaidīdams, viņš jau nodiktēja vēstuli Joahimam, lūgdams šo inteliģentu pieņemt un par to labi parū­pēties. Mareks ar vēstuli nekavējoši devās pie tētiņa, un, kamēr viņš tur atbildēja uz visiem nepieciešamajiem jautājumiem, nometnē čehi jau saņēma arī savu daļu dāvanu: katrs pa kas­tītei sērkociņu, pa bundžiņai sēra smēres un kādu nelāga smir­došu pulveri pret kukaiņiem. Sarkanā Krusta dāmas šoreiz izdalīšanā vairs nepiedalījās, un viss pagalms skanēja no neap­mierināto protestiem. Cilvēkam, kas mēģināja viņus nomieri­nāt, tie uzkliedza:
«Vecais ēzeli! Idiots! Austrijas muļķi — vācies pie velna.»
iKad šis cilvēks atteicās labprātīgi aiziet un aizbildinājās, ka arī viņš pēc tautības esot čehs, to ar varu izsvieda laukā. No turienes viņš, salu ilgi nevarēdams paciest, paklusām ievil­kās citā barakā, kur uz durvīm bija uzrakstīts: «Austrijas ar­mija — vācieši».
Cehu barakā Sveiks un pīkstulis savus vecos apģērbus iz­dalīja tiem, kam tādu visvairāk vajadzēja, bet kuri nekā nebija dabūjuši. Turpat uz nārām Horžins citiem biedriem ar sajūsmu stāstīja par lielisko dzīvi pareizticīgo rota. Tagad, kad čehi esot jau tikpat kā atdalījušies no Austrijas, vajagot arī atda­līties no katoļu ticības un vecās Romas pāvesta. Viņš pierak­stīja visus, kas bija vienisprātis, ka šai barakā var nosma'kt, un tādēļ jāmeklē jauns Dievs, ja jau vecais — visu zinošais un visu varenais —negribēja te par viņiem kautcik parūpēties pat tik izdevīgā gadījumā, kāda bija nupat kļūmīgā dāvanu sadalīšana.
Driz vien Horžina saraksts ar pārkristīties gribētājiem aiz­ņēma jau garu lapu. Tad viņš sadabūja jaunu papīru, savilka uz tā līnijas un sāka skaitīt pierakstītos:
«Jau divdesmit septiņi. Bet tas vēl par maz. Vajag salasīt pilnu simtu. Kas vēl vēlas?»
«Nu raksti tad mani arī klāt,» atsaucās kāds no nārām, «bet tikai gādā, lai Austrijā mums par to neklātos slikti.»
«Ko niekus!» mierināja kaimiņš, «vai tad tev uz pieres būs uzrakstīts?»
«Nu raksti tad: Jānis Pokornijs. Es drošības dēļ tomēr kris­tīšos zem sveša vārda.»


«Vēl divus! Nu ātrāk, ātrāk, bērni!» mudināja Horžins.
«Lai iet! Es arī pievienojos. Runā, ka viņi izdalot cukuru. Raksti: Vaclavs Pšecetel! [2] »
«Bet mani raksti pašu pēdējo: Franta Polaks. Es nozagu uz tirgus laukuma gabaliņu ziepju. Tad mani notvēra un ne­ganti pēra. Bet pareizticīgos, tā runā, viņi neperot.»
No būdas izlīda krievu zaldāts un izdzēsa lampiņu. Tumsā kāda balss iesaucās:
«Nu, draugi, .uzdziedāsim!»
«Ko tad?»
«Kādu revolucionāru dziesmu šoreiz!»
Jau pēc pāris minūtēm no' spēcīgajām skaņām drebēja logu rūtis visā tumšajā barakā.
Gals pienāks Berlīnei, gals pienāks Vīnei; Austrijas ķeizariem atvērsies kaps! Prāgas žandarmi čehu bumbām Augstu gaisā uzsperti taps!



TREŠĀ NODAĻA Sveiks un pīkstulis kalpo pie fon Klagena


Sestdienā krievu zaldāts aizveda Sveiku un pīkstuli uz fon Klagena dzīvokli. Tur madam fon Klagena pati abus saņēma un, laipni uzsmaidīdama, uzdāvināja vienu rubli:
«Lai zaldāti jūs aizved uz pirti. Bet pielūkojiet — nomaz­gājieties krietni un, kad atgriezīsieties jūs — viņa norādīja uz skroderi — pieteiksieties apkalpotājai, bet jūs, kā tad jūs īsti satic — ak Jāzeps! — uzmeklējiet sētnieku, lai tas jums ierāda, ko te darīt. Šodien nekādu uzdevumu nebūs. Kas būs pāršu- jams, to jums rīt pati parādīšu.»
Kleitai nočaukstot, baronese iegāja savā istabā, bet aiz viņas palika vesels smaržu vilnis.
Sētnieks, īsts krievu cilvēks Semjons Pavlovičs Sutovs — dzērājs un dievbijīgs līdz matu galiem, par savas dzīves aug­stāko uzdevumu uzskatīja lūgt Dievu, zagt visu; kas nav ciešāk piesiets, lai uz tirgus to tūlīt pārdotu un par iegūto naudu nopirktu pēc iespējas vairāk pašbrūvētā.
«Tātad, balodīt, pie mums, pie kunga esi kalpot atnācis?» viņš papurināja galvu, kad Sveiks tam pēc visiem pieklājības likumiem stādījās priekšā. «Nu, vajadzēs tev kungam zābakus, notīrīt, lai tie spīdētu kā pats spogulis, no šineļa putekļus nāk­sies izdauzīt, patvāri uzlikt, krāsni iekurt, ūdeni atnest. Jā,, jā — daudz tev būs dažādu darbu! Koridoru vajadzēs uzmaz- gāt, grīdas izberzt.. .»
Labsirdīgais, bet pietiekoši sapratīgais Semjons Pavlovičs. uzskaitīja visus tos darbus, ko līdz šim bija darījis viņš kopus ar pārējo mājas personālu. Pēc tam viņš sāka uzmanīgi iepa­zīstināt Sveiku ar jaunās vietas aizkulisēm:
«Pavāre Ņina Fjodorovna te nekam neder. Gaļas tev vairāk kā pienākas viņa neparko nedos. Spirtu no tās arī velti gaidīt. Pati, nolāpītā, ar kungu šņabi bieži vien kaklu paskalo, nāk arī viesos pie mums un uzdzīvo īsti lustīgi. Bez tam nekad ne­aizmirsti, ka .arī es te atrodos, un, ja tu, austriešu suni, kaut ko dabū ievilkt — vismaz pusi atgādā šurp, citādi es neturēšu muti. Katrs piliens jau nāk par labu un mitrums nekad nekait tādiem ļaudīm kā mēs. Lai tas Kungs piedod manus grēkus!»
Sētnieks iesita sev knipi pakaklē, pagriezās pret svētbildi kaktā un, zemu locīdamies, pārkrustījās. Pēc tam viņš atkal nosēdās Sveikam blakus uz gultas malas un turpināja:
«Nu, bet istabas meita Zinaīda Sergejevna ir toties pavi­sam cita manta — oh, kas tas par varenu meitieti! Viņa arī oficieriem būtu gards kumoss; ar to, brāl, esi uzmanīgs! Pati ne dūma neievelk, bet papirosus kundzei noceļ dučiem un man,, nabaga vīram, šurp atnes. Pat pa glāzītei liķiera neaizmirst man atgadāt. Eh, kad tik tu, bračiņ, nu varētu ar viņu iesākt,, lūk, tā,» un Semjons Pavlovičs parādīja izteiksmīgu žestu ar pirkstiem, «kas tad tev nekaitētu te pie mums dzīvot kā Dieva ausī! Visas atslēgas būtu rokās . ..»
Sētnieks atkal lūdzoši paskatījās uz svētbildi, it kā palī­dzību gaidīdams, un tad dziļi nopūtās:
«Un tavs biedrs laikam nodomājis šūt kundzei? Viņa mums te ir varen švīta! Ja šis būs veikls, varēs tālu tā tikt. Viņai bipži vien ir vējš galvā. Viens oficieris jau bija iesācis tādu šuri-muri, bet abiem dikti bail no vecā palkavnieka. Ļaudis- runā, ka viņas dēļ tas esot jau vairākus divkaujās sakapājis. Viņš ir vācietis — bet ar vāciešiem vis jokus nevar taisīt!' Nāc nu, es tev parādīšu, kur turpmāk būs jādzīvo!»
Viņš aizveda Sveiku pašā nogales istabelē. Tā bija pavisam šaura un piekvēpuši, cietuma kamerai līdzīga telpa, ar divām dzelzs gultiņām, galdiņu un pāris krēsliem. Kaktā atradās vēl kāda pierūsējusi mazgājamā bļoda un salūzis drēbju pakara­mais. Sveiks tur vispirms izlika savas lietas un sāka biedra formu izkravāt. Tai brīdī istabas meitas pavadībā ienāca arī pīkstulis.
«Sai meitenei nekas nekaiš,» viņš domīgi teica, matus sasu­kādams. «Bet no pašas kundzes man jau pa gabalu galva reibst. Un ko visu viņa negrib dabūt gatavu! Te tikai, draugs, būs darbs kā siena laikā!»
«Jā, darba būs tiešām daudz,» atbildēja Sveiks, savā gul­tiņā garšļaukus atlaizdamies. «Sētnieks jau man šo to intere­santu pasteidzās izstāstīt.»
«Kāda nozīme te sētniekam, kad viņa grib gandrīz reizē- dabūt gatavu vasaras uzvalku, blūzi, veļu, kostīmu, mēteli un; kažoku! īstenībā tur pietiktu darba ne tikai līdz kara beigām, bet pat līdz nākamai Pastarai dienai. Un teicās, ka pati man palīdzēšot. Kad palkavnieks esot kancelejā, viņai atliekot daudz, brīva laika. Tas nozīmē, ka man kā vergam te vajadzēs strādāt visu laiku bez atpūtas!»
Sveiks, pretēji savam paradumam, šoreiz klusēja. Pīkstu­lis krietni izlamājās, un, kad Sveiks arī pēc tam vēl neko neat­bildēja, viņš jautāja:
«Kas ar tevi ir noticis? Vai valodu esi pazaudējis?»
«Nē, es tikai atcerējos Mareku,» Sveiks skumīgi atteica. «Kāpēc gan viņš tagad nav te mūsu vidū? Daudz ko tev Ma­reks varētu palīdzēt. Un, kas zin, vai tikai viņu vēl nepakārs? Kāda velna pēc tām mamzelēm vajadzēja braukt šurp no Aus­trijas?»
«Jā, žēl patiesi tā zēna, bet man liekas, ka viņš arvien vēl sēž arestā. Biedri,» — te skrodera balss kļuva klusāka, no­slēpumaināka, «tici man, tā kā viņš to iesāka — tā nevienu revolūciju netaisa. Tā ar buržuāziju nekaro. Man arī sirds bija pilna tām vazaņķēm ar dūrēm uzbrukt, bet es tomēr savaldī­jos un teicu pats sev: «Esi prātīgs un savaldi mēli; uzlaid labāk tām kādu duci izsalkušu kukainīšu. Kad tie kodīs — viņām sūrstēs vairāk un ilgāk, nekā kad tu ar visrupjākiem vārdiem būtu tās aizskāris. Bez tam — par tādu taktiku ne­vienu nearestē.» Te pīkstulis noliecās Sveikam pie pašas auss: «Pielūko tikai, es te esmu gan padevīgi piesolīj i s savu u a rbu. bet — kas zin, varbūt manī slēpjas arhitekts, kam pavisam citi nolūki. Tu jau pats zini karavīra likumu: iznīcini ienaidnieku, kā vien vari, un lūko tam nodarīt pēc iespējas lielākus zaudē­jumus.»»
Šoreiz Sveiks atbildēja tikpat skaidri:
«Es tad cīnīšos vienā frontē ar tevi un lūkošu savukārt ieņemt ķēkšu ar istabas meitu.»
Tādā pārliecībā Sveiks uzsāka savus jaunos pienākumus pildīt un izdarīja visu tik priekšzīmīgi, ka barons fon Klagens bija ar viņu pilnīgi apmierināts. Palkavnieka zābaki tagad spī­dēja kā spogulis, istabas bija neparasti tīras, un, kad nā'kamā sestdienā, pēc vēl pamatīgākas uzpošanas, fon Klagens uzsita Sveikam draudzīgi uz pleca, viņu uzslavēdams, mūsu brašais kareivis nekavējās no savas puses laipni piebilst:
«Man ir tas gods aizrādīt, ka pie tādiem kungiem kā jūs esmu jau arī agrāk kalpojis. Feldkurats Kaca kungs bija tāds cūka, ka piedzērušā stāvoklī tas visu istabu aplaistīja, bet virs­leitnantu Lukašu bez dzeršanas sērgas vēl vajāja arī sievietes. Atļaujos jums vēl ziņot, palkavnieka kungs, ka Kaca istabā kārtību ieturēt nācās pavisam grūti. Bet es, paldies Dievam, esmu diezgan saprātīgs cilvēks, un, kad vienreiz ormanis manu kungu atveda mājās ar sava zirga ķeseli galvā, es to ķeseli nopirku un vienmēr, kad feldkurata kungs taisījās «braukt uz pirti» — man šī ķesele bija labākais palīgs tīrības un kārtības uzturēšanai istabā.»
Pēc šādām dienām, kad Sveiks atkal sētā sagatavoja pat­vāri, uzpūzdams tajā ogles ar zābaka stilbu, viņu pie sevis pasauca sētnieks:
«Osip Sveikovič, panāc šurp! Es tev te biedru atvedu.»
Koridorā stāvēja Mareks. Sveiks viņu tūlīt ieveda savā is­tabā un, no prieka aizelsies, sāka par visu izprašņāt:
Vai izbēgi gan? Tevi droši vien gribēja nošaut vai pa­kārt?»
«Nekā tamlīdzīga!» iesmējās brīvprātīgais. «Es tagad atro­dos pareizticīgo rotā. Atnāc pats kādreiz pie mums paciemoties,, tad redzēsi, kā tagad dzīvojam.»
«Draugs,» Mareks turpināja stāstīt, kad Sveiks bija vaja­dzīgā vietā aiznesis savu patvāri, «nekad es to nebūtu pat sapnī iedomājies, ko tagad dara Horžins. Viņš ir kļuvis par trīspa­dsmito apustuli: pusnometnes jau pārvīlis krievu ticībā un nā­kamajā svētdienā vēl simtu no mūsējiem vietējā baznīcā pār- kristīs. Visi čehi tagad audzina garas bārdas, uzcītīgi mācās savus vārdus krieviski parakstīt un meklē bagātus krusttēvus, no kuriem varētu pēc iespējas«.vairāk dāvanu izspiest. Ja Če­hija kādreiz būs neatkarīga, tad mēs līdzi uz turieni aizvedīsim vairāk popu, kā mūsu ciltstēvs Cehs reiz sadzina lopu uz Ršipas kalna. Visa Krievija par šo pārkristīšanos ir jau sajūsmā. Hu­dešeks ir tagad reliģiozākais cilvēks visā rotā. Kāda palkav­nieka meita māca viņam krievu ābeci, un pēcpusdienās viņš iet pie tās evaņģēliju lasīt. Tētiņš Joahims ir nodomājis viņu mā­cīt svētos rakstos, lai to kādreiz savā vietā atstātu par popu.»
«Jā, šis Hudešeks te tālu tiks,» Sveiks piemetināja. «Bet. vai tu arī neesi jau nodomājis par popu palikt?»
«Esmu ateists,» Mareks atteica. «Bet, ja mani kādreiz gribēs no tās rotas izdzīt, es krievu ticību tad pieņemšu bez pretoša­nās. Ir taču gluži, viena alga, kada komēdija te cilvēkam jā­spēlē, ja tikai vēders pilns un āda paliek vesela nākamajām, dienām.»
«Vai zini ko: es arī ļautos pārkristīties, bet tikai ar vienus noteikumu, nevis krusttēvs, bet īsta krustmāte tad lai māni< tur uz rokām kā pieklājas un pēc visiem svētajiem likumiem .. .»
Svētais tētiņš Joahims jau sevi uzskatīja par garīgo ganu, kam izcila nozīme pienākas visā pareizticīgajā draudzē. Svētais gars caur viņa gādību bagātīgi nolaidās uz gūstekņiem, un ba­raka, kurā novietoja pārkristītos, drīz vien izrādījās par šauru. Visi zagļi, sliņķi, vazaņķi, avanatūristi, blēži un bezdievji tagad griezās pie šī izredzētā popa ar lūgumiem ieteikt viņus, krievu īstajam Dievam, lai pēc tam brīvāk un sekmīgāk katrs varētu nodarboties ar savu iemīļoto arodu. Un batjuška svētā 'vientiesībā viens pats ticēja, ka nupat iesākas sengaidītā slāvu cilšu apvienība zem pareizticības varenajiem spārniem.
Viņš kala dzelzi, kamēr tā karsta. Ikdienas noturēja ar gūs­tekņiem garīgas sarunas par slāvisma milzīgo nozīmi, kas Dieva uzsūtītā pārbaudījuma laikā tagad visas izkliedētās ciltis .atkal apvienos ap matušku — Maskavu. Kaut kur viņš bija sameklējis arī grāmatu par Husu un Kamenski un ar citātiem ;no tās centās izgreznot savus sprediķus. Bet čehi šim svēta­jam tētiņam bieži vien sajuka ar melnkalniešiem, čehu karaļ­valsts, pēc viņa domām, atradās pie Adrijas jūras, un tā daudz­kārt klausītāji netika ne pie kadas jēgas par sevi un savas zemes nākamības .izredzēm.
Svētdienā, kad pareizticības klēpī uzņēma nākamo simtu, •visā Omskā bija sarīkotas lielas svinības. Garnizons soļoja pa­rādes maršā. Baznīcu no visām pusēm ielenca liels bars dienas­zagļu un klaču sievu. Kad skaistā rindā beidzot paradījās jaun- atgūtie, tālu atskanēja spēcīgs «urrā!» un ilgi plaukstu sitieni. Bet pēc tam, kad svētais tētiņš bija teicis savu svarīgo runu par nabaga čehiem, kuri vēl arvien smokot zem turku pagānu jūga un tagad visi kā viens vīrs gribot atgriezties svētās Krie­vijas — savas matuškas aizsardzībā, pūlis sāka skaļi šņuk­stēt.
Arī barons fon Klagens teica īsu uzrunu garnizonam: viņš norādīja krievu zaldātiem uz gūstekņiem kā augsta patriotis­ma piemēru un izteica ceribu, ka frontē viņi tikpat uzticīgi cīnīšoties par savu dārgo pareizticību. Pūlim aiz muguras rau- dāja arī brašais kareivis Sveiks, un, saņemdams par to no ļau­dīm 3 un 5 kapeiku gabalus, bulkas un saulespuķu sēkliņas, viņš svēti apgalvoja, ka īstam zaldātam nevarot būt nekas labāks, kā nomirt pozīcijās par savu ticību un tēviju. Kad kaba­tas bija jau diezgan pilnas un kājas sāka salt. viņš aši vien aizmanījās mājup, ceremonijas beigas vēl nesagaidījis.
Māja bija tukša. Visi kalpotāji atradās svinībās, tikai pie­dzēries sētnieks kūkoja koridorā. Sveiks iegāja palkavnieka kabinetā, noslaucīja putekļus, tad paņēma no pelnu trauka pa­pirosu, aizpīpoja to un noliecās pie kamīna, lai tur izpūstu dūmus. Ta tupēdams, viņš saklausīja šujmašīnas troksni. Tur pīkstulis steidzās pabeigt greznu tērpu, jo madam fon Klagena šovakar taisījās apmeklēt labdarības dāmu sarīkotu karnevālu. Pēc brītiņa Sveiks izdzirda arī baroneses balsi, viņa kaut ko runāja un smējās, pīkstulis kaut ko franciski atbildēja, bija dzirdama arī drēbju čaukstoņa, un mūsu brašais kareivis tūlīt saprata, ķa tur notiek uzlaikošana, bez kuras tādos gadījumos nemaz nevar iztikt. Bet tad pēkšņi ieklaudzējās durvis, brīdi viss apklusa, it kā pirms vētras, un klusumam sekoja palkav- nieka_ nepārprotams kliedziens:
«Ārā! Prom! Nelietis tāds!»
Kaut kas smags ar troksni izvēlās pa durvīm, kaut kas no­krita istaba, un pēc tam bija dzirdama vairs tikai barona mie­rinošā balss. Kad arī Sveiks ar vislabā'kiem nolūkiem piesteidzās viņam palīgā, baronese gulēja uz dīvāna vēl paģībusi, bet pal­kavnieks tas deniņus un visu seju rūpīgi ierīvēja ar odekolonu. Acis atvērusi, tā pamanīja Sveiku pie durvīm bikli stāvam un histēriski iesaucās:
«Prom! Ārā viņu! Tagad es negribu arī to vairs redzēt!»
Sveiks ne laiskis aizmanījās atpakaļ kabinetā, bet turp uz pēdām viņam sekoja fon Klagens un, revolveri no galda at­vilktnes izņēmis, īsi ievaicājas:
«Vai šito pazīsti?»
«Jā, jūsu augstdzimtība; tas ir brauniņš. Pie mums Prāgā slavenais zaglis Bušcks ar to apšāva pusduci policistu un Sara- jevā …»
«Diezgan!» fon Klagens uzkliedza. «Tagad tu būsi kluss kā kaps. Jeb kā suni tevi ar pirmo lodi ■ aizraidīšu bedrē. Vai saprati?»
«Taisni tā! Centīšos, palkavnieka kungs!» Sveiks atsaucās un tajā pašā momentā izmuka pa durvīm laukā.
Kad Sveiks, no fon Klagena bardzības izbēdzis, laimīgi no­kļuva savā istabā, tā bija jau tukša. Uz gultas izsvaidītu re­dzēja netīro veļu, gabalu maizes un vecus zābakus. Pīkstulis ar savu somu jau bija gabalā. Sētnieks Semjons Pavlovičs teica, ka viņš esot izgājis un vairs nav atgriezies. Gūstīt izsūtītie zaldāti atgriezās tukšām rokām, un fon Klagenam aiz dusmām sakostiem zobiem vajadzēja vien zvanīt policijai, lai tā steig­tos palīga bēgli sagūstīt. Viņš ziņoja, ka austrietis to apzadzis un lūdza katru gūstekni, ko turpmāk aiztur, nosūtīt nometnes priekšniekam personības noskaidrošanai.
Baronese jau bija tiktāl atspirgusi, ka vakarā gatavojās apmeklēt maskarādi. Kad, par visu notikušo nekā vēl nezinā­dams, pa dzīvokja sētas durvīm tai pašā laikā ieradās Mareks, Sveiks viņam parādīja atstato papīra gabaliņu, uz kura bija lasāms:
«Dzīvo vesels, Pepik!* Varbūt vēl kādreiz mēs tomēr redzē­simies, un tad es tev izstāstīšu, kā viss tas notika. Savu nodomu es neizvedu līdz galam, jo ierakumos priekšā gaidīja nodevība. Sveicini visus! I. P.»
Čehiski šo vardu laipnā nozīme lieto Jozefa vietā.
«Kā pats redzi,» Sveiks turpināja. «Ir notikusi nelaime. Pīk­stulis aizbēdzis un sacēlis skandālu te visā mājā, baronesei balles kleitu neīstā laikā piemērodams. Viņa arī man tagad aizliedza sev rādīties acīs. Palkavnieks no visas tās lietas nesa­jēdz vairāk, kā cūka no saules. Pareizāk viņš būtu darījis, savu baronesi no ģīboņa ar krietnu pļauku atmodinādams. Jo — arī pret sievieti ir dažkārt vajadzīgs raksturs. Sieva mājā — tā ir kā zelta stabs, tikai no viņa vajaga vienmēr rūpīgi putek­ļus notīrīt.»
Pēc šiem gudrajiem vārdiem Sveiks pasmaidīja pār visu seju, ļoti pašapzinīgi pacēla patvāri un aiznesa to sasildīt. Kad ūdens sāka vārīties, viņš patvāri uzcēla atpakaļ uz sava galdiņa, pielēja pāris tases un sāka pacienāt Mareku, pats pie tam laipni ievaicādamies:
«Nu, draugs, bet pastāsti tagad, kas pie jums noticis šajās dienās?»
«Nekas sevišķs. No Zviedrijas Sarkanā Krusta ir saņemta partija lupatu, .un biedri pašreiz tās izpārdod uz tirgus lau­kuma.»
Kad Mareks bija jau atvadījies un taisījās iziet, Sveiks viņu vēl durvīs aizturēja un skumji teica:
«Marek, mēs abi esam tikpat kā bērnības draugi. Ja kaut kas ar tevi notiek — nekavējoties man paziņo. Tāpat es pazi­ņošu tev, ja barons te mani nošaus. Pašreiz jau jūtos kā uz slidena ledus. Sāku šaubīties, vai tikai līdz kara beigām te varēšu izturēt. . .»
*
Sveika nojauta nebija viņu vīlusi. Baronese neatlaidīgi centās mazināt palkavnieka simpātijas pret viņu, lai gan pēdē­jais savā jauna dienestā bija atradis īsti kārtīgu un pakalpīgu zaldatu. Baronese cīnījās ar tīri sievišķīgām metodēm. Vienreiz viņai likās, ka ūdens patvārī ož pēc tabakas; otrrreiz tā atrada uz vīra blūzes nenoņemtu matu; trešo reizi pārmeta baronam, ka viņš es.ot sācis sev piegriezt nepietiekošu vērību, jo zābaki vairs nespīdot tā kā agrāk. Kad fon Klagens uz to visu atbil­dēja tikai ar laipniem smaidiem, pateikdamies par sev veltīto uzmanību, baronese savu uzbrukumu vēl pastiprināja.
Bieži vien tagad palkavnieka kabinetā, ko Sveiks loti rūpīgi iztīrīja, viņš drīz pēc tam atrada pa grīdu un galdu izbārstītus papirosu pelnus, un barons pats arī vairākkārt viņu norāja, ka kabinets netīrs, vāji izvēdināts u. t. t. Pēc tam baronese pie­teica ķēkšai Sveiku vēl biežāk sūtīt uz tirgu, bet pēc pusdienas iesauca šo pašu ķēkšu un bārās, ka sviests nopirkts rūgts, ka olas atnestas vecas. Tā tikai plecus vien paraustīja un droši atteica: «Tās jau austrietis atnesa. Man pašai daudz darba. Tagad iet viņš un iepērkas.»
Pār Sveika galvu arvien vairāk savilkās lēni, bet draudīgi mākoņi. Sētnieks pats jau vairs itin nekā nedarīja, visus dar­bus uzveldams vienīgi Sveikam. Un vienreiz baronese, norādī­dama palkavniekam uz pārplēstu grīdsegu, kuras vērtība nebija visai maza, ar rūgtumu teica:
«Lūk nu, ko tavs denščiks ir mums ar nolūku izdarījis. Vai tiešām tu nevari atrast sev kārtīgu krievu cilvēku, kas prot ap­kalpot? Kāpēc mums turēt pie sevis ienaidnieku mājās? Kāds par to tevi var vēl nosūdzēt gubernatoram.»
Un, pamanījusi, ka fon Klagens sāk nervozēt, viņa piesēdās tam itin tuvu un neparasti laipnā balsī turpināja:
«Sen inēs neesam bijuši kopējā pastaiga, bet laukā ir tik debešķīgs laiks! Tu taču vari jau tagad drusku izjāt — vai ne, mans dārgais? Es uz savu Lillī arī sen neesmu jājusi. Pa­mēģināsim rīt divatā drusku vingrināties jāšanas mākslā!»
Kad vīrs beidzot bija ar mieru, viņa to pēc ilgāka laika atkal kārtīgi noskūpstīja. Nākamā dienā kalpone atnesa Svei­kam iztīrīšanai baroneses jajamo kostīmu, garos lakzābakus un baltās briežādas jājambikses. Visu to Sveiks ļoti rūpīgi ar suku iztīrīja, zābakus iesmērēja ar balto valku un nospodri­nāja tik spīdīgus kā spoguļa stiklu, bet uz biksēm viņš atrada dažus traipus, kuri neparko negribēja izzust. Cerības uz mag­nēziju izrādījās veltas, benzīns arī nepalīdzēja, un beidzot pat krīts nespēja apslēpt šos traipus. Baronese šīs bikses, kā nepie­tiekoši iztīrītas, protams, nosūtīja Sveikam atpakaļ.
Tagad mūsu brašais kareivis vēl izmēģinājās bikses tīrīt ar ziepēm, iepriekš tās labi pamērcēdams aukstā ūdenī. Bet kolīdz ada bija izžuvusi — traipi kļuva atkal skaidri saredzami.
«Tagad es izvārīšu viņas labi pamatīgi saziepētā ūdenī,» teica Sveiks, baroneses bikses katlā par jaunu iemērkdams.
Sētā viņš sakūra krietnu uguni un pār to uz četriem akme­ņiem nostiprināja katlu, iepriekš vēl tajā iemezdams pāris kriet­nus gabalus ziepju. Kad bikses jau vārījās, Sveiku pasauca istabas meita un kundzes uzdevumā aizsūtīja viņu steidzīgi uz kinoteātri pēc biļetēm. Kolīdz Sveiks no turienes atgriezās, viņu aizturēja virtuvē, nodarbinot līdz pašai pusdienai, kad no kancelejas atgriezās fon Klagens.
«Nu, mana dārgā, ja tu vēlies, tad izjāsim arī šodien,» pēc pusdienas teica palkavnieks.
Baronese aiz priecīga pārsteiguma plaukstas vien sasita:
«Jā, jā, tūlīt dosimies ceļā! Lieliski! Vai Lillī jau apsed­lota?» Pēc šiem vārdiem viņa pazvanīja istabas meitu:
«Atnes no denščika manas jājamās bikses!»
«Bet šodien jau viņas vēl mitras,» atteica Sveiks istabas meitai, drusku apjucis. «Es tās gan pamatīgi izmazgāju. Šo­dien madāmai būs jāuzvelk citas. Brieža āda tik drīz vis neiz­žūst.»
Baronese piesita kāju pie grīdas, kad viņai par to paziņoja:
«Es gribu uzvilkt taisni tās bikses — taisni tās! Lai viņš man tās atdod, kaut arī neiztīrītas!»
Tikai tagad Sveiks izskrēja pagalmā pēc biksēm un iegrūda roku katlā. Bet ādas bikšu vietā tur atradās vairs tikai kāda līmīga, šķidra masa, kas izslīdēja caur pirkstu starpam un ne­bija vairs satverama.
«Viņas ir pavisam savārījušās!» Sveiks gandrīz izmisis iesaucās, visu roku līdz plecam katlā iegruzdams un velti tur vēl silto ūdeni vandīdams.
Baronese tikko neiekrita ģēbonī, kad Zinaīda atvēra durvis un ēdamistabā ienāca brašais kareivis Sveiks, abām rokām uz­manīgi nesdams savu katlu un uzlikdams to uz galda. Kad tas bija izdarīts, Sveiks teica:
«Viņas man te, cienījamā kundze, ir pārvērtušās šķidrā līmē. Nekad vēl manā dzīvē nebija tā gadījies, ka no biksēm izvārās zupa. Ja tur tagad vēl pielīktu attiecīgu porciju sakņu un kādu sīpolu, tad pusdienas būtu nodrošinātas.»
«Prom, prom! Ārā, ārā!» iekliedzās baronese, norādīdama uz durvīm tikpat traģiski, kā tajā liktenīgajā svētdienā, kad pīkstulis aizbēga.
Sveiks, protams, arī šoreiz paklausīja, bet pēc desmit minū­tēm istabas meita viņam ziņoja, ka palkavnieks pēc kun­dzes sūdzības par visu notikušo tikai iesinējies un baronese pati tāpēc uz vietas iekritusi ģībonī. Pašreiz viņa ieslēgusies guļamistabā, skraidot tur apkārt kā sakaitināta lauvu mātīte un pastāvīgi sienot ap galvu aukstas kompreses.
Pēc divām stundām Zinaīda ziņoja, ka baronese iznākusi no guļamistabas un jau sapakojot savas lietas. Vīram viņa esot uzstādījusi ultimātu: vai nu iešot viņa, vai tas austrietis! Ar cilvēku, kas esot nodomājis viņu noslepkavot, tā ilgāk zem viena jumta vairs nedzīvošot.
Krēslā Sveiks koridorā izdzirda palkavnieka smagos soļus. Viņš pats izgāja tam pretī un vaicāja:
«Ko pavēlēsiet, palkavnieka kungs?»
«Nekā es nepavēlēšu, Jozef,» fon Klagens domīgi atbildēja. Un tūlīt enerģiskāk pats piebilda: «Baronese tevi nevar paciest.
Tagad man beidzot jāizšķiras. Lūk, te būs tev vēstule kancele­jai; dodies turp. Savāc savas lietas un tūlīt atstāj šo istabu.»
Barons iespieda Sveikam saujā divus desmitrubļu gabalus, pagaidīja vēl, kamēr viņš uzliek somu plecos un tad teica:
«Tu esi kareivis. Ceru, ka nekur nelietīgi savu mēli nepa­laidīsi, bet, ja tev arī turpmāk kaut kā ievāja dzēsiies, tad atce­ries tikai mani un manu kanceleju.»
«Palkavnieka kungs,» aiz pārsteiguma Sveiks tikko vārdus dabūja pār lūpām, «es nekad neaizmirsīšu jūsu labo sirdi un devīgo roku. Nudien, ticiet, kad es to saku: jūs te Krievijā esai pirmais virsnieks, kas tik ļoti līdzinās manam vecajam paziņam — virsleitnantam Lukašam!»
Sveiks vēlreiz pārlaida acis savai tukšajai istabelei un tad vairāk čukstot nekā balsī piebilda:
«Kolīdz es atkal būšu Prāga, jums, palkavnieka kungs, no turienes atrakstīšu pašu pirmo pastkartiņu ar vajadzīgo marku. Jūs esat tās vērts .. .»
Kad pulkstens astoņos vakarā fon Klagenu laulātais pāris brauca atklātās kamanās uz kinoteatra izrādi, no tējnīcas pat­laban iznāca kāds austriešu gūsteknis ar somu uz muguras. Neatlaidīgi tenterēdams zirgam pa priekšu, viņš dziedāja savā nodabā:
Barakā uz nārām gulēt — Draugs, tas nav vis lāga joks! Labāk brīvi apkārt klejo, Piedzeries kā īstens spoks!
Tas bija brašais kareivis Sveiks, kas pēc mazas atpūtas tagad taisnā ceļā devās tieši uz nometni.



CETURTĀ NODAĻA Ko nu darīt?


Tai īsajā laikā, kamēr Sveiks kalpoja pie fon Klagena, no­metnes dzīvē daudz kas bija pašos pamatos izmainījies. Kad viņš uzrāpās uz nārām, tur grūti vairs bija saskatīt vecos pazi­ņas, un tie paši, kas vēl bija atlikuši, uz parasto jautājumu: kā nu klājas? — diezgan nelaipni atbildēja:
«Kaut pats velns reiz parautu tādu dzīvi!»
Tiešam — dzīve bija kļuvusi vēl nepanesamāka. Nometnes priekšnieks barakas apmeklēja katru dienu, bet nevis tādēļ, lai uzklausītos gūstekņu sūdzības un censtos viņu dzīvi uzlabot. Tagad palkavnieks ieradās, lai pērtu ar savu ādas pletni katru, kas vien tam ceļā pagadījās. Viņš sita ļaudis par nekārtībām mazgatavā, par netīrību atejās, par slikto gaisu barakās.
Viņš jau nerunāja ar gūstekņiem vairs vāciski, bet lietoja tikai krievu valodu un tos, kuri viņu vēl lāgā nesaprata, pēra par kuru katru noziegumu. No šīm nepatikšanām neizbēga arī vācieši un ungāri. Kad Sveiks pēc pāris dienām ieraudzīja, ka fon Klagens ar pletni rokās cehu barakā trenkāja gūstekņus, bet tie veikli kā mērkaķi lēkāja pa nārām, lai izbēgtu no neat­laidīga uzbrucēja, viņš gluži prātīgi ierunājās:
«Lūk, īstu cirku te jau sarīkojuši. Kurš veikls lēcējs, tam vesela āda. Kad nu vēl būtu pagadījies pīkstulis pa rokai, tad
ij ar duci pletņu šim dīdītajam nepietiktu.»
★
Nometnē saņēma rīkojumu izsūtīt gūstekņus darbā — pil­sētu satīrīt, malku pievest un kapus izrakt. Katru ritu no bara­kām tagad izgāja piecdesmit cilvēku un vakaros viņi atgriezās izsalkuši, izmocīti, nosaldētām ausīm un deguniem, stīviem kāju un roku pirkstiem.
Darbā nedzina tikai tos, kuriem trūka apavu. Tādēļ drīz vien, pateicoties krievu zaldātu uzņēmībai un izdevīgai tirdz­niecībai ar zemniekiem, katru rītu, kad sāka sastādīt darba grupu, daudzi gūstekņi noāva kājas, pasniedza zaldātiem savus šņorzābakus vai vaļinkus un teica:
«Ei, puis', dod rubli un lieio vesels!»
Zaidats paņēma apavus, samaksāja naudu, un gūsteknis mierīgi rāpās atpakaļ uz nārām, uzsaukdams krievu feldfēbe­lim, kas saskaitīja strādniekus:
«Tu taču redzi, ka man kailas kājas un tā nevaru darbā iziet!»
Turpretim tie, kuriem vēl bija zābaki vai vaļenki, arī nak­tīs gulēja apautām kājām, lai citi šos atlikušos apavus neno­zagtu. To ievēroja krievu zaldāti un jau pusnaktī modināja ap­autos no miega, saukdami:
«Ei. malači, rīt jums jādodas darbā! Kāds vārds, tēva vārds un uzvārds? Pierakstīsim jau laikus, lai no rīta neaiz­bēg.»
Tā apavi kļuva tikai par postu, un viņu cenas kritās arvien zemāk. Drīz vien tās bija jau noslīdējušas tik zemas, ka pār­devējs par dabūto samaksu nevarēja ne pilnu nedēļu badoda­mies izdzīvot. Cukuru gūstekņiem vairs neizsniedza, maizes por­cijas arī samazināja un pusdienās deva tikai vecas, smirdošas zivis, samazgām līdzīgā ūdenī izvārītas. Vecītis, kas vārīja ūdeni tējai, bija jau tādā mērā izlepis, ka savu virumu izsnie­dza tikai tiem, kuri spēja katru reizi samaksāt pa kapeikai. Bei­dzot daudzi bija spiesti novilkt savu veļu un tāpat rezerves mundierus pārdot uz tirgus laukuma par nieka grašiem. No­metne tā ātri vien pārvērtās par skrandainu baskāju mītni. Vakaros, kad šie ļaudis visi rindās gar nārām stāvēja pārbau­dei, Sveiks teica:
«Te izskatās gluži kā saulesbrāļu parādē. Kas vēlas saņemt pirmo prēmiju?»
Feldfēbelis, brašais Pjotrs Osipovičs, pa dienām barakās ieveda zemniekus no apkārtnes sādžām un amatniekus no pil­sētas, kas meklēja sev darbiniekus. Gūstekņus ieraudzījuši, viņi domīgi pakasīja pakaušus un ierunājās:
«Pie mums tagad ir auksts. Saltums liels, sniega daudz. Viņi nosals kā prusaki. Atnāksim labāk pavasarī, kad varēs jau kailām kājām staigāt.»
Kādu nakti barakā iebruka trokšņains pūlis un drāzās tieši uz nārām. Uz jautājumu: «No kurienes nākdami?», tie smieda- dies atbildēja:
«Mēs esam pareizticīgi ļaudis. Pārkristītā rota atgriežas sa­vā pajumtē.»
«Hallo, hallo! Marek, Horžin, Hudešek!» skaļā balsī sauca Sveiks, tumsā nekā nevarēdams saskatīt.
'Mareks un Horžins tiešām drīz vien aizrāpās līdz Sveikam, un viņš tos abus cieši apkampa sirsnīgā atkalredzēšanās priekā. Pēc tam Horžins izvaicātājam īsi atbildēja:
«Hudešeka dēļ jau viss tas īstenībā notika. Tas vecais pal- kavnieks-pensionārs mūs pusstundu atpakaļ visus aizdzina no vietas tādēļ, ka Hudešeks bija sagrēkojis ar viņa meitu. Tagad viņš pats ir arestēts. Bet mūsu dienaszagļu dzīvei ir bei­gas.»
To dzirdēdams, brašais kareivis Sveiks dziļi un patiesi no­pūtās, gudri piebilzdams:
«Ar taisnu lietu arvien cilvēks tiek dzīvē vistālāk. Kristīgi sāc, kristīgi beidz. Beigas ir kronis visam.»
«īstenībā jau nebija nemaz vērts vairs šurp nākt,» atsaucās vēl Horžins. «Visā pilsētā runā, ka drīz būšot miers noslēgts. No frontes ir atbraukuši kazaki. Pozīcijās esot pacelti balti ka­rogi, un četrpadsmit dienas nav dzirdēts vairs neviens šāviens. Bez tam runā, ka mums šajās dienās vajadzēšot braukt atpa­kaļ uz Krieviju darbā. Bet tās, droši vien, ir tikai tukšas bau­mas. Viņi grib mūs novietot kaut kur robežas tuvumā, lai pēc miera noslēgšanas tūlīt sūtītu atpakaļ uz Austriju.»
Taisni vienu nedēļu pēc šīs sarunas visus gūstekņus iz­dzina 1Y<> barakām pagalmā, nostādīja pa četriem rindās uns ieslēdza zaldātu ķēdē tik cieši, ka nevienam nevarēja nākt: prātā izbēgt. Tā visus sadzina nometnes centrā, pie paviljona.
Lielais izstāžu paviljons izrādījās patlaban tukšs, jo gūs­tekņi, kuri tur mitinājās, bija aizsūtīti uz pilsētu darba. Tagad tur sadzina visus atvestos, un zaldātu ķēde dabūja vēlreiz ciešu pavēli: raudzīties, lai neviens neaizbēgtu. Tā pagāja puse dienas gaidās un visdažādākās baumās. Tikai vakarā ieradās ārsts,, vairāki oficieri un skrīveri. Feldfēbelis teica īsu uzrunu:
«Tagad jūs brauksiet uz Krieviju darbā. Tur jums būs labi. Kas slims, vai nespēcīgs, lai piesakās tūlīt — to apskatīs ārsts. Nu tā tad, marš — cits pēc cita pie daktera! Stājas te jaunā, rindā un visi papriekšu lai vēl pierakstās pie skrīveriem.»
«Melo, viņš nolapītais!» kāds rindās iesaucās. «Mājup mēs brauksim! Miers ir jau parakstīts! Man kāds zaldāts teica, ka no frontes jau sen visi esot mājās aizbraukuši.»
Sie vārdi uz gūstekņiem atstāja visbrīnišķīgajam dzīves eliksīram līdzīgu iespaidu.
Tie, kas reimatisma savilkti tikko vairs varēja pakustē­ties — tagad aizgāja ārstam garām svinīgā parādes maršā kā dresēti cirkus zirgi. Diloņslimie, kas tikko vairs parunāt va­rēja, tad izkliedza tikpat braši un skaļi, kā visi citi: «Vesels, spēcīgs!» Un ārsts Mitrofians Ivanovičs Markovs, uz šīm priekā mirdzošām sejām noraudzīdamies, pats sevī nodomāja: «Lūk nu, cik lieliski es viņus visus esmu izārstējis ar glicerīna ierī- vējumiem.» Jau tajā pašā vakarā viņš nolēma uzrakstīt «Krievu ārstu žurnālam» ievērojamu apcerējumu par savas jaunās me­todes brīnišķīgiem panākumiem. Petrogradā viņš nodibinās pats savu laboratoriju, kas izgatavos tikai glicerīnu, uz bun­džām būs lielisks uzraksts: «Markova eliksīrs».
Skrīveri sāka pierakstīt visu gūstekņu vārdus. Feldfēbelis gādaja par kārtību:
«Nu, ātrāk, ātrāk uz priekšu, bērni. Šodien jaunus mundie­rus saņemsiet. Kas pirmais pasteigsies, labākos dabūs!»
Paviljona priekšā pie lielām vecu lupatu un cauru zābaku gubām stāvēja krievu zaldēti slēgtās rindas ar feldfēbeli Pjot- ru Osipoviču vidū. Viņš norādīja zaldātiem, ko kuram gūstek­nim izsniegt un vispār rūpējās par kārtību.
«Cepuri!» viņš kliedza, «Ei, šo cepuri dod tam tur! Ko? Viņam nav zābaku? Nekas par to. Dod vien cepuri, gan pietiks! Nu, ātrāk! Vai tad tu nemaz nedzirdi, aitasgalva tāds!»
Tā baskājaino gūstekni apbalvoja ar cepuri un tūlīt izgrūda n- ) ķēdes laukā — prom uz baraku. Tai pašā laikā par jaunu atskanēja feldfēbeļa pērkondimdošā balss:
«Dieva dēļ, kā es jums saku, tā darāt — un ne vārda vai­rāk! Ja es pavēlēju dot autus — ņemat! Kāpēc jums vajadzīgas bikses un, vai ta ir mana vaina, ka bikšu jums vairs nav kājas? Ņem autus un vācies prom! Nudien, viņi mani te pavisam no­mocīs! Es pavēlu izsniegt zābakus, bet viņš pieprasa kreklu! Neraizējieties par tādiem niekiem: Krievijā jūs dzīvosiet kā Dieva ausī, jo priekšniecība jau par jums visur rūpējas!»
Gūstekņu apgādāšanā pielietoja gluži to pašu metodi, ko sen jau sajuta frontē. Amunīcijas vietā tur bieži vien atveda sienu; siena vietā saņēma — zābakus; zābaku vietā kājnieku daļām sūtīja lielgabalu lādiņus, bet lielgabalnieku granātu vie­ta viskarstākās kaujās dažkārt saņēma veselus vezumus veļas.
Slavenais feldfēbelis sāka tik vareni kliegt, ka gūstekņi drīz. vien vairs nemaz nepacēla no zemes viņiem pamestās lietas un steidzās jo ātrāk tām garām. Zābaku un lupatu kaudzes, vairs nekritās, un, kad līdz tām nokļuva arī Mareks ar Sveiki^, feldfēbelis deva pavēli:
«Vienam zābakus, bet otram kreklu. Ātrāk! Marš!»
Viens krievu zaldāts iesvieda Sveikam rokās zābakus, otrs; Marekam uzmeta netīru, nedezinficētu kreklu, tad piesteidzās, feldfēbelis un sauca:
«Apmainieties, es tā nemaz nedomāju. Kreklu dabūsi tu,, bet zābaki jāsaņem tam otram. Dievs augstais, te jau var cilvēks prātu zaudēt ar šiem austriešu plikadīdām! Vācieties ātrāk, prom un manās acīs vairs nerādieties!»
«Ar viņu velti debatēt,» teica Sveiks, barakā savu jaun­iegūto kreklu tuvāk aplūkodams. «Es viņu izmazgāšu un uz tirgus dabūšu trīsdesmit kapeikas, bet tu par zābakiem vari, droši prasīt divus rubļus.»
Līdz vēlam vakaram gūstekņi sēdēja barakā, no kuras ne­vienu laukā neizlaida. Tad viņus saskaitīja pa četri, nostādīja- garā rindā un veda uz vokzāli, kur priekšā jau gaidīja no.- lopu vagoniem sastādīts speciāls vilciens.
Gar šo vilcienu nemierīgs staigāja fon Klagens, sita ar pletni pa savu zābaku stilbiem un vērīgi skatījās katram gūs­teknim sejā …
Jau ceturto reizi viņus visus saskaitīja vakara krēslā, un tad zaldāti ar šauteņu rezgaļiem sāka dzīt vagonos iekšā. Tik­ko gūstekņi tur bija apsēdušies, kad lokomotīve iesvilpās un vilciens sāka braukt. Sai brīdī kāds no āra vēl steidzīgi atrāva viena vagona durvis, veikli ielēca iekšā un pakrita turpat pie čuguna krāsniņas uz grīdas.
«Kas tas? Ko tas nozīmē? Kas noticis?» apkārt atskanēja izbrīna un nesaprašanas pilnas balsis. Ielēcējs, no sāpēm un aukstuma satraukts, atsaucās smalki pīkstošā balsī:
«Biedri, tas esmu es! Novēroju, kurā vagonā jūs iesēžaties. Visu laiku slēpos pilsētā. Bet vakar dabūju zināt, ka miers no­slēgts un jūs braucat mājup. Jau naktī atnācu uz staciju un jūs gaidīju. Ak, biedri, cik ļoti es baidījos, ka aizbrauksiet bez manis. Ko gan es viens pats iesāktu Oinskā? Laime te mani, Sveik, bija galīgi atstājusi. …»
Kļūmīgais skroderis dziļi nopūtās un tad sāka palēnām rāp­ties uz nārām. Sveiks pasniedza viņam roku pretī un pavisam labsirdīgi ierunājās:
«Nu sveiks, sveiks! Te bija pats Klagens un tevi meklēja. Gribēja laikam pa godam atvadīties.»
«Es viņu redzēju. Oi, ja tam būtu izdevies mani notvert un apstrādāt! Bet nu reiz būs beigas visām mocībām: pēc ne­dēļām trim jau atrādīsimies mājās, katrs savā gultā.»
Vilciens jau drebēdams un klabēdams drāzās uz priekšu. Pustumšā vagonā dega viena pati slikti mirgojoša svece. Visi jau sen gulēja, — tikai pīkstulis vēl nevarēja beigt Sveikam pamatīgi izstāstīt visus savus raibos piedzīvojumus šai īsajā laikā. Sveiks savukārt attēloja pēdējo dienu notikumus fon Kla­gena namā, un, kad draugs likās no.guris, viņš atdeva tam savu vietu uz nārām, bet pats nosēdās yagona vidū pie krāsniņas, lai tai neļautu izdzist līdz pat nākamajam rītam.
Apkārt laukā pletās tumša, balta un bezgala plaša Sibīrijas
nakts. Vilciens pilnos joņos traucās uz priekšu.
*
Pēc desmit dienām viņi iebrauca Vitebskā. Tālumā dārdēja lielgabalu smagie šāvieni. No rīta, kad ārā bija vēl gluži tumšs, atvērās vagona durvis un kāda rupja balss pavēloši kliedza:
«Ei, ceļas augšā! Iesiet darbā!»



PIEKTĀ NODAĻA Šveiks atkal pie frontes


Nekad vēl kari nav sākti zemisku, necildenu iemeslu dēļ. Vēl nekad nav bijis uzbrucēju un laupītāju armiju. Katra valsts sakās karojam tikai tādēļ, ka kāda cita valsts tai netaisni uz­brukusi, aizskārusi viņas svētās tiesības, kas nu ar ieročiem rokās jāaizstāv visiem uzticīgiem savas tēvijas dēliem. Tā lielā Eiropas kara sākumā Austrijai esot uzbrukusi Serbija, Vācijai — Beļģija, Beļģijai savukārt — Austrija u. t. t. Visas
valstis un valdības, savas armijas iznīcināšanai sūtīdamas, tei­cās to darot tikai taisnības un tiesību aizstāvēšanās labā, cilvē­cības un progresa labā. So pašu liekulības masku uzlika uz sa­vas sejas Bulgārija, kad tā karā pievienojās centrālajām val­stīju un Rumānijai, kad tā nostājās Sabiedroto valstu pusē.
Par tautu pašnoteikšanos un brīvību teicās karojam pat cara Krievija, kurā ne poļi, ne latvieši, ne kaukāzieši neuzdroši­nājās pat iepīkstēties par patstāvību. Par to pašu tautu pašnoteikšanās brīvību cīnījās Austrija, kurā čehi, ungāri un slovāki bija nolemti nacionālai iznicināšanai. P;a to pašu karoja pat Vācija, kura vispriekšzīmīgākajām metodēm žņaudza un centās iznīcināt savus Poznaņas poļus; arī Anglija, kuras dzelzs zābaks gulēja uz Īrijas un koloniju krūtīm. Tā visas šīs lielās valstis devās augsti cildenā cīņā par mazo tautu brīvību un labklājību.
Jēdzienu sajukums no visa tā iznāca vēl raibāks nekā savā laika pie vecā Bābeles torņa celšanas. Vācija nostājās par Eiropas kultūras sargāšanu. Krievija gribēja glābt pasauli no vācu barbarisma. Poļi Austrijā organizēja leģionus pret Krie­viju, bet Krievija savukārt — pret Austriju.
Taisnības un tiesību «augstā ideja», par kuru tik nesavtīgi un varonīgi cīnījās itin visas valstis, pārņēma arvien plašā­kus sabiedrības slāņus un ievilka tos tieši vai netieši karā. Tiesa: daudzkārt gan iedzīvotājus vajadzēja ar žandarmu pa­līdzību ķert un dzīt uz pozīcijām nošaušanai, bet šai paradī- bai jau nebija izšķirošas nozīmes. Avīzēs katru dienu gari un plaši rakstīja, ka sajūsminātās tautas apņēmušās veikt cīņu līdz galīgai uzvarai un gatavas šīs lielās, taisnās uzvaras labā ziedot visu savu mantu un dzīvību.
Pēc tam, kad armijās bija jau iesaukti visi ieročus nest ne­spējīgie vīrieši, kārta pienāca arī sievietēm un pat bērniem. Bet izrādījās, ka arī visi šie papildspēki vēl nevar apmierināt visas tēvijas vajadzības tik grūtajā brīdī. Tad ķērās pie pēdējā salma un aizsardzības darbos sāka izlietot gūstekņus — naidīgo val­stu kareivjus. Tiem nu vajadzēja palīdzēt cīņā par to pašu svēto taisnību, pret kuru viņi dažas dienas atpakaļ bija cīnījušies pretējā frontē. Katra valsts uz pēdām nošāva savus zvēresta lauzējus, bet savu ienaidnieku kareivjus ar varu spieda šo pašu zvērestu pārkāpt un rakt tranšejas, no kurām apšaudīt viņu brāļus. Tāpat gūstekņiem vajadzēja fabrikās izgatavot lādiņus, ar kuriem apšaudīt viņu dzimtenes ciemus, mātes, tēvus, līga­vas mierīgajā darbā. Katru šādu noziedzību uzskatīja par gluži dabīgu un nepieciešamu, jo visas valstis jau tikai aizstāvējās pret uzbrucējiem, sargāja kultūru, civilizāciju, savu ticību un
citas jaukas lietas. Kāpēc tad gan šai taisnajā, svētajā cīņā lai nepiedalītos arī gūstekņi no ienaidnieka vidus? Vai tad visa
šī drausmīgā traģēdija nenotika 20. gadsimtā?
★
1916. gadā visus gūstekņus no Sibīrijas nometnēm pārveda un novietoja rietumu frontes aizmugures pilsētās.
Vispirms atveda čehus un slovākus, jo avīzes «Čchoslo- vāks» Kijevā un «Slovāks» Pctrogradā nemitīgi centās pārlie­cināt krievu valdību, ka sagūstītie slāvi esot Krievijai bez­gala uzticīgi un paši ar nepacietību gaidot izdevību stāties ierakumu gatavošanas darbos, lai tā palīdzētu «taisnajai un svētajai lietai» šajā karā. Beidzot šiem pārliekās uzticības ap­liecinājumiem radās labvēlīga atbalss, un valdība pavēlēja tūlīt pēc jaungada tāpat neapautus un puskailus šos gūstekņus nogā­dāt frontēs aizmugurē. Kad izrādījās, ka ar šiem «uzticīgajiem» vien vēl nepietika, izdeva pavēli čehus un slovākus atkomandēt tranšejās arī no fabrikām un no lauku darbiem pie zemniekiem, lai viņu vietā liktu vāciešus. Atbraukušajiem krievu oficieri kazarmās ņēmās paskaidrot, ka Matuška-Krievija viņiem esot izrādījusi .lielu uzticību un devusi iespēju savu pienākumu go­dīgi izpildīt. Tādas runas parasti beidzas ar aizrādījumiem, ka maizes gan šodien nebūšot, jo neesot vēl izcepta, pusdienas arī nebūšot, jo par gūstekņu transporta ierašanos iepriekš ne­esot zināts. Labās slāvu attiecības vēl pastiprināja ar to, ka 20 grādu salā, cauriem zābakiem uz vietas mīņājoties, dažs labs gūsteknis runas laikā dabūja krietnu pļauku sejā no krievu zaldāta, lai tā ātrāk un lētāk sasildītos!
Ģenerālis Gavrils Mihailovičs Ceredņikovs, kas čehu gūs­tekņu transportu saņēma Vitebskā, apmierinājās ar to, ka no­turēja viņiem sirdis aizkustinošu runu par visu slāvu tautu soli­daritātes lielo nozīmi. Paziņot gūstekņiem, ka barības nebūs, viņš uztfcēja savam adjutantam, kapitanam Vasilijam Petrovi- čam Boikovain. Tas ilgi un domīgi aplūkoja gūstekņu skrandai- dās drēbes un noplīsušos apavus. Tad devās tieši pie ģenerāļa un pateicās viņam par skaisto, patriotisko runu, kura pēc viņa personīgiem novērojumiem — uz gūstekņiem bija atstājusi dziļu un paliekošu iespaidu.
«Lieliska runa!» teica kapitans, kad tie ar ģenerāli palika divatā. «Liekas, viņi to arī pilnīgi saprata. Cehi ir krietna tauta. Viņi man ļoti patīk. Jau fizionomijas vien vērš uz sevi uzma­nību — visas inteliģenta izskata. Bet paši viņi ir puspliki un basām kājām. Tāpēc tie zags, kur un ko vien varēs. Par to varat būt pilnīgi pārliecināti, ģenerāla kungs.»
Kapitana runa izskanēja tik nopietnā tonī, ka tāda pat pār­liecība radās arī ģenerālim. Viņš sāka domāt, kas nu notiks ar noliktavām, un tad teica:
«Vai jums, Vasilij Petrovič, tiešām tā liekas? Bet kāpēc gan viņi tā zags?»
Ģenerālis ar savu adjutantu pārzināja rietumu frontes no­liktavas, un atsūtītajiem gūstekņiem vajadzēja stāties to krievu zaldātu vietā, kuri līdz šim bija strādājuši pie mundieru izrak­stīšanas, šineļu, zābaku, cukura un konservu pārvietošanas no vagoniem noliktavās un tālākā izdalīšanā karaspēka daļām. Līdz šim šajās operācijās bija zaguši tikai ģenerālis ar savu adjutantu, gan kopīgi sazinoties, gan katrs uz savu roku. To* ievērojot, kapitans Boikovs šoreiz atbildēja diezgan nenoteikti: «Var jau arī būt, ka es maldos. Bet viņi ir tik pliki izģērbti,, ka šis apstāklis vien jau spiež tos turēt nopietnās aizdomās. Man liekas, ka zādzības novērsīsim tikai tajā gadījumā, ja paši tos pienācīgi apģērbsim. Ja labprātīgi dosim tiem vienu reizi, viņi nezags toties trijās reizes.»
«Jūs izteicāt gluži manas domas,» piebalsoja ģenerālis, «un prātīgi būtu to izdarīt jau šodien pat. Pēc pusdienas izne- siet viņiem katram, divus pārus veļas, pāri zābaku, mundieri un cepuri. Bet, lai tos varētu atšķirt no mūsu zaldātiem, pavē­liet uz blūzēm uzrakstīt numurus. Lai mūsu skrīveri pieraksta visu atvesto rotu un katram gūsteknim dod savu numuru, pēc kura to turpmāk pazīs.»
«Klausos, ģenerāļa kungs!» skaļi atbildēja kapitans — un viņam arī bija par ko papriecāties.
Ja ģenerālis savu adjutantu būtu novērojis arī pēc šīs saru­nas, tad viņš gan redzētu, cik priecīgi, rokas berzēdams, tas tūdaļ devās uz noliktavām. Tā ejot jau lielisks aprēķins bija gatavs: gūstekņu skaits sniedzās līdz 1600 personām. Seši simti no tiem paliks Vitebska, bet pārējos izsūtīs tranšeju rak­šanas darbos. Tiem. pjotams, nekā nevajadzēs līdzi dot, un 1000 pāru zābaku tā paliks noliktavā iepriekšējo zādzību izlīdzināša­nai. Tūlīt Boikovs parakstīja pavēli — izsniegt viņam no krā­jumiem 1600 pārus zābaku, veļu, šineļus un visu pārējo, kas. bija nepieciešams gūstekņu vajadzībām.
Atvestie bija novietoti pilsētas otrā galā — uz ātru roku saceltās dēļu barakās, tūlīt aiz žīdu apdzīvotā kvartāla. Priek­šā tur jau atradās citi, apmēram gadu ilgi ieslodzīti gūstekņi. «Vecie» tūlīt ielenca jaunieradušos «sibīriešus», izvaicāja tos,, kā klājies, ko ceļa redzējuši un dzirdējuši. Tikai pēc tam sākās, savstarpējā iepazīšanās un informēšanās, kurš kurā pulkā kal­pojis, kur dzīvojis, kadi paziņas.
«Vai'no 91. pulka te neviena nav starp jums?» Sveiks skaļi .'"sauca: «Jiis gan laikam visi jau zināt, kas tas bija par varo­nīgu pulku? No viņa neviens nav kritis gūstā. Tikai es viens aiz pārpratuma nomaldījos.»
«Nemuldi niekus!» atsaucās kāds no «vecajiem». «91. pulku krievi saņēma visu gūstā un turklāt — bez neviena Šāviena! TFe viņu ir tagad pilnas visas sētmalas. Tapat sagūstīja visus ļpulka virsniekus; mūsu ārsts arī ir no viņu vidus.»
«Ak tad jums pašiem savs te piekomandēts?» drusku izbrī­nījies, ievaicājās Sveiks. «Nudien, bus arī man ar to tuvāk jā­iepazīstas. Sakiet, kur var tādu kungu sastapt?»
«īstenību sakot, viņš jau nemaz nav īsts dakteris, bet te Krievijā par tādu uzdodas un liekas labs diezgan. Tu jau gan pats zināsi, ka te var cilvēks uzdoties par ko vien grib. Nu iesim, es tevi pavadīšu. Viņš darbojas slimnīcā un pieņem tur ■visu cauru dienu.» Runātājs pakalpīgi vilka Sveiku uz baraku, pār kuru plīvoja Sarkanā Krusta karogs. Iekšā tur slimnieki, kā siļķes mucā saspiesti, gulēja uz dēļu lāvām un starp tām staigāja kāds cilvēks baltā halātā, pie katra gulētāja apstā­damies un visiem pēc kārtas temperatūru mērīdams. Reizi pa reizei viņš piesauca sanitārus un deva tiem savas pavēles.
«Viņam pašreiz slimnieku apskate. Mums vajadzēs drusku uzgaidīt, citādi var saskaisties un tad nekas labs nav sagai­dāms.» iečukstēja pavadonis Sveikam ausī. Mūsu brašais karei­vis tai pašā laika vērīgi klausījās daktera rupjā basa balsi: «Aspirīnu!» .. «Natrium bikarbonikum!» «Oleum terpentini!» «Tinktūra jodi!» un piepūlēja visus spēkus, lai atcerētos, kur -šī balss jau kādreiz likās dzirdēta un pazīstama.
Tagad dakteris bija aizgājis līdz barakas galam un atgrie­zās apkārt, tā ka Sveiks varēja ieskatīties viņa sejā. Dakteris arī tai brīdī pamanīja divus gūstekņus, kas gaidīja viņa pa­domu, un devās tieši pie tiem.
«Kas jums kait?» viņš uzrunāja Sveiku.
«Man kakls sāp,» tas atteica bez mazākās stomīšanās. «Ne­varu ne runāt, ne dziedāt, ne kārtīgi paēst. . .»
«Atveriet muti!» komandēja dakteris, Sveiku vērīgi aplūko­dams un sev no halāta kabatas koka lāpstiņu izvilkdams, «Atveriet vēl plašāk un sakiet «a», A — a — a!»
«A — a, a, a!» ieaurojās Sveiks, un, kad lāpstiņa no mutes bija jau izvilkta, viņš padevīgi apjautājas:
«Daktera kungs, vai neatļausiet man visu alfabētu pēc kār­tās noskaitīt. Tā, droši vien, varēsiet manu slimību labāk no­teikt »
^Nav vajadzīgs,» dakteris atmeta ar roku. «Jūs esat noķē­ruši faringitas gr.anulozu. Atoiz, iedodiet viņam natrium hiper- magnatum. Ar tiem melniem zirnīšiem,» viņš. turpināja, Sveiku vel arvien pētoši uzlūkodams, «jūs rīkojaties tā: ieberiet tos glāzē silta ūdens un ar šo ūdeni tad trīs reizes dienā izskalo­jiet savu kaklu. Tikai nedzeriet un nerij iet! Tā sāls ir ļoti in­dīga. Pēc trijām dienām atkal atnāciet pie.manis.»
Kad dakteris bija nobeidzis savas latīņu vārdiem bagātīgi piebārstītās pamācības, viņš likās kaut ko atcerējies, pameta, ar galvu Sveikam un ierunājās:
«Jūs atbraucāt no Omskas? No kāda pulka?»
«Man gan liekas, Vaneka kungs, ka nekādi skalojumi ne­līdzēs,» pesimistiski atteica Sveiks. «Man, patiesību sakot, ir dzeramo roru iekaisums. Mūsu 91. pulkā es reiz pazinu kādu feldfēbeli, Vaneku 110 Kralupes, un tas izskatījās uz mata tāds pats kā jūs, daktera kungs!»
«Nu es jau domāju, ka tas būs Sveiks!» pusbalsī iesaucās dakteris, uz slimniekiem uzmanīgi pašķielēdams. «Tas tiešām esat jūs! Bet kas tad ir vēl tur ar jums?»
«Atļaujos ziņot, feldfēbeļa kungs, ka reizē ar mani atbrauca1 , brīvprātīgais Mareks,» paskaidroja Sveiks, un Vancks, uzacis nepatīkami savilcis, tūlīt pačukstēja:
«Dieva dēļ, nesauciet mani par feldfēbeli! Nerunājiet nekur, ka esmu bijis tikai aptiekārs. Te es esmu dakteris. Mareks pie Dubnas aizskrēja krievu pusē, bet mani sagūstīja jau nākama­jā dienā ar visu bataljonu un hetmani Lukašu.»
«Tātad oberleitnants Lukašs arī te ir!» Sveiks jautri iesau­cās.
«Jā. hetmanis Lukašs ir te!» apstiprināja Vaneks, halātu novilkdams, un tagad Sveiks skaidri redzēja, ka mugurā viņam bija ārsta uniforma. Vaneks pamanīja šo izbrīna pilno skatu un steidzīgi turpināja:
«Es došos jums līdz pie brīvprātīgā. No jūsu ešelona man jāsastāda darba rota noliktavām. Ejat tur droši — varēs krietnii pazagt. Es teiks u Marekam, lai viņš ari uzdodas oar mediķi!. Ar vienu dakteri te jau vairs nepietiek. Bez tam, te ir daudz privātas prakses,» viņš vēl arvien skaidroja, Sveiku jau ārpus durvīm izstūmis. «Mareks jau prot drusku latīniski. Es viņarm vēl pamācīšu speciālos nosaukumus un nevienam tad prātā, nenāks, ka tas nav īsts ārsts.»
Pēc īsa brītiņa viņi jau trijatā sēdēja kādā barakas kaktā, attālāk no citiem. Marekam uz ceļiem atradās bloknots, un tur viņš ierakstīja visu to, ko Vaneks diktēja:
«Uzpampumi jāsasmērē ar jodu un glicerīnu. Visas tās sli­mības, kuras nav pazīstamas, jānoteic par influenci. Normālā temperatūra līdz 37 grādi, augstākā — līdz 42 grādi; pēc tam pacients nomirst. Reimatisms jāārstē ar eļju; tā pati eļļa der .arī pret vēdera aizcietējumiem. Pārāk šķidrs vēders krieviski saucas «ponos», latīniski — enteritis …»
«Vai venēriskās slimībās kaut ko jau saproti?» vaicāja Va­neks. «Varbūt tev kaut ko par tām iejautāsies vietējais krievu ārsts, bet nebrīnieties velti — viņš pats ir pagalammtijķis. Es tev iedošu savu «Kara feldšera rokasgrāmatu», un ņo tās zinā­šanu būs pārpilnam. Atnāc tikai vakarā pie manis. Man ir arī mājās vodka — atšķaidītais krievu spirts.»
Divdesmit četrās stundās pēc savas atbraukšanas gūstekņi jau bija ieģērbti vecās, krievu zaldātu pamestās uniformās, kur jau ložņāja bezgala daudz izsalkušu kukaiņu no agrāka­jiem īpašniekiem. Tagad viņi zināja, ka pieder 208. rotai, ka katram uz muguras ir uzrakstīts šis numurs un zem tā vēl per­sonīgais numurs arī. Marekam kabatā atradās apliecība, ka viņš ir jaunākais ārsts karagūstekņu slimnīcā un viņam ir tie­sības brīvi uzturēties Vitebskā. Horžins, turpretim bija jau iz­zinājis, ka žīdu kvartālā ir kāda ieliņa, kur nopērk zagtās lietas un turpat var tās arī nodzert. Ar situāciju tuvāk iepazi­nies, pīkstulis kala savus plānus:
«Pvad tu būsi ārsts, tad atzīsi mani par slimu. Pilsētā ir ļoti daudz prostitūtu, kuras uztur krievu oficieri, es viņām va­rēšu tad šo to uzšūt. Viena no viņām jau apsolījās mani iekār­tot pie kāda adjutanta, bet neliekas, ka tas varētu ko kārtīgi maksāt.»
Vakarā, vājā sveces gaismā, Mareks ilgi nopūlējās ap «Kara feldšeru rokasgrāmatu», lai no tās izlobītu dažus prātīgus pa­domus savā nākamajā darbā. Sveiks viņu vēl draudzīgi pamu­dināja:
«Es iešu cukuru izlādēt, lai gan arī nekad agrāk neesmu tādu darbu darījis, tāpat kā tu. Medicīnā daudz kas ir jau vis­pār pazīstams, un tādēļ cerēsim, ka lielu nelaimi tu tur noda­rīt nevarēsi. Bet tas, kas būs nodomājis patiesi mirt, tāds no­mirs arī bez visas medicīnas.»
Mareku šāds padoms tomēr maz nomierināja. Visu nakti pat sapņos viņš pūta un stenēja, latīniskos vārdus pusbalsī skaitīdams. Viņš sapņoja, ka Pastarā diena ir jau atnākusi, pār debesīm lido eņģeļi uniformās un taurē visus kopā uz tiesu. Lūk, zeme jau atdarās, no kapiem pieceļas skeleti un garās rindās stājas visuvarenā Soģa troņa priekšā. Un Dievs-tevs pats, balto bārdu lepni noglaudis, pagriežas pret Mareku un viņam saka: «Tie tur, pa labi, ir miruši dabīgā nāve; blakus viņiem stāv dažādās fabrikās darba laikā nogalinātie; bet tur tālāk ir miruši no nemākulīgām operācijām un, palūk, tas vis­lielākais bars ir kritis karā. Jā, jā — ir viņu krietns skaits! Bet par šiem te es nekā vēl noteikta nezinu. Ei, panākat šurp un pastāstiet man, kas jus savā laikā aizsūtīja uz viņpasauli?» Dievs beidzot iesaucas. Un Mareks tai pašā brīdī pamanīja, ka no bara atdalās dīvains skelets un Sveika balsī skaidri saka:
«Brīvprātīgais Mareks no 91. pulka.»
Pēc šiem vārdiem visi skeleti pacēla savas drausmi kaulai­nās rokas, un zobus griezdami, tuvojās Marēkam. Viņš izstiepa dūres pretīm, lai aizsargātos, un izbailēs kaut ko kliedza, bet tajā pašā brīdī jau gluži blakus turpat atskanēja Sveika laipnā balss:
«Nu, nu, neapgāz man tēju. Mēs pošamies uz darbu. Iedzer, kamēr vēl karsta. Un paskaties pats, kā tu guļot esi pagalam nosvīdis.»
Sētā gūstekņus sagaidīja ģenerālis Ceredņikovs ar savu feldfēbeļu štābu, kas darbus kārtoja un vadīja. Ģenerālis atkal griezās ar uzrunu pie gūstekņiem un teica, ka no viņu centības, no viņu pašaizliedzīgā darba un, pienākumu izpildīšanas tagad atkarājoties visas lielās Krievijas armijas uzvara frontē, uz ko čehu gūstekņi tagad varot būt tikpat lepni kā paši krievi. Katru, kas tik svarīgā brīdī tomēr gribēšot atteikties no viņam parā­dītā goda — veicināt krievu ieroču slavu un uzvaru — to vis­pirms uz vietas nopēršot ar 15 rīkšu cirtieniem, otrkārt — no­šaušot, un treškārt, kas, pat gūstekņiem esot liels kauns — vēl pakāršot arī.
Zem šo draudu smagā iespaida gūstekņi pirmo reizi iegāja noliktavās, kur glabājās krievu armijas piefrontes bagātības.



SESTĀ NODAĻA Zagt — un nebaidīties


Liekas, ka vispārējā necieņa pret īpašuma tiesībām kara laikā radās no tāda novērojuma, ka karš šo īpašumu tik un tā iznīcināja un tā tas bieži gāja zudumā, nekam nedodams la­buma. Viss, ko kareivji ņēma savās rokās, bija jau nolemts iznīcībai, un turklāt ļaudis vēl mocījās un cieta, to izdarot. No šejienes radās tieksme iznīcināt visas bagātības, gūstot no tām vismaz kādu personīgu baudu un labumu. Visi zināja, ka kauju laikā valsts pati arī nereti iznīcināja visdažādākās vērtības un tai bija gluži viena alga, vai kareivis savus zābakus saplēsa pozīcijās, vai aizmugurē kaut kur sadedzināja uz sārta; vai cukura maisus bēgot iespieda upē, vai tos aplēja ar petroleju un aizdedzināja, vai arī — visbeidzot — ņēma un izpārdeva katrs, kas vien tika klāt, lai iegūto naudu pēc tam nodzertu, nodzīvotu ar sievietēm un tā gūtu sev vismaz kādu mazu iz­priecu.
Cilvēki vienmēr ir atkarīgi no daudz un dažādiem apstāk­ļiem, un nekas īstenībā nav tik nepastāvīgs, kā viņu morāle.
★
Darbs noliktavās, ko izpildīt vajadzēja Sveikam, Horžinam un pīkstulim, nebija nekāds sarežģītais: pie noliktavām pie­brauca vilciens pēc vilciena un viņu saturu sadalīja un novie­toja atsevišķos pakhaužos, pēc tam vagonus atkal piekrāva ar citu materiālu, un tie ripoja tālāk — taisni uz fronti.
Tātad viss, ko pagaidām novietoja šais noliktavās, nepār­protami bija nolemts iznīcināšanai, un tāpēc jau pirmā dienā cukura izkrāvēji neuzskatīja par noziegumu izgriezt maisos pa caurumam un piepildīt savas kabatas ar cukura graudiem līdz malām. Gluži to pašu darīja arī konservu izkrāvēji, veļas šķi­rotāji un citi. Vaikarā barakā iesākās īsts tirgus savstarpējai preču apmaiņai, bet tie, kuri bija drošāki, ar zagtajām mantām devās tieši uz žīdu kvartālu izdevīgāk patirgoties un skaidrā naudā iedzīvoties.
Apetīte ar katru dienu pieauga. Zīdiem pagrabos bez krievu vodkas un loti slikta vīna bija paslēpts arī alus — labs, gar­šīgs melnais alus, kuru čehi cienīja par visu vairāk, lai gan neviens īsti nevarēja pateikt, no kā šī sula bija sabrūvēta. Drīz vien tiem, kuri kaut vienu dienu gribēja padzīvot jautri un ba­gāti, vajadzēja zagt kreklus un bikses veseliem dučiem. Vis­pār — zaga visi un uz velna paraušanu!
Ģenerāļa Ceredņikova patriotiskās runas zagļus vēl vairāk pamudināja, līdamas kā eļļa uz uguns. Neuzticīgais kapitans Baikovs ierīkoja kratīšanas pie ieejām barakās un izejām no noliktavām. Feldfēbeli tur katru gūstekni pamatīgi apčamdīja un, ja vien ko aizdomīgu atrada — vainīgo sita pa ģīmi un spārdīja ar kājām pēc sirds patikšanas. Vienu laiku arī likās, ka šis līdzeklis būs pacēlis un atsvaidzinājis gūstekņu morāli, tā attālinot katastrofu.
Bet trūkums nav bez savas atjautības. Drīz vien atradās vairāki tādi uzņēmīgi darbinieki, kas rītos noliktavās ieradās pliki — tikai šineļos ietinušies, bet pusdienās barakās atgrie­zās jaunos, glītos mundieros un svaigā veļā. Pēc pusdienas tie atkal izģērbās, un ik vakarus viņiem bija divi pāri jaunu mun­dieru un veļas, ko pārdot žīdiem. So metodi vēl papildināja tādā kārtā, ka mazākie un tievākie savilkās pa 2—3 veļas kom­plektiem uzreiz mugurā, uz tiem vēl uzģērba pāris mundierus un tā laimīgi tika garām feldfēbeļu kontrolei.
Zagšanas epidēmija pārņēma arī Sveiku. Darbā viņš tagad jau gāja puskails, tāpat kā citi gudrinieki, un atgriezās ar 4— 5 pāriem veļas, kuru pēcāk apmainīja pret alu. Bet vadzis lūza jau otrās nedējas sākumā. Kapitans Boikovs bija pamanī­jis, ka noliktavās trūkst daudz vairāk par viņa paša nozagto daļu, un tūlīt kratīšanu viņš lika izdarīt vēl pamatīgāk. Tā vien­reiz viņš konservu strādniekus izlaida bez kādas pārmeklēša- 4 nas, bet veļas grupu pilnā sastāvā lika ievest koridorā. Tur viņš krievu zaldātiem deva īsu pavēli:
«Atnesiet šurp trīs solus!»
Solus atnesa. Kapitans pasmaidīja un teica feldfēbelim:
«Tev kancelejā ir krietnas rīkstes. Atnes tās arī.»
Feldfēbelis aizskrēja un pēc pāris minūtēm jau atgriezās ar svaigu rīkšu bunti padusē. Kapitans pats atraisīja saiti, uzlika uz katra sola pa rīkstei un tad tāpat smaidīdams griezās pie gūstekņiem:
«Nu, balodīši, tagad izģērbjaties. Katram kārtīgam zaldā­tam ir mugurā tikai viens mundieris un viens komplekts veļas. Ar to pilnīgi pietiek, lai utis varētu ērti jūs skrubināt. Bet katrs no jums, pie kā tagad atradīsim vairāk mundieru un veļas — ir zaglis, un tam tepat uzskaitīsim pa piecdesmit sitieniem, lai uz priekšu labāk atcerētos priekšniecības pavēles.»
Gūstekņi nelabprāt izģērbās, gausi novilkdami kreklu pēc krekla. Tikai trijiem izdevās novilkt 2—4 kreklus uzreiz. Ka­pitans Boikovs šo procedūru uzmanīgi novēroja un tad koman­dēja tālāk:
«Nu, tagad novelciet arī zābakus, nolaižat bikses un atdo­diet zagtās apakšbikses!»
Viņš sāka staigāt no viena pie otra, aptaustīja viņiem- stil­bus, lai pats pārliecinātos, cik kārtas drēbju tur virsū, un tur­klāt stīvākos arī pamudināja:
«Velc nu, velc droši nost! Auksti jau tev nebūs!. . .»
Drīz vien trīsdesmit Ādami — no aukstuma un bailēm kaili — drebēja viņa priekšā. Kapitans kaut ko pačukstēja feldfēbe­lim ausī. Tas aizsteidzās un atveda astoņus brašus krievu zal­dātus, kuri līdz sev atnesa vēl ceturto solu.
«Tagad pa divi uz katra sola! Nu ātrāk, bērni! Mums visiem jāsteidzas uz pusdienām!» atkal komandēja Boikovs.
«Nāciet nu, nāciet, draudziņi! Guļaties labāk bez pretoša­nās. Kā priekšniecība grib, tā jādara,» mudināja pērienam no­lemtos arī krievu zaldāti. Viņi noguldīja šķērsām pār soliem katru grēcinieku ar galvu uz savu pusi un apakšā sasēja tiem kājas ar rokām kopa, lai perot neaizbēgtu. Kapitans izdalīja rīkstes un komandēja:
«Krietni sist! Katrs, kas niekosies, pats dabūs piecdesmit. Nu tagad — viens, divi, trīs!…»
Rīkstes nošvīkstēja gaisā un, asi šņākdamas, atsitās pret mocekļu kailajām vietām, bet sārtais un smaidošais kapitans sparīgi skaitīja tālāk:
«Četri —■ pieci — seši — septiņi — astoņi — deviņi! Vēl­reiz! Nu pagaidām pietiks! Vai vēl zagsiet, balodīši?»
«Nekad vairs, jusu augstdzimtība!» atskanēja vairākas balsis reizē.
«Vai labāk palika? Bet nekaitēs vēl drusku, lai ilgāk atmi­ņā paliek,» kapitans smaidīja.
" Viņš vēlreiz noskaitīja līdz desmit un tad lika apģērbties. Pēc tam pie soliem pieveda un piesēja nākamo partiju gūstekņu un tāpat katram uzskaitīja pa divdesmit līdz ar kapitana attie­cīgām pamācībām. Kad šie peramie bija jau līdz ādai izģērbti, Boikovs viņiem teica:
«Barakās jūs izstāstiet visiem saviem biedriem, kā es jūs te sodu. Parādiet tikai viņiem savus svītrainos dibenus. No­šaut jūs negribu, striķus arī nav vērts kāršanai patērēt, bet, kad vēl reizi kādu no jums pieķeršu zādzībās, tad pēriens būs vismaz trīskārt smagāks. No katra es iztaisīšu kotleti! Darbā šodien varat arī vairāk nenākt: palieciet labāk līdz vakaram sniegā un pārdomājiet, kā iet, kad grib Krieviju apzagt.»
Akurāt tajā dienā Sveikam gadījās nelaime. Viņš strādāja tajā grupā, kas izkrāva ādas. Sai darbā mūsu brašajam ka­reivim izdevās no kāda gabala nogriezt taisni itik daudz, cik bija vajadzīgs viņa zābaku pazolēšanai, bet to pamanīja feld­fēbelis un Sveiku aizturēja. Iznākums bija tāds, ka uz pusdie­nām viņš nokļuva pie krievu zaldātiem.un savā barakā ar citiem biedriem sazināties netika. Kamēr pēcpusdienā viņa grupa strā­dāja noliktavās pie mundieriem, Sveiks centīgi palīdzēja feld­fēbelim pārvietot veļas kastes un par pērienu tādēļ arī nekā nezināja līdz pašam vakaram. Kolīdz pievakarē feldfēbelis da­žas minūtes izgāja pats savās darīšanās, Sveiks veikli sev mu­gurā uzrāva trīs kreklus un aiz katra zābaka stilba vēl aizbāza pa pārim autu. Pēc tam viņš atkal centīgi turpināja darbu, ar nepacietību gaidīdams zvanu, kas vēstīs atgriešanos barakā. Beidzot šis zvans arī atskanēja, un tūlīt gūstekņi izskrēja sētā, lai 'stātos tur rindās. Tur priekšā jau stāvēja kapitans, un, ar roku uz koridoru norādīdams, viņš skaļi komandēja: «Atpakaļ koridorā! Tur visiem izģērbties!»
Šineļus un mundierus novilka ātri un veikli.
«Bet tagad izvelkat kreklus. Vai katram tikai viens ir mu­gurā? Un apakšbikses arī tikai vienas?»
šoreiz tā tiešām izrādījās. Boikovs smaidīja pašapmieri­nāts un teica:
«Ahā! Tātad līdzējis igan. Varaļ iet.»
Viņš jau atradās izejas durvīs, lai tur promejot feldfēbelim vēl kaut ko pateiktu, kad tieši krūtīs tam iedrāzās aizkavējies Sveiks.
«Kur tu biji? Kurp steidzies,» ierunājās kapitans, uzlikdams viņam roku uz pleca, un tūlīt tur sajuta vairāku kreklu mīk­stumu.
«Strādāju, jūsu labdzimtība!» Sveiks mierīgi atbildēja.
Kapitans dusmās sakoda zobus.
«Bet kāpēc tu nenāci reizē ar citiem un kāpēc esi tik resns? Nu, atbildi man, kad tev vaicā! Tu — austriešu snuķis tāds!»
«Es tāds esmu savā tēvā atsities,» Sveiks tikpat mierīgi at­bildēja, frontē nostādamies. «Visu mūsu dzimta ir resna jau kopš dzimšanas. Man ir tas gods ziņot jūsu labdzimtībai, ka kartupeļus ar desu ēdot es kļūstu vēl_ resnāks kā tagad. Visi Sveiki jau ir tādi, un to zina pus Prāgas. Mans vectēvs bijis tik resns, ka vismaz ar trīs siksnām vajadzējis sprādzēties, lai tās nesatrūktu. Bet, kad mana vecā māte reiz iekāpusf ezerā, ūdens tur tūdaļ tik augstu pacēlies, ka noslīkuši veseli trīs peldētāji. Kāds cits mans tēvocis…»
«Turi muti!» tagad iekliedzās kapitans. «Gan es, balodīt, tūlīt pats izpētīšu tava resnuma cēloni. Pats savām rokām no­lobīšu tev taukus no muguras!»
Kapitans šņāca aiz dusmām, grūzdams Sveiku sev pa priek­šu uz kanceleju. Tur viņš skrīverim, kas patlaban rakstīja mī­lestības vēstuli, tā uzkliedza: «Ārā!», ka tas mukdams tikko dur­vis neizgāza. Kad šīs durvis jau nākamā acumirklī bija no iekšpuses aizslēgtas, kapitans iespieda abas rokas padusēs, .pie­ņēma varonīgi izaicinošu pozu un uzsauca:
«Izģērbies! Tūlīt! Kamēr es vēl neesmu zaudējis pašsavaldī­šanos!»
«Man patīkamāk būtu šoreiz izģērbties palēnām,» atbildēja Sveiks. «Un tāpat ieteicams būtu jau iepriekš šurp atsaukt ātrās palīdzības ratus, jo jūsu labdzimtība aiz pārsteidzības var iz­darīt kaut ko tādu, kas citiem nav patīkams.»
Bet kapitans tikai šņāca kā sabangota jūra un acis viņam pieplūda gluži sarkanas ar asinīm. Pats viņš sāka raut Sveikam kreklus no muguras un kā neprātīgs kliedza:
«Viens — divi — trīs — četri! Lūk, jau veseli četri tev mu­gura, austriešu suns! Nu pagaidi tikai — par to es tevi tagad īs.ti iesālīšu! Lidz nāvei piekaušu, lops tāds!»
Satrakotais Boikovs ar vienu metienu nosvieda sev no ple­ciem šineli, ar otru — mundieri un no galvas vēl nopurināja ādas cepuri.
«Met bikses zemē! Noliecies pār krēslu! Es pats tevi te pa­mielošu ar pātagu, ar pletni, tu nelieti tāds!»
Kapitans drebēja no uztraukuma, un Sveiks, manīdams, ka viņš bāza roku aiz zābaka, savu ādas pātagu meklēdams, pa­steidzās vēl ar šādu priekšlikumu: «Vai jūsu labdzimtība labāk nevēlētos ar mani boksēties? Es būtu ar mieru pieņemt arī grieķu-romiešu cīņu. Bet interesantāk, protams, būtu mums cīk­stēties tā, kā katrs pats prot un vēlas. Tādā gadījumā es tikai drusku baidos par rakstāmmašīnas drošību šajā telpā…»
Boikovs velti taustīja sev .aiz stilba — pletnes tur nebija. Tad viņš strauji izskrēja blakus istabā, paskatījās zem galda, pacilāja grāmatas un savu cepuri, bet pletnes arī tur neva­rēja atrast.
«Ar dūri tev vajadzētu iegāzt pa zobiem!» viņš iekliedzās. «Bet kas no tā tev tiks? Likums arī neatļauj sist pa galvu. Nolāpītais! Pagaidi tikai, es tūlīt atnesīšu savu pletni no nolik­tavas. Un tad, pie sava kapitana goda zvēru, ka vairāk tu man. balodīt, pēc tam Krieviju nepazīsi!»
Viņš atvēzās un ar dūri taisīja tādu sitienu, ka pats tikko noturējās uz kājām, jo Sveiks vēl laikā paguva noliekties un rūpju pilnā balsī atkal ierunājās:
«Varbūt tomēr būtu labāk, ja jūsu labdzimtība tagad drusku piesēstos? Tā uztraukties ir ļoti bīstami, jo viegli var zaudēt līdzsvaru. Var arī ķert trieka. Vai jums vienmēr ir bijusi vesela sirds? Vai jau agrāk nav manītas lēkmes? Varbūt aukstu ūdeni varētu kādā glāzē atnest? Pie mums, Prāgā, kāds namsaim­nieks reiz gluži tāpat bijā uztraucies par neakurātu īres maksā­tāju, un viņam pārplīsa sirds, tā ka neviens ārsts vairs neva­rēja palīdzēt. Viņš tūlīt nomira bez…»
Kapitans atrāva durvis un izskrēja koridorā. Minūti pēc tam viņš tāpat iedrāzās atpakaļ kancelejā, kur vajadzēja gaidīt pār­biedētajam noziedzniekam, bet lampa tagad bija izdzēsta un visapkārt gluži tumšs. Durvis steidzīgi noslēgdams, Boikovs vēl uzvaroši sauca:
«No manis vis neizbēgsi! Gan es tevi notveršu! Gan izdzīšu no pagaldes!»
3ct kanceleja bija jau tukša. Uz galda atradās tikai kāds netīrs, steigā uzsviests krekls. Sveika paša vairs nekur neva­rēja saskatīt.
«Nu, pagaidi vien. putniņ! Es tevi toinēr pārmācīšu, ka nā­kas. Sētā stāv droša sardze! Tai vis tik viegli cauri netiksi…» šņāca Boikovs, savu šineli un cepuri uz naglas pakārdams. Pēc tam viņš izskrēja pagalmā.
«Patruļa! Ķeriet zagli! Neizlaidiet viņu uz ielas!»
No patruļas būdas tai paša mirklī izskrēja vairāki zaldāti un, itin kā pratu zaudējuši, sāka joņot pa sētu, meklēdami tur noziedznieku. Kapitans atrāva' feldfēbeļa būdas durvis:
«Vai nevienu gūstekni neesiet izlaiduši? Viņš mani apzaga. Uzbruka kancelejā un aplaupīja!»
«Vai tad jūsu labdzimtība ir vēl te?» brīnīdamies murmināja feldfēbelis. «Jūs… jūs taču nupat nācāt pa pagalmu un izgājāt uz ielas. Sardze jums atdeva vajadzīgo godu. Es pats to skaidri redzēju… Un tagad jūs atkal nākat no kancelejas?! Pa kuru laiku jūsu labdzimtība tur varēja atgriezties?»
Atbildes vietā kapitans viņam iecirta krietnu pļauku pa seju:
«Muļķis! Velns tevi lai parauj! Idiots tads! Austrietis ir uz­vilcis manu mēteli un nocēlis manu cepuri. Tas tagad ir īsts zaglis! Bet jūs te oficieri no gūstekņa neprotat atšķirt! Lūk, kādi zaldāti! Tādi ragulopi dara kaunu visai krievu armijai!»
Kapitans nikni nospļāvās uz feldfēbeļa pusi, bet tad no­prata, ka pats kļuvis smieklīgs, un ātri ieskrēja kancelejā, kur tūlīt stājās pie telefona un ziņoja policijas valdei un pilsētas patruļām par izbēgušo laupītāju, kas tagad varot apdraudēt katru pretimnācēju. Nu visa pilsēta bija kājās.
Kolīdz kapitanam Boikovam atnesa otru cepuri un šineli, viņš nekavējoties devās uz. gūstekņu barakām meklēt izbē­gušo Sveiku:
«Gan es viņu pēc sejas pazīšu! Katrā ziņā notveršu! Tik idiotisku ģīmi vēl nekur pasaulē neesmu redzējis!» viņš steig­damies vēl sirdījās.
Nometnē Boikovs pavēlēja ielenkt visas izejas. Krievu vada komandieri, kuri pārzināja katrs savu - gūstekņu grupu, apgalvoja, ka visi viņu ļaudis esot mājās. Tad kapitans pavē­lēja visus nostādīt rindā un pats lēniem soļiem staigāja tai garām, katram vērīgi acīs ieskatīdamies. Bet taisni tā, ko viņš meklēja, starp gūstekņiem nebija.
Tā Boikovs izstaigāja vienu, otru un trešo baraku, pavēlē­dams piecelt arī tos, kuri ceturtajā barakā jau bija devušies pie miera. Gulošie tikai pēc pamatīgām dunkām modās un, rindā sastādīti, cēla rokas sejām priekšā, lai izvairītos no laternas gaismas, ko tiem kapitans grūda tieši acīs.
Tomēr ari šādā ceļā Boikovam nelaimējās vainīgo atrast.
Viņa dusmu karstums sāka jau pamazām norimt, un tā vietā radās pat izbrīns par to viltību un veiklību, ar kādu vainī­gais bija izmucis. Tagad, pēc tikdaudz gandrīz līdzīgu seju aplūkošanas, viņš sāka jau šaubīties, vai pratīs vairs atšķirt starp tām meklējamo un vai nebūs vien jānogaida laimīgs gadījums ar to atkal kādreiz nejauši tikties.
Jo tālāk, jo ātrāk soļoja Boikovs gar miegaino gūstekņu rindām, tos arvien paviršak uzlūkodams. Pēdējā rindā viņš apstājās pie kāda slimnieka ar ļoti sapampušu seju, ap to bija apsiets slapjš dvielis. Sis nožēlojamais gūsteknis stāvēja kā ērms kapitana priekša, ar vienu roku turēdams zemē šļūko- šās bikses, ar otru uz augšu balstīdams pats savu zodu.
«Kas tev kaiš? Zobi sāp?» līdzcietīgi iejautājās Boikovs.
Slimais apstiprinoši pamāja ar galvu un parādīja ar pirkstu mutē. Kapitans turpināja:
«Vai stipri sāp? Man arī ir gadījies. Pie daktera biji?»
Dvielī iesietā galva atkal taisīja piekrītošu mājienu, un viss viņas stāvs bezspēcīgi sakumpa uz priekšu. Boikovs piesauca vada komandieri:
«Sarkanajā Krustā mums ir zobu ambulance. Tur dakteris Dāvids Karpovičs gādā par slimajiem. Lai šis gūsteknis grie­žas tieši pie viņa un saka, ka es to esmu sūtījis.»
Un, nelaimīgajam uz pleca draudzīgi uzsizdams, viņš tē­višķi nobeidza:
«Nu, ej tagad tūlīt gulēt. Līdz rītam jau vēl izturēsi. Tad dakteris tevi pamatīgi apskatīs un slimos zobus aizplombēs.»
Slimnieks grīļodamies līda atpakaļ uz nārām. Divi citi, viņu zem padusēm atbalstīdami, nogūlās tam blakus. Kad kapitans bija jau izgājis un vada komandieris atkal aizvēris āra dur­vis, pīkstošā balss ieskanējas slimajam gluži blakus:
«Paliec vēl guļot. Kas zin, viņš var atgriezties. Tādiem nekad nevar ticēt.»
«Bet es taču esmu viscaur slapjš. Jā, nudien slapjš!» ievai­dējās dīvainais zobu slimnieks. «Man jau likās, ka nupat, nu­pat viņš mani pazīs un notvers. Oh, tās bailes! Horžin, cik par visu šo mundieri man žīds dos? Mozešatn, kam tā sarkan­mataina skuķe, tam gan es nepārdošu. Viņam ir slikts alus.»
«Par šito var droši prasīt 50 rubļus!» atteica pīkstošā balss. «Cepure ir vēl tikpat kā nelietota, bet par jaunu tagad visur prasa vismaz 150 rubļu. Tas kapitans rīt pat sev sazags vis­maz duci tādu vietā. Citu man jau šodien izdevās laimīgi aiz­laist un piedevām vēl pudeli samogonkas iegūt. Nudien lai- mīgi gadījās, ka mēs tik ātri sastapāmies. Bet tagad, Sveik, izmet korķus no mutes. Tu varēsi vēlreiz ar mums īsti pava­kariņot un iedzert.»
Tagad cilvēks, kam tik ļoti sāpēja zobi, iebaza sev mutē divus pirkstus un no turienes izvilka četrus korķus. Viņa seja tūlīt pieņēma normālu izskatu.
«Dvieļus gan pagaidam vēl atstaj ap galvu.» viņu vēl pamācīja pīkstulis. «Kāds velns lai sazin: ja vēlreiz kapitans te iedrāžas, tad korķus gan pagūsi laikā ierīt. Bet tagad ņem desu un pudeli droši rokā.»
Pēc kāda laika, kad visi jau bija apklusuši un nomodā vēl turējās tikai kaislīgākie karšu spēlmaņi, Horžins jau de­joja pa nārām ar samogonkas pudeli rokā, pīkstulis vēl gar­šīgi ēda desas atliekas, bet dažus naktsputnus, kuri paslepus iemanījās pa durvīm, atgriezdamies no vēlām gaitām, Sveiks apsveica ar dziesmu:
Ak, cik ie Viiebskā lieliski tik Vīnes pilsoņiem dzīvot! Dzert un dziedāt te neapnīk, Slimos no soda mēdz brīvot!
«Draugi, es tomēr rit došos tieši pie daktera!» viņš beidzot svinīgi paziņoja, un tad no visām pusēm to sāka apsaukt miegainas balsis:
«Mierā! Paliec klusu! Viņš laikam nemitēsies, kamēr tam aiztaisīsim muti!»
«Nudien, es iešu pie zobārsta! Ko jūs man varat padarīt? Pats kapitans tā vēlas! Man ieliks zelta zobus. Jo mūsu kapi­tans Sveiku mīl. Nudien, vairāk kā jūs visus kopā!»
Nākamā rītā, kad par visu notikušo izstāstīja Vanekam un Marekam, pirmais palika ļoti domīgs: «Tagad Sveiks ne­drīkst vairs darbā iet,» viņš teica. «Ja Boikovs pazītu,-tad gals klāt! Ilgi viņš vēl meklēs. Pēc dabas šis kapitans ir īsts cūka. Visur viņš iejaucas, bet pats itin nekā nesaprot. Pat medicīnas lietas tam nedod miera. Aptieķnieku viņš mēģinājis pierunāt, lai tas vairs neizsniegtu man tīru spirtu, jo kompresēm varot pielietot arī denaturēto. Vai tiešām man tāda nejēgas dēļ būs jādzer tēja ar kaut kādu veselībai kaitīgu surogātu?»
Neviens iebildumus necēla, un Vaneks, Sveiku uz nārām norīkodams, vēl piebilda:
«Tagad tu esi slims, un ar to pietiek. Ja krievu ārsts neno­ticēs, es tev pierakstīšu holeru, tīfu vai Indijas mēri. Bet, lai Boikovs nepazītu — drošs kas drošs! — uz sejas es tev izkrā­sošu melnās bakas. Tā slimība te pilsētā nekad nemitēsies. Lai viņi ar mani vis labak neiesāk; tik viegli tas nebūs,» vel drau­doši viņš beigās piemetināja.
Vaneka dvaša pie tam Sveikam uzlaida tik nepatīkamu smaku, ka viņš neizturēja un ierunājās:
«Tev laikam uzpūties vēders? Ož akurāt pēc spirta kompre­sēm. Tās tu laikam pielieto no iekšpuses?»
«Tev patlaban tādas nekāda labuma nedotu,» atbildēja Vaneks un uzsauca Marekam: «Lūdzu, kolēģi, izmēriet slim­niekam temperatūru! Tā diagnozes uzstādīšanai ir visnepie­ciešamākais paņēmiens. Pasteidzieties!»
Brašais kareivis Sveiks gulēja uz maisa, kurā atradās pāris salmu, laipnām acīm raudzījās uz «dakteri» Mareku baltā halātā, un, kad tas saņēma viņa roku savējā, it kā pulsu skai­tīdams, Sveiks paslepus čukstēja:
«Aizej pie Horžina un pasaki, lai viņš man vakarā nopērk desu un atnes paris pudeles alus, jo es tagad esmu slims un ārsts man ir pavēlējis alu iedzert. Es jau visu tikai ar mēru. Ne tā, kā tas ogļracis Vodražka no Kladnas, kas bija nelabo­jams žūpa un alu dzēra tikai no divlitru trūzēm. Kādreiz, kad viņam tā bija samocīts vēders, ārsts aizliedza alu dzert, bet šis saka: «Ne par kādu naudu pasaulē es negribētu no ;alus atteikties. Es esmu ar mieru rīt iekšā visas jūsu zāles, gulēt vai dancot — kā vēlaties ■— bet bez alus tā lieta nekādā gadī­jumā neiet! Ja jūs man neatļausiet kaut vienu krūzi dienā, tad rīt pat ņemšu un pakāršos visiem par spīti!» Ārsts, protams, iežēlojās arī un saka: «Ja jau nemaz nevarat, tad dzerat arī; tikui ne lāsi vairāk par puslitru dienā!» Bet Vodražka no dak­tera iet taisni uz «Rohanas» krodziņu, kur saimnieks viņam jau vecs paziņa. Nemaz neprasīdams, tas ielej tūlīt viesim divus litrus. Vodražka saķer gan šo aiz rokas un saka: «Pa­klau, es esmu slims; man tagad atļauts dzert tikai puslitru,» bet krodzinieks jau nav nekāds muļķis. Nelauzoties viņš pielej arī vienu puslitru, kolīdz Vodražka izdzēris — lej otru, trešo, ceturto un tā turpat līdz apaļam simtam. Tad Vodražka sa­maksā par visu kopā un smaidīdams saka: «Nudien, tie ārsti nemaz nav tik lieli nejēgas, kādi viņi izliekas, kad ar sli­majiem sāk runāt. Nekad vēl man nav bijis tik patīkami dzert, kā taisni šodien. Tas, droši vien, tādēļ, ka dzeru akurāt pēc ārsta pavēles un noteikumiem.» Kopš tā laika «Rohanas» saimnieks vienmēr galda cēla veselas trīsdesmit puslitra krū­zes uzreiz un Vodražka visiem teica: «Ejiet pie mana daktera; tas tik ir cilvēks, kas zin, ka īsti jādzer.»
Reiz slimnīcā gluži negaidot ieradās krievu ārsts. Viņš god­
bijīgi apsveicinājās ar saviem austriešu kolēģiem un tad norū­pējies jautāja:
«Sakiet, vai daudz jums tagad slimo? Vai pagadās arī smagi saslimušie? Jau divas nedēļas es neesmu no jums saņē­mis nekādas ziņas par slimības gaitu un rotas veselības stā­vokli.»
«Ak, Dāvid Karpovič, mums patreiz ļoti daudz darba!» sū­dzējās Vaneks, Marekam ar acīm pamezdams. «Šausmīgs darbs! Un slimību gadījumi viens par otru smagāki. Laime vēl, ka mums te nav operāciju zāles. Tad sarastos tik daudz operējamo, ka aiz pārpūlēšanās mēs paši varētu nobeigties. Tagad tos, kuriem nepieciešamas operācijas, es nosūtu uz pil­sētas slimnīcu un te paturu tikai ar iekšējām slimībām.»
(Vanekam par godu tepat jāsaka, ka visus, kuri centās slimi izlikties, lai no darba izvairītos, viņš bez žēlastības tūlīt nosūtīja uz krievu slimnīcu Davidam Karpovičam.)
«Jā, jā, jūs sūtāt viņus mums uz kakla. Pats paglābjas, bet par kolēģi nebēdā. Kāda specialitāte ir jūsu jaunajam palī­gam? Kolēģi, kādas jums slimības mēs varam visdrošāk uz­ticēt?»
Mareks tikko paguva muti atvērt, kad Vaneks jau pastei­dzās ar atbildi:
«Viņš specializējies venēriskās slimībās kā Parīzes akadē­mijas laureāts; arī ar psihiskām gluži labi tiek galā.»
Dāvids Karpovičs, uzticības pilns, noliecās pie Mareka pēc padoma:
«Kolēģa Ikunigs, vai Vasermaņa reakciju protat pareizi iz­darīt? Man tā neparko negrib izdoties. Pašam ir vajadzīga, bet nekas neiznāk,» viņš smaidīdams nobeidza.
Vaneks noskārta, ka saruna aizvirzās jau par tālu un ka Mareks ar kādu neuzmanīgu frāzi var sevi nodot. Tādēļ viņš steidzīgi ierunājās:
«Dārgais doktor, vai jūs tomēr nevēlētos drusku apstai­gāt mūsu slimnīcu. Nekā interesanta jau gan tur nav, bet mūsu slimniekiem tomēr būs ļoti patīkami jūs te redzēt.»
Pa lāvu rindām viņš pats soļoja aplaimotajam dakterim pa priekšu un visur atkārtoja vienu un to pašu: «Influence, influ­ence, influence…» v
Dāvids Karpovičs raudzījās, it kā savam pavadonim pil­nīgi uzticētos, un beidzot iejautājās:
«Vai ir arī simulanti? Tie parasti ļoti viltīgi. Mūsu zaldāti ir neizglītoti ļaudis, bet tomēr dažkārt tādus niķus izdomā, ka tiešām jāpabrīnās. Vai kapitanu Boikovu pazīstat? Viens no jūsējiem ir viņu apzadzis.»
Tai brīdī dakteris pagriezās pret lāvu, no kuras atskanēja klusa vaidēšana. Tur locījās kāds cilvēks, kas ģīmi bija aizklā* jis abām rokām un šineli nospēris zemē.
«Kas tam par slimību?» iejautājās Dāvids Karpovičs.
«Krītamā kaite, savienota ar vajāšanas māniju,» mierīgi atbildēja Vaneks.
«Temperatūra paaugstināta? Lēkmes bieži gadās?» painte­resējas vēl dakteris.
«Reti, bet ļoti bīstami,» meloja Mareks, slimajam tuvoda­mies. Viņš uzlika roku Sveikam uz pieres un, acīs skatīda­mies, pačukstēja:
«Viņš tevi nepazīst. Esi mierīgs. Tas tikai nejaušs gadī­jums …»
«Kā jūs viņu nomierināt? Ar hipnozi vai iedvesmu?» vaicāja dakteris.
Bet arī te Vaneks ar atbildi aizsteidzās Marekam priekšā:
«Teicu jau jums, ka psihiskās slimībās uz viņu var paļau­ties.»
-Tagad Dāvids Karpovičs pats piegāja pie Sveika, paņēma viņa roku savējā un brīdi skatījās pulkstenī. Tad konsta­tēja:
«Pulss sit ļoti ātri.» Viņš izvilka no kabatas termometru un iebāza to Sveikam padusē, bet pats skatījās viņam acīs. «Redzokļi ieplesti. Vai bieži jums sāp galva? Vai jūs viņu ta­gad ar sajūtat?»
■ «Es savu galvu sajūtu jau kopš bērnu dienām,» uzmanīgi atbildēja Sveiks. «Bet sevišķi sajūtu to, daktera kungs, tādās reizēs, kad kāds man iekrauj pa pakausi. Tāpat tas ir arī pēc krietnas iedzeršanas, sevišķi nākamajā dienā. Bei personīgi man liekas, ka gluži bez galvas būtu tomēr labāka dzīvošana, jo tad neviens to nevarētu pārsist ar pudeli. Pašreiz, lūk; es savu galvu jau nemaz vairs nesajūtu; tas nozīmē, ka paldies Dievam, man iet jau labāk un cerēsim, ka drīz būs pavisam labi.»
Pēc šiem prātīgiem vārdiem Sveiks pats izvilka termometru no paduses, un, nogaidījis, kamēr ārsts konstatē «temperatūra normāla», viņš steidzās tam pieklājīgi pateikties:
«Ah, kā jūs man palīdzējāt! Mūsu dakteri nekad tik labas zāles nedod.»
Tagad Dāvids Karpovičs savam pacientam uzmeta nopietnu pētošu skatu:
«Vai sen jau jums tādas lēkmes?»
«Jau četrpadsmit dienas,» Sveiks atteica. «Visu šo laiku tā vien liekas, ka manī kāds nelabais ganās.»
«Un jūs vičninēf vīnu ār hipnozi nomierināt?» ārsts grie­zās atkal pie daktera Mareka. «Kapitans Boikovs ]oti interesē­jas par okultismu, hipnozi un tamlīdzīgam lietām. Es jūs ar viņu iepazīstināšu. Kādreiz viņu atvedīšu šurp.»
Kolīdz šie vārdi bija izteikti, Sveiks sāka raustīties un stai­pīties vēl trakāk kā pirmīt:
«Es te vairs ilgāk nepalikšu! Laidiet mani prom! Es no­jaušu, ka būs slikti. Te ož jau pēc pletnes. Tikai pārgult es šurp atnākšu. Pīkstulis tagad vēl pārnākšot pie kāda žīda. Es un Horžins — mēs arī iesim tur gredzenus dreijāt. Nudienn draugi, tā būs drošāk un veselīgāk…»
Tā Sveiks arī aizgāja, lai uzsāktu jaunu dzīvi.



SEPTĪTĀ NODALA Uzņēmums bez koncesijas


Ja pēc lielā pasaules kara nebūtu palicis neviens piemi­neklis, neviena atraitne un bārenis vai tuberkulozes slimnieks,, ja nebūtu radušies arī spekulanti un revolūcijas, saimnieciskais haoss un krīzes visā pasaulē, ja nebūtu neviena invalīdu kruķa un prostituēto ģindeņa, kas liecinātu par kara mežonību un briesmām — tad būtu vēl tomēr citas sīkas, bet loti zīmīgas lietas, kas nākamām paaudzēm runātu par karu, un no tādām vispirms jāmin — kareivju izgatavotie gredzeni.
Aizmugurē lielie patrioti, kuri no kara ar katru stundu kļu­va bagātāki, nomauca no saviem pirkstiem smagos zelta gre­dzenus ar briljantiem un apmainīja tos pret plakaniem riņķī- šiem ar uzrakstu «Goid tur Eisen». Bet tiem, kam. aiz nacio­nāliem motīviem Austrijā vācu valoda nebija tīkama, bija ap­gādāti arī uzraksti čehu valodā «Es zeltu atdevu pret dzelzi». Tai pašā laikā frontē kareivis ņēma gabalu alumīnija, visbie­žāk šrapneja šķembeli, kas bija saplosījusi viņa biedrus, iz- greba ķieģelī formu un tur izlēja sev gredzenu.
Un, iera'kumos nīkdams, viņš ilgi ar naža spalu pūlējām iegriezt šai gredzenā liktenīgo skaitli «1914.»*.
Vēlāk kareivji iegādājās vīles un sāka izgatavot šādus gredzenus arī saviem radiem, draugiem un pazīstamiem kā dā­vinājumus no frontes. Tad jau iegravēja skaitļus «1914.—15,», bet, kad karš vēl arvien nebeidzās, pievienoja arī «1916.».
Sajā 1916. gadā daudzi jau pārvērtās par profesionāliem? sīkražotājiem un apgādāja arvien plašāku tirgu ar savu īpatno^ preci. Drausmīgos gaduskaitļus vairs neiegravēja, bet darbs kļuva arvien pilnīgāks, smalkāks, glītāks. No alumīnija jau izlēja veselas caurulītes, tās tad sazāģēja gredzenveidīgos
ripulīšos, no iekšpuses vēl pārklāja ar varu un iegravēja pat veselas čūskas, kas zobos turēja galvaskausus ar zilam celu­loīda acīm vai ar sarkana akmens sirdīm.
Tā drīz vien šrapneju sāka pietrūkt un apgrozībā parādījās cits, lepnāks materiāls, kas vēl nebija aptraipīts ar cilvēku sma­dzenēm un asinīm. Izkausēja cepuru pogas, alumīnija karotes un citus vecus metāla gabalus. Pienāca beidzot pat tādi laiki, ka izejvielu vajadzēja pirkt 110 žīdiem, ja nekur to vairs nelai­mējās nozagt.
Un kā frontes kareivis stiepa sev visur līdzi šauteni, divus simtus patronu un somu uz muguras, tāpat gūsteknis nēsāja savu maisu, kurā atradās tējas trauks, karotes, gabals alumī­nija, vīle un stikls gredzena noslīpēšanai.
«Sīkražošana» uzplauka pilnos ziedos.
★
Kad Sveiks ieradās mājā, kur divi viņa biedri jau nodarbo­jās, pīkstulis patlaban sēdēja pie šujmašīnas un laboja kādu kleitu, bet Horžins bija pārliecies pār plīti un stangas turēja karoti, kurā kausēja gabalu cinka.
«Jā, tā lieta varētu iet,» viņš teica, kad Sveiks bija izstās­tījis savu nodomu. «Gredzeni pašreiz ir cenā, un es zinu arī, kur tos visizdevīgāk pārdot. Bet trūkst jau materiāla! Vairs nekur nevar sadabūt alumīniju, tāpēc — lūk — kausēju jau cinku.»
«Turklāt ievēro: kolīdz vecākais apakšvirsnieks Golova- tenko dabūs zināt, ka tu neej vairs kroņa darbā, viņš bez žē­lastības pieprasīs sev vismaz rubli dienā no tavas peļņas,» pīkstulis papildināja. «No manis gribēja pat 2 rubļus dienā nopelnīt. Par pretošanos nav ko domāt: tad tūlīt draud nosū­tīt uz dzelzceļu sliedes pārcilāt. Gatavais posts!» viņš īgni nošņaucās uz grīdas.
«Par alumīniju nav liela bēda,» Sveiks optimistiski atteica. «Par to atļaujiet man gādāt. Tagad no frontes ved sabojātus aeroplānus, dažkārt cauras naktis pie stacijas siāv veselas vagonu rindas ar tiem piekrautas. Bet pie aeroplāniem alumī­nija arvienu ir diezgan daudz. Vajag tikai pievākt…»
Horžins kļuva uzmanīgs. Acis viņam iegailējās:
«Tas tik būtu numurs! Nudien, labi izdomāts!»
«Ja noķers, protams, krietni iepērs,» piemetināja atkal pīk­stulis. «Bet vairāk kā es par savu baronesi dabūju, jums arī tagad nenovēlu!»
Izkausēto masu Horžins ātri ielēja jau sagatavotā forma un sāka priecīgi fantazēt:
«Cik lieliski būtu, ja tagad mums izdotos sadabūt kaut vienu pašu kilo alumīnija! Daudzas prostitūtas man jau vai­rākas nedēļas atpakaļ ir pasūtījušas labus gredzenus. Zeņa paņemtu veselu duci, Oļena arī, Ņusja — tā jaunā pie līkkā­jainā žīda, tad Lida, Liza, Katja, Zina, Saša, Frosja, un velns zin, kā viņas visas te satic! Pasūtījumu ir milzums…»
«Tas jau gandrīz viss pareizticīgo kalendārs tev būs kopā!» jokodams piemetināja skroderis, bet Horžins viņam atbildēja gluži nopietni:
«Būtu tu tik daudz visādas alas izložņājis kā es, tad arī tev būtu savs kalendārs. Tas viegli vis nenākas. Gredzenus, viņas izdala krievu oficieriem par piemiņu, lai katrs atcerētos, ka dāvinātāja mīl tikai viņu un lai tas laimīgi pārnāktu atkal mājās. Un tev vajadzētu gan redzēt — cik lieli ēzeļi ir šie krievu oficieri!»
Tad viņš īgni nospļāvās un jautājoši paskatījās uz Sveiku. Viss Horžina stāvs vaicāja: ko un kā darīt?
«Gluži vienkārši,» Sveiks mierīgi skaidroja tālāk. «Vakarā es aiziešu uz staciju un izpētīšu tur apstākļus. Naktī tad varē­sim pamēģināt kaut ko jau iesākt. Kas var ar mums notikt? «Palīdzi pats, gan Dievs tad arī palīdzēs,» tā vienmēr teica mana vecmāmuļa, un tas taču arī tev, Horžin, ir gluži labi zināms, ka «bez Dieva ziņas ne mats no galvas nevar no­krist» — tā reiz teica ksendzs, kad jumiķis bija nogāzies no baznīcas jumta.»
Horžins vēlreiz pētoši apskatīja savu jauno kompanjonu, bet pīkstulis izlikās tā, it kā viņam gar visu šo uzņēmumu ne­būtu nekādas daļas, un savā nodabā svilpoja dziesmiņu:
Baruka, mana skaistulīte …
Kad metās jau tumšs, Sveiks, ne vārda neteicis, pamāja Horžinam ar galvu. Tas tūlīt paņēma maisu un izgāja sētā,, tur aicinātājs viņu jau gaidīja.
«Nu, kas ir? Vai šodien ved?» pa ceļam viņš jautāja Svei­kam, kurš arī šoreiz bija tik noslēpumains, ka vairāk ar žes­tiem, mazāk ar vārdiem deva manīt savu pētījumu rezultātus:
«Jā, jā. Ir vairāki vagoni . ..»
Uzmanīgi viņi apskatīja vilcienu. Atskaitot mašīnistu un krāsnkuri uz lokomotīves, visapkārt nevarēja manīt nevienas dzīvas dvēseles. Klusu viņi atgriezās pie platformu vagoniem, uz kuriem sakrautas atradās dažādas aeroplānu daļas. Tikpat klusi un uzmanīgi abi uzlīda uz platformām un sālfa ar rokām aptaustīt tur novietotos priekšmetus, cenzdamies izpētīt, no kāda metala kurais gabais izliets.
«Bet šitie taču ir gluži jauni aeroplāni!» bailīgi iečukstējās Horžins, laimīgi izskrūvējis kādu alumīnija daļu.
«Kas par to?» tapat čukstus brīnījās Sveiks. «Ja mēs tos .nesasitīsim, sasitīs vācieši. Iznākums būs viens un tas pats.»
Ar papēža spērienu viņš atsita vēl kādu metāla lējumu. 'Tai paša brīdī no blakus platformas kāds apspiesta balsī iesau­cas:
«Surp nelien; te ir jau aizņemts! Tur tālāk, lūk, ir vēl tāds pats brīvs vagons.»
Horžins sastinga no pārsteiguma. Uz katras platformas tur ; kāds jau klusībā strādāja: atskruvēja, lauza un atsita ar āmu­riem rokās. Bet kāds zellis, kam pūsma īss jau bija pilns, vēl citus pamudināja:
«Pasteidzieties, ieraujiet ātrāk! Vilciens drīz aizies. Ir gan tie krievi apbrīnojami muļķi: kā nu var tādas lietas atstāt bez kādas apsardzības?»
Pilns patiesa īgnuma par šādu neprātīgu rīcību, viņš veikli uzsvieda savu maisu plecos un pazuda nakts tumsā. Citi vil­ciena aplasītāji tam sekoja.
Kad otrā rītā pīkstulis ieraudzīja bagāto laupījumu un dabūja zināt, ka viss tas iegūts no jauniem aeroplāniern, viņš svarīgi teica:
«Lūk, tā ir īsta kara sabotāža: tā vajag iznīcināt ienaid­nieka karamateriālu!»
Tad pat viņš sāka jo plaši izskaidrot savu prctkara teoriju, pēc kuras rīkojoties, vajagot nozagt visu valsts mantu. Tāpēc arī krievi karā nekad nevarēšot uzvarēt.
«Protams, ka viņi neuzvarēs,» piemetināja Sveiks. «Bet tad neuzvarēs arī neviens cits, jo zog jau visi un visur. Mūsu sla­venajā pulkā, piemēram, dienēja kāds kaprālis, kas sūtīja uz mājām veļu, zābakus, autus un visu citu, kas tikai gadījās pa rokai. Kādreiz es.viņam vaicāju: «Kāpēc tu zodz?» Bet viņš droši un skaidri man atbildēja: «Tāpēc, ka Austrija ir satru­nējusi valsts un tai neglābjami jāiet bojā!» Pēc tam es iekrāvu viņam vienu reizi pa ģīmi, jo arī man tas kaprālis bija noza­dzis kājusaites.»
Pēc šīs sarunas visi trīs biedri mierīgi sēdēja Mozus Glīta aizslēgtajā istabā un strādāja. Sis Gūts atklāti pārdeva tēju, bulkas un dažādus saldumus, bet slepeni pirka visu, kas vien pagadījās pērkams. Protams — par puscenu. Tagad viņa is­tabā reizē ar šujmašīnas troksni dziedāja arī divas vīles un retumis iežvadzējās vara stieple, ar kuru gredzenus aptīrīja.
Tā tas turpinājās veselu nedēļu, bet sestdienā Horžins teica:
«Šodien mēs nestrādāsim. Iesim nu pārdot!»
Viņi savāca kopā visas nedēļas ražu, samauca gredzenus uz stieples ūn devās uz pilsētu. Mīlas iela Horžins iegriezās kādā bodelē un sāka tur iztaujāt žīdu:
«Vai Liza šodien mājas? Viena! Ieiet pie viņas var?»
«Vēl guļ,» atņurdēja žīds. «Bet ej vien iekšā!»
Veca dzelzs gultiņā, pustumšā ala, kur netīrumu smaka sajaucās ar pūdera un odekolona smaržām, gulēja jau krietni noziedējusi skaistule, kuras vecumu neviens īsti nevarēja no­teikt. Kad durvis iečīkstējās, viņa pavēra acis un miegaini teica:
«Ahā, austrieši! Un divi uzreiz! Vai nauda ir?»
«Mēs gredzenus atnesām, madam!» atteica Horžins, zemu paklanīdamies.
Dāma kļuva uzmanīgāka. No biezās, netīrās segas viņa izbāza kailas kajas un nolaida tās uz grīdas. Tad atmeta segu pavisam nost un, palikdama tikai kreklā sēžot, turpināja:
«Atvainojiet, es negaidīju tik retus viesus. Radiet šurp gre­dzenus! Vai ir glīti? Cik maksā gabalā? Nu, nu, dod tikai šurp!» viņa uzsmaidīja Sveikam, 'kas vēl lāga nezināja: dot vai nedot?
«No jums, madam, mēs ņemsim tikai pa pusrublim,» Hor­žins atteica, atkal jo zemu paklanīdamies. Bet Liza, gredzenu pirkstos viļādama, tikai apātiski nožāvājās:
«Dārgais draudziņ! Ja par četrdesmit kapeikām gabalā būs, tad desmit paņemšu. Citi austrieši jau tagad bez kaulēšanās par tādu cenu pārdod.»
Sveiks piekrītoši pamāja ar galvu. Horžins noskaitīja gre­dzenus, un skaistule rotaļa dāmās tos uzsvieda sev uz ceļiem. Tad viņa koķeti paskatījās uz abiem tirgotājiem un nepārpro­tami teica:
«Maksašana naudā nebūs…»
Sveiks biedram jau uzmeta gluži izmisušu skatu, bet Hor­žins vēl neuztraucās. Viņš noliecās skaistulei gluži tuvu pie auss un teica:
«Madam, šoreiz mēs lūgtu gan naudu. Mums vajadzīgi ir četri rubļi.»
Liza atkal nožāvājās tikpat apātiski kā pirmīt:
«Nē, draudziņi; man naudas nav. Nevienas kapeikas. Dariet, kā ziniet.»
Kad abi draugi atgriezās caur bodei i, žīds ņēmās tiem at­kal ieskaidrot, ka viņa skaistule tiešām esot pareizticīga un lai to pasakot arī nometnēs saviem biedriem. Bez tam visādus pakalpojumus kairā laikā varot izdarīt šī tirgotava, kurā dabū­jama «Popova un dēlu» vislabākās zortes tēja.
«Iesim tagad pie Kseņas!» komandēja Horžins, pāriedams ielas otrajā pusē. «Sāksim no otra gala.»
Kseņa — pievilcīga blondīne ar krāsotiem matiem — abiem tirgoņiem ierodoties, pašreiz pūderējās un krāsojās. Viņa diez­gan vērīgi aplūkoja gredzenus, bet, kad dabūja zināt, ka pirkt tos var tikai pret skaidru naudu, kļuva gluži bēdīga:
«Nav ne plika graša pie dvēseles. Bet, balodīši, ņemiet labāk pretim manu krēmu «Metamorfoze». Man to atnesa ap­tiekārs; viņš citādi nemaksā. Apkrāpj mani, nelietis, pamatīgi. Ak cik žēl, mīļie, ka man nav naudas…»
Trešā mīlas dieviete par gredzeniem piesolīja odekolonu un kādu vecu korseti. Horžins sapīka un nospļāvās:
«Nudien tur es vairs neiešu! Dosimies tieši uz tirgus lau­kumu; pārdosim tur savu preci zaldātiem un zemnieku bā- bām!»
Kolīdz tirgū viņi parādīja savus gredzenus, abus no visām pusēm ielenca meitenes, pusaudži un vecas sievas. Sveiks cī­tīgi pārdeva, bet Horžins saņēma naudu — vecu, saplosītu un netīru pieckapeiku zīmēs, kuras pēc izskata ļoti līdzinājās pastmarkām.
Vēlu naktī barakā ieskrēja pīkstulis. Viņš bija sadauzīts, saplosītu apģērbu, asinīm aptraipījies, nagiem saskrāpēts. Uz nārām uzlīdis, tas ātri noģērbās un iejautājās:
«Nu, kā jums veicās?» — «Tik labi jau ne, kā tev,» ironiski atteica Horžins. Un, smagi elpodams, pīkstulis sāka izsūdzēt sev nodarīto pārestību: «Biju aizgājis pie Zinas. Viņa man parādā simts rubļus. Piecdesmit atdeva naudā, bet par otriem piecdesmit gribēju tur uzkavēties līdz rītam. Te pēkšņi iebrāžas bars krievu oficieru, un viņa dzen mani laukā. Bet es — ne­parko! Tā sākās cīņa ar tiem iebrucējiem. Viņi man krietni sa­deva.» Pīkstulis ar roku mēģināja kaut cik nogludināt savus izspūrušos matus un uzpūta dvašu asiņojošām skrambām. «Cik žēl, ka mēs nepaņēmām to «Metamorfozes» krēmu un odekolonu,» Sveiks līdzcietīgi nopūtās. «Viņš tagad varētu ar tiem sevi drīzāk kārtībā savest.»
Pirmdienā policija un zaldāti izdarīja plašas kratīšanas visā pilsētā un notvertos gūstekņus sadzina atpakaļ barakās. Barakas bija ieslēgtas ciešā sardzes ķēdē, tā ka neviens vairs nespēja izkļūt laukā. Kad pienāca vakars, kazaku ielenkti gūs­tekņi devās uz dzelzceļa piestātni.
Pats ģenerālis Ceredņikovs, kapitana Boikova pavadīts, no­vēroja, kā kazaki akurāti izpilda savu uzdevumu, gūstekņus aizdzenot un sadalot vagonos pa četrdesmit katrā. «Es mazāk priecātos par Katrīnas ordeni, nekā tagad — izglābjoties no šiem neliešiem,» viņš teica: «Es jau jums teicu, Vasilij Petro- vič, ka rietumu frontes virspavēlniecība noteikti konstatējusi frontē aizsūtīto aeroplānu bojājumus un nākusi pie nepatīka­mā slēdziena, ka bojājumi izdarīti taisni te — pie mums. Pal­kavnieks Nikolajs Kuzmičs tādēļ jau nodots tiesai. Neviens cits, ka šie paši nelieši, nevarēja nodarīt tādu nelaimi. Viņi ir audzināti īsti patriotiskā garā.» — «Atļaujos piezīmēt, ka starp viņiem ir arī čehi — Austrijai naidīgs elements. Bet zog tie gluži tapat, kā visi citi. Mans draugs ziņo 110 Gomeļas, ka tur iztukšoti seši vagoni kara mantu un tās izpārdotas tirgū. Izglītoti ļaudis, bet zog, nudien, kā pēdējie salašņas!» — Savu patieso īgnumu un morālo pārākumu apliecinādams, kapitans noslaucīja pieri un nospļāvās. Tad viņš vēl piemetināja gluži vaļsirdīgi:
«Jo izglītotāks cilvēks, jo vairāk viņš zog!» — «Jā, jā — gluži manas domas!» atteica ģenerālis Ceredņikovs, novēro­dams, kā vagonu rindai pašreiz pieāķēja lokomotīvi.
«Var tūlīt manīt — jūs, Vasilij Petrovič, esat saprātīgs cilvēks un patieso dzīvi pazīstat kā savus piecus pirkstus,» ģe­nerālis turpināja. «Vai ar uzslavu beidzāt skolu?» — «Mācījos diezgan slikti,» kapitans atteica un klusībā pie sevis nodomāja: «Bet blēdībās gan tev, nelieti, tālu pakaļ nepalikšu …»
Vagonam, kurā atradās Vaneks un Mareks, Sveiks piesita ar naglu Sarkanā krusta nozīmi, lai vācietis akurat turp rie- mērķētu. Bet, kad vilciens jau sāka braukt un stacija palika aiz muguras, Sveiks izbāza galvu pa vagona logu un ar roku māja kapitanam Boikovam pēdējās ardievas.
Lokomotīve, smagi elsdama, drāzās uz priekšu. Bet, kurp un kādēļ šis brauciens notika — to vagonos neviens vēl īsti nezināja.



ASTOTĀ NODAĻA Pie frontes


Kam gan vēl rodas tik daudz iespēju sastapties ar svešiem ļaudīm un gūt arvien jaunas pazīšanas kā piefrontes sādžu un pilsētu iedzīvotājiem?
Dažkart pat četras un piecas reizes dienā viņu mājas ieņem apgabalam cauri ejošās karaspēka nodaļas. Citkārt atkal šīs sadžas un pilsēta's vairakkārt pāriet no vienas armijas rokām otrās un atpakaļ. Neviens tur- otram vairs neziņo savu vārdu, nepasniedz savu vizītkarti, bet no viesu puses ir gan manama vienmēr uzticība pret saimniekiem, un tā, protams, rodas arī savstarpēja uzticība. Ienācēji parasti jūtas gluži ka savās mājās un tā arī izturas.
Oficieri nemaz nekautrējas tikumības priekšā, kad tie pār­kāpj laulības likumus vienā istabā, pat vienā gultā ar mājas­tēvu un majasmāti, jo karš ir mežonība, par ko nevienu nesoda, bet kur cietsirdīgākiem un uzņēmīgākiem vēl piespriež atzi­nības ordeņus. Tapat neviens neuztraucās, ka pie ciema sievām rindās stāvēja zaldāti un viņas tos «viesoties» pieņēma istabā, kur tai pašā laikā atradās savs pusducis mazu bērnu. Visas šīs nejēdzības taču notika tās pašas «tēvijas» aizsardzības labā, par ko zvanīja ar visiem baznīcu zvaniem, un tādēļ lie­kulīgi piemiedza acis pret visu slikto, zemo, netīro, kas notika pašu mājās, lai to redzētu un par to runātu tikai pie ienaid­nieka. Tā ta? bija abās pusēs frontei, jo abas teicās cīnoties par tautas brīvību, ticību, taisnību un vēl daudz citam skais­tām lietām.
208. darbarotas komandieris kapitans Baranovs, jau ceļā uz pozīciju darbiem nāca pie slēdziena, ka tik laimīgu dzīvi, kā gūstekņu nometnē neierobežoti saimniekojot, nekur citur viņš vairs nepiedzīvos. Arī tagad vēl viņam bija atlikušas dažas iespējamības, un tās vajadzēja jau pie laika izmantot. Tādēļ jau Molodečnā, kur viņi pirmo reizi apstājās, gaidīdami 110 štaba tālākos rīkojumus, viņš žīdam pārdeva pusi no cirvju, lāpstu, stangu un citu darbarīku skaita, kura samazināšana Barano- vam izlikās personīgi izdevīga.
Par visu šo preci kopā viņš saņēma 800 rubļus. Bet, tā kā kapitans līdzšinējā praksē bija paradis cienīt tikai apaļus skaitļus, tad viņš piedevām iedeva vēl divus maisus cukura un kasti tējas, lai žīdam izdevīgāk būtu maksājumu papildināt ar 200 rubļiem. Pats sajūsmināts par savām spējām, Baranovs sāka apstaigāt vilcienu, gaidīdams zaldātus, kurus tam Molo­dečnā vajadzēja saņemt konvoju uzdevumiem. Drīz šie zaldati arī ieradās. Viņi ieskatījās visos vagonos un visur paziņoja, ka katru, kas mēģināšot izbēgt, turpat uz vietas bez tiesas un brīdinājuma nošaušot. Tie bija veci, bārdaini zemessargi — sibīrieši, kuri pirmo reizi ieraudzīja dzelzceļu, kad tos veda uz pozīcijām, un no gūstekņiem viņi patiesi baidījās.
Pusstundu vēlāk saņēma pavēli: «Rotai bez kavēšanās mar­šēt kājām uz Budslavu jauna ceļa ierīkošanai. Par apmešanās vietu paziņos vēlāk, kad komandantūrai būs izdevies atrast kādu brīvu sādžu.»
Tai dienā ierēdņiem bija labpaticis godīgi pasūtīt no inten- ■dantūras gūstekņiem maizi, bet, tā kā šīs maizes izdalīšana gājienu aizkavētu vismaz par vienu stundu, tad nolēma tā: «Lauka no vagoniem! Tūlīt jādodas ceļā!» Tad pat Baranovs arī pavēlēja ļaudīm izsniegt darbarīkus, lai katrs nes tos sev līdzi. Izrādījās gan, ka gandrīz pusei gūstekņu nu vairs nebija ne lāpstu, ne cirvju, ne laužņu. Par to kapitans, protams, daudz nerūpējās, bet smiedamies savus ļaudis vēl pamudināja:
«Nekas, bērni! Būs mazāk ceļā ko līdzi nest. Un strādājot varēsiet pamainīties: kamēr vieni rausies, otri atpūtīsies.»
Tā arī notika. Visā četru dienu ilgajā gājienā neviens neiz­rādīja sevišķu gribu nest plecos desmit kilogramus smagās dzelzs lāpstas. Arī vēlāk darba laikā nekad neizcēlās ķildas šo priekšmetu dēļ. Tie, kuriem viņu trūka, parasti teica:
«Mēs te neesam tādēļ, lai strādātu; vislielākais, ko varam darīt, ir — dot jums dažus labus padomus.» — Prom no vil­ciena rota vilkās kā kamieļu karavāna tuksnesī. Marta saule jau lēja savus gaišos starus uz čagano sniegu, zem kura krā­jās dubju paltis. Vaneks jau stacijā paziņoja, ka viņa zābaki esot satrunējuši. Kolīdz rota nokļuva pirmajā pilsētiņā, viņš tūlīt uzrāpās uz sapuvušiem dēļiem, kuri tur izpildīja trotuāra vietu, un zābakus noāvis, izpurināja no tiem slapja sniega pikas.
«Jā, kūst jau,» — Sveiks piemetināja. «Bet, lūk, kas tur aizgāja par varenu skaistulīti! To tev gan vajadzētu drusciņ aptaustīt!»
Vaneks atrūca kaut ko par muļķībām, bet Sveiks turpināja: «Pilsētas sievietes man, brāl, nav pa zobam. Nosmiņķēju- šās un nopūderējušās kā ērmi. Bet, lūk, tāda sādžas brūte — pavisam cita manta! Piemēram, tā pati Duna…»
Un gleznaini viņš sāka attēlot draugam visus piedzīvoju­mus ar Duņu un Natašu pie Trofima sādžā. Tā viņi četras dienas vilkās līdz Budslavai, naktis pavadīdami krievu zaldā­tiem pārpilnās zemnieku būdās. Gāja gūstekņi visu laiku bez pusdienām, bez maizes, tējas un cukura, iztērēdami katrs pa 2 kapeikām dienā no ietaupījumiem, kurus ieguva Vitebskā par sazagtām lietām. Baranovs turpretim priecīgi berzēja rokas: «Dieva vārds, vairāk es nevaru vēlēties! Tagad ir skaidrs, ka visu es varu droši pārdot un naudu iebāzt savā kabatā. Nekā viņi neprasa. Laikam arī nekā negrib…»
Tā viņš Budslavā uz ielas, komandantūras priekšā, teica savai piedzīvotājai un droši iegaja barakā. Gūstekņi jau bija izklīduši miestā uz visām pusēm, lai katrs pats uz savu roku sameklētu visnepieciešamāko pārtiku.
Vietējais komandants nekā vēl nezināja par to, ka viņa rajonā blīvēs ceļu un ka šo darbu veikt atsūtīs Austrijas gūs­tekņus. Viņš telefonēja uz vairākām vietām, bet nekur neda­būja noteiktas atbildes un beidzot plecus vien paraustīja:
«Neviens te nekā nezin. Dariet ar viņiem, ko paši zināt. Vai naudu uzturam jums izsniedza Vitebskā?»
«Jā, divām nedēļām,» atteica Baranovs, un komandants pa­lika manāmi mierīgāks.
«Nu labi, labi! Tad aizvediet viņus uz Viteiku — 20 ver­stis 110 šejienes. Tur pašreiz atrodas Tveras pulka bataljons. Pēc nedēļas tas dosies tālāk. Tur jau tad kaut kā iekārtojie­ties, bet es pa to laiku telegrāfiski pieprasīšu Vitebskai, ko ar viņiem īsti iesākt?»
Kūstošā sniegā vietām līdz ceļgaliem grimdami, nākamā naktī gūstekņi ieradās Vileikā. Bet izrādījās, ka sādža ir pār­pilna krievu zaldātiem, kuri tur no pozīcijām bija ieradušies īsākā atpūtā.
«Te nav pat vietas, kur ābolam nokrist,» teica kāds virs­nieks Baranovam. «Visas telpas, kūtis, šķūņi un piebūves ir pārpildītas ļaudīm. Bet tikai četrpadsmit verstis tālāk atrodas Ostrovku sādža. Jūs, droši vien, gājāt tai cauri. Tur tagad uz­turas tikai dzelzceļnieku rota, un no turienes ir arī daudz tuvāk līdz jūsu darbavietai. Ceļš ir domāts uz rietumiem no Budsla- vas — tieši uz fronti.»
«Nu, bērni, paiesim drusku atpakaļ!» uzsauca Baranovs savai dzīvesprieku pazaudējušajai rotai. «Pēc tam varēsiet veselu nedēļu atpūsties!»
Cauru nakti gūstekņu rindas vilkās atpakaļ uz Ostrovku. Arī šī sādža izrādījās jau aizņemta, bet komandants apsolījās nākamamā rītā savus kareivjus vēl ciešāk saspiest kopā un atbrīvot arī gūstekņiem kādu pažobeli.
«Nu jau tikai līdz brokasta laikam mums vēl laukā jāpa­gaida,» mierināja atkal Baranovs savus ļaudis. «Gan tad būs viss labi.»
Kā atbilde atskanēja sētu laušana, lai drīzāk sakurtu uguns­kuru, pie kura sasildīties. Atbalss šai rīcībai bija sādžas zem­nieku lamas un sievu vaimanas par jaunu nelaimi, ko Dievs tiem atkal atsūtījis.
★
Tai nedēļā, kad vieni apgalvoja, ka Budslavā būšot jābūvē jauns ceļš, bet otri šīs baumas kategoriski noliedza, Baranovs bija lielās rūpēs par savu rotu.
No krievu rotas viņš aizņēmās maizi vienai dienai un sta­cija dabūja kādu sarūsējušu katlu ūdens vārīšanai. Bez tam vēl viņš gūstekņiem parādīja telegrammu, ko piats bija sacerē­jis nosūtīšanai uz Molodečnu, lai no turienes dabūtu kara- lauka virtuvi, kur gatavot īstas pusdienas. Līdz ar šo virtuvi vajadzēja saņemt arī tēju un cukuru:
«Paciešaties tikai vēl drusku, gan visu dabūsiet, kā nākas. Es jau jūs neapzagšu!»
Mareks ar Vaneku kādā zemnieka būdā aizņēma lielāko istabu, kur viņi atklāja savu ambulanci. Turpat otrā pusē sienai šaurākā istabā līdz ar saimnieka dzimtu ievietojās desmit gūs­tekņi. Tur naktīs gulēja cilvēks pie cilvēka tik cieši kopā, ka tiem nevarēja cauri iziet.
Baranovs pret gūstekņiem izturējās draudzīgi un uzmanīgi. Katru dienu viņš apstaigāja visas būdas un paziņoja, ka viņi tur vēl var gulēt mierīgi un bez kādām rūpēm, jo maize vēl nav saņemta un virtuve arī nav atbraukusi. Pie «dakteriem» iegriezdamies, viņš nekad neaizmirsa apjautāties, kādas jaunas slimības ir atkal parādījušās, un vienmēr nobeidza ar brīdinā­jumu no cingas:
«Cinga ir tā visbriesmīgākā slimība,» viņš centās pat abus «speciālistus» pārliecināt. «Tā saēd visu ķermeni tādā mērā, ka muskuli atlobās un nokrīt no kauliem. Viņa visvairāk ceļas no sālītas gaļas pārmērīgas lietošanas, bet tagad intendantū- rā nekā cita nevar dabūt. Tāpēc būs prātīgāk, ka es to pavi­sam neņemšu, lai ļaudis labāk uzglabā savu dārgāko mantu — veselību. Dievs dos, balodīši, drīz arī karš beigsies un jūs visi varēsiet braukt mājās izēsties, kā kuram tīkas.»
Gluži dabīgi, ka tādos apstākļos cirvji un lāpstas arvien vairāk pārgāja zemnieku īpašumā — tiešā apmaiņā pret kar­tupeļiem un maizi. Kad beidzot sādžā parādījās inženieri ar desmitniekiem un aplūkoja strādāšanai nozīmētos gūstekņus, tad izrādījās, ka darbus nevar iesākt attiecīgo instrumentu trū­kuma dēļ.
«Jums taču vajadzēja tos saņemt jau Vitebskā,» apgalvoja galvenais inženieris, bet Baranovs tikai rokas vien noplātīja:
«Bet, lūk, neiedeva! Es pat nezināju, kas rotai te īsti būs jādara.»
Nākamajā dienā konvoji apskraidīja visas būdas, sauk­dami: «Ātrāk, ātrāk pie darba! Citādi būs skandāls! Dievs pa- sarg!»
Uz ielas jau gaidīja Baranovs ar desmitniekiem, kuriem viņš sadalīja savus ļaudis. Vienā rokā viņš turēja piezīmju grāma- tīņu, bet otrā ādas pātagu ar brieža kājai līdzīgu kātu un prie­cīgi sauca:
«Nu, bērni, vai visi ir pabrokastojuši? Tēju ar cukuru padzē­rāt? Tagad iesim visi drusku pastrādāt!»
«Pa ausi tev vajadzētu, nelieti!» pīkstulis iešņācās.
«Tādam darbam es nederu. Tad jau labak jūlija šķipelēju sniegu, vai decembrī aplaistu puķes dārzā,» Horžins piemeti­nāja.
«Kas jūs tādi? Vai čehi?» atsaucas kads desmitnieks un kad izdzirda apstiprinošu atbildi, priecīgi iejautājas:
«Lieliski! Tad jau speciālisti arī būs jūsu vidū?»
«Ir!» izsaucās reizē kādi divdesmit cilvēki, un desmitnieks apjucis atkāpās dažus soļus atpakaļ.
«Lai speciālisti iznāk uz priekšu!»
Iznāca itin visi — cik barā bija. Uz vietas stāvot palika tikai viens pats brašais kareivis Sveiks. Vecais desmitnieks' skaļi iesmējās:
«Lūk nu, visi čehi ir skroderi, namdari, kalēji, galdnieki;: tikai viens pats čigāns starp viņiem iemaldījies!» Tad viņš jautri piesoļoja Sveikam: «Vai tad tu arī esi čehs?»
«Taisni tā: čehs no Prāgas!» Sveiks lepni atteica.
Vecis aiz prieka rokas vien sasita:
«Viņš vēl apgalvo, ka esot čehs! Kā tev nav kauna? Tu taču esi melns, bet uzdodies par čehu! Pie mums tādi ir tikai čigāni. Biedri,» tad viņš varonīgi uzsauca citiem gūstek­ņiem, «dzenat prom čigānu! Lai viņš ie't pie saviem brāļiem!»
Pa to laiku bija pienācis Baranovs. Viņš Sveikam stingri noprasīja:
«Kāds tev arods?»
«Bārddzinis.»
«Čigāns un bārddzinis!» aiz brīnumiem vēlreiz iesaucās- vecis. «Kur gan tas redzēts?»
Tad viņš iegrūda Sveikam dunku sānos un, viņu pie citiem piestumdams, piemetināja:
«Svētdien tu noskūsi mani un inženierus. Dabūsi dzeram­naudu. Un jūs, balodīši, kaut arī esiet speciālisti, tomēr tagad visi strādāsiet melno darbu rotā. Raksiet grāvjus, dzīsiet ze­mes, skaldīsiet akmeņus, bērsiet granti. Vispār — būvēsiet jaunu dzelzceļu!» viņš uzsauca jau dusmīgākā balsī. Tad no­stājās gājiena priekšgalā un komandēja:
«Nu — viens, divi! Viens, divi! Soļos uz priekšu!» — Tas bija brīnišķīgs darbs, kas tur sākās pēc attiecīgo rīku saņem­šanas. No vokzāles pa lauku skraidelēja inženieri, vilkdami līdzi sev garu auklu, bet desmitnieki šai līnijā .nostādīja gūs­tekņus un pavēlēja tiem tur rakt uzbērumu. Bet, kolīdz darbs bija sācies, inženieri lamādamies vilka savu auklu atkal citā virzienā, desmitnieki dzina steidzīgi vien turpu gūstekņus un rakšana sakas no jauna.
«Atrak, ātrāk! Te, lūk, jāsāk rakt! Vai tu neredzi, ka priekš­niecība ir atradusi jaunu ceļu?»
«Es tev te neesmu nekāds strādnieks!» Horžins atcirta un, lāpstu zemē iespraudis, īgni nospļāvās. Tad viņš vēl piemeti­nāja: «Iešu labāk un paraudzīšos, kas notiek tur vokzālē!» un tiešām tūlīt mierīgi devās turp.
Pēc pusstundas viņš atgriezās un uzaicina ja pīkstuli ar Sveiku arī doties turp. Kamēr citi mežā cirta bērzus, viņi ne­manot pazuda un visi trīs kopā devās uz vokzāli. Tur Horžins biedriem parādīja kādu lielu telti.
«Kas tas? Vai ceļojošais cirks?» Sveiks iejautājās.
«Kaut kas vēl labāks,» smaidīja Horžins. «Tas ir mūsu «ēdin ā šana s p u n kts».»
Drošiem soļiem viņš tuvojās teltij. Apstājās pie lodziņa, kur, ādas virsjakā tērpusies, sēdēja žēlsirdīgā māsa un pasnie­dza tai roku. Viņa pasmaidīja un bez tālākas aprunāšanās iedeva Horžinam trīs bļodiņas. Pēc tam kaktā stāvošais bārdai­nis ielēja viņiem biezu zupu ar gaļas gabaliem un norādīja uz galdiem, kur apsēsties.
Gūstekņi sāka kāri ēst. Pēc brītiņa Horžins piecēlās, piegāja atkal pie lodziņa un atnesa deviņus graudus cukura:
«Mēs uzkavēsimies te vēl kādu laiciņu. Darbs jau nav zaķis, mežā bez mums ncaizskries.»
Tā viņi netraucēti nosēdēja līdz pašam vakaram un, kad sā­ka satumst, atgriezās pie biedriem. Tai pašā laikā atjāja ari Baranovs:
«Ei, ei, bērni! Virtuve ir atvesta! Rīt kāpostus dabūsiet!»
Ceļš auga acīmredzot. Simtiem zemnieku, kurus no apkār­tējām sādžām bija sadzinusi policija, pieveda smiltis uzbēru­mam. So uzdevumu izdarīja taisnā, apmēram divus kilometrus garā līnijā bez grāvjiem un virsū tūlīt savēla gulšņus, uzlika sliedes. Inženieri bija pazuduši, bet pēc četrpadsmit dienām visi ieraudzīja kādu citu rotu, kura vilka savu ceļu pretim — taisni iesākta virzienā.
Tad sākās lietainas dienas. Sniegs laukos un mežos izzuda. Zemākās vietas pārvērtās ezeros. Ap uzbērumu ūdens jau snie­dzās vīra augstumā.
Lija cauru nakti, bet nākamajā rītā, tādā pat slapjdraņķī, gūstekņus jau agri atkal izdzina darbā. Kad viņi nonāca pie uzbēruma, visiem mutes vien iepletās aiz brīnumiem, bet Sveiks svarīgi teica:
«Nu, lūk, to jau varēja arī bez sapņiem paredzēt!»
Tūkstošu ļaužu un zirgu darbs bija izzudis vienā vienīgā naktī. Pār purvāju vairs redzēja tikai ūdeņu straumes saliek­tas sliedes, kuras virspusē turēja gulšņi. Krievu inženieri jāde­lēja pa seklākajām vietām un skaļi lamājās ar gūstekņiem:
«Suņa bērni jūs esat! Kāpēc grāvjus te neizrakāt? Kāpēc ūdens novadus neierīkojāt? Velns lai jūs visus parauj!»
Šņākdamas pletnes krita uz gūstekņu mugurām. Tās pava­dīja lamas un draudi par krievu valdības nodevību, par nošau­šanu un.pakāršanu turpat uz vietas.
Sos draudus tomēr neizpildīja. Nākamās četrpadsmit die­nās izauga jauns uzbērums, ko šķērsām krustoja grāvji. No Budslavas pa jaunuzliktām sliedēm atkal atbrauca lokomotī­ve, vilkdama aiz sevis vairākus vagonus.
Bet tālu šī lokomotīve tomēr netika. Kādā vietā uzbērums pacēlās tik stāvā kalnā, ka šāds stāvums braucējiem vairs ne­bija pa spēkam. Pēc tam ieradās kāds ģenerālis ar tehniķa nozīmēm, nolamāja inženierus par idiotiem un pavēlēja kalnā norakt visu uzbērumu.
Nu sāka no jauna izrakņāt izmirkušo zemi, un krievu zal­dāti pozīcijās, pavasara ūdeņu ielenkti, tai laikā cieta badu. Kopā ar viņiem badam bija nodoti arī divi simti gūstekņu, kuriem bija jāceļas rītos bez saules un vakaros darbi jābeidz tikai tad, kad tumsā vairs nekā neredzēja.
Gūstekņu ārsti gluži negaidot sadūrās ar kādu nepazīsta­mu, dīvainu slimību: kolīdz saule norietēja — ļaudis kļuva akli, nekā vairs neredzēja un nevarēja paši mājās aiziet. Ma­reka un Vaneka ārstniecības māksla cieta galīgu bankrotu. Slimība slēpās tai apstāklī,- ka kāds acu nervs, badā pagalam novārdzis, nespēja vairs, tumsai iestājoties, dzimumus tiktāl izplest, lai tie varētu pietiekoši daudz gaismas uzņemt. Slimība ātri pārņēma gūstekņus, un likās, ka tai ir lipīgs — epidē­misks raksturs. Tādēļ pēc tam, kad kādreiz naktī divi cilvēki bija iekrituši atejas bedrē un viens no tiem turpat noslīcis, Vaneks devās pie Baranova ziņot, ka rotas veselības stāvoklis ir bīstams, ka gandrīz visi gūstekņi ir jau kļuvuši pusakli.
Baranovs sāka rokas lauzīt:
«Ko tad es tur varu līdzēt? Es jau centos viņus pasargāt no slimībām — nedevu sālītu gaļu ēst, pavēlēju kāpostiem pēc iespējas vairāk sīpolu pielikt. Tagad par visu notikušo būs jāraksta uz Vitebsku — cita nekā es nevaru darīt.»
Viņš tomēr brīdi vēl padomāja un tad priecīgāk turpināja:
«Nu, vai ziniet, doktor, es nupat atradu laimīgu izeju no šī muļķīgā stāvokļa: lai gūstekņi darbā iet vēlāk un ātrāk atgrie­žas mājup! Bez tam — dienas taču paliek arvien garākas!»
Viņš atkal brīdi domāja kaut ko pie sevis:
«Es tiešām nekā nesaprotu, kas tur pie jums īsti notiek? Kā gan tas var būt, ka dienā ļaudis redz, bet naktī top gluži akli? Es aizbraukšu uz Budslavu un apjautāšos par to pie krievu ārstiem.»
Izrādījās, ka slimība bija labi pazīstama krievu armijā. Kad Baranovs atgriezās, viņš tūlīt lika atsaukt savus ārstus un teica:
«Lūk, te jums būs zāles! Katru dienu jādod pa karotei. Tas ir tikai tāds «vistu aklums» — cilvēks, tāpat kā vista, tumsai iestājoties, nekā vairs nevar saredzēt. Pēc šo zāļu lietošanas slimību kā ar roku atņem.»
Saviem ārstiem viņš iedeva pudelīti zivju eļļas, kas jau rie­bīgi oda, un vēl piemetināja:
«Vakarā atvediet aklos virtuvē. Bez šīm zālēm es pavē­lēju vēl kādas citas atvest. Pavāri vārīs teļa aknas un slimie uz šiem tvaikiem turēs savas acis. Tā krievu ārsts ieteica. Viņš ir augsti mācīts cilvēks.»
Ārstēšana sākās bez kavēšanās. Nelabā smaka gan visus atbaidīja, bet ļaudis tomēr dzēra veco zivju eļļu, jo baidījās palikt pavisam akli.
Vakarā zaldāti ieradās barakā un pavēlēja visiem slim­niekiem sastāties pa desmit grupās un doties uz virtuvi, lai tur rindās gaidītu savu izdziedēšanu. Tur lēzenā pannā uz og­lēm pavārs bija uzlicis teļa aknas, kuras vārījās taukos.
«Noliecieties pa desmit ap pannu un apsedzat galvas no virspuses ar segu, lai garaiņi neizkūpētu gaisa. Pēc tam tās aknas tu man uzcep ar sīpoliem,» teica Baranovs pavāram, virtuvi atstādams.
Desmits mainījās pēc desmita. Acis viņiem asaroja karsta­jos tvaikos, bet no mutēm neatturami tecēja siekalas, jo tās izvilināja apetītlīgā aknu smarža. Pavārs jau nomanīja, ka brīnumzāles draud pazust slimnieku vēderos, un tādēļ aizie­dams vēl visus brīdināja:
«Nu, pielūkojiet, lai zāles nav aprītas, kamēr es atgriežos!»
«Pats viņš grib tās aprīt!» domīgi teica pīkstulis, un Hor­žins atbildēja:
«Tāda akna ar sīpoliem nemaz slikti negaršo! Prāgā por­cija maksā piecpadsmit kreiceru. Bet var jau ēst arī tāpat bez sīpoliem.»
«Panna vairs nekūp,» Sveiks sarunu turpināja. «Aknas būs jau izdzisušas. Acis tām tuvāk piebāzt nevar. Tāpēc pareizāk būs, ka paņemsim viņas rokās un ierīvēsim paši. Esam jau pats pēdējais desmits.»
Viņš satvēra vienu gabaliņu un pacēla to sev pie acīm:
«Luk tā; tas palīdz. Tagad es viņu gluži labi varu sare­dzēt.»
«Arī man būs jādara tāpat, lai glābtu savas acis!» atsaucās tagad pīkstulis. «Bet ko tu tur gremo, Sveik?»
«Uz viena gabaliņa atradu taukus, bet tie kaitē acīm; tādēļ es viņus apēdu.»
«Biedri, paceliet aknas vēl tuvāk pie acīm!» iesaucās Hor­žins.
Tai pašā brīdī zem segas atskanēja daudzu zobu šņak- stoņa, galvas sadūrās kopā, visi noliecās zemāk pār pannu, viņas saturu iztukšodami. Kad Sveiks mēģināja izcelt vēl otru gabalu, viņa roka tagad pannā jau sadūrās ar deviņām citām, kuras siltajā ūdenī izzvejoja pēdējās atliekas.
«Sī zvejošana man atgādina notikumu ar pani Hurviš- kovu,» Sveiks mierīgi ierunājās. «Viņas vīrs bija Prāgā ievē­lēts par pilsētas padomnieku, un šo gadījumu vajadzēja atzī­mēt ar svinīgām vakariņām. Hurviškova uzaicināja desmit vie­sus, nopirka divpadsmit kotletes, pavēlēdama kalponei tās iz­cept un sniegt galdā ar kartupeļu salātiem. No lūgtajiem vie­siem ieradās tikai deviņi. Ēdot katrs, protams, paņēma sev vienu kotleti, bet divpadsmitā nu palika kā bārenīte viena pati uz šķīvja. Mājasmāte to laipni piesolīja visiem pēc kārtas. Bet viesi bija inteliģenti, labi audzināti ļaudis un, protams, pieklā­jīgi atteicās, lai gan ēst viņiem visiem vēl gribējās, jo katram zināms, ka pilsētas padomniekiem pat ar veselu vērsi kādreiz lāga nepietiek. Bet toreiz viņi apvaldīja savu apetīti un tikai skaisti runāja par visu, ko nu darīšot un gādāšot pilsētas labā. Te uzreiz — hlop! Nodziest elektrība. Pane Hurviškova sauc kalponi, lai tā atnestu lampu, bet pagaidain visiem jāsēž vien tumsā. Un pēkšņi ēdamistabā atskan šausmīgs kliedziens. Tai pašā momentā iedegas arī elektrība un visu acu priekšā atklā­jas briesmīga aina: kotleti sargādama, inajasmāte bija tai uz­likusi savu- rotu, bet viņas rokā bija sadurtas deviņas dakši­ņas! Tā — tādas lietas tikai tumsā var notikt. Bet vai pie mums ir citādi: te apakš segas arī ir tumšs, un bez tam mēs esam arī akli. Nu gan, biedri, lūkosim visi paklusām pazust!»
Kolīdz gūstekņi bija aizgājuši, Baranovs dabūja zināt, ka aknas apēstas, un sāka sist pavāru. Viņa pļaukas tomēr izrā­dījās liktenīgas. Pavārs bija žēlojies par zaglīgo priekšniecību Budslavā, kur noskaidrojās, ka aknas pēc izcepšanas vajadzē­
jis atdot gūstekņiem. Ziņojums nokļuva tālāk līdz pašai Viteb- skai, un pēc nedēļas Baranovu atsauca no rotas. Viņa vietā at­sūtīja jaunu priekšnieku — palkavnieku Aleksandru Aleksan- droviču Golovatenko.



DEVĪTĀ NODAĻA Jauna priekšniecība


Jaunajam rotas komandierim liktenis nebija sevišķi labvē­līgs. Pirmskara laikā viņš bija piekopis ļoti nenoteiktu dzīves veidu, bet karā iesaukts pulkveža dienesta pakāpē, no kuras pirms divdesmit gadiem materiālu apstākļu — parādu — spiests izstājās.
Jaunais aicinājums ierasties armijā bija pēdējais laimes smaids vecajam palkavniekam, bet drīz vien viņu sāka pie­meklēt neveiksmes. Pulku, kuru viņš komandēja frontē, vācieši sagūstīja pilnā apmērā —• bez neviena šāviena, un pašam Golo­vatenko, kas laimīgi bija izglābis savu dzīvību Krievijai par svētību, nu vajadzēja stāties karatiesas priekšā. Pēc tiesas viņu iecēla par kadas konservu fabrikas komandantu, bet kon­servu bundžas, pateicoties viņa mahinācijām, sāka uz fronti sūtīt tikai pustukšas. Beidzot viņu atkal aizsauca uz Pēterbur­gu grēkus nožēlot. Bet šajā gadījumā tiesa izrādījās žēlīgāka un Golovatenko atkal iecēla par 200 skrandainu gūstekņu rotas komandieri ceļu ierīkošanas darbos.
Ostrovā viņš atbrauca naktī un, komandu uzņēmies, tūlīt izsvieda nabaga Baranovu no dzīvokļa. No rīta jau adjutants meklēja pa visu sādžu čigānu-frizieri, kas varētu godam no­šķilt un apcirpt jauno priekšnieku, pirms tas stādījās savai rotai priekšā.
Gluži veltīgi Sveiks mēģināja pretoties, iegalvodams, ka viņš skujot tikai pats sevi. Denščiks viņu sagrāba aiz apkakles un vilka sev līdz:
«Ja nenāksi, palkavnieks man purnu parsitīs!» viņš dievo­jās.
Būda, kur atradas kanceleja, Sveiks jauno priekšnieku sa­stapa vēl apakšbiksēs. Viņš tur pašreiz kara pie sienas ķeizara portretu. Sveiks pacēla roku pie cepures, un Golovatenko laipni teica:
«Sveiks!»
«Uzdrīkstējos atnākt jūs noskūti» pēc iespējas laipnaka balsī iesāka Sveiks.
Palkavnieks vēsi paskatījās uz viņu un atkārtoja:
«Sveiks!»
«Bez tam, jūsu augstdzimtība, es jūs apcirpšu,» vēl laipnāk priekšnieka otrreizējam sveicienam atbildēja Šveiks. «Man liekas… miera laikā jau diezgan daudz suņus apcirpu Prāgā. Cirpšu labāk ar šķērēm, jo mašīna neganti plēš…»
«Sveiks!» vēl saltak uzsauca palkavnieks un tūlīt pēc tam «dusmīgi iekliedzās: «Laukā! Izej un tad ienāc no jauna — tā, kā ir jāienāk!»
Aiz aizkara, kas kaktā aizsedza palkavnieka gultu, kaut kas iečabējās. Bija dzirdams, ka kads gari nožāvājās, un tūliņ lau­kā pastiepās divas kailas rokas, pēc kurām Sveiks pazina, ka tur guļ sieviete. Kad viņš vērīgāk ieskatījās kaktā, Golova­tenko no jauna dusmīgi ierēcās:
«Vai tu nedzirdi, suņa bērns! Laukā! Un ienāc tad par jaunu kā cilvēks!»
Aiz durvīm Šveiks sāka sevi vērīgi no visām pusēm aplū­kot. Viss taču likās labā kārtībā: bārdas skujamais nazis mak­stī, ziepes kārbiņā, šķēres nesabojātas! Varbūt pulkvedis bija gaidījis, ka viņš atnāks ar dvieli pār plecu? Sveiks aizskrēja uz baraku. Tad palkavnieka durvju priekšā viņš vēlreiz sevi pamatīgi revidēja, aplūkoja arī zābakus līdz pat zolēm:
«Jēzus Marija! Ka tik neesmu kur aplam iekāpis pa ceļam? Tādam kungam jau pirmklasīga oža …»
Pēc tam viņš trīs reizes diezgan nedroši pieklauvēja.
«Ienākt!» no iekšpuses reizē atskanēja divas balsis: bass un soprāns.
Šveiks iegāja. Palkavnieks sēdēja uz gultas, kurā vēl atra­dās kāda jauna, puskaila sieviete. No ienācēja nemaz nekaut­rējās. Šveiks atkal nostājās frontē, pacēla roku pie cepures, un priekšnieks laipni teica:
«Sveiks!»
Šveiks izstiepās kā stīga:
«Uzdrošinos ziņot, palkavnieka kungs, jūsu augstdzimtība, ka esmu atnācis jūsu augstību noskūt saskaņā ar man doto pa­vēli!»
«Marš! Atpakaļ aiz durvīm!» ierēcās pulkvedis, un Šveiks atrāvās krietnu lēcienu atpakaļ, pats sev nesaprašanā jautā­dams:
«Ko gan īsti tu, vecais muļķi, no manis te vēlies?…»
Atkal viņš vērīgi aplūkoja savas pazoles, atkal pieklau­vēja — bet atkārtojās gluži tas pats, kas iepriekšējās reizēs.
«Šo spēlīti mēs varam turpināt līdz pat vakaram,» Šveiks sevī nodomaja un pagriezās pret durvīm, lai atkal pazustu, bet tai brīdī sarunā iejaucās jaunā sieviete:
«Nu ftefiloki taču viņii ilgāk! Klau, tu tur nostājies tāpat kā pirmīt un atbildi-: «Esiet sveicināti, jūsu augstdzimtība!»
«Essveiksjūsaugstlab…!» 'iegārdzās Sveiks gluži tāpat, kā viņš bija no krievu zaldātiem šo kliedzienu noklausījies, ura pulkvedis tūlīt labvēlīgi pasmaidīja:
«Tā, lūk, vajaga priekšniecību apsveikt! Tu atnāci manī noskūt? Kā tad pie jums sveicina priekšniekus?» viņš vēl apjau­tajās, Šveikam uz krēslu noradīdams.
«Lūk, tā! Bet tad nesaka neviena vārda,» Šveiks parādīja.
«Tas tikai nozīmē, ka jūsu oficieri ir īsti cūkas un pret jums arī izturas cūciski!» Golovatenko īgni atcirta.
«Jā, jā! Taisni tā, jūsu augstlabdzimtība!» Šveiks piekrītoši! pamāja ar galvu. «Tikai mēs viņus nesaucam par cūkām, bet gan par sivēniem. Par cūkām pie mums sauc dāmas.»
Tai brīdī Šveika skats apstājās pie skaistules, kura bija ietīta oficiera mētelī un šķelmīgi viņam uzsmaidīja:
«Vai īstu krievu jaunkundzi vēl nekad neesi redzējis?»
Drošības pēc Šveiks šoreiz atturējās no debatēm. Viņš ātri sagatavoja ziepes un laimīgi noskuva palkavnieku. Pēc tam Golovatenko iebāza roku bikšu kabatā un izvilka no turienes trīsrubļu gabalu:
«Vai divi rubļi tev ir ko izdot?»
«Nav, jūsu augstdzimtība!» meklējās Šveiks pa visām sa­vām kabatām. «Viens rublis gan atradās.» , «Aleksandr Alekscjevič!» iesaucās atkal dāma. «Tu man, balodīt, vakar teici, ka neesot ne kapeikas pie dvēseles, bet nu izrādās, ka ir gan vesels trijnieks. Man taču ir nepieciešami vajadzīgs pūderis, bet tas maksā četrus rubļus. Kāpēc tu, mī­ļais, man tos nedod?»
Palkavnieks palika domīgs. Tad viņš paņēma no Šveika rokas rubli un kopā ar savu trijnieku to pasniedza skaistulei^ laipni atvainodamies frizierim:
«Nu, lūk, es no tevis aizņemos vienu rubli. Man tas bija ne­pieciešams. Nākamajā reizē, kad atnāksi mani noskūt, atdošu, tev visu uzreiz.»
Barakā atgrieziēs, Šveiks tūlīt sāka žēloties biedriem:..
«Nelāga lieta. Pie viņa tur ir kāda skuķe…»
★
Vecais palkavnieks Golovatenko savu darbību rotā iesāka ar labu. Viņš pavēlēja visiem nostāties rindās un tad teica ievērojamu runu: darbā savus ļaudis- vairs nelaidīšot līdz tam laikam, kamēr inženieri nebūšot ar mieru viņiem samaksāt li­kumīgi pienākošās 20 kapeikas dienā. Ja tie nebūšot ar mieru — tad lai strādājot vien paši. Katrā ziņā viņš cīnīšoties par gūs­tekņu interesēm līdz pēdējam dvašas vilcienam un tā, it kā tie būtu viņa paša miesīgi bērni.
Un, savu vārdu turēdams, Golovatenko trīs dienas izsvieda desmitniekus pa durvīm, kad tie ieradās lūgt gūstekņus sa­viem darbiem. Tad atbrauca pats galvenais inženieris, un pal­kavnieks uzsāka ar viņu cīņu visas rotas priekšā.
«Es jums saku — viņi ies strādāt, kaut arī tiem būtu jāno­mirst badā!» kliedza inženieris. «Tādēļ vēl Krievijā ir izdoti .likumi, un tiem pretoties jūs te labāk nemēģiniet!»
«Bet es vēlreiz atkārtoju: darbā neviens vīrs neies, kamēr jūs nebūsiet samaksājuši par visu jau nostrādāto laiku un kamēr negarantēsiet katram drošu samaksu arī par nākošo!» rēca palkavnieks tikpat nikni pretī. «Tādēļ vēl Krievijā ir li­kumi, un tos mēs zinām labāk par jums!»
Draudēdami viens otru apsūdzēt pašā Pēterburgā, viņi tā lamājās līdz pat pusdienai. Gūstekņi pa to laiku mierīgi izlai­dās saulītē un iznīcināja utis.
Nākamajā dienā pār visu sādžu noskanēja Golovatenko uzvaras sauciens:
«Nu, bērni, nauda tagad jums droša! Inženieris — jupis viņu lai parautu! — beidzot deva piekrišanu izmaksāt.»
Tagad darbā iet visiem radās pavisam cita patika. Dienas kļuva jau siltas, lauki nožuva, bērzos brieda brūnāki, sma­gāki pumpuri. Pār jauno dambi priecīgas lidoja dzērves un dūca vācu aeroplāni.
Tūkstošiem zaldātu šai laikā devās uz fronti. Tur viņi gāja jauni, braši, priecīgi, bet atpakaļ tos jau pēc pāris dienām slimus un sakropļotus atveda jaunizgatavotais dzelzceļš. Krie­vu armija drudžaini gatavojās lielam uzbrukumam.
Par to rakstīja pat avīzes, solīdamas saviem lasītājiem drī­zumā sniegt jaunus, ievērojamus notikumus frontē. Nebija arī ilgi vairs jāgaida tas vakars, kad krievu artilērija uzsāka ener­ģisku bombardēšanu, lai sagatavotu kājniekiem ceļu durkļu cīņās.
Viss apvārsnis bija gaišs no raķetēm, sprāgstošām granā­tām un šrapneļiem. Zeme dunēja un drebēja. Šķindēdami iz­bira logu stikli, un visā sādžā neviens vairs negulēja. «Beigas būs tagad Habsburgu monarhijai!» Horžins ierunājās. «Droši vien krievu armija apstāsies tikai pie Vīnes. To viņi-ieņems agrāk kā Berlīni.»
«Sen jau to vajadzēja!» atteica pīkstulis. «Kas cits lai gan izmēž šos mēslus no Austrijas un Vācijas…» Bet tad drīz viņš apdomājās un skumji piemetināja: «Nieki vien tomēr būs… Nekas labs tur neiznāks. Tautām var palīdzēt tikai revolūcija, sacelšanās. Mums pašiem jāsagrauj savu monarhu troņi un jāapvieno valstis brīvu republiku plašā brālībā, kas vairs ne­pazīs carus un apspiešanas.»
Lielgabali dunēja kā pastarā dienā. Visi šai dobjajā rūkoņā klausījās, elpas aizturējuši. Arvien skaidrāk varēja noskārst, ka troksnis tuvojas …
«Biedri, vajadzēs laikam arī mums laisties pa diegu,» pie­vakarē teica Horžins, jau sapakodams savu ceļasomu.
Kanonāde nevienu mirkli neapklusa; tā kļuva arvien spē­cīgāka, tad pēkšņi pavisam izzuda un pēc kāda laika viņu vairs dzirdēja tikai no liela attāluma. Krievi uzbruka. Mareks uztraukts ienāca būdā:
«Biedri, tagad liktenīgi pagriežas vēstures rats. Vai nu tas mūs uzcels virspusē, vai arī paliksim apakšā un tiksim bez žēlastības saberzti. Ko tu par to domā, Sveik?»
Sveiks piecēlās pussēdus, atspieda galvu uz rokām un tad dziļdomīgi ierunājās:
«Es domāju . .. man, biedri, gribētos zināt, vai patiesi viens ezis var otru mīlēt? Vai tad viņiem pašiem nemaz neduras? Kā gan viņi tādos gadījumos izturas?»
«Patiesi apbrīnojams idiots,» iesmējās pīkstulis. «Es do­māju, ka Vācija un mūsu drupu kaudze katrā ziņā …»
«Es arī domāju,» Sveiks neatlaidīgi turpināja, «ka viņiem vajag abiem izciest krietnus dūrienus, bet ko tad tur var citu >darīt, ja mīlestība dabā ir tik nepieciešama?»
Vēlāk, kad Mareks ar pīkstuli vēl ilgi un nopietni ķildojās par centrālo lielvalstu nākamajiem likteņiem, brašais kareivis Sveiks jau gulēja saldā miegā, jo dabas likums viņam bija vislabāk saprotams.
Tā enerģija, ar kādu Golovatenko izspieda gūstekņu darba algu, protams,- negāja viņam velti zudumā. Naudu viņš da­būja.
Vispirms inženieri gribēja gūstekņiem tieši samaksāt, bet palkavnieks to nepieļāva. Viņš bija laimīgi sameklējis kādu li­kumu, pēc kura tā nauda, kas pienācās gūstekņiem, nebija atdo­dama tieši viņu rokās, bet uzglabājama pie tiešās priekšniecī­bas līdz tam laikam, kad tie varēs atgriezties atpakaļ uz Aus­triju.
Vienu nedēļu Golovatenko aizbrauca uz Pēterburgu. No turienes viņš atveda vairākas kastes ar tualetēm, cepures, ode­kolonus, dārgakmeņus, pēc kuru saņemšanas Jevgeņija Vasiļ- jevna — vieglas dabas Maskavas dāma — atplauka vēl nere­dzētā krāšņumā.
Palkavnieks nopirka sev un Jevgeņijai divus skaistus jāja­mos zirgus, un tagad viņi katru vakaru izjāja pastaigā gar bada nomāktajiem gūstekņiem, kuri tikko vairs spēja kājas pa­locīt aiz nespēka, no darba mājup vilkdamies. Jevgeņija vēl nereti tiem uzkliedza, lai ātrāk vācoties nost no ceļa, citādi samīšot ar zirgu pakaviem visus spītīgos un nepaklausīgos Krievijas ienaidniekus.
Kancelejā atkal sākās iedzeršanas, kurās vispirms piedalī­jās inženieri un vēlāk arī oficieri no apkārtējām karaspēka dajām. Jevgeņija Vasijjevna neliedza nevienam savu sirdi un apkampienus, pati izdarīdama pie ievērojamākajiem un turīgā­kajiem virsniekiem vizītes. Nereti vesela svīta virsnieku pava­dīja šo Maskavas ielasmeitu, kad tā lepni jāja uz sava zirga; viņi pakalpīgi visur palīdzēja tai nokāpt un uzkāpt sedlos, skūpstīja viņas kājas un rokas tai pašā laikā, kad gar ceļrna- lām turpat no ierakumiem vilkās līdz nāvei noguruši un izmo­cīti zaldāti vai ievainotie, kuriem nebija vairs vietas lauku hospitālī kur palikt. No šo zaldātu rindām bieži vien tad at­skanēja dzēlīgas piezīmes:
«Oficieru kungi te ar prostitūtām vazājas, bet mums jāiet par tēviju nomirt!» Vai arī: «Paskaties, cik drošsirdīgi viņi te aizstāv Krieviju ar Jura krustiem pie krūtīm!…»
Kādreiz Jevgeņijai Vasiljevnai bija sviests ar akmeni, un palkavniekam, kas viņu gribēja aizstāvēt, vajadzēja pašam bēgt, lai saniknotie zaldāti to turpat uz vietas nenolinčotu. No pozīcijām atnākušie sāka lamāties arvien skaļāk un drošāk. Nemiers auga tik ātri un draudoši, ka Mareks, šo procesu no­vērodams, jau pareizi teica:
«Nudien, es varu derēt, ka revolūcija te nav vairs tālu!»
«Tas tik būs lieliski!» Sveiks tūlīt atsaucās. «Es gribētu re­dzēt, kādu kārtību te varēs ievest paši zaldāti.»
Ceļš visā garumā jau bija gatavs; nu tikai vajadzēja vēl uzbērumu izlīdzināt un šur tur pielabot. Zemnieki sāka vilkt telegrāfa stabus, un desmitnieki izmērīja, kur tie liekami. Sajā darba rotu sadalīja divās daļās un katrai priekšgalā nostā­dīja savu desmitnieku. Stabus sakrāva uz vagonetēm, tās dzina gūstekņi, bet desmitnieki staigāja un klaigāja augām dienām:
«Šurp! Ātrāk, ātrāk! Atpakaļ! Ātrāk, ātrāk!»
Kādu dienu viņi tiktāl jau sapratās, ka paguva ierakt zemē
vairākus stabus un aizvirzījās jau gabaliņu prom no sādžas.
Tad desmitnieki nemierīgi paskatījās pulksteņos un iesaucās:
«Ta tas neiet! Kas te mums izvārīs pusdienas? Kur ir gaļa un kāposti?»
«Atļaujos piesolīt savu palīdzību!» Sveiks, ilgi negaidījis, atsaucās. Un Horžins viņam sekoja: «Es jums tādu putru sa­vārīšu, ka visu mūžu mani atcerēsieties!»
«Bet vai manu gaļu jau iepriekš neaprīsiet?» neuzticīgi ievaicājās desmitnieks.
«Dieva vārds: ij mutē neņemu!» Sveiks apgalvoja un dro­šības pēc arī pārmeta sev krustu.
Desmitnieks noticēja un pasniedza viņam produktu maisu:
«Nu ņem un ievēro: tur iekšā ir gaļa, rīsi, sāls un sīpoli. Ejiet abi tagad pa ceļu gabalu uz priekšu, tad nogriežaties mežā pa labi un tur ieraudzīsiet mežsarga māju. Mežsargs pats ir mans labs paziņa, bet viņa jau droši vien nebūs mājās. Tā­dēļ palūdziet viņa sievai, lai atļauj jums uzvārīt mums pusdie­nas. Ap pusdienas laiku mēs paši arī būsim jau tur.»
«Nebēdājiet par mums!» iesaucās Sveiks, maisu veikli uz­veldams sev plecos. «Pusdiena būs lieliska — akurāt kā Grand-Hotelī!»
Desmitnieks vēlreiz draudoši pamāja ar pirkstu:
«Tikai pielūkojiet labi — lai gaļa būtu visa zupā! Ja kaut kripatiņa trūks —- klāsies jums abiem pavisam plāni!»
«Tas tik būs ko vērts!» Sveiks teica savam ceļabiedram, kad viņi bija jau gabaliņu prom tikuši. «Tur mūs abus pamie­los kā nākas. Man ir tāda nojauta. Varbūt viņiem atradīsies arī rūgušpiens un sviestmaizes…»
«Rūgušpienu es nedzeršu,» noteikti atteicās Horžins, «bet sviestmaizi gan labprāt. Lūk, turpat jau ir tā stiga, pa kuru mums jānogriežas!»
Pēc pusstundas gājiena pa mežu viņi nokļuva karaspēka nometnē. Starp kokiem spīdēja rindās pelēkas teltis, uz auk­lām bija izkārti zaldātu skrandainie, netīrie krekli. Paši viņi pusdzīvi — pusmiruši vāļājās pa sūnām.
«Draudziņ, vai nav kāds gabals maizes,» pamēģināja die­delēt Horžins, bet uzrunātie, ar pūlēm acis atvērdami, mur­mināja:
«Tikai trīs dienas, kamēr mūs izdzina no ierakumiem. Paši te maizi neesam acīs redzējuši. Nekā cita arī mums nav. Guļam bez maizes, bez tējas, bez cukura…»
Sie zaldāti tomēr abiem gūstekņiem parādīja, kur meklē­jama mežsarga māja:
«Liekas, mūsu štābs tur ir tagad apmeties. Tiem — velns viņus lai parauj — baltmaizi un galu aizveda vezumiem! Un māsas uz zirgiem turp aizjāja. Bet mūsu brāļiem jākaro par tēviju un jānosprāgst tepat mežā kā izsalkušiem suņiem…»
Tā bija liela koka maja. Koridorā abi gūstekņi apstājās, nezinādami, pa kurām no trim durvīm viņiem ieiet. Beidzot Sveiks izšķīrās par labo pusi, kur aiz sienas bija dzirdamas neskaidras vīriešu un sieviešu balsis:
«Mežsargs, droši vien, pašreiz būs tur…» Un tāpat bez pieklauvēšanas viņi iegāja istabā, kur — pēc visām pazīmēm spriežot — tagad atradās štābs. Savu kļūdu pamanījuši, abi gribēja tūlīt manīties atpakaļ, bet bija jau par vēlu.
«Tā bija liktenīga- stunda,» stāstīja vēlāk Sveiks. «Es nekad neko tamlīdzīgu neesmu savā dzīvē redzējis. Oficieru tur bija kā suņu un skuķu kā kuču. Visi pagalam apdzērušies. Es vi­ņiem atdodu kareivisku godu un saku:
«Atļaujiet ziņot: esmu atnācis izvārīt pusdienas mūsu des­mitniekam! Bet tūlīt pienāk man klāt viens ģenerālis, apķeras mīlīgi ap kaklu un saka:
«Kā tu, brāl, gūstā esi iekritis? Vai mani varoņi tevi sa­ķēra? Austrietis esi — jā?»
Es vēlreiz viņam skaidri atbildu:
«Atnācu šurp pusdienas izvārīt, jūsu augstdziiņtība!» «Nemuldi niekus! Kas par pusdienām? Paskat' — te dāmas mūs uzjautrina, lai nebūtu garlaicīgi. Nu, Nastušja, uzkāp uz galda un parādi austriešiem, kādus daiļumus Dievs ir devis krievu zemes sievietei! Lai viņi tos slavē visu mūžu, kad būšu tos atkal pār fronti aizsūtījis atpakaļ uz Austriju. Lai zina, ka pie mums nav vis kaut kādas nieka māsas! Krievu sieviete vienmēr' ir bijusi savas zemes gods un lepnums! Lai dzīvo vīns un sieviete!»
Visa šī orģija saskandināja glāzes un skaļi atsaucās: «Lai dzīvo!» Izdzert vajadzēja arī Sveikam, un, kad tas bija noticis, ģenerālis atkal komandēja:
«Hei, mani zēni,, krievu armijas gods un lepnums! Zobenus laukā no makstīm! Dzeniet austriešus, lai lec pa galdiem un gultām! Lai nobučo katrai dāmai ceļgalus! Lai paši redz, pret ko viņi karo. Bet, ja tie kaut ko izdari^ tā kā nevajag, ja dā­mas ar tiem nebūs apmierinātas, tad sacirst uz vietas gaba­los! Vispirms tiem suņubērniein — galvas nost!»
«Un, lūk, biedri, kas nu notika tālāk!» turpināja Sveiks savu stāstu. «Tie lopiņi tur visi piedzērušies līdz nesamaņai, bet mēs atrodamies turpat viņu vidū. Es skatos: Horžins jau gluži balts kā krīts, jo viņš savā laikā ir kalpojis par ķelneri un tāpēc gluži labi zina, ko tādi nelieši reibumā var pastrā­dāt. Tā nu tas ģenerālis pats pirmais sāk sist man pa ģīmi un kliegt:
«Augstāk, augstāk, suņabērns, galvu turi! Nu, lej vēl kon­jaku droši iekšā un parādi tad mums, kā Vīnē skuķus mīlē!»
Tie citi visi stāv apkārt mums kā zvēri, draud kailiem zo­beniem un grīļojas. Es paskatos uz Horžinu: viņam līst auksti sviedri; viņš izskatās gluži tā, it kā gribētu man teikt: «Nu mana pēdējā stunda ir klāt…»
Bet es ar vienu aci uzmanu durvis, ar otru oficierus. Viņi visi stāv ciešā lokā, cits pret citu atbalstīdamies, mutes ieple­tuši, skatās uz ģenerāli un gaida, kas nu būs jādara tālāk. Sievietes tikai smejas, jo katram jau zināms, kādas tās ir, kad apdzeras. Es nu manu, ka izšķirošais brīdis ir pienācis. Uz­lēcu uz galda, tad metos ar visu spēku pret apreibušo oficieru kumuru. Tas sagrīļojas un noveļas uz grīdas. Jūtu, ka mani saķer vēl kādas stipras rokas, bet_ viņas patura tikai saplo­sītus drēbju gabalus. Pats es kā Ādams pāris lēcienos esmu jau aiz durvīm, skrienu uz priekšu, ko kājas nes, un dzirdu, ka aiz muguras man kads seko smagi elsdams un pūzdams. Tas ir Horžins. Atskatos un redzu: no mājas izskrien oficieri ar kai­liem zobeniem un klupdami krizdami dodas mums pakaļ. Cits aiz cita viņi skaļi kliedz: «Ķeriet, turiet viņus!» Un māsas tiem pakaļ, tāpat saukdamas: «Ķeriet, turiet zagļus! Sitiet nost burlakus!»
Tomēr viss beidzās necerēti labi. Saskrēja bars krievu zal­dātu, un tiem pa vidu mēs laimīgi aizmukām.»
«Bet kā tad gadījās, ka tu tomēr ar visu produktu maisu atgriezies?» Mareks iejautājās. Sveiks viņam mierīgi atbil­dēja:
«Mes taču velreiz atgriežamies mežsarga maja, lai tur ne- pamestu tik labas mantas. Vai tad es neteicu, ka viss izgāja labi tādēļ, ka tur saskrēja krievu zaldāti? Dažus oficierus viņi uz vietas nošāva, dažus piekāva ar šauteļu resgaļiem. Tad iestā­jās tāds sajukums, kurā itin nekā vairs nevarēja atskārst. Kolīdz mēs bijām no meža atkal laukā — turp no visām pu­sēm sajāja kazaki, visu pulku ielenca un atbruņoja, un tagad visi tie zaldāti ir nodoti karalauka tiesai.»
Pīkstulis priecīgi uzsita ar delnu pa ceļiem:
«Biedri, tā ir tikai priekšspēle. Drīz vien jau manīsiet, kāda opera te vēl sāksies! Visa pasaule tad klausīsies, cik vareni spēlēs revolūcijas orķestris! Un ticiet man: daudziem pārplī­sīs bungādiņas ausīs no šīs mūzikas!»
Bet Horžins, muguru kasīdams, nopūtās:'
«Tagad jūs smejaties, bet tur nebija vairs nekādu joku. Cik reizes to atceros' man salti drebuļi pārskrien pāri visai miesai. Manis pēc lai viņi tur spēlē tadu mūziku, kāda tiem tik. Kaut tikai drīzāk tiktu mājās.»
Notikums liktenīgajā dienā pie mežsarga mājas beidzās ar to, ka vairakus zaldatus no dumpīgā pulka pakāra. Naids pret oficieriem līdz ar to pieauga vēl lielāks un kļuva jau tik ass, ka neviens virsnieks, tumsai iestājoties, vairs nedrīkstēja iziet lauka, jo katrs tādos .gaidījumos riskēja ar savu dzīvību. Žēl­sirdīgās māsas katru dienu smagi piekāva, un arī Jevgeņija Vasiļjevna bija ļoti norūpējusies par drausmīgo stāvokli. Ta­gad viņa neatlaidīgi centas pierunāt savu veco palkavnieku, lai tas gūstekņu rotu aizvestu kaut kur tālāk frontes aizmugurē,, kur vēl ir mierīgākā un drošāka dzīve.
Golovatenko arī pats pārliecinājās, ka gaiss te sāk pārlieku sabiezēt, un tādēļ, kolīdz ceļš bija puslīdz gatavs un gustekņu sapelnītā nauda atradas viņa kabatā — bez kavēšanās tas brauca uz Vitebsku, lai sameklētu kādu citu vietu. Kanceleju viņš aizbraukdams atstāja Jevgeņijas Vasiļjevnas ziņā.
So gadījumu izlietodama, izvirtusī, bet sentimentālā prosti­tūta nolēma kļūt par visu gūstekņu māti. Tatgad, kad tie nekā vairs nedarīja, viņa apstaigāja visas sādžas būdas un skatī­jās, kā viņi tur rakstīja vēstules, mazgāja kreklus, strīdējās un debatēja par izlasītajām avīžu ziņām.
Tad viņai izlikās, ka «dakteri» slimniekiem nepiegriež pie­nācīgo vērību un izturas pret tiem rupji. Tādēļ slimnieku pie­ņemšanu turpmāk uzdeva izdarīt pie viņas kancelejā, lai tur personīgi varētu sekot visām kaitēm un slimībām.
«Mājās viņiem ir sievas un bērni,» pārmeta Marekam jaunā priekšniece, «bet jūs tos ārstējat pa zaldatu modei. Vispirms vajag pamatīgi izpētīt slimības cēloņus un slimos garīgi no­mierināt. Laipns vārds ir vislabākās zāles. Jus paši taču re­dziet un saprotiet: pašreiz mums neklājas spoži — palkavnieks ir aizbraucis un tik ātri neatgriezīsies, bet naudas rotas kasē nav. Tatad skaidrs, ka ne maizes, ne putras tik 'drīz vis neda­būsim. Intendantūrā uz parada neko nedod. Ar ļaudīm tādos gadījumos vajag apieties saudzīgi un tēvišķi, lai tie nesāktu domāt par pašnāvībām. Viņus taču gaida sievas un bērni…»
Pēc šīs sarunas Vaneks ar Mareku rītos savus slimniekus veda uz kanceleju, kur Jevgeņija Vasiļjevna 110 šineļa apakšas vispirms izbāza savas līkās, vīnstīgām līdzīgās kājas un tad žāvādamās nosēdās uz gultas malas:
«Labrīt! Visu nakti es nevarēju iemigt. Ah, kādi šausmīgi sapņi! Vienai tik ļoti bail te gulēt… Palkavnieks nebrauc un ^neraksta arī. Visu laiku viņš tur jūsu labā nepiekusis cīnās un rūpējas. Vai šodien daudz slimnieku?»
Tālāk ar dzīvu interesi viņa vēroja, kā «dakteri» aptaus­tīja, izklausīja un p'irkstiem piesita pusizģērbtos slimniekus, glītākos no tiem aicinādama arī pie sevis:
«Nu, panāc tu tur šurp! Es ari paklausīšos. Slimībās man ir pašai savas zināšanas, jo Maskavā apmeklēju medicīnas -kursus. Vēl tuvāk, balodīt! Ak sirds, tu saki, nav kārtībā? Elpo "vēl dziļāk — tā, ta — gan es tevi pamatīgi izklausīšu. Tagad :no otras puses …»
Un • tiešām — viņa klausījās ilgi un pamatīgi, apkamp­dama savam kailajām rokām izģērbtos vīriešu ķermeņus, kai­rinādama ar saviem vaļējiem, izspūrušajiem matiem pa viņu krūtīm un mugurām:
«Nav nekas nopietns. Tikai niecīgs katars. Nevajag baidī­ties. Kad aizbrauksi mājās —• sieva izvārīs teju, krietni izsvī- dīsi un būsi vesels. Tagad nākamais? Kas tev kaiš?»
Jevgeņija Vasiļjevna tā koķetēja un saldi čivināja, līdz bei­dzot pašapzinīgi ievaicajās:
«Nu sakiet, doktor, vai es lieliski nepalīdzu? Vai sievietes glāsts nevar izārstēt bez kādām eļļām un pulveriem?»
«Nudien, lieliski!» Vaneks ironiski pasmaidīja, bet Mareks sevī norūca:
«Tik lieliski, ka drīz vien šurp dosies visa rota pēc glās­tiem. Jau tagad ir tadi, kas nāk krietni izsmieties.»
Jevgeņija Vasiļevna tomēr centīgi ik dienas turpināja pie­ņemšanu, kaut arī gūstekņiem nereti parādījās tadas slimības un tādās vietās, kuras dāmai nav sevišķi ērti aplūkot.
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Palkavnieks Golovatenko no Vitebskas pārbrauca ar labām vēstīm. Viņam bija pavēlēts rotu pārvietot Vitunišu sādžā, kur kāda cita nodaļa inženiera vadībā jau laboja dzelzceļus un šosejas. Tai tagad vajadzēja gūstekņus pievienot. Ar šīs pa­vēles izpildīšanu palkavnieks tomēr nesteidzās. Viņa piedzī­votāja paziņoja, ka gandrīz visi ļaudis ir slimi, cieš no kašķa un dakteris no Budslavas apsolījies tiem drīzumā atsūtīt vaja­dzīgo smēri. Pie tam Jevgeņija Vasiļjevna piemetināja, ka tādā gadījumā, ja slimniekus neārstēšot, slimība draudot tiktāl iz­platīties, ka visus vajadzēšot novietot slimnīcā, no kurienes tie rotā vairs neatgriezīšoties un palkavnieks tā palikšot gluži bez darba. Visu to ievērojot, viņa nolēma, ka rotai pagaidām jāpaliek uz vietas, un, kad melno, nelabi smirdošo smēri beidzot saņēma, Jevgeņija pati ar savu roku centās to slimajiem ierīvēt labi dziļi ādā.
Pa to laiku palkavnieks pats devās uz Vitunišu ciemu pār­runāt ar inženieri par darba algas jautājumu. Atgriezās viņš naktī un ļoti jautrā garastāvoklī, jo tur bija izdevies izkaulēt veselu pusrubli uz cilvēka un tas nozīmēja, ka veseli'simts rubļi ik dienas ieripos viņa kasē. Tūlīt viņš modināja savu pie­dzīvotāju:
«Paklau, sieva! Tur maksās veselu pusrubli par cilvēku! Lūk, kāda tu man esi gudriniece! Sūtīsim divus simtus cilvēku dienā, un katru vakaru simtnieks ienāks mūsu kopējā kasē. Tā tik būs dzīve! Eh, kaut šis karš vēl desmit gadus turpinā­tos! …»
«Tu tomēr esi cilvēks ar galvu īstajā vietā,» uzslavēja Jev­geņija Vasiļjevna savu maizesdevēju. «Tu proti vēl naudiņu nopelnīt! Nu, mīļais, tagad tev gan jāapsola man nopirkt ka­rakula kažociņu ziemai! Vai jā?»
Pēc šī solījuma augstdziinušais vīrs ar savu «sievu» cieši apkampās zem šineļa.
Kādā jaukā dienā no Ostrovas ceļā devās gara karavāna. Palkavnieks jāja uz zirga ar ceļa karti rokās, ar zobenu pie sāniem un revolveri aiz jostas. Blakus viņam jāja Jevgeņija Vasiļjevna greznā kazaku uniformā — arī ar karti rokās un. revolveri pie sāniem. Aiz viņiem vezums, piekrauts ar somām, saiņiem un čemodāniem, kurus apsargāja divi krievu zaldāti. Tālāk kā skrandainu ubagu procesija vilkās gūstekņu gājiens četrās rindās: basām kājām, puskaili un slimi ļaudis neapcir- pti, nemazgāti un ncapskūti tic izskatījās kā biedēkļi. Katram uz muguras bija soma, kur glabājās viss viņa īpašums, un pie rokas nūja, lai aiz nespēka ceļmalā nepakristu un nepaliktu guļot. Tad palkavniekam vairs nebūtu divu simtu, ko darbā- sūtīt, un simta, ko kabatā iedabūt.
Rotas «zieds» gāja pašās beigās: tic bija divi «dakteri», pīkstulis, Horžins un Sveiks. Mareks stāstīja par to, ko viņš. izlasījis avīzē «Cehoslovaks», kas saņemta no Kijevas: ģene­rāļa Brusilova frontē esot spožas sekmes, Gališas virzienā krievu spēki tālu pavirzījušies uz priekšu u. t. t.
«Vasarā, bez šaubām, visa šī šļura beigsies,» teica Vaneks. «Nākamajā ziemā jau neviens vairs nekaros. Un Austrija, ja arī Vacija uzvarētu, tāpat visu pazaudēs.»
«Būtu gan izdevīgi krieviem palīdzēt šai karā,» atsaucās Mareks. «Paklausieties, ko raksta «Cehoslovaks»!» Un viņš nolasīja garu aģitācijas rakstu par to, cik ļoti Kijevā mīlot brīvprātīgos, cik lieliski viņiem piedienot krievu armijas uni­forma un ka skuķes tad viņos tūlīt līdz ausīm iemīloties un ejot parkā pastaigāties. Raksts bija tikpat jauks un vilinošs kā vervētāja runa, kas droši solīja visiem vīnu, naudu un skais­tas sievietes.
«Man liekas,» Šveiks teica Marekam, kad tas beidza lasīt, «mums arī tomēr beidzot vajadzēs tur iestāties.»
«Mums ir jādara viss iespējamais, lai šis karš būtu pēdē­jais,» Mareks noteikti izteica savu pārliecību. «Arī es labprāt iestātos taja «aružinā», jo dzīve te top bezgala garlaicīga un līdzinās lēnai nāvei. So karu ir iesākušas centrālās valstis. Kāpēc tad gan mums nepacelt ieročus pret viņām, lai tās ga­līgi satriektu un iznīcinātu katru kara iespējamību nākotnē?»
«Tajās avīzēs raksta,» pīkstulis piemetināja, «ka Kijevā brīvprātīgajiem pusdienās dodot gulašu, bet svētdienās zosi ar kāpostiem un zupu ar rīsiem. Ja tiešām ta, tad arī es jums lab­prāt pievienojos.»
«Vai man nav apnicis te ārstēt?» atsaucās arī Vaneks. «Bet vai jums ir zināms, ka Austrijā par iestašanos «aružinā» kon­fiscē visus īpašumus? Velns lai viņus parauj: man taču Kra- lupos ir aptiekas preču veikals!»
«Nu tad paliec Krievijā,» deva padomu Mareks. «Lai sieva atbrauc pēc kara šurp. Te jau ir plašuma diezgan, kur iztirgoties.»
Vaneks tikai nicinoši paskatījās:
«Lai atbrauc šurp? Tev viegli pateikt! Bet vai tu arī zini» ka mājās man pulētas mēbeles, kuras vedot pagalam, nober­ztos? Un marmora mazgājamais galdiņš! Kas tad būs, ja tas saplīsīs?»
Atbildes vietā Mareks īgni nospļāvās, bet Sveiks, uz priek­šu skatīdamies, piepeši iesaucās:
«Palūk, šurp jāj palkavnieks! Laikam atkal mums noturēs kādu patriotisku runu.»
Vecais Golovatenko tiešām pamudināja gūstekņus soļot žir- gtāk un ātrāk, jo līdz naktsguļas vietai esol vēl verstes divdes­mit ko iet. Tā kā virtuve ceļā nevarot darboties, tad šodien pusdienas nebūšot. Nebūšot arī maizes, jo to intendantūrā ne­varot dabūt. Toties, gala nokļuvusi, rota uzreiz saņemšot trīs porcijas katram cilvēkam.
So uzrunu gājēji noklausījās klusēdami. Un pasteigšanās vietā soļi vilkās tikpat gausi un gurdi kā agrāk. Palkaiv niekam drīz vien vajadzēja atka! uzsaukt:
«Hei, bērni, prieks ir pavasarī ceļot pa plašo Krieviju! Laiks ir tik lielisks, koki sāk plaukt, putni skandina savas dziesmas laukos un mežos. Jauki ir dzīvot — vai ne?»
«Mēs jau tev vienreiz teicām: vācies pie deviņiem velniem!» atsaucās dažādās valodās gūstekņi vienā un tajā pašā laikā, bet palkavnieks viņus nesaprata un smaidīdams piekrita:
«Jā, jā, jā!»
Golovatenko bija pārliecināts, ka gūstekņi ar viņu ir vienis­prātis un ka uzruna uz viņiem atstāj pamudinošu iespaidu. Pamalē dunēja lielgabali, blakus stiepās astoņas ierakumu rindas, un devīto — vēl nepabeigto — pašreiz raka gūstekņi- sapieri, turpat izvilkdami arī dzeloņdrāšu režģus.
«Krievija ir vislieliskākā valsts un viņā vislabākā dzīvo­šana,» turpināja palkavnieks. «Drīz mēs uzvarēsim visus savus ienaidniekus, un katrs dabūs atmaksu pēc nopelniem.»
Tranšeju racēji pamanīja pa ceļu klīstošo rotu un steidzās tai pretī. Ja jau Golovatenko ļaudis atgādināja puskailus sau­lesbrāļus, tad no tranšeju grāvjiem izlīdušajiem bija grūti pat piemērotāku nosaukumu atrast. Tie līdzinājās vairāk mērka­ķiem nekā cilvēkiem. Iejukuši rotā, viņi sāka iztaujāt:
«No kurienes, biedri? Dodiet kaut gabaliņu maizes! Mēs prātu te pazaudēsim no bada. Sibīrijas nometnes, salīdzinot ar šejieni, bija tīrā paradīze. Bet te ir elle, kur palikušas tikai ciešanas.»
Redzēdami šo ļaužu nožēlojamo izskatu un līdz nāvei no­vārgušās sejas, Golovatenko rotas gūstekņi atrāva sev pēdējos maizes kumosus un atdeva tos nelaimīgajiem biedriem.
«Vai kaut ko te arī maksā?» iejautājās pīkstulis.
«Vai maksā? Lūk, kā maksā!» iesmējās kāds vīrietis, noņē­ma cepuri no galvas un parādīja tur lielu punu no sitiena. «Mēs strādājam uz «gabaliem»; asi ierakuma katram vajag izgatavot līdz pusdienai; otru pusi — līdz vakaram. Ja kāds to nepaspēj — tad, lūk, ar šo punu samaksāja. Es tam pat uz­pūst nevaru, cik ļoti viņš sāp. Ar nepacietību tagad gaidām, kad mūs sagūstīs vācieši. Un, ievērojiet, to jums saka īsts čehs. Ja vēlreiz man gadītos cīnīties frontē, neparko es vairs krie­viem nepadotos!»
Tai brīdī Golovatenko piecēlās stāvus sedlos un atkal iedo­mājās palepoties ar savu daiļrunību:
«Brāļi, slāvi!» viņš uzsauca. «Paskatieties, cik pašaizlie­dzīgi jūsu tautieši te aizsprosto ceļu vācu apspiedēju bandām! Te Hindcnburgs lauzīs sprandu, bet to nelieti Vilhelmu mēs piesiesim zirgam pie astes un tā aizstiepsim uz Sibīriju!»
«Nu vācies, vācies tālāk!» atteica viņam sapieris. «Tas lai­kam ir krietns zaglis. Jo vairāk kāds te zog, jo lielāks patriots
tas izliekas. Mūsu rotas komandieris ir gluži tāds pats. Es, draugi, esmu prāgietis no Višegradas, bet tādus žulikus vēl nekur citur nebiju redzējis.»
«Ja tu, draugs, esi 110 Višegradas, tad še tev gabals mai­zes,» teica Sveiks, «jo es jau arī tur kādreiz dzīvoju un darbo­jos. Laikam no 28. pulka?»
«Jā,» sapieris atsaucās, «no tā muļķīgā bataljona, kas Kar- patos labprātīgi pārgāja krievu pusē. Tāpēc jau laikam mūs aizsūtīja uz Sibīriju… Bet sakiet, biedri, vai tiešām te Krie­vijā organizējas kāda čehu družina?»
«Jā gan,» Mareks atbildēja un no kabatas izvilka «Cehoslo- vaka» numuru.
«Man liekas, te notiek kāds liels pārpratums,» ierunājās arī Sveiks. «Krievu valdība droši vien nezin, kā pret mums iztu­ras. Varbūt mūs sūta darbā, lai kaut ko nopelnītu un Lai mums būtu labāk, bet iznāk gluži otrādi…»
Sai brīdī Golovatenko iesaucās:
«Nu, bērni, būs diezgan tērzēts ar tautiešiem! Tagad dosi­mies atkal uz priekšu!»
Jevgeņija Vasiļjevna pamanīja, ka visi uz viņu skatās. Tā­dēļ tā lepni apjāja rotai apkārt un laipni teica:.
«Drīz vien būs sādža, bērni! Tur dzersim tēju un dabūsim bulkas. Nu, celieties! Braši uz priekšu!»
Un gūstekņu rinda sāka tiešām vilkties atkal uz priekšu liela gliemeža gaitā. Visi sarunājās par Krieviju, par družī- nām, par kara beigām un virsnieku zādzībām, tikai Mareks klusēja un, kaut ko sevī domādams, soļoja uz priekšu. Kas jauns gan viņam bija padomā?
★
Darbs, kas gūstekņus gaidīja Vitunišos, bija līdzīgs iepriek­šējam: viņiem arī te vajadzēja labot pa purvu ejošus ceļus.
.Naktī rota nonāca jaunā sādžā. Tur visus ieveda kādā sētā un norādīja izvietoties šķūnī, pa kura sienu spraugām iespīdēja mēness un zvaigznes.
«Lūk, kur lieliskas telpas!» izsaucās palkavnieks. «Tur jums būs varena izgulēšanās. Gaiss labs un tīrs; karsts arī nebūs.»
«Karsts ne!būs, bet nosalt ,gan varēs,» zobus klabinādams, atteica pīkstulis. Nakts tiešām bija vēl salta, kā ziemas vidū.
Visi tomēr bija jau tādā mērā noguruši, ka ķildoties un lamāties vairs nebija patikas. Tādēļ ātri vien gūstekņi bija nolikušies uz zirnājiem un gulēja kā nosisti. Bija vēl laukā tumšs, kad viņi atkal pamodās un sāka skraidīt pa šķūni, lai kaul cik sasildītos. Tie ķēra cits citu, kā vistiņas spēlējot, un pa vidu viņiem jaucās arī krievu zaldāti, savu palkavnieku no­lamādami tik smagiem vārdiem, kādus var tikai krievu valodā sastapt.
Kāds laukā bija sameklējis malkas grēdu, un cilvēki piecpa­dsmit tūlīt steidzās uz turieni, lai sagādātu ugunskuram de- gamo vielu. Kad uguns bija iekurta, visi apsēdās tai apkārt un sildīdamies sāka apspriest savu stāvokli, nopaļāt Krieviju. Te pēkšņi no tumsas atskanēja kāda nepazīstama balss:
«Biedri, nudien, es esmu visu pasauli izklejojis, bet tādas nekārtības kā te nekur citur nevar sastapt. Poriko dio! [3] Visas elles mocības esmu jau pārcietis šais ierakumos!»
«Pareizi, biedri,» Sveiks atsaucās. «Bet pasaki vispirms, no kurienes tu tāds esi radies? Agrāk tevi mūsu rotā nevarēja ma­nīt.»
«Kā tad lai mani manītu, kad es nemaz tur nebiju. Strādāju tai rotā, kurai pagājāt garām. Jūs man iepatikāties un tādēļ jums pievienojos.» Svešais pamanīja, ka visi par viņu inte­resējas, un tādēļ turpināja:
«Nekas sevišķs es neesmu. Suns kas suns, skrandainis kas- skrandainis un galu galā — tikai gūsteknis. Pie mums, biedri, cieš šausmīgu badu. Maizes nesaņemam nedēļām ilgi un par putru jau esam aizmirsuši, kāda tā īsti izskatās. Tādēļ arī no­lēmu: pamēģināšu kopā ar jūsu rotu kādu laiku padzīvot — varbūt, ka pie jums labāk palaimējas. Ja man te neiepatik- sies — došos vēl tālāk. Tā klejoju jau gandrīz gadu, bet nekur kaut cik cilvēcīgu dzīvi vēl neesmu atradis.»
«Bet tagad panāc gaismā, lai visi tevi te apskatām!» Hor­žins beidzot svešo uzaicināja.
Uzaicinātais pienāca ugunskuram gluži klāt. bet par skran­daini to īsti saukt gan nevarēja, jo viņa apģērbu pārklāja simtiem ielāpu. Mazi un lieli, dažādās krāsās, šie ielāpi klāja cits citu. Citādi visādi pienācējs izskatījās ikdienišķs cilvēks, kas no pārējiem gūstekņiem ne ar ko īpaši neatšķīrās. Viņa. apģērbs liecināja tikai par zināmu atjautību un prašanu pie- rhēroties apstākļiem.
«Biedri, šis karš turpināsies vismaz desmit gadus,» sve­šais atkal turpināja. «Pirmajā laikā arī es biju pavisam nošļu­cis, bet palēnām saņēmos un atkopos. Tautu apslepkavošana, ko sauc par karu, beigsies tikai tad, kad nebūs vairs ne kartu­peļu, ne sēņu, ne adatu un diegu, neviena gabaliņa drēbju un ādu. Ļaudis tad staigās kaili kā suņi, un uz viņu ribām varēs
spēlēt kā uz pianīno taustiņiem. Tas, kās vēl varēs savu kai­lumu aizsegt ar kādu maisa drēbi — būs īsts aristokrāts. Urs tad… tad beigsies karš, jo tautas sapratīs, cik šausmīgas muļ- ķes tās visu šo laiku bijušas, .un sakurs savām valdībām vis­karstāko pirti, kur notīrīties no visiem noziegumiem. Tai dienai es gatavojos un tādēļ tik rūpīgi aplāpos, lai kailam nebūtu, jāsagaida tas lielais brīdis.»
Svešā pravietojums visus sabaidīja:
«Vai tiešām karš var vēl vilkties desmit gadusf Ni'ekiT Viņš būs prātu zaudējis. Ķeriet to ciet un metiet ugunī, lai pār- kausējas!» kliedza uzbudinātākie.
Bet svešais nebija nobaidāms. Viņš enerģiski turpināja*, savu runu, izlietodams tajā visdažādākos pierādījumus, ka1 karš nevarot beigties ātrāk, iekams visa vecā Eiropa nebūšot sagrauta drupās. Kad iespaids pieauga, runātājs sajuta jau uz­ticību ap sevi un teica skaidri, ka armijās vajagot attīstīt spa­rīgu aģitāciju par dumpi, vajagot uzaicināt visus doties no frontes mājās, bet tos, kas gribēšot pretoties — nosēdināt uz: stiķiem. Arvien vairāk viņš iekarsa savā runā un sāka kliegt, rokas augstu gaisā žestikulēdams:
«Agrāk vai vēlāk: visi jūs redzēsiet, ka man ir taisnība! Tik tiešām, ka es esmu Smočeks — viss notiks taisni tā un ne citādi! Esmu mācī*ts cilvēks un varētu būt majors, bet aizrā­vos ar degvīnu. Un tagad spļauju uz visiem tiem «kārtīgajiem cilvēkiem» un iedomīgajiem tītariem ar spožajām pogām! Esmu bruģējis Ungārijas ceļus, racis Simplonas tuneli un tagad saku jums: .vispirms būs mums jāizrēķinās ar tiem spožkņopaina- jiem! Uz to lai jums palīdz Dievs tēvs, Dievs dēls un Dievs, svētais gars. Amen!»
Par efektīvo nobeigumu runātājs saņēma skaļus aplausus un krievu zaldāti arī tūlīt pievienojās viņa domām.
«Ceru, biedri, ka mani jūs nenodosiet. Es drusku paēdīšu no-, jūsu katliņiem, bet maizi pats kaut kur lūkošu sadabūt.»
Runu pabeidzis, svešais izstiepa kāju līdz pašam ugunsku­ram un līdz pat rītam neteica vairs neviena vārda.
Jau ap sesto stundu ieradās palkavnieks Jevgeņijas Vasiļ- jevnas pavadībā. Viņš bija tik agri uzcēlies tādēļ, lai iepazī­tos ar inženieriem.
Golovatenko bija salds kā cukurūdens.
«Nu, bērni, kā labi izgulējāties? Vai nebija drusku par aukstu? Nekas, paciešaties vien drusku: drīz jau būs vasara un tad aiz karstuma vairs nevarēsiet nekur dēties. Vai tēja jau padzerta? Ļoti labi; ir laiks jau doties pie darba. Inženieri
jūs gaidīs tieši pulkstens septiņo^. Nu, bērniņi mani, stājieties rindās! Rindas!»
Noslēpumainais klusums, ar kādu rota saņēma sava palkav­nieka kārtējo paziņojumu, ka maizes, tējas un cukura atkal ne­būs, tagad vairs neaprima, bet gatavojās izšauties asākās pro­testa formās. Gūstekņi paklusām apspriedās savā starpā. Sve­šinieks teica:
«Jāizvēl pieci cilvēki. Lai tie runā visas rotas vārdā, un tad pārējiem ka vienam vīram jāstāv aiz viņiem.»
«Nu. zēni. nav tagad vairs laika anekdotes stāstīt!» uzstā­jās palkavnieks. «Divi simti cilvēku — stājieties pie darba! No priekšniecības tā ir pavēlēts, un nav mana vaina, ka mūsējie tur pie jums sliktāk strādā. Tur viņus jūdz arklos, bet jums vajag tikai šķipeles pacilāt. Eh jūs, suņabēmi!» viņš uzkliedza krievu zaldātiem, «nostādīt viņus tūlīt rindās, .un es pats saskai­tīšu. Nu, brāļi slāvi — tātad pie darba, kā likums prasa!»
'«Vācieties pie velna ar saviem likumiem!» atsaucās gandrīz pusrotas kā vienā balsī. Un pieci izvēlētie delegāti piegāja pie palkavnieka ar šādu paziņojumu:
«Darbā neiesim, kamēr rotai nebūs maizes un azaida. Arī par tām dienām, kad atradāmies ceļā. Intendantūra jums dod naudu, bet mēs nekā nesaņemam no tā, kas pēc likuma pienā­kas. Mēs prasām likumu izpildīt!»
Palkavnieks palika pēkšņi zils aiz dusmām:
«Tātad jūs gribat sadumpoties! Atsakāties pavēles izpil­dīt — saceļatics? Katram piektajam no rotas es pavēlēšu ietriekt lodi pierē!»
Drudžaini viņš tvēra pēc sava revolvera, bet izrādījās, ka maksts bija tukša. Tad Golovatenko bargi uzkliedza krievu zaldātiem:
«Vai patronas ir?. Pielādēt šautenes! Ei, suņabēmi — aus­trieši! Tagad jūs nošausim!»
Konvojs noņēma šautenes no pleciem, muļķīgi raudzīdamies uz vada komandieri. Tas nesaprašanā raustīja plecus un čuk­stēja palkavniekam:
«Jūsu augstdzimtība, mums pašiem te šaut nav likumā at­ļauts. Vispirms jāpaziņo augstākajai priekšniecībai, lai atbrauc komisija un lietu izmeklē. Bez tam mums ir tikai divas pielā­dētas patronas. Kad tās izšausim, viņi mūs pašus nositis.»
«Pielādēt!» Golovatenko tomēr kliedza un raudzījās, kā zal­dāti stobros neveikli bāza tukšās patronas.
Tad viņš tikpat varonīgi griezās pie rotas:
«Kas stāv par šiem pieciem? Kas nevēlas iet darbā, lai iz* nāk pie viņiem. Nošausim tad visus reizē!»
Rindas sakustējās. Cits uz cita jautājoši paskatījās, bet tai brīdī atskanēja Sveika balss:
«Biedri, lai mūs nošauj! Nomirsim vismaz kā īsti kareivji!» un drošiem, stingriem soļiem Sveiks izgāja pie pieciem nāvei nolemtajiem. Pa ceļam viņš vēl nostājās Golovatenko priekšā un svinīgi paziņoja:
«Atļaujiet jums vēl pateikt, ka karalaukā es negribu nomirt ka kaut kada bailīga baba, bet gan kā īsts savas armijas ka­reivis!»
«Nu, zēni, neatstāsim taču savējos,» iečukstējās svešais atnācējs. «Iesim un stāsimies visi pie viņiem. Būsim vīri un turēsim solījumu!»
Rindas atkal sakustējās. Daļa gūstekņu izgāja un nostājās pie delegātiem, bet daļa vēl palika uz vietas. Tad atskanēja Smočeka pērkondimdošā balss:
«Kāda velna jūs baidāties? Lai nošauj mūs visus, ja drīkst un var! Vai jums liekas, ka tas būs grūtāk, nekā lēnām nomirt bada nāvē? Vai jūs nezināt, ka tas asinssuns mūs visus apzog? Velns lai parauj — kas jūs par kareivjiem vairs esat? Bābas, ne vīri!»
Tas līdzēja. Visi paziņoja, ka vēlas, lai viņus nošauj. Jev­geņija Vasiļjevna pagalam nobijusies pieskrēja pie palkav­nieka:
«Mans dārgais, mans labais! Nevajag viņus nošaut! Ko tad tu pēc tam darbā sūtīsi? Tik daudz naudas, cik mums ir vaja­dzīgs, tu pats taču nekad nesapelnīsi. Apsoli labāk tiem gaļu, apsoli maizi un ierunājies pat par mahorku! Viņi ir labi ļau­dis •— gan aizies atkal strādāt. Tu jau man vēl šorīt apsolīji simts rubļus. Kur citur tos ņemsim?»
No viņas acīm sāka ritēt īstas asaras. Bet gūstekņi kliedza arvien skaļāk un drošāk:
«Darbā neiesim līdz tam laikam, kamēr inženieri algu neiz­maksās mums tieši rokās. Diezgan zagts un blēdīts!»
Uztraukumā palkavnieks apskrēja apkart šķūnim, un viņu arī tur uzticīgi pavadīja raudošā mīļākā. Kad tas atkal atgrie­zās pie gūstekņiem, balss bija jau salda un rāma, valoda cu­kursalda:
«Mīlīši mani, par ko tāds troksnis? Vai tad jūs neesat īsti zaldāti un vai paši nezināt, ka visādi var karā gadīties? Ir tiesa: šodien nav maizes, vakar nebija maizes, bet rītu tā būs.. Ls jums dodu savu goda vārdu, ka atvedīs. Tad lai ar' tā no­tiek: šodien padzeriet tēju un izmazgājiet kreklus, bet, kad pie­nāks rīts — paēdisiet un iesiet atkal kārtīgi darbā.»
Pēc tam palkavnieks mierīgi ņēma Jevgeņiju zem rokas un «izgāja, it kā nekas sevišķs nebūtu noticis. Bet gūstekņi tūlīt pēc viņa aiziešanas sāka izvēlēt jaunu delegāciju, kurai vaja­dzēja inženieriem ziņot, ka darba alga turpmāk izmaksājama tieši strādājošajiem un ka darbā viņi neies, kamēr nebūs dabū­juši garantijas par šīs prasības izpildīšanu.
Inženieri gūstekņu vēlēšanos solījās labprāt izpildīt un ^eva pat savu goda vārdu. Tai laikā Krievija vispār ar goda W-ādiem neviens neskopojās.
★
Krievu ceļus būvēja tā: no līnijas, pa kuru vajadzēja ceļam stiepties, vispirms novāca akmeņus, tad saveda mālus un ar tiem uzbēra dambi. Jau pirmajā dienā, kad darbi sākās, gal­venais inženieris Lavantjevs atjāja skaista, dukana zirgā un norunāja veselu lekciju par transporta ceļu būvi:
«Sim ceļam ir jābūt līdzenam, Tai zirgi nemaitātu kājas. iKatrs akmens ir šķērslis zirgiem un ratiem. Lopiņš var pa­klupt, rats — salūzt. Tāpēc jārīkojas, lūk ta!»
Viņš nokāpa no zirga muguras, pats pacēla pāris mazākus akmentiņus un iesvieda tos rudzu laukā. Tad pāris reizes gaisā pavicināja savu ādas pletni, nesolīdams žēlastību sliņķiem, un atkal aizjāja.
Rota savā darbā tagad līdzinājās maziem bērniem, kas svaidās rotaļādamies. Viņa pati izvēlēja noteicējus, uz kuru puri kam sviest un cik tālu kurais pēc visām bada kūrēm vēl varējis trāpīt. Visi atzina, ka nu pirmo reizi Krievijā iet labi. Mežmalā un gar upes krastu jau bija puslīdz nogatavojušās o,gas, un, kad pēc četrpadsmit dienām vēl saņems naudu no in­ženieriem — tad kara beigas nebūs vairs grūti sagaidīt.
Slimnieku gandrīz nemaz vairs nebija; un «dakteri» ķēra mušas aiz gara laika. Mareks gāja savējiem līdz darbā, lai noklausītos viņu sarunas, bet Vaneks sādžā bija iepazinies ar skaistu židieti, kas runāja arī vāciski, un tagad bieži gāja pie viņas «papildināties» čehu-krievu-vācu-žīdu valodas.
Kādu dienu palkavnieks ar savu dāmu atkal izgāja pastai­gāties uz darba vietu. Viņa bija vieglā, baltā, gandrīz caur­redzamā kleitā. Pie dažiem apstājās, kaut ko apjautājās un Visus apveltīja ar savu laipno, koķeto smaidu.
«Viņai nav nekā vairāk par to kleitu mugurā,» ierunājās Smočeks, palkavnieka dāmu pret sauli apskatīdams. Bet viņa, it kā nojauzdama, ka par to runā, apstājās tieši pie Smočeka, uzsita viņam ar saulessargu uz pleca un iejautājās:
«Vai nav karsti biezajā mundieri — no tik daudzām lupa­tām?»
«Esmu jau pieradis,» viegli nosarkdams, atteica Srnočeks.
Vecais Golovatenko gardi iesmējās:
«Palūk tikai: zaldāts — un kaunas no sievietes! Nu, brāl, paskaidro mums tagad, kāpēc tev tik daudz lupatu visur pie­šūts?»
«Kad es vēl dzīvoju Minskā,» teica Sveiks, izlikdamies, it kā sarunātos tikai ar Horžinu, «tur pie mums baraka bija kāds ungārs, kas arī staigāja tikpat biezi aplāpījies. Un kas nu iz­rādījās: frontē viņš bijis karoga nesējs. Kad krievi viņa pulku sagūstījuši, šis redzējis, ka ar karogu nekur vairs aizbēgt ne­varēs, tāpēc paslēpis to biksēs un vēlāk apšuvis ar visādiem ielāpiem, iai neviens neatrastu.»
Palkavnieks jau ausījās, bet Sveiks turpināja:
«Ar kādu citu pulku notika tā: kad krievi ātrumā uzbruka, kasieris vairs nepaguva drošībā aizgādāt pulka kasi, kurā toreiz atradās tikai papīra tūkstošnieki. Tādēļ viņš sašuva kopā divus kreklus un starp tiem vates vietā sabāza visus tūkstošniekus. Bet, kad atradās jau gūstā, viņš vienmēr vēl virsū uzšuva pa ielāpam, lai papīra .nauda nesamirktu un nesa- plīstu. Nūjā, ta veselu miljonu vairākus gadus paslēpt nav vis nekāda joka lieta!»
Pēc šīs sarunas palkavnieks uzlūkoja Smočeku kā kaķis peli. Viņš piegāja tam klāt, uzlika vairākkārt uz pleca roku un tad valdonīgi pavēlēja:
«Nac man līdzi! Man ir kāds vecāks mundieris. To es tev uzdāvināšu. Sajā jau tagad paliek par karstu.»
«Pazemīgi pateicos,» pasmīnēja Smočeks, «es labāk iztikšu .ar šo pašu apģērbu. Negribu valkāt krievu uniformu.»
«Ja es to dodu, tad tev ir jāpieņem bez pretošanās!» ierē­cās palkavnieks, būdams jau droši pārliecināts, ka šī pretoša­nās viņam gluži labi saprotama. «Nu, ātrāk kusties! Ja reiz esmu teicis, ka došu tev jaunu uniformu, tad tā arī notiks. Es nepieļaušu, ka ar tādām skrandām blamē visu rotu!»
Pats viņš satvēra Smočeku aiz apkakles un aizveda pie diviem zaldātiem, kuriem pavēlēja to atvest kancelejā. Pēc tam Golovatenko ātri atgriezās pie Jevgeņijas Vasiļjevnas un ceļā tai paziņoja, cik vērtīgu putnu viņam izdevies no­ķert:
«Varbūt, ka pie viņa ir austriešu karogs, bet varbūt ari, ka zem ielāpiem nauda apslēpta. Ja būs nauda — to atstāšu tev, bet karogu nosūtīšu uz Pēterburgu kara ministram. Tādā gadījumā man Annas vai Vladimira ordenis nepaies garām….»
Kad vakarā gūstekņi no darba atgriezās šķūnī, viņi tur ieraudzīja, ka Smočeks sēdēja uz lupatu kaudzes un no tās izlasīja veselos gabalus sašūšanai. Mugurā viņam bija paša Golovatenko vecais mundieris ar izgrieztām pogām. Redzē­dams biedru izbrīnīšanos, viņš pats pirmais ierunājās:
«Nudien, es aizstāvējos kā lauva, bet ar varu viņi. man novilka apģērbu. Kas tur īsti bija ko meklēt, pats nesaprotu. Bet liekas gan man, ka tev, Sveik, par visu to vajadzētu sa­ņemt krietnu pļauku.»
Kolīdz gūstekņi bija apsēdušies ieturēt vakariņas, atskrēja atkal pie viņiem palkavnieks ar savu dāmu. Tā vērīgi saka apskatīt visus ļaudis un, beidzot pie Sveika apstājušies, parā­dīja uz viņu vada komandierim:
«Tam tur divus pudus smilšu uz muguras! Un katru dienu pēc darba divas stundas lai stāv zem šautenes!»
Jau pēc desmit minūtēm brašais kareivis Sveiks tiešām stāvēja kā svece pie šķūņa vārtiem ar lielu malu maisu uz pleciem. Uz garāmgājēju piezīmēm un izzobojumiem viņš dziļi nopietni atbildēja:
«Es te ciešu gluži nevainīgs. Neko sliktu neesmu izdarījis. Bet ko gan citu no tādas var sagaidīt… Galu gala tomēr jāsaka: nekas — man sāpēja mugura; tagad tā atlieksies, taisna.»



VIENPADSMITĀ NODAĻA Veltās rudens gaidas


Galvenais inženieris Lavantjevs bija cilvēks, kas visur loti baidījās par savu labo reputāciju un godīgo vārdu. Ja viņš reiz bija apsolījis gūstekņiem darba algu izmaksāt tieši rokās, tad tas arī gribēja šo savu solījumu godīgi turēt. Tādēļ viņš iepriekš aprunājās ar savu brāli — artilērijas kapitanu Min- skā — un lūdza to sestdien atbraukt automobilī pie viņa. Tai. dienā palkavnieks ar savu Jevgeņiju bija aizbraukuši viesos pie kāda atpūtā esoša pulka štāba. Lavantjevs uz brāļa at­braukšanas laiku sagatavoja naudu un izmaksas listes, apmez- damies pie kāda galdiņa mežā, kur patlaban strādāja gūstekņi. Ceļa dambis bija jau uzbērts, un uz tā vairs vienīgi vajadzēja samest tikai mīkstus egļu zarus. Arī tas darbs jau bija pa pusei paveikts un izskatījās tik svinīgi kā zaļš tepiķis, kas oda pēc svaigiem sveķiem. Kamēr vēl neviens pa šo tepiķi nebija braucis, tas izskatījās glīts un izturīgs.
Brāli gaidīdams, Lavantjevs pats vēl vairākkārt noliecās, lai sakārtotu zarus gluži vienāda attālumā citu no cita. Likās,, viņš bija zināmā mērā pašlepns uz savu glīto darbu un reizi pa reizei nepacietīgi skatījās uz meža pusi, no kurienes viesim vajadzēja ierasties.
Beidzot arī parādījas gaidītais automobilis. Lavantjevs iz­gāja tam pretim un laipni sasveicinājās ar diviem virsnie­kiem. Tad sasauca visus gūstekņus kopā, paziņoja, ka atbrau­kusi esot augsta priekšniecība, un uzaicināja visus izteikt savas sūdzības un vēlēšanās. Pie tām gan neviens netika, jo atbrau­kušais kapitans jau pats pasteidzās pirmais teikt savu runu:
«Gūstekņiem tagad Krievijā klājas bēdīgi. Mūsu valdība to gluži labi zin. Lai grūto stāvokli novērstu, viņa ir nodi­binājusi īpašu iestādi, kas uzglabā gūstekņiem pienākošos naudu. Šī iestāde uzkrāj visu pelņu, ko .gūstekņi nopelna, un saņem arī to naudu, ko tiem atsūta no dzimtenes, bet pēc karat beigām, kuras ir sagaidamas visai drīz — visu jums izmak­sās uz robežas. Tā kā šodien ir sestdiena un jums par savu darbu pienākas saņemt attiecīgu algu, tad es esmu atbraucis, lai to pats iekasētu un jums uzglabātu.»
Pēc tam viņš bargā un oficiālā tonī pavēlēja brālim atdot naudu, ko gūstekņi nopelnījuši. Otrais oficieris izvilka no portfeļa divas papīra lapas, ielika starp tām kopējamo loksni,, noasinaja zīmuli un novietoja visu to uz galda. Inženieris ta­gad sāka izsaukt vārdus:
«Antons Moravecs — seši rubļi!»
Oficieris pierakstīja vārdu, tam galā piemetināja skaitli «6» un uzaicināja izsaukto:
«Nu, nāc šurp un paraksties, ka naudu esi saņēmis!»
Inženieris sauca tālāk:
«Jaroslavs Tuma — seši rubļi! Jāzeps Svambergs — seši!» Un tā joprojām.
Gūstekņi gāja pēc kārtas un parakstījās, ka savu peļņu sa­ņēmuši. Beidzot oficieris saskaitīja naudu, inženieris sasauca visus gūstekņus kopā, lai tie paši redzētu, ka viņu naudu tie­šām saņem' atbraukušais kapitans. Pēc tam tas oficiāli atva­dījās, un inženieris vēl aizgāja aizbraucējus līdz automobilim pavadīt.
«Vai varbūt vēlēsieties līdz sādžai aizbraukt? Mēs jūs va­ram garāmbraucot turp aizvest,» kapitans teica.
Vēl viņi nebija sādžu sasnieguši, kad puse naudas no port­feļa jau bija paslēpusies atpakaļ inženiera kabatā.
Nākamajā pirmdienā, kad Golovatenko dabūja zināt, ka gūstekņiem jau samaksāts, viņš pagalam uztraukts kā bulta iedrāzās pie inženiera:
«Ko tas nozīmē? Kam tu naudu esi izmaksājis?»
«Tai iestādei, kas pārzin gūstekņu summas,» droši atteica Lavantjevs.
«Kādai iestādei?» iešņācās palkavnieks. «Vai kvīts tev ir?»
«Ir,» inženieris pašapzinīgi viņam pasniedza kādu salocītu papīra lapu. Golovatenko tajā paskatījās un tūlīt priecīgāk iesaucās:
«Kur te paraksti? Kur zīmogs? Kas tā par iestādi?»
Inženieris tikai paraustīja plecus. To palkavnieks ilgāk vairs nevarēja izturēt:
«Blēdis, zaglis — vai saproti? Manus ļaudis tu esi neģē­līgi apkrāpis! Tavs kompanjons, tāds pats žuliks kā tu, ir mūsu naudu piesavinājies! Nu reiz būs diezgan! Vairs savus ļaudis es tavā darbā nesūtīšu. Nelikšu tiem strādāt, lai tu varētu iedzīvoties!»
Golovatenko tagad kliedza tieši uz gūstekņiem:
«Neviens vairs neies darbā! Lai visi ģenerāli uz viņa ceļiem sev sprandus aplauž! Lai krievu armija noslīkst purvā, kur tāds blēdis perinājās! Nabaga nelaimīgos ļaudis viņš nekau­nas apzagt!»
Un, šķūnī iedrāzies, viņš turpināja:
«Bērni! Visiem jums es aizliedzu strādāt! Guliet te mie­rīgi, kamēr mieru noslēgs. Es necietīšu, ka jūs aplaupa — kaut vai par vienu kapeiku!»
Tā viņi tiešām nogulēja mierīgi vairākas dienas savā šķūnī. Inženieris nerādījās; palkavnieks arvien vēl bija varen dus­mīgs. Beidzot gūstekņi sāka izklīst pa apkārtējām sādžām. Tur tādi putni vēl nebija redzēti un tos uzņēma ar prieku — kā ko jaunu un interesantu. Vietējie iedzīvotāji — poļi un krievi — vispirms apvaicājās, kāda svešiniekiem ir ticība, un, kad noskaidrojās, ka starp tiem daudz katoļu — tas ļoti veici­nāja tuvināšanos, sevišķi ar krieviem.
«Tur tik vajadzētu Hudešeku aizvest!» iesaucās kādreiz pīkstulis, mājup atgriezies no apkārtnes apceļojuma.
«Kādā sādžā tad tu biji?» ievaicājās reizē vairākas balsis.
Pīkstulis pamāja uz meža pusi:
«Tur aiz eglāja, Glinišos. Tur saviešu, ka nevar pabrist!»
Divas nedēļas palkavnieks ik dienas lamājās ar inženieri, bet tad pēkšņi viņš apklusa un sāka atkal mierīgi sarunāties. Nākamajā pirmdienā no jauna dzina gūstekņus darbā:
«Bērni, mums tagad atkal jāstrādā! Inženieris svēti apso­līja algu tieši rotai izmaksāt. Es to suņabērnu nu reiz krietni pārmācīju.»
Atbildse vietā Smošeks bēdīgi paskatījās uz savu ceļasomu un teica:
«Sadziedējušies beidzot, blēži! Tagad tie apzags mūs abi ikopīgi. Kaut velns viņus parautu!»
Darba vieta tagad atradās pilsētiņas otrajā pusē, kur va­jadzēja ceļu salabot Gūstekņus uzjautrināja tas apstāklis, ka zemes pievešanai bija atsūtītas sādžu sievietes. Rota sadalījās divas grupas. Kamēr viena izbēra zemes, otra tās izkaisīja. Sievietes mudināja zirgus, gūstekņi knaibīja viņas pašas, un tās skaļi spiedza. Inženieris staigāja pa ceļa vidu, izdalīja papirosus un uzslavēja:
«Nu tik ir jautrs darbs! Tikai ātrāk saraujiet, zēni! Drīz būs miers!» Pēc tam viņš piemetināja: «Vai zināt, ko es jums teikšu? Šodien lūkosim tikt līdz tam lielajam kokam, un no turienes jūs tūlīt atlaidīšu mājās. Strādāsim labāk uz gaba­liem.' Kāpēc te nīkt veselām dienām? Vai tā nav pareizi, bērni?»
Ceļa gabals līdz apzīmētajam kokam bija veicams tikai di­vās dienās, bet solījums atlaist mājās un turklāt vēl pusdienas sagādāt zivju zupu uz gūstekņiem atstāja brīnišķīgu iespaidu. Vezumus vienā rāvienā izgāza, sievietes spiedza vēl skaļāk, un smiltis izmētāja tā, ka viss gaiss ietinās putekļu mākonī. Inže­nieris priecīgi smīnēja. Vēl virtuve nebija atbraukusi, kad darbs jau bija galā. «Bet rīt, zēni, mums jātiek līdz tam uzkal­nam. Turpināsim tāpat uz gabaliem. Ta iet ātrāk .un jaut­rāk.»
Kad gūstekņi ar šo priekšlikumu bija apmierināti, inženieris kļuva vēl priecīgāks un pats sev teica:
«Parastos apstākļos strādājot, viņi te nosēdētu četras die­nas, bet tagad visu paveica dažās stundās. Lāga zēni, vajag tikai prast ar viņiem strādāt.»
Tas bija ceļš ar ļoti dzīvu kustību. Bieži vien garām brauca automobiļi ar oficieriem. Dažkārt tie apstājās pie gūstekņiem un apvaicājās, kā viņiem labi klājoties Krievijā? Tad tie uz­manīgi noklausījās visas gaudas un, ūsas saskrullēdami, teica: «Slikti, tas tiesa. Bet mūsējiem pie jums ir vēl sliktāk. Tur, stāsta, viņus pat arklos jūdzot zirgu vietā. Ir gan šis karš .izdarījis brīnumu lietas! Bet ko lai dara: tāpēc jau karš ir, lai ļaudis no tā ciestu .. .»
Un aizbrauca tālāk. Ja viņi kādreiz ievaicātos, ko par to domā brašais kareivis Sveiks, tad viņš tiem atbildētu:
«Jūs akurāt līdzināties tiem tiesnešiem, kuri piesprieda karātavas čigānam Ružiškam no Pilzcnes par to, ka viņš bija reiz žīdam iesitis ar cirvi. Čigānu iesēdināja cietumā un klāt tam piekomandēja sargu, lai tas ar notiesāto spēlētu kārtis un visādi to uzjautrinātu. Katru dienu viņi pie šī čigāna sūtīja ārstu, un tas apvaicājās: «Vai jums nesāp galva?» un «Vai jūtaties pilnīgi vesels?» Trīs reizes dienā šis ārsts centīgi mērīja notiesātajam temperatūru un spaidīja viņa pulsu. Tam čigānam pat pavēlēja aizplombēt zobus, apgriezt varžacis uz kājām, iztaisīt manikīru, piesūtīja viņam bērzūdeni matu at­svaidzināšanai un krēmu sejas kopšanai. Beidzot tam teica: «Šodien jūs dabūsiet ēst, ko vien vēlaties, un tas jums nekā nemaksās. Bende ir jau atbraucis un rīt no rīta jūs pakars» Tā šis nelaimīgais arī aizgāja pie karātavām.»
Bet Sveikam neviens par to nejautāja, un pats viņš tagad mīlēja stāstīt tikai dažādas anekdotes no savas personīgās dzīves. Dažreiz gadījās, ka no Glinišiem vēlie pārnācēji uz­modināja savus šķūnī jau aizmigušos biedrus un stāstīja:
«Nu tik mēs lieliski izgulējāmies pēc tik jautras uzdzīves!» Bet trešajā dienā jau tos lika ratos, un Mareks aizveda šos slimniekus uz Vileiku hospitāli.
Tomēr briesmas aplipt ar slimībām nevienu neatbaidīja no romantiskajiem piedzīvojumiem. Sakari ar sievietēm sagadāja vienīgo baudu vienmuļajā un līdz dzīvnieciskumam šaurajā gūstekņu dzīvē . . . Novērodams aizbraukušos slimnieku ratus, Sveiks vairākkārt teica tur iekšā sēdošajiem biedriem: «Nu, tagad saturieties! Ne velti saka, ka mīla esot vienīgais prieks nabaga ļaužu dzīvē.» Tā pienāca laiks, kad visi ceļi bija jau salaboti. Arī rudzi laukos bija novākti un sakrauti gubās. Kādā rīta inženieris ieradās šķūnī un teica: «Darba algu es izmak­sāju jūsu rotas priekšniekam. Pateicos jums, zēni! Krietni strā­dājāt. Te būs no manis, ko drusku mahorku nopirkt!»
Viņš izstiepa roku un pasniedza katram pa rublim-
Tai dienā visi vēl palika šķūnī. Inženieri ar savu nodaļu aizbrauca ratos, kuri bija piekrauti ar pakām un čemodāniem. Bet palkavnieks, pametis atkal savu rotu Jevgeņijas Vasiļjev- nas ziņā, devās uz Vitebsku pēc norādījumiem, ko ar gūstek­ņiem tālāk iesākt. -/



DIVPADSMITĀ NODAĻA Septiņas Ēģiptes mocības


Potsepovā, kur gūstekņus atdzina augusta sākumā, viņus sagaidīja liels darbs: vajadzēja uzcelt gandrīz sešus kilomet­rus garu tiltu pār purvu.
Jau sen bija iesākts to celt, bet nekādi nevarēja pabeigt, jo šis tilts atradās zem artilērijas uguns un vācieši ik naktis go­dīgi sagrāva visu, ko krievi iepriekšējā dienā bija paveikuši. Tādā kārtā te sadūrās divas pretējas intereses: krievi par katru
l(»8 ■cenu griibēja tiltu uzcelt, bet vācieši — to noārdīt. Tāpēc krievi sapulcināja darbā arvien vairāk (aužu, lai jo ātrāk ar to tiktu galā. Tai pašā laikā arvien biežāk parādījās vācu aero- plāni un bombardēšana ik naktis kļuva arvien sīvāka.
Tad krievi atsauca savus kareivjus un bīstamajā vietā at­stāja tikai gūstekņus, līdz ar to vāciešiem paziņodami, ka tie tagad var apšaudīt, ja tīk, vienīgi savējos pie jaunā tilta dar­biem. Jau nakamajā dienā vāci deva atjautīgu atbildi: viņi nometa no aeroplāniem lapiņas, kurās paziņoja, ka turpmāk šaus tikai i}z krievu inženieriem un darbu vadītājiem, ieteicot gūstekņiem turēties no tiem pēc iespējas attālāk, lai pretējā gadījumā neciestu līdz ar viņiem.
So brīdinājumu gūstekņi paturēja prātā, un, kolīdz gaisā sāka dūkt vācu vai krievu lidmašīna, viņi aizskrēja uz visām pusēm un, kaut kur mežā paslēpušies, ķēra insektus un spēlēja kārtis līdz tam laikam, kad konvoji tos atrada un ar draudiem atdzina atpakaļ darba vietā.
šī bēgšana, liekas, vācu lidotājiem sagādāja daudz jautrī­bas. Viņu mašīnas tagad bez kāda iemesla, vienalga no kurie­nes atgriezdamās, katrā ziņa pārlidoja šo vietu un riņķoja tik zemu, ka lauku lielgabali aizrīdamies izšāva gaisā īstu šrap- neļu krusu. Lidotāji parasti nometa vairākas bumbas un, sprāg­stošo šrapneļu pavadīti, aizlidoja pāri frontei.
Tikko krievu zaldātiem izdevās sameklēt gūstekņus un sa­dzīt tos atpakaļ darbā, kad parādījās atkal kāda jauna lidma­šīna, nokrita kāda bumba, un pirmais, kas izdzirda tās troksni, droši un skaļi komandēja:
«Biedri, kājas pār pleciem! Sabiedrotie jau atkal klāt!»
Potšepova, kur gūstekņi apmetās, bija netīra, pagalam na­badzīga un sagrauta sādža, kur veselas bija vairs palikušas tikai pāris būdas. Citas visas bija jau kritušas vācu lielga­balu ugunij par upuriem. Šķūņos dzīvot rudens aukstuma dēļ vairs nevarēja, tādēļ ļaudis salīda dažās šaurās istabās gluži kā siļķes mucā, guldamies cits pie cita uz grīdas, uz krāsnīm un divstāvu lāvām. Katru reizi, kad gūstekņi atgriezās no darba, šo būdu saimnieki sāka krustīties un skaitīt svētbilžu priekšā:
«Dievs kungs, apžēlojies par mums un drīzāk pieņem pie sevis šos austriešu suņubērnus!»
Vecais Golovatenko arvien vairāk centās ietaupīt uz uztura rēķina, būdams pārliecināts, ka ziemā karš beigsies un līdz ar to viņa ienākumu avoti izsīks. Viņš samazināja maizes por­cijas, atņēma pavisam cukuru un sālīto zivju vietā zupu sāka gatavot tikai no kapātām bietēm, kuras turpat kaut kur no- lauka salasīja.
Kad rītos darbā ejot skaitīja, cik bedres pagājušajā naktī atkal radušās no vācu artilērijas lādiņiem un kādi postījumi tiltam izdarīti, Sveiks parasti teica:
«Nu, tagad mums ir uzbrukušas visas Ēģiptes mocības!»
Kādu dienu aeroplāni salidoja kā mušas un sāka šurpu turpu riņķot pār tiltu. Gūstekņi sēdēja mežā un, tā kā bija auksts, sakūra arī ugunskurus, kur sasildīties. Daži sameklēja kartupeļus un sāka tos cept. Sos kartupeļus veseliem maisiem izraka no Potšepovas sādžas zemnieku laukiem.
«Mēs šos zemniekus aplobīsim līdz ādai,» domīgi teica Horžins. «Vēl viena šāda ziema — un viņi visi te nomirs badā līdz ar mums …»
v «Bet es,» atsaucās pīkstulis, «es te vairs nepalikšu! Iešu un iestāšos čehu družīnās. Nosist var te tāpat kā tur. Bet tur vismaz būšu kārtīgi paēdis.» — «Ja es nebūtu zvērējis ķeiza­ram,» kartupeļus mizodams, piemetināja Sveiks, «es arī aizietu družīnās. Bet es esmu apsolījis viņam kalpot un tāpēc labāk zagšu vēl tepat kartupeļus. Vai neatcerieties, ka «katra kareiv­ja pienākums ir — iznīcināt ienaidnieku un nodarīt tam pēc iespējas vairāk zaudējumu.»
Pēc šiem gudrajiem vārdiem Sveiks sāka izvilkt kartupeļus no oglēm, un, kad tas, kam šie 'kartupeļi piederēja, viņam uz­sauca: «Nu, nu, tu neaprij man tur visu kopā ar oglēm!» Sveiks mierīgi vēlreiz atgādināja:
«Katra kareivja pienākums ir iznīcināt ienaidnieku un no­darīt tam pēc iespējas vairāk zaudējumu.»
Šim atgādinājumam bija necerēta piekrišana, kas tūlīt iztei­cās arī darbos. Daļa gūstekņu sāka garšīgi ēst, bet daļa vēl­reiz devās uz lauku pēc kartupeļiem. Šoreiz sādžas zemnieki zagļus bija ātri pamanījuši un kliegdami, lamādamies tie sa­skrēja ap būdu, kurā atradās Golovatenko kanceleja.
Jevgeņija Vasiļjevna bija tikko piecēlusies, kad ieradās zemnieki. Viņa tos negribīgi uzklausīja un teica, ka palkav­nieks tūlīt ieradīšoties, jo esot izgājis tepat savās darīšanās. Kad zemnieki sāka vēl neatlaidīgāk runāt par nozagtajiem kar­tupeļiem, viņa drūmi noteica: «Tas viss var būt Viņi ir paga­lam izsalkuši. Jā, viņi cieš tiešām ibadu. Bet, mīļā,» viņa ap­kampa sev blakus stāvošo sievu, «ko gan tu darītu, ja būtu izsalkusi un ietu garām kartupeļu laukam? Cilvēks ir vājš radījums — par grēku maz domā. Arī sazagtos tur kartupeļus, izceptu tos un .apēstu tāpat kā tie gūstekņi. Tā jau reiz pats Dievs ir iekārtojis, ka izsalkušam cilvēkam gribas paēst.»
«Ak tā gan!» sieva dusmīgi atsaucās. «Vai es viņus uz Krieviju esmu aicinājusi, vai es viņus esmu sagūstījusi, ka man tie tagad jābaro? Nekā nebūs — barojiet vien jūs paši viņus ka nakas! Kronis, jums naudu dod, bet jūs to naudu nozogat un ļaujiet te cilvēkiem badā nomirt! Maskavas va­zaņķe tāda!»
, Jevgeņija Vasiļjevna pietvīka sarkana kā biete:
«Nelamājies, citādi dabūsi tūlīt pa purnu! Vai šito pazīsti?» viņa izstiepa dūri sādžas sievai pie paša deguna.
«Ei, kristīgie ļaudis!» apdraudētā tagad iekliedzās. «Mēs te meklējam taisnību pie priekšniecības, bet šitā pindzele draud mani piekaut! Sanāciet, pareizticīgie! Sitiet zagļus! Sitiet var- makas!» Un abām rokām viņa ieķērās Jevgeņijas matos.
Tai pašā brīdī palkavnieka mīļākajai apkārt saskrēja viss zemnieku bars. Viņu vilka aiz matiem, sita ar dūrēm un centās nogāzt gar zemi. Bet Jevgeņija Vasiļjevna iik sparīgi kliedza, ka vecais palkavnieks, bikses turēdams, atsteidzās viņai palīgā. Dūres cīņā viņš aizdzina sādžas sievas un atsvabināja Jevge­ņiju, kas bija jau pavisam saskrāpēta. Pēc tam Golovatenko iesaucās:
«Kā jūs iedrošinieties uzbrukt sievietei? A?» un pats metās pie čemodāna pēc revolvera-
«Mēs atnācām žēloties par gūstekņiem!» kā vienā balsī at­saucās zemnieces. «Viņi mums izlaupa kartupeļu laukus, bet. šī jaunkundze tos vēl aizstāv! Jau tagad mums austrieši ir visu ražu aprijuši! Ko mēs paši ziemā ēdīsim? Ar ko savus bērnus pabarosim?»
Golovatenko iebāza revolveri kabatā:
«Kas par niekiem! Paņem austrieši tur pāris kartupeļu — bet jūs tūlīt skrieniet šurp viņus apsūdzēt! Bet ja nu atnāks nolādētie vācieši un itin visu jums atņems? Ko tad jūs darīsiet; kam tad žēlosities? Vai Dieva vairs pavisam nebīstaties, ka nieka kartupeļu dēļ manu sievu sitiet? Bet es jums saku: kad atnāks vācieši — visas govis, zirgus, cūkas un aitas jums at­ņems. Un ko tad? Pašus jūs gūstā līdzi aizvedīs, bet kas notiks ar sievām un bērniem, par to labāk nerunāsim! Nu ejiet, ejiet prom! Nu — ātrāk!»
Viņš atkal izvilka revolveri no kabatas un sāka mērķēt uz zemnieču baru. Tās izbijās un gabalu pabēga atpakaļ. Bet tur gāja lamāšanās vēl sparīgāk vaļā: .
«Blēži, zagļi, suņabēmi! Paši stāsta, ka mūsu armija vis­labākā pasaulē, bet tagad mūs baida ar vāciešiem. Nelieši! Visu priekšniecību vajadzētu nosist!»
Dabūjis zināt, ka rota pārtiek no zemnieku kartupeļu lau- * kiem, palkavnieks bija joti priecīgs. Viņš tai nedeva vairs ne­maz maizi, un, klausīdamies zemnieku lamās, kad tie draudēja iet pie paša cara sūdzēt, Golovatenko tikai pasmaidīja:
«Vai dzirdiet, kā vācietis šauj! Viņš drīz vien būs te, jums visu atņems — un kam tad jūs sūdzēsieties?»
Bads ar katru dienu kļuva draudošāks un izsalkušie gūs­tekņi — pārgalvīgāki. Tie zaga tagad itin visu, kas vien pa rokai pagadījās. No šķūņiem izvilka vēl neizkulto labību, uz­lauza pieliekamās telpas, ķēra vistas, un beigu beigās neviens zaķis, ne suns vairs nebija droši par savu dzīvību.
Smošeks pirmais sāka organizēt šo dzīvnieku ķeršanu. Kaut kur viņš bija sadabūjis stiepli un pie šķūņa izlika lamatas. Naktī visus iztraucēja noķertā kaķa brēkšana, kas ņaudēja ti<k nelabā balsī, it kā vesela audzināšanas iestāde būtu iesākusi raudāt.
Valodas par to, ka gūstekņi ēdot kaķus, ātri izplatījās pa visu sādžu. Pareizticīgie krievi, kuri neēda pat baložus, baidī­damies ierīt svēto garu, un zaķus neaiztika tādēļ, ka tie slimo­jot ar sifilisu — nepavisam vairs nevarēja saprast, kā ar tik varenu apetīti gūstekņi notiesā saķiplokoto kaķa cepeti. Tagad viņi savus nepatīkamos piedzīvotājus kaitināja ar «mjau! mjau!» saucieniem, un paši pie tam arvien sparīgi nospļāvās.
Tajā nedēļā arī pīkstulis kaut kur bija noķēris kaķi. Viņš to nosita un sāka dīrāt, bet, kad saimniece šo ģērmani gribēja izdzīt no istabas — tas varonīgi pretojās ar kaķa ādu:
«Man tagad ir jāēd tikai kaķi, tā pavēlēja mans dak­teris. Man ir slims vēders. Bet šitais kaķis garšo vēl labāk nekā vista!»
Ārzemnieku autoritāte sādžas priekšā ar katru dienu vairāk slīdēja uz leju, un beidzot zemnieki pret gūstekņiem sajuta vairs tikai riebumu. Ap galdu sēdēdami un savus vēl laimīgi pa­glābtos kartupeļus ēzdami, sādžinieki runāja par austriešiem:
«Lūk, kur pagānu tauta! Tie ir vēl sliktāki par tatāriem. Tatāri rija zirgus, bet šitie pat kaķus vairs netaupa. Pasargi, Dievs, mūs no viņu izglītības! Visi prot lasīt un rakstīt, bet piekopj tādu nešķīstību, ka pareizticīgiem cilvēkiem krusti jā­met viņu priekšā!»
Zemnieki sāka novākt savus spaiņus no akām, atteicās dot trauciņus, ar ko nodzerties, nepalienēja arī nažus, ar ko maizi nogriezt. Akurāt tajā laikā. Sveiks laimīgi atrada kādu muižu, kurā vairs mitinājās tikai īpašnieka atraitne ar lielāku skaitu takšu sugas sunīšiem.
«Visi tik trekni, labi nobaroti,» viņš par šo atradumu stās­tīja Horžinam, «ka pat kājas apakšā laga nevar saskatīt. No
viena paša mums tauku pietiktu veselai nedēļai. Vai tev gar­šotu tāds cepetis?»
Bijušais ķelneris tikai smagi nopūtās:
«Jā, tas ir vēl liels jautājums… Es, draugs, esmu savā laikā apēdis austeres, bruņurupuču zupu, Ķīnas lakstīgalu ligzdu un Itālijas ēzeļu desas — esmu nogaršojis visu, ko var ■dabūt pie Liperta Praga, pat ananāsus neesmu taupījis. Bet suns gan man nekad vēl nav gadījies uz šķīvja. īstenību sa­kot — gaļai vajadzētu būt labai un apetītes man arī tagad netrūkst.»
«Bet vai tu esi spējīgs nest upurus savu kārību apmierinā­šanai?» pēkšņi ievaicajas Sveiks. Atbildes vieta Horžins gaisā pacēla divus pirkstus — kā zvēresta zīmi:
«Divdesmit gadus no savas dzīves par vienu pašu taksīša pakaļiņu! Vai tu, nelabais, gribi, lai ar savām asinīm parak­stu līgumu kārdinātājam?»
«Tas nebūs vajadzīgs,» Sveiks lietišķi atbildēja. «Bet es gribu gan, lai tu rīt reizē ar mani ierodies kadā vieta un tur īsu bridi uzjautrini kādu noskumušu personu.»
Nākamajā dienā vientuļā muižnieka atraitne — Ļubova Vla- dirnirovna bija ļoti izbrīnījusies un tai pašā laikā ari ļoti pa­godināta par divu gūstekņu vizīti. Viens no tiem eleganti ru­nāja franciski, bet otram viņa pamanīja padusē salocītu mai­siņu. Abi stādījās tai priekšā, un franciski runājošais tūlīt iz­šķērdīgi sāka lietot komplimentus:
«Mēs esam dzirdējuši, ka jūs te esat izglītotākā dāma visā guberņā, ka esat uzaudzināta kādā no Parīzes klosteriem, un tādēļ mums ir neizsakāmi patīkami dažus vārdus parunāt ar tik retu un ievērojamu personu. Arī es esmu ilgus gadus dzīvojis Francijā, un mans draugs ir cēlies no Elzasas-Lotrin- gas.»
«Vairāk gan no Lotringas, nekā no Elzasas,» smaidīdams piemetināja Sveiks. «Pie mums Lotringā arī ir tādi paši glīti un mīksti sunīši.»
Patiesi mīļām acīm viņš tai brīdī paskatījās uz desmit tak- šiem, kuri, laipni astes kustinādami, riņķoja >ap savu pavēlnieci.
Šveiks noliecās, lai lopiņus noglaudītu. Tai brīdi Ļubova Vladimirovna uz viņa pleca ieraudzīja uti, kura tur netrau­cēti pastaigājās pa mēteli, un ar apķērīgu sievietes prātu sa­prata, ka tā nav viena vienīgā. Slepus viņa vēl pameta acis uz mīkstajam segām un dīvāniem, lai pārliecinātos, vai arī tur nav jau kads kukainītis nokritis, bet ieņemamais stāvoklis pret
abiem viesiem un retais gadījums reiz atkal parunāties fran­ciski, nejāva viņai fronti pēkšņi mainīt:
«Vai kungi varbūt nevēlas kaut ko uzkost? Es tūlīt jūs ievedīšu blakus telpās, kur uzturas kalpotāji. Patiesi žēl, ka šoreiz esiet ieradušies tik loti neizdevīgā laikā: pēc pusstun­das man jau jābrauc, bet neesmu vēl paguvusi pārģērbties. Es ceru, mēs vēl kādreiz tiksimies un izrunāsimies.»
Vientulīgā atraitne aizvēra durvis un devās pati pa priekšu uz virtuvi, lai tur apkalpotājiem dotu attiecīgus norādījumus.
Aiz viņas palika abi gūstekņi ar takšiem, kuri tos uzlū­koja ar savām gudrajām acīm, itin kā vaicādami, kādas vaja­dzības dēļ īsti viņi šurp nākuši?
«Viņi sāks kaukt,» bažīgi iečukstējās Horžins.
«Nepagūs,» Sveiks droši atteica. «Tā nobīsies, ka tik drīz vis neattapsies.» Tad viņš atvēra maisu, veikli satvēra vistau­kāko lopiņu aiz pakaļkājām, apgrieza to gaisā riņķī, un tie­šām — nelaimīgais upuris vēl nepaguva ne iepīkstēties, kad tas atradās jau maisa dibenā. Viņam tūlīt sekoja otrs, bet pārējie turpat brīnīdamies mierīgi un klusi stāvēja.
Tagad Sveiks ātri uzsvieda savu maisu plecos un izstei­dzās pagalma. Vientulīgā atraitne tikai aiz sētas vēl pamanīja viņa galvu un maisu nozūdam. Pārējos takšus, kuri Sveiku vēl arvien uzticīgi pavadīja, viņš enerģiski dzina atpakaļ, un tas arī laimīgi izdevās.
«Manam biedram bija steidzīgi jādodas mājup,» teica Hor­žins, muižnieces pētošo skatu pamanīdams. «Viņš pēkšņi atce­rējās, ka šodien vēl jāuzraksta kāda vēstule un pa pastu steidzami jānosūta. Tādēļ tā aizskrēja, pat neatvadījies . ..»
«2ēl,» teica Ļubova Vladiinirovna, «divatā jums pusdienas labi garšotu. Nu ejiet vien tagad uz virtuvi un atvainojiet, ka man arī pēdējais laiks pārģērbties.»
Viņa aizgāja.
Tumšajā virtuvē Horžinu sagaidīja kāda atbaidoša izskata vecene un tūlīt teica, ka tagad jau apkārt vazājoties visādi šaubīgi subjekti, visādi salašņas, kuri tikai to vien lūkojot, kā kaut ko nozagt. Tad viņa sameklēja kaut kur appelējušu bļodiņu ar pagalam skābu, diezin cik reizes jau sildītu, samaz­gām līdzīgu zupu un pasniedza to nelūgtajam viesim.
«Viņai vajadzējia parādīt mums savu viesmīlību,» teica Sveiks pēc desmit minūtēm mežā, kur tie abi kopā nosita, iz- ķidāja un nodīrāja suņus. «Viņa ir izglītota dāma un par mūsu vizīti tai vajadzēja aiz pieklājības vien priecāties. Gandrīz tāpat reiz notika Janošekam Budejovicos. Kādu dienu viņš neviļus tirgus laukumā sastop savu draugu Rahaneku no Prā­gas. Viņi, izrādās, labi paziņas jau no skolas sola, bet nu ve­selus divpadsmit gadus nav tikušies. Janošeks par šādu sa­stapšanos ir bezgala priecīgs un lūdz draugu katrā ziņa pie viņa ieturēt pusdienas. Ralianeks gan vēl pretojas, bet aicinā­tājs neatlaižas: «Mājās pusdienas taču garšo simts reizes labāk, nekā restorānā. Un turklāt tu vēl redzēsi, cik jauki ir, kad cilvēks apprecējies un kāda man lieliska sieva tagad mājās.» Beidzot Ralianeks ir ar mieru, viņi iet abi reizē, un Janošeks to> stāda savai mīļajai sieviņai priekšā: «Sis te ir mans labākais draugs. Uzklāj nu, Boženka, pusdienu galdu mums trijiem.» Bet viņa taisni tai laikā jau lej zupu šķīvjos, paskatās uz viesi un tad saka vīram: «Ak tu, vecais dienaszagli! Pašam nav ko rīt iekša, bet nu vēl svešus sāc vest mājās! Kolīdz pa­mana kādu saulesbrāli bez darba apkārt slaistoties — tā velk; tiik šurp!» Bet, lai rādītu tomēr savu izglītību un labo audzinā­šanu, viņa pacienā Rahaneku un saka viņam laipnā balsīm «Lūdzu, lūdzu — jūtaties kā mājās. Ēdiet un nekautrējie­ties.»
Sveika sunīši sādžā radīja veselu sensāciju. Kad viņš pa- kāra bumbierē turpat pie būdas savu pirmo upuri un sāka to sadalīt, apkārt salasījās vesels bars gūstekņu ar daudziem un derīgiem padomiem, kas viss esot jādara, lai gaļa būtu garšīgāka.
«Vienu izcepsim tūlīt, bet otru konservēsim bundžā ar etiķi un sīpoliem. Tad mums būs īsts medījums,» teica Hor- žins un devās uz dārzu sadabūt sīpolus.
Uz gūstekņu baru ap bumbieri drīz vērsa uzmanību sā­džas bērni un sievietes. Vispirms atskrēja divi puikas un, pamanījuši suņus koka zaros, devās atpakaļ uz būdu pastās­tīt par to savējiem. Tad atsteidzās sievas un teica:
«Par to tūlīt jāpaziņo Avdotjai Mihailovnai kartupeļu laukā. Lai zina, kādas lietas te noliek ar viņas bumbieru koku.»
Bērni bez kavēšanās izpildīja šo vēlēšanos, un drīz vien Avdotja dabūja zināt, kā apgānīts viņas vienīgais bumbieris. Pats par sevi saprotams, ka tā steidzās tūlīt mājup, ar mietu izklīdināja gūstekņu baru un lamājās tik trekniem vārdiem, kādus Sveiks līdz šim pat Krievijā vēl nebija dzirdējis. Tad viņa ieskrēja istabā, sadabūja cirvi un sāka cirst nost savu bumbieri:
«Dievs debesīs un visi pareizticīgie ļaudis — padomājiet tikai! Vai tad es varu mutē dabūt bumbierus no šī koka, kad tas aptraipīts ar suņu asinīm? Kungs, piedod man manus grē­kus — tagad es visus tos salašņas izsviedīšu no savas būdas? Nekādas žēlastības vairs nebūs!»
Tai pašā laikā, kad neasais cirvis gandrīz bez kādiem re­zultātiem atlēca no cietā koka stumbra, Sveiks gluži mierīgi un nesteigdamies novietoja savu gaļu krievu lielgabalpatronu skārda kastē. Uz jautājumu, kāpēc Avdotja cērt koku, viņš atbildēja:
«Nu, lūk, koks ir jau pa pusei nokaltis, bet malkas man mav, ar ko cepeti pagatavot. Saimniece tādēļ grib šoreiz izpa­līdzēt un pati piedāvā šo kurināmo materiālu.»
Pēc tam Sveiks tikpat mierīgi iekūra krāsnī uguni un sāka cept savu gardumu. Aiz muguras viņam, cepeti vērodams, Horžins grauza sausas, iepelējušas garozas, kādas gūstekņi pirka zem «sausiņu» nosaukuma, un jau pāri aplaizījās, par gaidamo maltīti domādams.
Beidzot, pēc trokšņa spriežot, bumbieru koks novēlās gar zemi. Tagad Sveiks teica savam biedram:
«Ej nu un salauz tur nokaltušos zarus, jo gaļu mums va­jag pamatīgi izcept. Bet, pielūko, ņem tikai sausos, lai labak deg.»
Horžins vēlreiz kāri aplaizījās un tad devās laukā pēc zariem. Pēc minūtes viņš bija jau atpakaļ ar žagaru bunti, ko nometa pie Sveika kājām, bet tūlīt istabā iesteidzās arī Avdotja Mihailovna. Ieraudzījusi, ka uz krāsns cepas suns, viņa sacēla gluži pārcilvēcīgu troksni un uzbruka Sveikam ar tādu sparu, ka tas tikko nesaļima zem viņas kājām. Nāka­majā acumirklī saniknota saimniece paķēra skarda trauku un to ar visu cepeti izsvieda sētā. Tad viņa satvēra cirvi un kā lauvas mātīte metās gūstekņiem virsū. Tie tikko paguva no istabas izmukt, kad pakaļ viņiem jau izlidoja visas panckas, -somas, bļodas un karotes, kas vien tur bija vēl atlikušas. 'Pēc tam jaunā niknuma uzplūdumā nevaldāmā sieviete iz­skrēja sētā, sadabūja tur laužņus un sāka izjaukt krāsni, saukdama pēc zibens un pērkona, kuriem tagad vajadzēja Iznīcināt nešķīstos austriešus, kas apgānījuši pareizticīgu zemi un ļaudis.
Bez apstājas kliegdama un lamādamās, viņa izsvieda visus ^krāsns ķieģeļus sētā, un līdzcietīgās kaimiņienes, tikpat skaļi vaimanādamas, šai darbā no visām pusēm vēl piepalīdzēja. Kad no nešķīstās krāsns vairs nebija ne vēsts, Avdotja devās tieši pie palkavnieka par visu notikušo sūdzēties.
Golovatenko, protams, atkal mierināja uztraukto, apgalvo­dams, ka tik briesmīgas jau nemaz tās lietas īstenībā neesot, Jo, kad atnākšot vācieši — suņus tāpat apēdīšot, bumbierus nocirtīšot un ar granātām krāsnis saspridzināšot. Bet Sveiks un Horžins klejoja pa visu sādžu un velti meklēja sev jaunu
pajumti. Pie katras budaš dū'rvini stāvēja apbruņojušās sievas, draudēja ar virvjiem, dakšām un izkaptīm, kategoriski atteik­damās ielaist «suņu ēdējus».
Tā abi nelaimīgie draugi ar savu cepeti nostaigāja līdz: pašam vakaram. Tumsai iestājoties, dažās vietas labi ļaudis beidzot iežēlojās un solījās ielaist, bet tikai tādā gadījumā., ja pusjēlo cepeti pamestu ārpus būdas.
«To mēs neparko nedarīsim!» Sveiks enerģiski pretojās.. «Gaļa paliek gaļa. Tad labāk paliekam zem klajas debess.»
Tā arī notika. Beidzot abi draugi nolēma ielas vidū aizdegt ugunskuru, uzcept vēl negatavās vakariņas, tad turpat paēst, un likties uz auss. Gan jau nākamajā dienā 'palkavnieks kaut. kur pajumti sagādās.
Sunīti vēlreiz uzcepa, tad viņa kauliņus tik pamatīgi ap­grauza, ka ne kripatiņas gaļas tur klāt nepalika, bet cepot, iztecējušos taukus rūpīgi salēja vecās konservu bundžās un tur sasaldēja nākamajām dienām. Tūlīt pēc tam pār ciemu sāka sprāgt šrapneļi, un dažas stundas vēlāk jau bira arī granātas.
Visā frontē sacēlās tāda dārdoņa un dimdoņa, ka zeme- drebēja un koki līgojās. Sādžu apgaismoja starmetēji. Sākās, ugunsgrēki. Aizdegās pāris būdas, bet liesmas no tām ātri aiz- klejoja visapkārt. Diezin no kurienes iedrāzās arī daži kazaki un kliedza:
«Ei, austrieši, bēdziet! Kājas pār pleciem! Vācieši nāk!»
Viņi auļoja kā ārprātīgi šurpu un turpu un pēra ar savām nagaikām kā gūstekņus, tā vietējos iedzīvotājus, dzīdami visus no sādžas laukā:
«Ātrāk, ātrāk! Glābjaties, pareizticīgie! Fronte ir pārrauta!: Ienaidnieks uzbrūk!»
Ļaudis muka, nekā vairs nedomādami.
Tumsā žēli māva lopi, raudāja noklīdušie bērni, lamājās krievu zaldāti pie apgāztajiem vezumiem un salauztajiem liel­gabalu ratiem. Tagad jau artilērija strādāja vairs tikai vāciešu pusē un tuvojās tik ātri, ka .šāvieni dažreiz likās nākam, tepat, no bēdzēju rindām.
Pēkšņi šajā haosā parādījās divi zirgi, viens otram blakus.. No viena palkavnieks Golovatenko kliedza aizsmakušā basā:
«Bēgat, bērni, ātrāk! Tikai pa ceļu neskrieniet! Drāziet pa; laukiem un pielūkojiet tur, lai jūs nesabrauc lielgabali!»
So basu pārspēja otrā, smalki spiedzoša baiss:
«Kur ir nauda? Vai paņēmi? Un manas cepures? Vai visas ir vezumā? Ah, mans Dievs, es pati esmu pūderi uz loga aiz­mirsusi!»
Ilgu laiku gūstekņi bēga pilnīgā tumsā, dzirdēdami ap sevi tikai soļu un ratu dimdoņu un sajuzdami kritušo zirgu pames­tos ķermeņus, kuri vēl raustījās, kad pār tiem klupa skrejošie cilvēki un pāri drazās vezumi. Tad pēkšņi visu lauku pāršķēla spožs vācu prožektora stars un bija dzirdama braša kareivja Sveika rūpju pilnā balss:
«Horžin, brāl, es arvien vēl laimīgi turos tavā tuvumā. Tikai, velns lai parauj, nepazaudē taksiti! Es stiepju vēl visas tauku bundžas. Un nepaliec iepakaļ — granātas jau tepat sāk lēkāt mums pa pēdām! Bet par visām lietām — to sunīti, to sunīti sargā kā savu aci pierē!»
Sis brīdinājums nebija velti izskanējis: nākamajā rītā pēc briesmīgās nakts abi draugi brokastoja ar apbrīnojamu ane- iīti.



TRĪSPADSMITĀ NODAĻA Nu iet tā, ka rads radu vairs nepazīst


Pēc juceklīgās nakts teiktie Sveika vārdi: «Mēs esam kā Parīzes veterāni — kad sākam bēgt, tad vienīgi siena var mās aizturēt,» šoreiz piepildījās pilnā mērā. Armija muka arvien tālāk, lai gan sen jau nebija dzirdams neviens šāviens. Frontē bija radusies panika, ko tagad izmantoja novārgušie un bada izmocītie zaldāti, lai jo tālāk tiktu prom no šīs elles zemes virsū. Visādas baumas katrs centās izpūst par visšaus­mīgāko patiesību. Krievu karaspēks bez virspavēlniecības zi­ņas un atļaujas sev izdeva pavēli: «Uz mājām!»
Tikai ceturtajā dienā no frontes aizplūstošo zaldātu lavīnu izdevās apturēt mežonīgajām kazaku nodaļām, kuras tiem pretī bija izsūtītas no dziļākās aizmugures. Tās, pletnēm un durkļiem strādājot, beidzot atgrieza nomocītos ļaudis atkal pret fronti un dzina tos atpakaļ purvos, kuros bija aizkavējušies uzbrūkošie vācieši.
Ko tagad iesākt ar gūstekņiem, kas atradās darba rotās, to neviens nezināja. Kad Golovatenko griezās pēc padoma pie kāda kazaku ģenerāļa, viņš saņēma īsu un skaidru atbildi:
«Vācies pie velna! Nosprāgsti pats kopā ar viņiem!»
Tad palkavnieks, ar Jevgeņiju Vasiļjevnu aprunājies, no­lēma paklausīt viņas padomam un savu rotu aizvest kaut kur armijas attālākā 'aizmugurē. Norunāja iet līdz tam laikam, kamēr ceļā kaut kur parādīsies kada kara iestāde, kas atkal uzņemsies gādību par šiem ļaudīm.
Savu lēmumu Golovatenko paziņoja gūstekņiem, svinīgi piezīmēdams, Ika tagad tie pilnā mērā atrodas viņa rīcība un aizbildniecība, jo oficiāli Krievija tos pametusi likteņa varā. Viņš ieteica ļaudīm neizklīst,, bet palikt joprojām kopā, jo — agrāk vai vēlāk — reiz atradīšot viņiem darbu. Turklāt viņš pa šo laiku rotu esot iemīlējis ka savu bērnu un esot ar mieru tai doties līdzi ar kājām vai līdz pašai Sibīrijai. Runu beidzis, viņš paskalijas uz karti, tad pamāja ar roku uz austrumiem — un visi devas turp.
Vienprātībā bija apbrīnojama. Neviens neaizkavējās un ne- noklīda ceļā. Tikai atsevišķi gūstekņi ātri aizskrēja līdz sādžu būdām, kur mēģināja sadiedelēt pa garozai maizes vai pāris kartupeļus un tad tikpat ātri atkal devās atpakaļ pie citiem gājējiem.
Jevgeņija Vasiļjevna, zirgā sēdēdama, piejāja pie gūstekņu grupām un tos uzmudināja:
«Nekas, bērni, mēs tagad ejam Krievijā iekšā! Tur maizes, paldies Dievam, nekad netrūkst. Pietiks arī jums visiem.»
Sveika un Horžina pēdējais taksītis jau sen bija apēsts, tikai Smočeks ilgi vēl turēja rokā stilbiņa kaulu un sūkāja to kā lielu gardumu. Horžinu vēl bads nemocīja, un tādēļ viņš iedams nodevās nākotnes plāniem:
«Kad beigsies karš, nudien, es atvēršu pats savu tējnīcu ar skaistiem skuķiem!»
Tā viņi gāja, anekdotes un atmiņas stāstīdami, cits citu uzmudinādami ar dažādiem nākotnes plāniem un nodomiem. Tālu visapkārt izpletās līdzens, krūmu puduriem apaudzis lauks. Sur un tur redzēja vecas, pussabrukušas budu rindas — tās bija sādžas, bezgala nabagas un vientuļas šai cilvēku roku neapkoptajā zemes plašumā.
«Hei, bērni, priekšā mums upe, bet tiltu te nav!» iesaucās Golovatenko. Tiešam — plata upes josta mirdzēja jau turpat pie viņu kājarn.
«Kā nu lai tiekam pāri? Sasodīts stāvoklis! Ko te lai iesāk?» sirdījās vecais palkavnieks, pie Jevgeņijas Vasiļjevnas pēc pa­doma griezdamies. Tā bija daudz apķērīgāka un daudz nedo­mādama pacēla roku:
«Lūk, tur pa labi ir tālumā redzama kāda sādža! Es pama­nīju, ka ceļš arī aizvijās turp. Bet, kur ir sādža, tur vajag būt kādai pārceltuvei. Tagad dosimies turp. Ļaudis atpūtīsies, pār­nakšņos un nākamajā rītā ceļosim atkal tālāk.»
Palkavnieku šis plāns ļoti iepriecināja, un viņš tūlīt koman­dēja:
«Nu, bērni, gar krastmalu — pa labi! Soļos — uz priekšu!» Un, pātagu gaisā plīkšķinādams, viņš blakus Jevgeņijai aiz­jāja roiai pa priekšu, lai |audis pasteigtos drīzāk tikt pie
mērķa.
Bet — jo vairāk viņi tuvojās iedomātajai sādžai, jo dīvai­nāka tā izskatījās. Vai tā maz bija sādža, jeb pavisam kas cits?
Krēslai metoties, klejojošā gūstekņu rota beidzot nokļuva dīvainajā sādžā. Grūti jau bija to par sādžu saukt, jo gar pašu upes malu tur atradās tikai dažas izklaidus būdas, paga­lam netīras un izpostītas. Viņās mitinājās kaut kādi šaubīgi,, skrandās ietērpti subjekti, kuri uzdevās par bēgļiem no Galī- cijas. Gūstekņus viņi uzņēma pavisam nelaipni:
«Kartupeļu nav. Malkas nav. Nekā nav.»
Tilta arī nebija. Sādžinieki paši upei pāri cēlās uz satru­nējuša plosta, kas kuru katru brīdi varēja nogrimt. Noskaidro­jās, ka tuvākais tilts ir tikai pie Lunnicas, līdz kurienei varēja saskaitīt verstis četrdesmit. Palkavnieks sapulcināja savus ļau­dis un teica:
«Tagad liecieties gulēt. Gan jau no rīta noskaidrosim, ko tālāk iesākt.»
Gūstekņi salīda pažobelēs un tūlīt aizmiga kā nosisti. Tikai pa miegam tie dzirdēja vēl kaut kur palkavnieka balsi, kas pavēlēja zirgu ievest kūtī un iedot tam sienu. Pēc tam iestā­jās pilnīgs klusums. To traucēja tikai vientuļā pīkstuļa un Horžina krākšana, kuri it kā taktī sacentās viens ar otru. Pēc brītiņa Svei'ks sajuta, ka viņam blakus gulošais Smočeks sāk kustēties, paliek nemierīgs, tad pieceļas, izsteidzas laukā un atgriežas ar lielu, sarainu bozi, kuru noliek kaktā. Tad atkal viņš noliekas savā agrākajā vietā gulēt.
«Kas ar tevi ir noticis? Vai baidies, ka kāds te tevi ap­zags?» čukstus iejautājās viņam Sveiks, un Smočeks tikpat uzmanīgi atbildēja:
«Es nebaidos, bet nevaru vairs paciest, kā gribas gaļu. To vajag sadabūt. Vai tu proti klusēt?»
«Akurāt kā svētais Jānis Nepomucikis! [4] » dievojās Sveiks.
«Nu tad rīt no rīta esi mēms. Nekā tu šonakt neesi ne redzējis, ne dzirdējis!» Smočeks vēl draugu stingri nozvē­rināja.
Gaismai austot, palkavnieks pats ieradās gūstekņus modi­nāt. Tadpat viņš izteica arī nožēlu, ka te nekā nevarot no­pirkt un ļaudīm atkal vajadzēšot drusku pagavēt. Visus uz ielas sapulcinājis, viņš teica:
«Uzklausiet mani, austrieši! Tiltu mēs nemeklēsim un upei pāri arī nepārcelsimies. No šejienes lejup pa straumei ir Mo- ziras pilsēta, un tur, droši vien, būs arī kara apriņķa priekš­nieks. Tāpēc, bērni, esiet prātīgi, bet uzmanīgi: ņemiet plostu savā ziņā un sēžaties uz tā, cik variet. Citi lai skrien gar malu kājām un, kad nogurst, lai apmainās ar biedriem. Tā mēs do­simies pa upi uz leju un pēc dienām trijām vai četrām jau būsim pilsētā. Vai jūs sapratāt?»
«Taisni ta, jūsu augstdzimstība!» kā vienā korī ierēcās gūstekņi, kurus loti vilināja oriģinālais ceļojuma veids.
«Ņemiet plostu uin, ja kāds no vietējiem mēģina pretoties — kraujiet tam tūdaļ pa purnu. Vai sapratāt? Pa purnu!» pal­kavnieks vēlreiz varonīgi atkārtoja.
Priecīgi sajūsmināts par grūtās problēmas sekmīgu atrisi­nāšanu, Golovatenko svilpodams devās uz kūti pēc sava zirga. Bet no turienes viņam pretī izsteidzās Jevgeņija Vasiļjevna, un pa gabalu jau bija dzirdamas viņas histēriskās raudas:
«Mans zirgs ir kāju salauzis! Pušu, pagalam! Abi spārdīju­šies ar kājām, un tavējais manējam ar pakavu parsitis locī­tavu. Ko nu iesāksim?»
Palkavnieks iesteidzās kūtī. Viņa zirgs bija ievilcies kaktā un bailīgi raudzījās visapkārt, bet otrs kustonis gulēja gar zemi un žēli bubināja. Pakaļējā kāja viņam bija pārsista.
«Dieva prāts — ko tur lai darām?» mierināja savu rau­došo Jevgeņiju palkavnieks. «Viņi ir spēlējušies, un, lūk, manē­jais tavu uzveicis, nekā ļauna nedomādams. Tagad tikai jā­gādā, lai nelaimīgais lopiņš ilgāk nemokās.»
Ar vienu roku apņemdams raudošās sievietes vidukli, ar otru roku Golovatenko izvilka savu revolveri, nomērķēja zirga ausī un divas reizes izšāva. Galva atkrita, viss ķermenis no­raustījās un tad nevarīgi izstiepās. Jevgeņija Vasiļjevna nolie­cās pār to un šņukstēja kā pie dārga aizgājēja.
«Nu rimsties, mana mīļā,» mierināja viņu palkavnieks. «Tū­līt nākamā pilsētā nopirkšu tev jaunu zirgu. Tikpat dārgu un skaistu. Tur nekā nevar darīt.»
Aiz viņiem jau stāvēja gūstekņu pūlis, jo vēsts par pār­lauzto zirga kāju bija zibens ātrumā visus aplidojusi. Barā visncpacietīgāk mīņājās Smočeks, kas piegāja pie palkavnieka un teica:
«Jūsu augstdzimstība, atļaujiet mums viņu apēst! Esam izsalkuši un tādu labu gaļu grēks ir projām aizmest.»
Palkavnieks nenoteikti paraustīja plecus. Bet Jevgeņija Va­siļjevna tai brīdī ieskatījās Smočeka acīs, kuras spīdēja kā redzot laupījumu kādam kāram vilkam, un tūlīt, it kā viņa slepenākās domas izlasījusi, tā skaļi iekliedzās:
«Viņš ir to kāju pārsitis! Zirgs pats nevarēja salauzt. Bet viņš to ir darījis ar nolūku, lai dabūtu sarīties pilnu vederu. Mīļais, ņem savu revolveri, nošauj šo nelieti tepat uz karstām pēdām! Vai es pati to nogalināšu!»
Viņa metās Smočekam virsū, skrāpēja ar nagiem tā seju, sita ar dūrēm pa galvu, grasījās sakost gabalos. Kad Smo­čekam kļuva jau karsti, viņš atgrūda saniknoto sievieti, un, atsizdamās pret palkavnieku, tā izrāva viņa revolveri no maksts un tai pašā brīdī izšāva. Tad tā dabūja sitienu pa žokli un, skaļi iekliegdamās, novēlās gar zemi. Golovateniko stāvēja kā apstulbis, bet tagad satvēra savu nelaimīgo mīļāko un pats izvilka to no kūts laukā.
«Lodi pierē! Lodi pierē! Tāpat, kā viņš manam zirgam! Mīļais, dārgais — nošauj viņu! Es tevi lūdzu!» vēl arvien nerimās Jevgeņija.
Bet nelaimīgo nabaga zirgu tai laikā jau apstrādāja div­desmit naži, ar kuriem enerģiski rīkojās vēl simtreiz nelaimī­gāki ļaudis. Tikai Smošeka nebija viņu vidū. Šāviens gan viņu nebija trāpījis, bet pats viņš bija atradis par izdevīgāku nozust. Tagad tas sēdēja garās upmalas niedrēs un ar dūrēm draudēja debesīm, piesauca pašu Dievu, lai tas kaut reizi palū­kotos lejup un redzētu, kā ļaudis te badojas, cieš un noasiņo nejēdzīgās kara šausmās.
Golovatenko mīļākā bija beidzot iekritusi dziļā ģībonī, no kura tā ilgi nevarēja pamosties. Palkavnieks palika pie viņas, bet gūstekņi pēc mielasta nekavējoši devās ceļā vieni paši. Pēc īsas cīņas ar sādžiniekiem tiem izdevās sadabūt arī buras savam kuģim, un, visas somas ar asiņainajiem zirga gaļas gabaliem piepildījuši, tie sāka virzīties pa upi uz leju.
Tā nu bija aina, kādas laikam nācās novērot tikai pirmat­nējo tautu klaiņošanas laikā. Pa straumi peldēja pārpilns plosts, ko vietām grieza ūdens virpuļi, vietām aizturēja sēkļi, no kuriem aizstūmās ar garām kārtīm. Pa krastmalu, purvos stigdami un kraujās rāpdamies, līdztekus plostniekiem vilkās pelēki, noskranduši stāvi, līdzīgi uzglūnošiem vilkiem. Drīz viņi pamanīja, ka pie piekrastes vītoliem ir šur tur piesietas no resna koka izgrebtas, primitīvas zvejnieku laivas. Kolīdz kāds tagad priekšā pamanīja šādus vītolus, visi skriešus devās turp. Ātrākie atraisīja laivu, iekāpa tajā un laidās pa straumi lejup.
«Biedri, pievāciet tagad visu, kas pagadās ceļā! Tas ir kara laupījums,» tā runāja tagad gūstekņi, cits citu drošinādami un uzmundrinādami. Kādā sādžā izcēlās īsts karš pēc vienas laivas un plosta. Gūstekņi rīkojās īsti enerģiski un pēc visiem kara likumiem, tādēļ viņi arī palika uzvarētāji un, jauniegūtā laivā salēkuši, ātri airēja prom. Bet sādžā troksnis tikpat ātri pieauga. Uztrauktie ļaudis sāka zvanīt baznīcas tornī un trenkt prom lopus no mājām, apjukumā saukdami: «Vācieši nāk! Vā­cieši nāk!» Krastmalā saskrēja sievu bars un ar svētbildēm mēģināja aizgainīt prom nešķīsto parādību. Bet, kad, 'tumsai iestājoties, gūstekņi uz saviem plostiem un laivās iededza ugunskurus, tad pareizticīgie ļaudis krastā drebēdami krustījās un lūdza Dievu, lai tos pasaudzējot pastarā tiesā, kas viņiem likās jāu atnākusi.
Otru nakti viņi apmetās kādā sādžā, kuras vecākais bija tik saprātīgs, ka ieteica gūstekņiem bez maksas izsniegt maizi un kartupeļus, bet pats uzlēca zirga mugurā un steidzīgi aizau- loja uz Moziras pilsētiņu. Tur viņš komandantam paziņoja, ka pa upi lejup dodas ienaidnieku nodaļa, kura mierīgajiem iedzī­votājiem nolaupa laivas, apkauj zosis un vistas, uzlauž palie- venes un produktu glabātavas. Komandants par draudošajām briesmām bez kavēšanās telefonēja brigādes komadierim, kura štābs atradās turpat netālu sā! džā. Arī tas tūlīt saprata situā­cijas nopietnību, izziņoja trauksmi un ar visu savu brigādi kaujas gatavībā devās uz upi. Kad, saulei rietot, Sveiks, kura laiva peldēja plostam pa priekšu, bija beidzis jūsmot par sārto atblāzmu ūdenī, viņš pacēla acis un pamanīja, ka pa krastmalu skraida krievu zaldāti, steigšus sagatavo ierakumus un iesit mietiņus dzeloņdrāšu režģiem. Vēl tuvāk piepeldot, visi jau drīz vien ieraudzīja veselu bateriju, ap kuru arī līkņāja zaldāti. Kad flotile jau tuvojās bīstamajai vietai, piepeši atskanēja saucieni:
«Rokas augšā! Padodieties! Pretējā gadījumā visus noslī­cināsim un apšausim!»
«Man liekas, ka tagad es jau trešo reizi kritīšu gūstā,» čukstēja Horžinam Sveiks, abas rokas gaisā paceldams.
Bet bargā balss turpināja:
«Vadiet plostu uz krastu! Ja kāds ķersies pie ieročiem, mēs tūlīt šausim ar lielgabaliem virsū!»
Plosti, garo kāršu stumti, lēni tuvojās krastam, kur tos sagaidīja drošsirdīgais ģenerālis. Lielgabalus, kuru stobri visu laiku bija vērsti uz savādo flotili,' tagad atstāja un zaldāti ķērās pie šautenēm un ložmetējiem, lai godam saņemtu ienaid­nieku.
«Vai padodieties!» vēlreiz pērkona balsī iesaucās ģenerā­lis.
«Jā, padodamies!» krastmalā atsaucās izbiedētas balsis.
«Trīs tūlīt lai iznāk krastā kā ķīlnieki!» komandēja ģene­rālis, un Sveiks, turpat priekšā atrazdamies, pirmais izlēca 112 sauszemes.
Viņam sekoja pīkstulis un Mareks.
«Vai jus no vācu armijas? No kādas daļas?» bargi nopra­sīja ģenerālis. «Vai ievērojami spēki tuvojas aiz jums?»
Vesels štābs oficieru ielenca trīs noskrandušos gūstekņus un sāka apmainīties ar spriedumiem:
«Palūk vien, kas par veikliem spiegiem! Pat pa ūdeni tie nokļūst mūsu frontes aizmugurē. Bet tagad putniņi ir sprostā un saules gaismu vairs neredzēs!»
Gūstekņi paši nesaprata, ko tas viss īsti nozīmēja. Un kad ģenerālis atkārtoja savu jautājumu, Mareks saprata, ka te droši vien noticis kāds nelāga pārpratums. Tādēļ viņš steidzās, paskaidrot:
«Mēs esarn gūstekņi — austrieši. Aizbēgām no frontes,, vācu uzbrukumam sākoties.»
Ģenerālis neticīgi papurināja galvu un sagatavojās jau uzstādīt jaunus jautājumus, bet tai brīdī smaidīdams viņa priekšā nostājās brašais kareivis Sveiks:
«Atļaujiet ziņot, jūsu augstība, mēs esam no 208. darba rotas. Atbraucām šurp bez savas priekšniecības. Mūsu palkav­nieka Ikungaim piepeši saslima sieva, un tādēļ viņš sūtīja mūs vienus ceļā. Laivās braucām tādēļ, ka ar kājām iet mums visiem ir jau apnicis. Uzdrošinos lūgt no jums kaut ko uz­kost!»
To teicis, Sveiks ātri pagrieza ģenerālim muguru, lai tas. redzētu tur uzrakstītos numurus un tai pašā laikā uzsauca, plostniekiem lejā:
«Izkāpjiet krastā. Te nav nekā bīstama!»
Pamanījis ģenerāļa izbrīnu par visu nelāgo pārpratumu, Sveiks turpināja:
«Tā atgadas kara laikā. Ar bungām iet zaķus medīt un ar lielgabaliem šaut uz zvirbuļiem. Kad es vēl atrados frontē, mums arī notika tāds pats gadījums. Kādreiz visā bataljonā sacēla varenu trauksmi, lai tikai…»
«Turi muti!» kā tīģeris ierēcās ģenerālis un, uz plostiem norādīdams, saviem zaldātiem pavēlēja:
«Tūlīt viņus ielenkt un pārmeklēt visas kabatas, vai nav kaut kur bumbas paslēptas. Es tos visus nodošu kara tiesai. Nogādājiet vispirms viņus Vertovā. Ar savām galvām atbil­dēsiet par katru izbēgušo!»
Štābs jutās manāmi neveikli un sāka izklīst. Bet darba rota tagad soļoja jautru krievu zaldātu četrstūrī ieslēgta. Zaldāti gūstekņus ceļā pacienāja ar mahorku, maizi un cukura graudiem, jautri smiedamies:
«Atkal mums lieliska uzvara! Rit telegrammas par to ziņos mūsu slavenajiem sabiedrotajiem un visas avīzes rakstīs, ka pie Moziras esam sagūstījuši vismaz 40000 austriešu.»
Vertovā gūstekņus sadzina šķūnī, kuru apsargāja divkārša sargu ķēde. Pēc tam zemākie virsnieki, kuri arī neslēpa savu prieku par štāba kļūdu, pavēlēja atvestajiem izdalīt maizi un tēju. Karstais ūdens un maize sasildīja visu vēderus un tūlīt pacēla arī garastāvokli par vairākiem grādiem. Barā atskanēja balsis, ka nekādas tiesas nebūs un viss beigsies labi. Vakarā sargi vairakas reizes noklausījās čehu skumjo dziesmu «Kur mūsu mājas…», pēc viņas koris uzrāva «Ceturto jūliju», un, kad bija izskanējuši vārdi «ar' tur Čehija — mūsu māte» — krievu zaldāti sametās ar galvām un teica:
«Pa'klau, pie viņiem arī jau sievietes strādā. Laikam jau zemnieku trūkums iestājies tāpat kā pie mums. Par daudz ļaužu ir visur izkauts.»
Tad šķūnī palēnām iestājās klusums, un beidzot gulētāju krākšanai un šņākšanai cauri izskanēja vairs tikai viena klusa un skumja liriska melodija:
O, ja es zinātu Rītu kad jāmirst, Rītu kad jāgulas Ozola šķirstā — Par to, ka, draugi, Varens zēns biju, Liekat uz šķirsta Vainagu zaļu!…
Tas bija brašais kareivis Sveiks, kas tur pats sev dziedāja šūpļa dziesmu. Krievu zaldāti šo melodiju uzmanīgi klausījās un, kad dziedātājs bija beidzis, pasauca viņu pie sevis:
«Nu, nu — uzdziedi mums vēl kaut ko jautrāku! Iemāci arī mūs austriski dziedāt!»
Viņi deva Sveikam papirosus un dažus graudiņus cukura, bet apdāvinātais jutās dziļi aizkustināts par šādu necerētu laipnību un sāka apdomāt, ko īsti tādu jautrāku uzraut. Tad noklepojās un iesāka:
Kad es gāju padejot, Padejot, padejot, Glītu meiču sastopot — Aha!
Dziedāja Sveiks ar tādu centību un dziesma tik loti iepa­tikās, ka to vairākas reizes vajadzēja atkārtot. Kad ausa rīts un no upes uzpūta mitrs vējš, krievu zaldati jau prata dziedāt čehiski:
Vona bila, ceļa bila, ona se mi libila, Ma raztomila Baruško, vem me sebon na lužko, Ma raztomila Baruško, vem me sebon spak.
Lai pēc gadiem 50—60 dažs labs tautasdziesmu vācējs tāpēc nebrīnās, ka kaut kur Urālos, Kaukāzā vai tālā Sibīrijā viņš {aužu mutē vēl atradīs šīs čehu dziesmas skaņas. Par to savā laika jau gādājis brašais kareivis Sveiks, vērsdams uz sevi tikpat brašu un varonīgu krievu zaldātu uzmanību tai liktenīgajā naktī.
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Šveikam neveicas


Atgadījums ar 208. rotu arī cara Krievijā bija kas nedzir­dēts un nepiedzīvots. Palkavnieks Golovatenko pie viņas neat­griezās, un gūstekņi to nekad vairs nesastapa. Arī karalauka tiesai viņus nenodeva, un ģenerāla draudi nepiepildījās. Sis ģenerālis baidījās, ka viņa varenais karagājiens ar veselu bri­gādi pret vienu rotu noskrandušu gūstekņu nekļūst plašām ap­rindām zināms, un tādēļ viņš samierinājās ar paziņojumu, ka notvēris no frontes bēgošu gūstekņu rotu un zaldātu apsar­dzība to nosūta uz Gomelu.
Bet kolīdz tur gūstekņi bija izlīduši no vagona, atkal at­kārtojās vecā klizma: neviens neko nezināja, neviens par viņu ierašanos nebija informēts un nekur tos neņēma pretī. Zaldāti atvestos beidzot nogādāja sadžas barakās-zemnīcās un nodeva tur feldfēbelim «ieskaitīšanai uzturā». Feldfēbeļa īsa un drošā atbilde «jā!» gūstekņiem skaidri liecināja, kāda izmantošana tos te atkal sagaida.
Barakās-zemnīcās jau atradās agrāk sadzīti gūstekņi, kuri atnācējus uzņēma diezgan nelaipni. Turēdamies pie principa, ka cilvēkam jo ātrāk, jo labak vajag iepazīties ar savu ap­kārtni un apstākļiem, Sveiks tūlīt devās pie vecajiem iemīt­niekiem no sirds izrunāties:
«Biedri, 110 kurienes jūs te saradušies?» viņš ievaicājās savā laipnajā balsī. «Vai par mieru vēl nekā neesiet dzirdē­juši?»
r
«Velns lai parauj! Vācies ratā! Nemuldi niekus!» vairākas balsis tūlīt atsaucās.
Bet Sveiks mierīgi teica, ka viņam tāda nodarbošanās ne­maz neinteresējot un ka pieklājība vien jau prasot dot skaid­ras un noteiktas atbildes. Tad viens no tiem, kas sēdēja aug­šējās nārās, īgni nospļāvās pret Sveiku un teica:
«Tu, austriešu vergs! Tev vēl tagad pie cepures es redzu Franča Jozefa zīmi. Pie mums tu tāds nelien! Ar tevi ka ar suni rīkosimies. Nekādas sarunas te nebūs! Vācies labak pats tālāk, ja negribi noķert pa ausi!»
«Nu luk, tu vismaz kaut ko jau runā,» Sveiks teica. «Tas tomēr ir labi. Tā vienmēr vajag darīt. Tad tūlīt var redzēt, kas par ļaudīm.»
Nekādu vērību nepiegriezdams spļāvienam un titulam «ēze­lis», Sveiks mierīgi līda augša uz nārām pie runātāja. Tur gulēja bosņaki, un, kad tie redzēja, ka atnācēja nolūki nav ļauni, ka tas negrib nekā ievilkt, viņi sāka ar Sveiku sarunā­ties. Izrādījās, ka arī viņi kalpojuši kadā darba rotā, bet ta­gad iestājušies tā sauktaja «serbu rota», kas ieskaitīta krievu armijā, un nu gaidīja, kad tos sūtīs uz fronti.
«Bet saki tomēr, kas tev te īsti vajadzīgs? Kur un kāpēc tu te lien, austriešu suns?»
«Man, biedri, tāpat patīk no sirds ar kareivjiem parunā­ties,» Sveiks atteica. «Varbūt arī, ka atradīšu starp jums kādu vecu paziņu. Vai nav te kāds no Prāgas vai Zižkovas?» Visi atsaucās: «Nē!»
«2ēl!» Sveiks piebilda, tad nopūtās un apklusa.
«Bet tagad vācies prom,» uzsauca kāds no gulētājiem. «Mūsu sabiedrībā tu nederi. Ja nē, tad saskaiti pie laika savus zobus!»
«Tu ar savu saskaitīšanu man atgādini feldfēbeli Busku no 6. rotas,» Sveiks labsirdīgi atteica. «Tas arī visu laiku uz saviem ļaudīm auroja: «Saskaitiet savas ribas! Velns lai pa­rauj — kad grābšu rokās, tad vairs nepagūsiet!» Vai tu, draugs, arī kādreiz neesi bijis austriešu armijas feldfēbe­lis?»
Šoreiz Sveikam vairs neatbildēja. Viņu vienkārši nometa no nārām. Un tas, ar ko viņš bija sarunājies, no savas puses vēl raidīja līdzi draudus:
«Mūsu acīs vairs nerādies! JS\ēs esam inteliģenti. Un pie­lūko, kad atgriezīsimies Prāgā, tad tadi kā tu vis medaļas nedabūs!»
Pie savējiem atgriezies, Šveiks savu sarunu rezultātus iz­teica šādi:
«Ir tur bosņaki, ar kuriem es sarunājos, un ir arī čehi, ar kuriem nekādi nespēju saprasties.»
★
Cilvēks kļūst slinks un apatisks, kad jūt, ka viņa dzīvei zūd nozīme. Gūstekņi, kuru dienas līdzinājās viena otrai un aizritēja bez kādas jēgas un satura, jutās tik noguruši, ka augām dienam vāļājās pa nārām un skatījās griestos. Tā iz­turējās pirmām kārtām inteliģenti. Amatnieki vēl kaut ko da­rīja, izgatavoja un tirgojās ar dažādiem sīkumiem, bet garīgā darba cilvēki jutās kā dzīvi miroņi. Kā čehu, tā vācu inteli­ģence šai gūstā smaka nost. Viņi gulēja kā ietrunējuši, uzska­tīja jau par grūtu uzdevumu iziet uz ateju un visi bija aplipuši ar utīm. No tā radās paruna: «Jo inteliģentāks ir kāds cilvēks, jo lielākas utis pa viņu pastaigajas.»
Ļaudis paļāvās likteņa varai un meklēja visriskantākos piedzīvojumus. Radās sakari ar sievietēm un kā sekas — venē­riskās slimības. Notika zādzības, šaušanās, intrigas, dažādas tenkas — vispār uzvirmoja viss tas, kas rodas bezdarbībā un izvirtībā. Prāts bija iemidzis; miesa kļuva gurda un gļēva. Bet līdz pašnāvībām tomēr šie ļaudis vēl nebija nokļuvuši. No
dzīves tie vēl nedomāja atteikties.
*
Poručiks Vorobcovs, Gomeļas karagūstekņu komandants, bija pārkrievojies vācietis, kura vectēvs Krievijā ieradās Pē­tera Lielā laikā. Lai gan dzimtas vārds bija jau sagrozīts, po- ručika dzīslās tomēr vēl ritēja vācu asinis. Viņš par visām lietām cienīja kārtību, un, redzēdams, ka barakās un visapkārt valda lielākā netīrība un nolaidība, viņš gribēja piespiest ļau­dis strādāt, lai paši tie tiktu pie kārtības un kaut cik cilvēcī­gas dzīves. Bet no baraku iemītniekiem nevienu neizdevās iz­dzīt darbā. Izrādījās, ka visi viņi jau pamanījušies ierakstīties družīnās un poručiks nu ilgi un velti meklēja izeju no ne­veiklā stāvokļa. Viņam gribējās likt brīvprātīgajiem strādāt un tai pašā laikā arī nepārkāpt noteikumus, kuri to aizlie­dza.
No 208. rotas ļaudīm neviens darbam nederēja. Ārā jau piesala, bet šie gūstekņi bija gandrīz kaili un neapauti. Zal­dāts, ko Vorobcovs nosūtīja barakā pēc strādniekiem, atgrie­zās un ziņoja:
«Nevienu tur nevar sadabūt, jūsu labdzimtība. Viņi baidās nosalt.»
Un ar vēl lielāku nepatiku poručiks klausījās tālāk:
«Tur visi atbild: esmu apakšoficieris, brīvprātīgais, kap­rālis — man nav te jāstrādā!»
Vorobcovs bija jau tuvu izmisumam, jo taisni tai laikā viņš gaidīja Sarkanā Krusta delegācijās apciemojumu. Daži uzņēmīgākie apkārtblandoņi barakā bija uzsākuši tirdzniecību: tirgū tiem palaimējies noķert veselu sivēnu, to izcepa, sadalīja un tad izpardeva pa gabaliņam. Naudas, protams, ļaudīm bija atlicies ļoti maz un ceptās gaļas cena nebija lētā, bet speku­lanti par to nebēdaja. Viens no tiem bija garā iesmā uzdūris taukos ceptas nieres, staigāja ar tām apkārt un sauca:
«Evo, evo! Gardas nieres! Smaržīgas nieres! Kas vēlas?»
Ceptās gaļas smarža tiešām ta kairināja izsalkušo gūs­tekņu degunus, ka tie viegli varēja dabūt vēdera krampjus.
«Nu vācies, vācies tālāk!» atmeta Horžins apātiski ar roku un tai pašā brīdī noslaucīja sev slienas no lūpām.
«Bet, ja tev dotu kaut kripatiņu nogaršot, tu viņu aiz pa­teicības nobučotu,» Sveiks prātnieciski piebilda.
«Nūjā, ja es viens pats varētu…» aprāvās Horžins, ātri piecēlās un izgāja laukā. Pēc īsa brītiņa viņš atkal atgriezās, kaut ko sev zem mundiera slēpdams.
Bosņaks vēl turpat staigāja ar savām ceptajām nierēm un sauca:
«Evo, nierītes! Gardas, mīkstas, barojošas! Kas vēlas? Evo…»
Šoreiz viņš nepaguva vairs «nierītes» izteikt, kad, itin kā no griestiem, smags ķieģelis novēlās viņam uz galvas un izsita iesmu no rokām. Izbijies, asiņainu galvu tirgonis metās bēgt pie savējiem sūdzēties, ka austrieši to gribējuši nosist un gaļu nolaupīt.
Gaļa tiešām nozuda tai pašā mirklī, un nu barakā iesākās kaušanās. Bosņaki iesāka uzbrukumu ne vien vāciešiem, bet arī čehiem, apvainodami tos nodevībā. Svieda akmeņus, skārda katliņus, un pannas skanēja kā baznīcu zvani. Tad barakā ielauzās krievu zaldāti — veci, bārdaini zemessargi un šau­teņu resgaļiem mēģināja saniknoto cīņu izšķirt. Bet bosņaki cīnījās kā lauvas un drīz vien čehu brīvprātīgie nodibināja ar viņiem kopīgu fronti pret krieviem. Zemessargus pieveica, šau­tenes viņiem atņēma. Feldfēbelis aizskrēja pie poručika vaicāt: ko nu iesākt tālāk?
«Pasaki viņiem, lai šautenes dod atpakaļ,» izklaidīgi teica poručiks. «Tos, kas atteiksies atdot, es rīt likšu nošaut. Tad arī ar viņiem pats aprunāšos. Tādu salašņu dēļ taču negribas naktī no gultas celties.»
Nākamajā rītā poručiks, noskuvies un Laipni smaidīdams,, ieradās barakā. Viņu pavadīja divdesmit kazaki bez šautenēm, bet ar nagaikām pie sāniem. Poručiks tikpat laipni teica:
«Nu, kā jums vakar klājās? Sadumpojāties, vai ne? Bet tas neko nekait. Jūs visi te valstāties bez darba un asinis nedod jums vairs ilgāk miera. Es, kungi, gluži labi zinu, ka visi jūs esat inteliģenti un visaugstākās sabiedrības priekšstāvji. Atļaujiet tomēr palūgt jūs visus laukā — sētā. Esiet tik laipni — unteroficieru kungi!»
Grupa gūstekņu izgāja, brīnīdamās par šo neparasto laip­nību, bet Vorobcovs tūlīt piegāja otrai grupai un turpināja:
«Atļaujiet arī jūs palūgt laukā. Man liekas, ka arī starp jums ir daudz inteliģentu un unteroficieru.»
Kad visi bija sapulcējušies sētā, Vorobcovs tikpat pārspī­lēti laipnā balsī iesāka:
«Kungi, visus, kas ir izglītoti — brīvprātīgos un unterofi- cierus — lūdzu nostāties kreisajā pusē.»
Laukā bija tāds aukstums, ka tādēļ vien jau visi skriešus pārskrēja kreisajā pusē, lai būtu droši no mocībām darbā. Uz vietas stāvot palika viens vienīgais — Sveiks. Pie viņa piesteidzās poručiks:
«Kāpēc tu neej pie biedriem? Vai neesi vienis prātis ar to inteliģenci?»
Un brašais kareivis Sveiks, roku pie cepures paceldams un. savu priekšnieku ar ziio, laipno acupari sildīdams, tad teica:
«Atļaujiet ziņot, ka neesmu inteliģents. Esmu muļķis. Pa­visam muļķis.»
«īsts muļķis!» apstiprināja Vorobcovs, acis iepletis. «Tā nav mana vaina, ka man ir tāda kara apliecība, kurā teikts, ka esmu muļķis!»
«Nu labi, labi! Ej tagad atpakaļ barakā. Atpūties,» poručiks teica un noskatījās Sveikam pakaļ, kamēr tas pazuda aiz durvīm, kuras viņam atvēra tur nostādītā sardze. Tad Vorob­covs sāka soļot gar rindā nostādītajiem inteliģentiem un teica: «Kungi, jūs iedomājieties, ka esat gudri un izglītoti, bet es teikšu: jūs uzvedieties kā īsti salašņas un dienaszagļi! Jūs esat neliešu banda, ne kara gūstekņi!» viņš uzsauca, stāvētāju rindu nicinoši uzlūkodams. «Vai jums liekas, ka studentiem, jaunākajiem un vecākajiem unteriem vairs nemaz nav jā­strādā? Jūs ateju vietās vairs neuzvedaties kā cilvēki, bet ap barakā m Sa kat pieganīt ka lopi. Labāk jus nosalsiet baraka, nekā atnesīsiet klēpi malkas, ar ko krāsnis iekurināt. Jūs esiet gūstekņi, bet gribat te dzīvot tā, lai jūs apkoptu kā mazus bērnus! Kungi, ja tiešām jūs esat mācīti un saprātīgi ļaudis, tad paklausieties, ko jums teikšu: tam, kaš negrib strādāt, nav vairāk vērtības kā sunim. Tikai vienam no visiem jums netrūka drosmes stāties darbā. Bet jūs, visus pārējos, kuri vēl slēpja­ties aiz unteroficieru činām, es tagad pamācīšu, ka vajag strā­dāt. Ei, zēni,» viņš uzsauca kazakiem, «dodiet, lūk, šai gru­pai lāpstas un slotas, bet otra grupa nesīs malku un sakraus, to grēdās. Līdz vakaram lai viss te ir tīrs un kārtībā. Ateju vietas izkaisīt ar smiltīm, krietni izberžot. LIn kas negribēs, strādāt — tūlīt dabūs nagaiku pabaudīt! Es par to atbildu!»
Poručiks pacēla roku pie cepures, sasita piešus un aizgāja,, bet kazaki izdalīja gūstekņiem lāpstas, zāģus un cirvjus.
Kad vakarā viņi atgriezās barakā, tur ar Sveiku, atskaitot: Horžinu, neviens vairs nevēlējās sarunāties.
«Te tev būs gabaliņš desas,» Horžins čukstēja. «Es, pro­tams, aizbēgu no darba. Pilsētā ir daudz hoteļu un restorānu. Varēšu atkal drusku sapelnīt. Bet izgāja gan mums dumji ar to darbu!»
Nākamajā rītā atkal barakā ieradās Vorobcovs:
«Kungi, šodien darba nav. Vai tēju esat jau padzēruši?' Nu, labi! Tad ņemiet katrs maisu pār pleciem, kazaki jūs pava­dīs, un ejiet uz smilšu bedrēm, verstis piecpadsmit no šejienes.. No turienes atnesīsiet smiltis un izbērsiet te visapkārt barakām-, lai izskatītos glīti un tīri.»
Bet trešajā dienā viņš atnāca un uzslavēja:
«Labi padarījāt! Šodien atkal iesiet pēc smiltīm, atnesīsiet, uzbērsiet vēl vienu kārtu un pēcpusdienā dariet tāpat. Jā, jā, kungi, vajag strādāt un izlocīt locekļus, lai vakarā nav jāno­darbojas ar kaušanās sportu.»
Vakarā gūstekņi pārnāca pagalam nosaluši, bet Sveiks ba­rakā sēdēja pie siltas krāsns un spēlēja kārtis ar krievu zal­dātiem. Par to visi uz viņu bija nikni: pīkstulis vairs nesaru­nājās, Mareks izvairījās, un tikai Horžins izstāstīja savus jau­nākos piedzīvojumus pilsētā.
Pāris dienas pēc tam ieradās emisāri. Tie izlasīja un aizveda: sev līdz' visus, kas bija pierakstījušies brīvprātīgajos pulkos;. Viņi aizbrauca naktī un nākamajā rītā rotā vairs nebija ne; pīkstuļa, ne Mareka.
Kad Sveiks gāja pēc tējas ūdens, katliņā viņš atrada salo­cītu šādu zīmīti:
«Mīļais biedri, nedusmojies uz mums, tāpat kā mēs nedus­mojamies uz tevi. Visu laiku kopā palikt mēs nevaram. Aiz­braucam družinās. Ir taču vienalga, vai nošauj tur, vai badā nosprāgt te, kur ir apnicis jau līdz kaklam. Emisāri apsolīja labas pusdienas un teica, ka brīvprātīgajiem esot krietni panā- kurni pie sievietēm. Mareks dodas man līdz. Nu piedod mums, ka te vairs nesastapsimies, bet es ticu, ka vispār jau kaut kur vēl tomēr šai pasaulē redzēsimies. J. P.»
Zīmīti izlasījis, brašais kareivis Sveiks noslaucīja smagu asaru no vaiga un nopūtās:
«Jā, viņam tomēr ir taisnība. Mēs nevaram visu laiku pa­likt kopā, jo neesam dvīņi.»
★
Toreiz pieturējās ilga un barga ziema. Horžins klejoja pa restorāniem un rādīja brīnumus visiem oficiantiem ar savu mākslu. Sveiks gan tikai retumis apmeklēja tirgu, kur pār­deva savus jaunsaražotos kara gredzenus; lielāko tiesu laika viņš pavadīja barakā, sēdēdams tur no rīta līdz vakaram un gaidīdams draugu, kas parasti atgriezās ar kotletēm, bulkām, dažādu gaļu un citiem gardumiem pilnu somu plecos.
Viņi abi tagad bija labi paēduši un sāka jau uzbaroties. Horžins atnesa arī krievu laikrakstus un vakarā, lampas gais­mā, lasīja Sveikam priekšā telegrammas par to, cik frontē viss mierīgi, ka Urālu kazaki vajājuši pašu Vilhelmu, kas izbēdzis tikai tādēļ, ka vēl laikā paguvis ietīties balta palagā un tā pazust sniega klajumā. Par to klausīdamies, Sveiks pie­metināja:
«Nu, lūk, cik labi, ka cilvēks ir pasācis visur līdzi nēsāt baltu palagu, kas var izglābt dzīvību pašam Vācijas ķeiza­ram. Bet, kad es vēl kalpoju pulkā, tur kāds zeņķis no sestās rotas saņēmās un tādā palagā pakārās. Ei tad nu sazini — iegādāties sev tādu palagu, vai nē?»
Horžins lasīja tālāk:
«Vācu tekstilrūpniecība pēdējā laikā ir attīstījusies tādos apmēros, ka tagad jau visa viņu fronte noklāta ar baltiem palagiem un mūsējiem viņu ierakumi ir kļuvuši pavisam nesa­skatāmi. Tādēļ arī mūsu artilērijas darbība ir ļoti apgrūti­nāta un tai lielāko tiesu jāstāv dīkā .. .»
«Bet, kad Vācijā tagad kāds aiziet karā,» Sveiks papildi­nāja, «tad sieva aizmet tam krustu priekšā un saka: «Ej nu un mirsti par tēvuzemi! Vai šautene ir? Nauda arī? Un patronas? Pag' pag' — es taču esmu pavisam aizmirsusi tev balto pa­lagu iedot!» Māņticīgās sievas saloka zaldātam somā to pašu palagu, uz kura tās gulējušas pirmajā laulības naktī. Man liekas, Horžin, ka šo karu kādreiz vēsturnieki nosauks par «palagu karu.»
Avīžu ziņas klausoties, Sveika redzesloks ievērojami piapla- šinā jās. Viņš tagad zināja par katru kauju, par katru diplomā­tisku soli, ko spēris pats Romas pāvests, lai samierinātu abas karojošās puses, jo šī lielā slaktiņa laikā svētā baznīca vairs neko nenopelnīja tādēļ, ka zaldātus sameta bedrēs tāpat bez garīdzniekiem. Par to domādams, Sveiks smagi nopūtās:
«Ir gan tam svētajam tēvam laba sirds! Nu, protams, tāds karš jau nav vairs nekāda joku spēle, un viņš ieņem tik atbil­dīgu posteni kā Dieva, tā cilvēku priekšā. Vai tad nevar atga­dīties, ka pēc nāves tam augšā noprasa: «Atbildi, kāpēc tu toreiz lielajā kara laikā sarīkoji tādu spiešanos un drūzmēša- nos pie paradīzes vārtiem? Vai par velti tevi tur lejā jau padarīja par bezgrēcīgu? Vai tu nezināji, ka debesis nav sa­gatavotas tādai masu pēkšņai uzņemšanai un tādēļ mums tagad draud nopietna dzīvokļu krīze.»»
Kādā vakarā Horžins aizelsies ieskrēja barakā un, «Rus- skoje Slovo» jaunāko numuru atvēris, īsi teica: «Drīz būs miers. Vecais Francis Jozefs ir miris!» «Tas nevar būt!» Sveiks iesaucās. «Tas ir neticami! Kā gan viņš varēja tik grūtā brīdī pamest savas karsti mīļotās Austrijas tautas? Tur būs drukas kļūda.»
Horžins ar pirkstu norādīja uz avīzes pirmajā lappusē trek­niem burtiem iespiesto telegrammu: «Parīze. Kā telegramma no Cīrihes ziņo, ķeizars Francis Jozefs pēc ilgākas slimības naktī miris.»
«Nabadziņš, kā viņš steidzies, pat kara beigas nesagaidī­jis,» Sveiks līdzjūtīgi ierunājās. «Man liekas, ka tādā neziņā viņam nemaz nebija diezcik patīkami nomirt. Iedomājies tikai: iesākt tik lielisku un slavenu karu, bet nesagaidīt tā beigas — tas ir tiešām šausmīgi!»
Viņš uzlīda uz nārām, paņēma avīzes lapu un no jauna sāka pārlasīt nelaimīgo telegrammu. Bet, kad pie viņa atnāca krievu zaldāti, aicinādami kārtis spēlēt, Sveiks bēdīgā balsī atteica:
«Šodien es nespēlēšu. Vakar jūs mani apspēlējāt līdz bei­dzamajai kapeikai un šodien vēl neesmu paguvis nevienu gre­dzenu pārdot. Bez tam man ir skumjas, jo izrādās, ka mans. ķeizars tagad pagalam.»
Arī krievu zaldāti nekavējās izteikt savu līdzjūtību: «Jā, nu beidzot nosprādzis gan, maitasgabals tāds! Bet muļķa cars — velns viņu lai parauj! — vēl dzīvs un vesels! …»
Dažas dienas vēlāk Sveiks devās uz tirgus laukumu ar saviem gredzeniem. Tur bija daudz ļaužu, kuri tirgojās ar visādiem sīkumiem. Sievietes tur pārdeva dažādu krēmu bun­džiņas, salūzušas ķemmes un lupatas; vīrieši — gaļu un sau- ,lespuķu sēkliņas, zaldāti — vēju un apavus, kurus tie parasti turpat novilka no kājām un apmainīja pret sliktākiem, saņem­dami no žīdiem vai krievu zemniekiem dažus rubļus piemak­sas. Un akurāt tai laika tirgus laukumā paradījās virsnieku patruļa, lai tur saķertu kroņa mantas pārdevējus.
Sveiks žvadzinaja savus gredzenus uz kāda veca zobena motrulušā asmens. Apkārt viņam bija salasījies pūlis, kas kau­lējās uz nebēdu vai arī, samaksājot par vienu gredzenu, katrā ziņā centās nozagt vēl divus piedevām. Tad pūlis pašķīrās, lai dotu ceļu resnam, netīram un spalvainam popam, kas tuvo­jās Sveikam.
«Viņš, droši vien, grib iepirkties manus gredzenus saviem 'bērniem par piemiņu,» priecīgi uzsmaidīdams, ierunājās Sveiks un pastūma savu preci popam zem paša deguna. Tas satvēra •durkli un sāka apskatīt gredzenus. Sveiks pie tam vēroja, ka viņš izraugās un paņem taisni tos gredzenus, kuros bija ietai­sīti sarkana celuloīda krustiņi. Noprazdams, ka pops tos grib .nopirkt, Sveiks izvilka vel no kabatas veselas krelles tādu gre­dzenu.
«Labi, labi,» pops viņu uzslavēja. «Es tos visus paņemšu. Tādus gredzenus pārdot ir aizliegts.»
«Kāpēc aizliegts?» Sveiks iztrūcies iesaucās, jo viņš ma­nīja, ka svētais tētiņš sabāž visus gredzenus sev ķešā, nemaz neapvaicādamies par to cenu.
«Aizliegts — un pietiek!» pops noteikti atkārtoja. «Uz vi­ņiem ir krusts, un tu tos izpārdod zaldātiem. Bet vai tu arī zini, ko viņi pēc tam dara? Samauc šādus gredzenus pirkstos un tad tāpat ar visiem krustiem ateju vietas pogā sev bikses vaļā.»
Pūlī stāvošie zaldati skaļi iesmējās. Pops nosarka.
«Atejas vietā vien vēl nav nekas. Viņi ar krustiem pirkstos pat sieviešu brunčos ķeras iekšā!»
Šoreiz zaldāti vēl skaļāk ierēcās. Kā tītars piesarkušais pops jau gribēja pazust, bet viņam aizsprostoja ceļu.
«Batjuška, gredzenus austrietim atdod! Vai arī tūlīt sa­maksā! Cilvēks par, velti nevar strādāt. Nu, nu, velc tik ātrāk no kabatas āra!»
«Austrietis nav nekāds cilvēks. Viņš ir mūsu ienaidnieks,» pops īgni atteica. «Kas viņam devis tiesības ar gredzeniem tirgoties? Uz Krieviju viņš atnācis mūsu maizi apēst. Un nu vēl grib mūs ar gredzeniem apkrāpt, Kristus ticību apgānīt.»
Sievas un zemnieki pēc šiem vārdiem izteica popam savu piekrišanu. Bet zaldāti neatlaidīgi palika pie sava:
«Tā nav tava darīšana! Mēs viņus sagūstījam, un kadas tiesības tev ir atņemt viņa lietas? Viņš ir karavīrs — viņš ir mūsējais, zem mūsu likuma!»
«Smērējiet popam pa purnu! Neļaujiet šim suņa bērnam tā cilvēku mocīt!» atskanēja kāda balss, un zaldāti kļuva vēl drošāki. Viņi sāka grūst popu atpakaļ pie Sveika:
«Atdod gredzenus vai samaksā! Citādi…»
Divdesmit rokas pacēla draudošas dūres gaisā.
Pops beidzot izvilka no kabatas gredzenu vīstokli, bet reizē ar to arī kādu saburzītu avīzes «Birževije vedomosti» numuru. To viņš atšķīra vaļa, parādīja Sveikam kādu zīmējumu un laipnā balsī ievaicājās:
«Vai to tu pazīsti?»
«Tas ir mūsu mirušais ķeizars,» Sveiks mierīgi atteica.
«Jā, ja, ja!» tikpat saldi kā sākumā atsaucās pops. «Tas ir jūsu nelaiķa ķeizars. Tagad viņš, paldies Dievam, jau miris. Kāpēc tu neej baznīcā un nelūdz Dievu par viņu, bet tirgo­jies te ar gredzeniem? Kāpēc tu viņa dēļ neesi ietērpies sē­rās?»
Visi apkārtējie apklusa. Lieta kļuva interesanta. Par savu uzvaru pārliecināts, pops Sveikam vēl kaut ko avīzē parādīja un turpināja:
«Vai šito arī pazīsti?»
«Jā gan, tas ir mūsu troņmantnieks Kārlis,» sekoja droša un noteikta atbilde. «Viņš man reiz piesprauda medāli un tur­klāt pārdūra ādu.»
«Medāli tev piesprauda par to, ka uz mums šāvi,» pops svinīgi paskaidroja, zaldātiem sirsnīgu skatu uzmezdams. «Bet par ko tu stāvi tagad: par Franci Jozefu vai par Kārli?»
«Protams, par Kārli,» Sveiks pārliecināti atteica. «Katram kareivim ir jāstāv par savu ķeizaru!»
Manīdamsl ka sievas un zemnieki jau gatavojas Sveikam uzklupt, pops parādīja arī zaidatiem savu avīzes lapu:
«Lūk, bērni, skatieties nu paši un dzirdiet: viņš stāv par ķeizaru Kārli, kas solās vest karu līdz galīgai uzvarai. Kas grib mūs visus iznīcināt. Tur avīzē viss tas ir aprakstīts.»
Kāds jau iegrūda Sveikam spēcīgu dunku sānos. Pops inēģinaja izspiesties burzmai cauri un barā atstāt Sveiku, lai tas tur viens izstrēbtu viņa ievārīto «putru». Bet arī Sveiks nebija vis uz mutes kritis. Tai pašā brīdī viņš skaļi iesau­cās:
«Ei, batjuška, vai tikai tu nupat ncsamelojies? Avīzē ir droši vien rakstīts pavisam kas cits; mēs tikai neprotam izla­sīt, jo esam vienkārši ļaudis.»
«Ko tur vēl prātot!» atskanēja atkal pirmītējā balss, šoreiz
jau gluži tuvu. «Es jau jums teicu: smērējiet popam pa purnu? Ko tu te lasīt nepratējus krāp ar avīzi? Lūk, biedri, austrietis tāpat kā mēs nemāk lasīt, bet pops ap to trinas kā blusains suns. Atdod tūlīt gredzenus, jeb mēs!….»
Tai brīdī cepure batjuškas galvā sajuka — kāda smaga , roka tai uzkrita no augšas.
«Krievu tauta! Pareizticīgie {audis! Glābiet! Te cilvēku grib nosist! Suņabēmi tādi! Glābiet! Palīgā!» pops sāka aurot visā balsī, bet atbildēja viņam tikai desmit cietas dūres un no mugurpuses vairāki spēcīgi kāju spērieni.
Viss tirgus iedūcās kā bišu strops. Nezinādami un nesa­prazdami, kas īsti notiek, ļaudis sāka uzbrukt cits citam. Sie­vas nogāza [Sveiku gar zemi un skaļi lamāja, bet zaldāti savukārt uzbruka viņām un dzenāja tās pa visu laukumu.
1N0 visām pusēm saskrējušie gorodovoji nezināja ko iesākt, un pūlis arī viņus grūstīja un apstrādāja ar dūrēm. Tikai ka­raspēka daļām, kuras izsauca no kazarmām, beidzot izdevās atjaunot kārtību un arestēt visa trača tiešo vaininieku.
Tai pašā laikā, kad piekauto popu ar saskrambātu seju un saplosītu apģērbu iecēla ormanī, kas tūlīt nekavējās izvilkt no viņa kabatas izkārušos gredzenu virkni, brašo kareivi Sveikus konvoja zaldāti aizveda uz gūstekņu baraku un kancelejā stā­dīja priekšā poručikam Vorobcovam.
Sis poručiks, pēc izglītības inženieris, kas agrāk bija strā­dājis kādā Varšavas fabrikā, neviļus ļoti ieinteresējās par Sveiku. Viņš lika tam izstāstīt visu, kā sadursme notikusi, ko teicis pops un ko zaldāti, kāpēc tie piekāvuši popu un nevis gūstekni?
«Nevaru zināt,» Šveiks atbildēja ar frāzi, kuru tas bija no­klausījies krievu zaldātu sarunās.
«Man lie'kas, ka arī viņiem gribējās drusku atpūsties kar­cerī. Vispirms jāsaka, ka viņi neciena nekādu priekšniecību., jo zina, ka katrs, kas nāk pie varas, dara tiem pāri.»
Poručiks pēc tam diezgan ilgi vēl sēdēja pie sava galda, skatījās kādā papīrā un žestikulēja ar rokām, it kā ar kaut ko sarunātos. Tad viņš piecēlās un svarīgi teica:
«Ja izdotos aptvert un vadīt šo spēku, nudien — tad varētu darīt brīnumus!»
Uz Šveiku viņš palūkojās ar laipnu, sirsnīgu skaiu un vā­ciski "teica:
«Vari iet. Pamatīgi gan tevi tās tirgussievas ir apstrādāju­šas!»
Viņš tūlīt atkal iegrima kādās slepenās pārdomās un Svei­ku vairs neievēroja līdz pat tam brīdim, kad tas sasita zābaku
papēžus vienu pret otru, kareivisko godu atdodams. Tad viņš atkal pasmaidīja un atkārtoja: «Tagad vari iet!»
Uz kāpnēm Šveiks tomēr vēlreiz apstājas. Un ko viņš tur dzirdēja: istaibā poručiks svilpoja Marseljēzu…
Kad barakā Horžins vaicāja, kas un kur viņu tā apstrādājis, Sveiks atbildēja:
«Notika mazs pārpratums ar kādu popu, kas gribēja man pierādīt savu inteliģenci. Vai mazums pasaulē atgadās dažādu dīvainību? Katrs pats tās var izskaidrot pēc savas patikas.»
«Kādreiz raktuvēs ieradās galvenais inženieris,» viņš pēc brītiņa turpināja, savu elpu uz saskrambātajām rokām pūz­dams. «Viņš tur pavadīja kādu ķeizariskās tiesas augstu pa­domnieku. Pieved viņš šo tur pie zirgu kūts un saka: «Esiet tik laipni un ejiet iekšā. Es jums parādīšu. gudru dzīvnieku.» Tur piesiets bija kāds zirgs un blakus tam balta ķēve. «Nu, nome- tiet tagad ķēvei sienu uz klona!» Staļļapuisis tūlīt izpildīja šo pavēli, un ķēve sāka ēst. Bet zirgs sāka ar kreiso kāju sienu kasīt savā pusē un turpināja to tik ilgi, kamēr visa barība atradās viņa rīcībā. Tad viņš sāka to mierīgi apēst. «Jā, tam dzīvniekam ir tiešām augsti attīstītas garaspējas!» izlauzās ķeizariskajam padomniekam. Un inženieris kļuva vēl laipnāks: «Nu, lūk, ko nozīmē laba suga un audzināšana!» Bet staļļa­puisis Franta Jouseks nu ilgāk vairs nevarēja savaldīties un no savas puses arī beidzot piebilda: «Mēs, vienkāršie ļaudis, šo zirgu gan neuzskatām par gudru, bet saucam par lielu zagli. Un vispār es pirmo reizi dzirdu, ka zagli vācieši sauc par gudru radījumu. Ja, piemēram, es iums, padomnieka kungs, no kabatas izvilktu pulksteni, jūs mani negodātu vis par gud­rinieku, bet gan par nelieti, pasauktu žandarmu un teiktu vi- iņain:
«Arestējie to laupītāju!»
«Jā, patiesi dažādi mēdz cilvēki saprast vienu un to pašu vārdu nozīmi,» Sveiks pēc brīža pārdomām turpināja. «Man pašam kādreiz bija pagadījusies tāda dzīvokļa saimniece, kas ar savu meitu bārdamās, vienmēr tai uzkliedza: «Ak tu, fil­harmonijas simfonija tāda!» Bet viņas meita bija tiešām priekš­zīmīga jaunava — mājās viņa ieradās parasti no rīta un mātei tad atbildēja: «Pieklājīgai meitenei mūsu laikos jākaunas, ka viņas māte tāda drapērija!»
Kādā citā reizē ar mani notika tāds gadījums 91. pulkā: es pašreiz stāvu sardzē pie kazarmu vārtiem, kad man pienāk kāda veca māmiņa, laikam no provinces, un lūdz izaicināt ārā viņas dēlu Novaku. Bet es jau saku: «Grūti tas nāksies. No- vaku mums ir kā raibu suņu — pilnas visas sētmalas. Mūsu rotā vien kādi septiņpadsmit dzīvi cilvēki.» Nu izrādījās, ka viņa pat nezina, kadā rota tās dēls ieskaitīts, tikai lūdzas un neatlaižas, vienmēr atkartodama: «Vaclavs Novāks, blondīns, pēc izskata man līdzīgs!» Beidzot es arī saku: «Pagaidi te, vecā, es iešu, pamēģināšu uzmeklēt.» Tai brīdī viņai vēl iešā­vās prātā, ka Vaclavam esot arī kāda augsta čina un visi citi tam paklausot. Bet kas par činu, to gan neparko nevarēja at­cerēties. Es, izpalīdzēt gribēdams, nu sāku uzskaitīt visu rindu: feldmaršals, ģenerālleitnants, ģenerālmajors, hetmanis, ober- leitnants, kapitans — bet viņa tikai purina galvu un skaita: nē. nē, nē!… Beidzot es kļuvu nepacietīgs un ievaicājos: «Tad laikam būs rotas bundzinieks?» «Jā, jā!» tūdaļ priecīgi atsau­cās veca. «Taisni tā jau Viņš mums rakstīja!»
Kas gan var īsti zināt, kādi pārsteigumi viņu sagaida dzīvē un no kādiem viņš rīt — parīt jau neizbēgs,» Sveiks dziļdo­mīgi nopūtās.



PIECPADSMITĀ NODAĻA Šveiks piedalās revolūcijā


Es te uzņēmos drosmi apgalvot, ka tie rakstnieki, kuru darbus mēs kā bērni lasījām skolu hrestomātijās, bija galīgi muļķi. To saku tādēļ, ka dzīvē viss parasti notiek gluži otrādi nekā viņu darbos ir attēlots, kaut arī tos būtu uzrakstījuši sla­veni vīri un akadēmiju locekļi, ar kuru vārdiem lepojas vese­las tautas un valstis.
Piemēram, lasāmā grāmatā, no kuras mēs mācījāmies pilsē­tas skolā, bija ievietots kāds stāstiņš ar virsrakstu «Kā ēzelis nomira no nekā».
To stāstu bija uzrakstījis vēl lielāks ēzelis nekā tas nomi­rējs, bet autors skaitījās ievērojams pedagogs. Par ēzeli tur bija pastāstīts, ka saimnieks •— tirgonis ar to vedis savas pre­ces uz tirgu. Ceļā šis tirgonis atradis vēl daudzas tādas lietas, kas viņam likušās noderīgas. Tās viņš visas pievācis un sakrā­vis savam ēzelim uz muguras, teikdams: «Tas nekas, mans lopiņš tādu svaru nemaz nejutīs.» Beigu beigās simts tādu nekas nogāzuši nabaga ēzeli no kājām, un viņš turpat arī no­sprādzis.
Sis autors vai nu pats ēzeli nekad nebija redzējis, vai arī iedomājās, ka visi viņa skolēni būs nodokļu inspektori, kas mācīsies apdomīgi iztikt tikai ar deviņdesmit deviņiem «nekas», vai arī tie būs nodokļu maksātāji, kam jāmācās sava nasta nest pacietīgi, kamēr krīt un izlaiž garu.
Cilvēks, kam ar ēzeli tiešām ir bijušas darīšanas, šādu pasaciņu uzrakstītu pavisam citādi — patiesi, ticamāk. Viņš tēlotu, kā tāds ēzelis, sajuzdams sev uz muguras smagumu pieaugam, reižu reizēm apstājas un izrāda pretestību, raustās un lūko nastu nosviest, tad ilgāk vairs nevar izturēt — dod savam necilvēcīgajam saimniekam dažus krietnākus spērienus ar pakaļkājām, nomet viņa uzkrauto slogu un pats aizskrien mežā.
Tautu un armiju attiecības lielajā karā bija gluži tadas pašas kā šim ēzelim ar viņa saimnieku. Arī te bija savi «ne­kas». kuri krājās ar katru dienu un stundu, bet tos neuzņēma tik lēnprātīgi un padevīgi, kā iedomājas gudrais skolotājs. Kad apstākļi jau bija nobrieduši līdz. piecdesmitajam «nekas» — Eiropas ēzelis pēkšņi sadumpojās. Krievijā tas notika vēl ātrāk, jo tur nebija saimnieka, kas prātīgi saturētu, bet tikai vagari, kas bez žēlastības pēra ar pletnēm katrā gadījumā, kad nastunesēja gaita kļuva lēnāka, nedrosāika.
★
Tajā ziemā, kad Sveiks, draugu pamests, viens pats nodar­bojās ar kara gredzenu izgatavošanu, kā vētra ozolu — visu plašo Krieviju sakustināja notikumi ar svēto veci Rasputinu — šo Sibīrijas sādžu zirguzajgli, kas Pēterburgā bija kļuvis par carienes un viņas piecu meitu mīļāko un visu galma dāmu «garīgo tēvu un apmierinātāju». Lasīt neprotošie krievu zaldāti ik vakaru ielenca Horžinu, kas barakā atnesa avīzes un visiem dzirdot tās lasīja priekšā. Viņš lasīja lielus aprakstus par šo veci, ko nesen vēl uzskatīja par svētu un paša Dieva izre­dzētu, bet tagad tas biia jau nogalināts un iznīcināts. Galvas rokās iespieduši, krievi ar lielu interesi klausījās un visu pār­domāja:
«Lūk, kas par priekšniecību, suņa bērni tādi! .. .»
«Nelieši tādi! Viņi tur līksmojas, bet mums te jānosprāgst badā!»
«Kas tā par ķeizarieni — nolādētā vāciete! Nešķīstene!»
«Jā, jā — Pēterburgā dzīvo kā pa atklāto namu, bet mums te ierakumos jāvārgst gadiem un utis jābaro!»
«Nu ir reiz pienācis laiks karam beigties! Priekšniecību va­jag piekaut, padzīt un pašiem iet mājās!»
Pagaidām šādas sarunas notika tikai zaldātu vidū. No ofi­cieriem vēl baidījas. Kad izrunāšanās bija beigusies, tāpat kā vienmēr ļaudis stājās vakara lūgšanai un dziedāja «Dievs, sargi ķeizaru!»
Feldfēbelis Anņenkovs bija ļoti dievbijīgs un caram uzticīgs cilvēks. Viņam bija padota krievu zaldātu nodala un gūs­tekņi šajā baraka. Pie svētbildes viņš nostājās visiem citiem priekšā un skaitīja «Mūsu Tēvs», vienmēr pats pirmais arī uz­sākdams cara himnu.
Viņa otrā īpašība bija: nepārvarama kāre pēc politūras un spirta lakām. Visu laiku šis Anņenkovs par to vien sapņoja, kad atkal degvīns — vodka nāks brīvā pārdošanā, un apso­lījās tad jau pirmajā dienā piedzerties pavisam stīvs.
Lielāko daļu sava laika viņš patērēja, denaturēto spirtu meklēdams, un, kad kādreiz to laimējās atrast — dzēra no visas pud^fes, slavēja cara režīmu Krievijā un beigās nošņācās: «Karu viņš iesāka, bet vodku noliedza, suņa bērns tāds, jupis lai…» (Šis viņš, protams, bija cara tētiņš.)
Krievu avīzes saka rakstīt vienmēr asāk un atklātāk. Ar­mijā modās sacelšanās gars, un avīžu lasīšana to tikai veici­nāja. Kādreiz, kad Horžins lasīja kādu rakstu, kur ieteikta bija prasība visu varu nodot Domei, un zaldāti ar to bija vienis pratis, barakā ienāca poručiks Vorobcovs.
Visi bija tā iegrimuši avīzē, ka nemaz nepamanīja viņa tuvošanos. Vorobcovs nostā}ās zaldātiem aiz muguras un sāka noklausīties piezīmes, kas pavadīja Horžina lasījumu.
«Lūk, Suhomlinovs nelietis! Jupis lai viņu parauj!»
«Runā, ka nupat jau būšot karam beigas. Visu Krieviju jau vāciešiem izpārdevuši,»
«Jā, jā — bet mūs kā lopiņus vēl arvien ved nošauša­nai.»
«Priekšniecību vajag nosist. Un vāciešiem arī vajag pateikt, lai viņi savus oficierus dabū pie malas. . .»
Vorobcovs klusu izmanījās no barakas laukā, atgriezās savā kancelejā, lika pasaukt feldfēbeli Anņenkovu un tam teica:
«šovakar noturi stundu ar zaldātiem. Pastāsti viņiem par cara famīliju. Es arī tad aiziešu un palūkošos, kā tev veicas.»
Vakarā Anņenkovs godīgi un pēc labākās sirdsapziņas iz­pildīja šo pavēli. Viņš bija jau paguvis iztukšot pudeli denatu- rētā spirta un tadēļ atradās ļoti pacilātā garastāvoklī. Pēc īsiem ievada vārdiem, kuros feldfēbelis sabāra zaldātus, ka tie protot tikai kroņa putru rīt un utis meklēt, viņš tūlīt stājās pie sarunu temata: cara famīlija. Tai brīdi ienāca Vorobcovs un apsēdās uz nārām.
«A nu pasaki man,» griezās Anņenkovs pie kāda zaldāta, «kas tas tāds ir Nikolajs Otrais?»
«Tas ir mūsu ķeizars,» atteica uzrunātais.
«Labi!» uzslavēja feldfēbelis. «Viņš valda pār mums visa? lielajai Krievijai par svētību, karā viņš uzvarēs vāciešus, bet
vodku, lūk — nelabais, ir aizliedzis un zaldātiem vairs ne­dod!»
Vorobcovs saknieba lūpas, apslēpa smaidu. Anņenkovs to saprata kā uzmudinājumu un tūlīt izsauca nākamo zaldātu:
«Nu, bet tu man pasaki: kas tā Aleksandra Fjodorovna īsti ir?»
«Nevaru zināt!» pa paradumam īsi atteica zaldāts.
«Kā tad tu, lops, nezini, kas viņa tāda?» uztraucās feld­fēbelis. «Pasaki vismaz, kas viņa varētu būt?»
Zaldāts klusēja.
«Vai tev pašam sievas nav mājās?» piepalīdzēja Anņen­kovs.
Zaldāts vēl brīdi nopietni padomāja un tad teica:
«Būs laikam cara saimniece.»
«A-lek-san-dra Fjo-do-rovna!» pa balsieniem svarīgi atkār­toja feldfēbelis, pie katras skaņas zaldātam ar mācību grāmatu pa galvu sizdams.
«Diezgan, diezgan!» Vorobcovs viņu apsauca. «Šodienai jau pietiks,» viņš vēl piemetināja, pats projām aiziedams. Ar no­lūku viņš gāja ļoti lēni un aiz muguras sev dzirdēja, kā zal­dāti savā starpā runāja:
«Nu, palūk, kādas slampas dēļ mūsu brālis dabūja pa purnu!»
«Visur tagad runā vienu un to pašu valodu,» poručiks pie sevis teica, iesēzdamies uz ielas ormanī, kas viņu aizveda mājup. Tur Vorobcovs no skapja izvilka balta papīra loksnes un sāka kaut ko, istabā ieslēdzies, cītīgi rakstīt. Kad vairākas rindas jau bija pabeigtas, viņš vēl drusku sevī padomāja un
tad uzlika drošu virsrakstu: Biedri!
*
«Šodien es eju uz tirgu,» teica kādu rītu Sveiks Horžinam, kas tajā pašā laikā gatavojās atkal apciemot savus kolēģus — restorānu sulaiņus. «Man preces ir. tagad daudz saražotas, bet tā Jau sāk kristies cenā. Maize turpretī paliek arvien dār­gāka; gaļa un tauki tāpat. Var pienākt laiks, kad gredzenus neviens vairs labprāt nepirks.»
«Sveik,» atbildēja Horžins, «pielūko tikai un neko neizpaud tālāk. Vakar vakarā Savojas viesnīcā ģenerāļiem bija kāda slepena apspriede. Runā, ka Pctrogradā esot izcēlusies revo­lūcija. Sulaiņi dzirdējuši no sarunām, ka tur jau pamatīgi šaujoties. Liekas, ka sacēlušies būs strādnieki.»
«Arī tepat pie mums jau krietni ož pēc gruzduma,» Sveiks
domīgi atteica. «Laiks būtu gan pamatīgāk izvēdināt. Es pats;, protams, esmu te neitrāls cilvēks un nekāda šļurā neiejaukšos.. Pagaidi, iesim šoreiz kopā — mums jau pa ceļam.»
Pa dubļainu ceļu viņi devās uz pilsētu.
«Ja arī kas notiek, turi acis un ausis vaļā.» Horžins vēl­reiz brīdināja Sveiku, kad garām tiem pajāja kāda kazaku patruļa.
«Vai man nav galvas uz pleciem,» atteica Sveiks. «Neesmu jau nemaz tik liels muļķis, kāds izskatos. Es palikšu neitrāls. Esi drošs, ka ar mani nekas nenotiks, tāpat kā ar to Hrdlišku, kas Roširžos gāja uz «dzirnaviņām». Kādreiz tur, krietni ieme­tuši, sāka kauties viņa dēls un meitasvīrs savā starpā. Tie kliedz kā nelabie, sit viens otru ar dūrēm, spārda ar kājām, plēš matus, un citi ļaudis sauc veco Hrdlišku palīgā šos iz­šķirt, jo ko gan citu tādi cīkstoņi vairs klausīs. Bet vecais tikai atrunājas: «Kas man tur par daļu: lai viņi paši izšķir savu ķildu. Es esmu mierīgs un neitrāls cilvēks.»
Tad atskrēja policija, abus cīkstoņus arestēja un iesēdināja Smihavas iecirknī. Pēc trīs dienām tos izlaida; pārnāk nu viņi mājās un sāk kaustīt veco: «Kas tu par tēvu? Kas par sievas­tēvu, ja atļāvi mums tā kauties? Kad mūs arestē, tu arī nekā nedari, lai to novērstu!» Abu apvainoto «pateicība» bija tik pamatīga, ka veco Hrdlišku ar ātrās palīdzības ratiem va­jadzēja aizvest uz slimnīcu. Kad tur dakteris viņa zilumiem sāka uzlikt ledu, vecais teica:
«Jaunie cilvēki! Visu svēto vārdā — uzklausiet mani, ve­cāku un piedzīvojušāku vīru: kad kaut kur notiek kāds skan­dāls — nekad neesiet neitrāli, bet gan radikāli! Nostājieties vienā vai otrā pusē — tikai vienmēr iejaucieties lietas būtībā. Un ja nekā lāga tur neizprotat — sitiet, kas priekšā pagadās? Ja būsiet, neitrāli, tad sitīs jūs pašus. Lūk, visas šīs rētas un zilumus es dabūju tikai no neitralitātes!»
Pēc stundas Sveiks atradās jau uz tirgus laukuma un pats pārliecinājās, ka pieprasījums pēc viņa gredzeniem ir tiešām pavisam niecīgs. Ļaudis stāvēja baros, satraukti un skaļi sa­runādamies: «Telegrammu aizturējuši, suņa bērni tādi!»
«No Petrogradas esot kāds delegāts atbraucis.» — «Kara apriņķa priekšnieks ir tomēr telegrammu saņēmis!» — «Bet kāpēc viņš to zaldātiem nenolasīja?» — «Fabrikās jau visur streiko. Vakar kāds cilvēks no Maskavas atbrauca. Saka, ka te pie mums arī vajagot streikot. Petrogradā jau iet vaļā!» šādas balsis tagad bija dzirdamas visapkārt. «Stāsta, ka cara jau vairs neesot.» — «Kā nav? Vai tad mēs varam iztikt bez.
cara?» — «Muļķis! Bez maizes mēs nosprāgsim, bet kāda velna pēc mums cars ir vajadzīgs?»
Sveiks noprata, ka nupat sākas lieli, svarīgi notikumi, un tādēļ savus gredzenus viņš klusu iebāza atpakaļ ķešā. No tir­gus laukuma viņš gāja pa galveno ielu pretī uzbudinātajam ļaužu pūlim, kas devās uz kara pārvaldes namu.
Kazaku patruļas jadelēja šurpu un turpu. Gorodovoji stai­gāja pa 3—4 grupās un likās ļoti uzmanīgi, it kā no kaut kā nelāga baidīdamies.
Pēkšņi no kādas šķērsielas uz galveno laukumu iznāca streikotāju pūlis. Gaisā viņi bija pacēluši kādu mietu, un tā galā plīvoja sarkanais karogs. Gorodovoji steidzās pie karoga, lai to atņemtu, bet pūlis viņus tai pašā brīdī ielenca' un at­ņēma izvilktos zobenus. Uz ielas atskanēja saucieni: «Lai dzīvo revolūcija! Sitiet gorodovojus! Sitiet suņa bērnus!» Uz cara kārtības sargiem sāka birt sitienu krusa, un, galvas rokās sa­ķēruši, tie spraucās caur pūli, lai aizmuktu no tautas tiesas. Militārās sardzes posteņi arī tagad vēl palika neitrāli. Bet drīz vien jau pa galveno ielu tuvojās kāda zaldātu rota ar sarkanām lentēm pie krūtīm. Viņu veda poručiks Vorobcovs. Pie kara pārvaldes ēkas zaldāti pacēla viņu plecos, un poru­čiks, cepuri noņēmis, sauca: «Biedri, zaldāti un strādnieki! Petrogradā ir revolūcija! Cars ir gāzts! Vecās valdības vairs nav. Tur tagad valda zaldātu un strādnieku deputātu padome. Policija ir iznīcināta. Arī te valsts vara pāriet pašas tautas rokās. Biedri, tagad mēs darīsim galu karam. Zeme tiks sada­līta zemniekiem. Fabrikas piederēs strādniekiem. Lai dzīvo re­volūcija! Lai dzīvo revolucionārā armija un proletariāts!»
'Kaut kur no logiem atskanēja daži šāvieni, un lodes atsitās nama sienās. Pūlis saviļņojās. Daži metās bēgt.
«Nebēdziet. Tie ir gorodovoji, nolādētie! Viņus vajag izķert: un pārmācīt. Arestējiet gorodovojus — viņi ir pret tautu!» Drīz visi klātesošie izklīda pa pilsētu, gorodovojus gūstīdami. Lai gan tie nometa zobenus, pagonas un ordeņus, viņus tomēr pazina pēc zilajām biksēm. Gorodovojiem tā bija īsta pastar­diena.
Revolūcijas jūklī pa ielām klīzdams, Sveiks pie kādas mā­jas vārtiem pamanīja cilvēku, kas tur bailēs drebēja, un kājās viņam bija tikai apakšbikses. Mūsu brašais kareivis tūlīt sa­prata, ka tas ir gorodovojs un ka viņa zilās amata bikses ir noslēptas kaut kur pagalmā.
«Vai jūs tur nosnausties domājat?» Sveiks painteresējās par šo dīvaino cilvēku. «To es jums gan neieteiktu, jo te velk diezgan stiprs caurvējš, un tas var kaitēt veselībai.»
Turpat apstājies, Sveiks ar interesi nolūkojās, kā gorodovo- vojam dreb abi stilbi un kā viņš neveikli mēģina apslēpt savu ērmoto garderobi, pa pusei pietupies.
«Man liekas, jums stilbi sāk ļodzīties,» Sveiks līdzcietīgi turpināja. «Bet tā jau dažkārt gadās. Tagad man liekas: palie­ciet gan labak vēl tepat, jo tirguslaukumā pašreiz notiek vēl trakākas lietas. Tur ļaudis sāk priecāties, ka savus grūtākos brīžus tie jau pārdzīvojuši, tā sagādādami citiem vēl lielākas nepatikšanas. Patlaban tur jau paikāra sešus gorodovojus. Bet tur, tajā ielā vienu uzdūra mieta galā. Tagad viņš tur sēž, nabadziņš, un dzied «Dievs, sargi ķeizaru», elpu neatņēmis. Droši vien, jūs ari protat to vareno dziesmu?» Sveiiks, labsir­dīgi smaidīdams, beidzot jautāja un gorodovoju vērīgi aplūkoja.
«Esmu jau aizmirsis un nekad vairs nedziedāšu! .. .» zobus klabinādams, dievojās gorodovojs.
«Man liekas, jums metas auksts. Zobi jums klab kā sunim, blusas meklējot. Jeb, varbūt, jūs no kaut kā baidāties? Nomie­rinieties: te viņi jūs tik drīz vēl neatradīs. Dieva dzirnavas maļ lēni, bet pamatīgi.»
Pēc šiem vārdiem gorodovojam mati aiz šausmām saslējās stāvus. Sveika priekšā viņš nokrita uz ceļiem un lūdzošā balsī iesaucās:
«Balodīt, visu svēto vārdā — glāb mani! Ko ļaunu es esmu nodarījis? Kalpoju, kā jau visi citi arī kalpo. Ko man pavē­lēja, to darīju. Vai pats es varēju ko iesākt? Man mājās ir sieva un bērni!… Ak, Jēzus Marija — tagad tie paliks bf reņi!»
Gorodovojs sāka izmisumā plēst sev matus un Sveikam, gluži tuvu klāt pielīdis, ņēmās iegalvot — nekad un nekam uz savu galvu un atbildību neesot nekā ļauna darījis. Tikai priekš­niecības pavēles izpildījis •— vairak nekā. Tad viņš sāka stei­dzīgi grābstīties pa kabatām.
«Te būs piecdesmit rubļi! Ņemiet tos un atdodiet man savas bikses. Bet manas zilās bikses paņemiet vietā — audums ir varens! Dariet to, savu dvēseli glābdams. Un paglābjiet šoreiz arī mani — nelaimīgu bērnu tēvu …»
«Ta kā tev patiešām ir bērni, es varu arī apžēloties,» Sveiks lēni un apdomīgi teica, izstiepdams roku pēc piecdesmit rubļu gabala: «Lai tad arī iet — kristīgas mīlestības vārdā!»
Sveiks atāķēja jostu un, savas zaldāta bikses novilkdams, vēl piemetināja:
«Dieva laime, draudziņ, ka tu mani no tirguslaukumā ne- padzini ar gredzeniem. Ja tas būtu gadījies, tad žēlastības ne­būtu. Nu vairs nav pa jokam!»
Gorodovojus ātri uzvihka Sveika bikses, pateicīgi paspieda viņam roku un teica:
' «Ja Dievs palīdzēs, vecie laiki vel atgriezīsies, un tad es tev par visu atmaksāšu. Bet, paklau', tu esi gudrs cilvēks. Dārzu ielā atrodas ģimnāzija, kurā daudz mūsējo ir aizbari- kādējušies. Aizskrien tur, paņem viņu zilās bikses un aiznes tās uz mājām viņu sievām. Par to tev krietni samaksās. Vai jā? Tu tā izdarīsi? Neaizmirsti, ka vecie laiki drīz atkal at­griezīsies un mēs tad tev neļausim pat taukus zagt uz tir­gus laukuma. Ir tāds sakāmvārds: roka roku mazga! Paldies,, brāl!»
Gorodovojs cieši apkampa Sveiku un krietni noskūpstīja uz vaiga. Tad viņš veikli izmanījās uz ielas, sāka līst dažus so­ļus uzmanīgi gar namu sienām un, ielai otrā pusē pārgājis, drīz atradās barā, kur to neviens vairs neievēroja. Tai pašā laikā Sveiks soļoja jaunās biksēs, kuras viņam bija pārāk lielas, un teica pats sev:
«Nudien, viņš bija nodzēries kā īsts policists. Bet pielūko vien tagad — drīz vēderiņš sakritīsies, ka pats vairs pazīt ne­varēsi!»
Pēc tam Sveiks nolēma uzmeklēt ģimnāziju Dārzu ielā, kur nocietinājušies atradās gorodovoji.
Ilgi nebija jāmeklē. Ļaudis labprāt parādīja, uz kuru pusi jāiet; pateica pat nama numuru. Tas bija divstāvu nams uz stūra, ap kuru redzēja augstas barikādes, saceltas no skolas soliem, skapjiem, kastēm, tāfelēm, izbāztiem putniem un spirtā preparētām čūskām.
«Bet tu tuvu tur neej!» brīdināj;a viņu kāda sieva, uz bari­kādēm norādīdama. «Viņi, suņa bērni, uz mums vēl šauj kā nelabie!» Un pati tūlīt pazuda aiz stūra.
Sī sieva nebija melojusi. Kolīdz Sveiks pagājās dažus soļus uz priekšu, no barikādēm atskanēja vairāki šāvieni un lodes žvingstēdamas paskrēja viņam gar ausīm. Pēc visiem kara- mākslas likumiem rīkodamies, Sveiks nolaidās uz vēdera gar zemi, tur brīdi kaut ko padomāja, tad novilka zilās bikses, pacēla tās augstu gaisā kā karogu un devās skriešus pa pašu ielas vidu uz priekšu. Tas palīdzēja. Neviens vairs nešāva. Tikai, kad viņš jau pie pašiem vārtiem sāka celties augšā, vai­rāki stobri tam izstiepās pretī.
«Kas tu tāds?»
«Savējais!» Šveiks mierīgi atteica, ar vienu roku no stil­biem lejā slīdošās apakšbikses pieturēdams.
«Bet kāpēc tu, austrietis būdams, lien šurp?»
«Gribu jums palīdzēt,» Sveiks noslēpumaini čukstēja. Stobri atvilkās atpakaļ, un sākās īsa apspriede, kura nolēma:
«Nu, tad lien augšā!»
Apmēram trīsdesmit gorodovoji stāvēja uz barikādēm, un savs simts cilvēku ar pristavu un policijmeistaru priekšgalā atradās ģimnāzijas ēkā. Katram bez revolvera bija arī šau­tene plecos, un mājas otrajā pusē atradās pat kāds vecāks lauka lielgabals.
«Kungi, tā gan jūs mājās netiksiet,» teica Sveiks bez kāda ievada. «Gorodovojus tagad visur sit un piespiež pat cara himnu dziedāt. Es vienu jau izglābu, atdodams viņam savas bikses un paņemdams viņējās vietā. Viņš tad arī sūtīja mani šurp, lai jūs man atdotu savas bikses. No mājām es vietā jums tad atnestu zaļās — zaldātu bikses, lai jūs vairs no dum­piniekiem neviens nevarētu atšķirt.»
«Jā, viņam ir taisnība!» iesaucās vairaki zemākās pakāpes policisti. «Tā tik ir ideja! Vedīsim viņu tieši pie policijmeis- tara.»
Tā arī notika. Tur Sveiks savu plānu vēlreiz atkārtoja. Po- licijmeistars pakasīja aiz auss, brīdi padomāja un tad vai­cāja:
«Kas tagad notiek pilsētā?»
«Viss karaspēks ir pārgājis revolūcijas pusē.»
Policijmeistars nobālēja. Tad mēģināja vēl ķerties kā slī­cējs pie salmiņa:
«No frontes atnāks cits karaspēks. Mēs to pieprasīsim, un gubernātors izsauks.»
«Man gan šķiet, ka jums pats Dievs tēvs vairs nespēs palī­dzēt, ja es tagad atteikšos sniegt palīdzīgu roku,» Sveiks nopietni atteica. Un tālāk viņš sāka tikpat svinīgi stāstīt, ka šurp jau dodoties smagā artilērija un aiz pilsētas patlaban stobrus mērķējot uz ģimnāziju:
«Vajag tikai pāris labi mērķētu šāvienu, un no jums nekas vairs pāri nepaliks. Bet, ja nu arī kaut kas arī paliktu — to viegli ir uzspert ar bumbām gaisā. Es pats ar savām acīm re­dzēju sapierus, kuri no blakus ielas ir jau sākuši parakties jums apakšā. Šovakar viņu darbs būs jau padarīts, un rīt jūs dosieties pēdējā lidojumā uz augšu! Tas tiešām būs grandiozs skats, jo tagad ir skaidrs un kluss laiks, tādēļ ceļu uz debesīm nebūs grūti sameklēt.» Policijmeistaru šis ceļojums tomēr ne­maz neiepriecināja. Drebošām rokām viņš sāka atpogāt un no­laist savas zilās amata bikses.
«Ja tu man vietā atnesīsi privātās bikses, tad saņemsi par to veselus simts rubļus. Bet, ja tu man tādas bikses neatnesīsi
un manai sievai nepaziņosi, ka esmu vēl sveiks un vesels —» tad dabūsi lodi pierē! Bez žēlastības! Vai saproti? Te būs ad­rese. Lai viņa uzliek patvāri. Saki, ka drīz būšu mājās. Citādi — lode pierē, nudien!»
Drebēdams pats kā izpērts bērns, viņš vēl norādīja Svei­kam uz revolveri, kas turpat uz galda atradās. Sveiks ieroci tagad arī vērīgāk aplūkoja un tad lietpratīgi teica:
«Jā, tas, kā es skatos, ir īsts desmitmilimetru revolveris. Viņa lode galvā atstāj diezgan ērtu caurumu.»
Tagad arī visi pristavi novilka savas bikses, Sveiks fras līdz ar adresēm savāca vienkopus, un, kad viņš atgriezās uz barikādēm — tur visi gorodovoji to jau gaidīja, katrs savas bikses padevīgi rokās turēdami.
«Es vairāk nevaru rokās saturēt,» Sveiks teica un viņam bija taisnība. Bet aiz labas sirds mūsu brašais kareivis vēl piemetināja: «Klājiet to mantu man uz pleciem. Es stiepšu, kamēr jaudāšu.»
Kad Sveiks laidās lejup pār skapjiem un soliem, gorodo- vojoi bikses vēl lidoja viņam pakaļ kā zils mākonis. Viņš rūpīgi savāca tās kopā un nolika pie sētas vārtiem. Tad uz­sauca oficieriem:
«Tūlīt es sālkšu iznēsāt! Rezerves krājums lai paliek vēl pagaidām šeit!»
Tai pašā laikā uz ielas izbrauca divi salmu vezumi. Tie tuvojās ģimnāzijas ēkai, bet dīvaini — neviens viņus nevilka! Uz barikādēm šo viltīgo manevru drīz vien pamanīja un at­klāja sirdīgu uguni.
Tagad vezumi bija jau pie vārtiem, aiz kuriem Sveiks no­glabāja savu bikšu krājumu. Zaldati un studenti, kas šos ratus stūma, tad veikli sarāpās uz vezumiem, kur uz dēliem novie­toja ložmetējus.
«Šodien es viņas aiznesīšu uz baraku, bet rīt uz tirgu,» Sveiks prātoja, savu ieguvumu rūpīgi saskaitīdams. «Četrdes­mit pāri, rēķinot caurmērā pa desmit rubļiem gabalā, tas iz­nāks veseli 400 rubļi!»
«Biedri, ko tu tur dari?» viņam uzsauca kāds students, kas pirmais bija šo ērmoto skatu pamanījis. Un Sveiks vēl nepa­guva atbildēt, kad atskanēja jau otrs, izbrīna pilns jautājums: «Kur tu izrāvi tik daudz policistu bikšu?»
«Tās man gorodovoji uz barikādēm uzdāvināja, lai es pār­dodot tās uz tirgus laukuma,» Sveiks paskaidroja, bet students .sataisīja nopietnu seju un pavēlēja:
«Neniekojies! Dod šurp mums tās. Vakarā būs auksts — noderēs!»
Tā Sveiks pret paša gribu drīz vien atradās uz vezuma ar visām savām biksēm un vēl tajā laikā, kad ložmetēji jau sāka apšaudīt barikādes.
Šaušana turpinājās nepārtraukti līdz krēslai, bet. bez kā­diem noteiktiem rezultātiem. Tikai tumsai iestājoties, revolu­cionāri pieveda divus astoņcentimetru lielgabalus, atvilka vie­nu vezumu atpakaļ un ar dažiem šāvieniem piespieda aiz bari­kādēm stāvošos apklust. Tur kādā kārtsgalā pacēlās baltas apakšbikses, kuras aizvietoja padošanās balto karogu.
«Nu, tagad iesim gorodovojus arestēt!» uzsauca students, kas šo nodaļu komandēja. Un turpat, neviļus Sveiku uz zilo bikšu kaudzes guļam pamanījis, viņš stingri noprasīja: «Bied­ri, kāpēc tu tur stāvi: par caru vai par revolūciju?»
«Es par revolūciju,» Sveiks atteica. «Agrāk es gan stāvēju par savu caru, bet, tā kā viņš tagad ir miris, tad lai iet par revolūciju! Ja nav Franča Jozefa — lai tad nav arī Niko­laja!»
«Nu labi!» students pasmaidīja. «Ņem tagad šauteni rokās un pielūko, ka te neviens nekā neaizdedzina!» Un, 'kamēr zal­dāti aizveda nakts dzestrumā un bailēs drebošos gorodovojus, Sveiks sēdēja uz sava laupījuma un filozofēja:
«Nu karam vairs nebūs beigu! Nu karosim līdz pastarai dienai!»
Nākamajā rītā agri iedzīvotāji devās kaujas lauku apska­tīt. Nāca veseliem bariem, lai redzētu un apbrīnotu abas bari­kādes.
Uz vienām bēdīgi rēgojās mietā uzspraustās, saplosītās apakšbikses, uz otrām lepni plīvoja sarkans karogs. Un strād­nieki ar zaldātiem, šo simbolu apbrīnodami, sajūsmā iesaucās: «Lai dzīvo revolūcija!»
Starp abām barikādēm visi sastājās rindās, un procesija lepni devās atpakaļ uz pilsētas centru. Dzidrajā gaisā tālu skanēja dziesma:
Un ciņu trauciet, darba (audis, Jūs visu zemju vergu bars!
Marseljēza mijās ar Internacionāli gan strādnieku, gan studentu izpildījumā. Kad visa šī procesija jau bija iegriezusies kādā blakus ieliņā, uz barikādēm atskanēja visvaronīgākā me­lodija:
2 Savietis, klau, norībēja,
Gabalos saspraga cars. Kas nu par caru grib palikt — Tam lai pulvera spars!
Tā dziedāja mūsu brašais kareivis Sveiks, zem sarkanā karoga sakārtodams savu vēl no vecās pasaules iegūto kara laupījumu — gorodovoju zilās bikses, lai pēc dažām stundām, tās pārdotu uz tirgus laukuma.
SESPADSMITĀ NODAĻA Sveika pēdējais ceļojums
Krievi paši baudīja savu atgūto brīvību ar pilniem malkiem' un ļāva to darīt arī gūstekņiem. Lozungu «Nost ar karu!» ta- gan enerģiski izveda dzīvē, disciplīna karaspēkā ātri sabruka, un pirmajā laikā vairs nepastāvēja arī nekāds «gūstekņu» jē­dziens.
Tauta mutuļoja revolūcijas katlā un sīkumiem nepiegrieza' nekādu vērību. Katrs gaidīja, ka vēl notiks kaut kas lielāks,,, varenāks, kas atsvabinās visu pasauli.
Horžinam galva dega no jaunu domu un iespaidu pārpil­nības. Viņš lasīja jauno ministru runas, kas, notikumus novēr­tēdami, tiem piešķīra vispasaules nozīmi. Pirmajās dienās šīs runas pagabalam apreibināja, bet pēc kāda mēneša tās sāka skanēt jau neīsti, pārspīlēti un zaldātu sejās izsauca neticīgus smīnus.
Poručiks Vorobcovs atkal retāk sāka parādīties zaldātu vidū^ atļaudams par tiem arvien patstāvīgāk rūpēties feldfēbelim Anņenkovam. Tas tagad bija pastāvīgi piedzēries un, ibarakās, ienākdams, teica gūstekņiem:
«Eh, bērni, kas par lielisku dzīvi mums tagad zem pa­gaidu valdības! Vai nu reiz neiet jauki lielajā Krievijā, velns» lai parauj!»
«Kad es savas gorodovoju bikses pārdevu žīdam vairumā,, lai mazumā tās iztirgojot nebūtu ilgi jāmaldās apkārt,» Sveiks stāstīja Horžinam, «tad mūsu atklātajā mājā, ko sauc par baraku, atgriezos tikai vakarā. Poručiks un feldfēbelis tur ļau­dis jau bija sapulcējuši vakara lūgšanā. Anņenkovs uzrāpās Uz igalda, un tur viņu vajadzēja pieturēt, lai nenokristu un ne­sasistos. Kad skaitīja «Mūsu tēvs», viņš tik idiotiski paskatī­jās uz dievmāti, ka visi aiz smiekliem ierēcās, bet šis tikai; uzkliedza:
«Liekaties garšļaukus, biedri! Nav te vairs nekādu caru un.
nekādu dievmāšu vispār! Un nekādu svēto! Maķ jih!. .. Un beigas.»
Vorobcovs u:n zaldāti smējās, vēderus turēdami.
«Kad 'tikpat ātri atkal neapmet spalvu uz otru pusi,» Sveiks vēl rūpīgi piebilda.
«Nekā nebūs!» Horžins viņu drošināja. «Revolūcijas iekaro­jumi ir pilnīgi nodrošināti. Kerens'kis dara brīnumus, un viņa ministri runa eņģeļu mēlēs.»
«Tas jau tā liekas,» Sveiks vēl arvien šaubījās. «Bet lieta Jau nepastāv skaistās runās. Runāt jau var lieliski, bet man iliekas: ja pēc revolūcijas es nedabūju taukāku un gardāku zupu — par ko tad man cīnīties un asinis velti liet?»
Pievakarē Anņenkovs pasauca Sveiku un iedeva viņam vēstuli no Kijevas. Tā bija Miareka un pīkstuļa kopīgs ražo­jums. Viņi rakstīja, ka jaunajā vietā esot jau iekārtojušies kā čehu brīvprātīgās armijas dalībnieki. Lai nekādus brīnumus tie jaunajos apstākļos neesot cerējuši, tomēr jāatzīstot, ka tē­jas, cukura un tabakas tur dodot drusku vairāk. Un beidzot bija ziņots, ka jau pēc nedēļas viņi aizbraucot uz fronti, lai kopā ar krieviem uzsāktu izšķirošo uzbrukumu vāciešiem. Vis­pār sakot — vēstule bija diezgan maigi un jautri uzrakstīta. Bija arī izteikta cerība Sveiku drīzumā atkal redzēt viņu vidū.
«Ak, nabadziņi! Sī vēstule, droši vien, būs viņu pēdējais rakstu darbs!» Sveiks nopūtās, un vairākas smagas asaru lā­ses noritēja pār viņa vaigiem. Ilgi viņš sēdēja un raudzījās uz nelīdzenajām rakstu rindiņām, tad uzrunāja Horžinu:
«Man gan liekas, ka ar to čehu karaspēku, kas tagad grib cīnīties plecu pie pleca kopā ar krieviem, būs gluži tāpat kā ar to žīdu, kas Belicos gribēja pieņemt kristīgo ticību. Man par to pastāstīja kāds krievu zaldāts tirgus laukumā. Tu pats jau droši vien, būsi redzējis, cik plāni dažkārt klājas Krievijā citti- cīgajam žīdam. Tam eksemplāram, par kurus es runāju, piede­rēja pārtikas preču tirgotava. Tūlīt pēc revolūcijas viņš savam uzņēmumam pieaicināja kristīgu kompanjonu, cerēdams, ka tā veikals zels labāk. Bet, kad tas nekā vēl nelīdzēja, viņš pats .aizgāja pie popa un lūdza sevi nokristīt. Pops šim nu saka:
«Tā uzreiz to lietu izdarīt nevar. Vispirms man tev jāie­māca .pareizticība. Tu nāksi ipie mainis stundās, un es ņemšu tikai 5 rubļus par katru stundu.»
2īds — vārdā Naheless — nu sāka arī iet un mācīties. Pagā­jušajā svētdienā viņu vajadzēja kristīt. Bet sestdien šis apvai­cājas popam, vai nevarot kristībās ierasties kopā ar savu kom­panjonu, jo 'firma tagad saucoties «Naheless un Kasatkins» un visas darīšanas viņi nokārtojot kopīgi.
Svētdien šī gadījuma dēļ baznīcā bija lielas svinības.' neviens vēl nebija piedzīvojis, ka kāds vecāks žīds pārietu pareizticībā. Sapulcējas visi Gomeļas popi; bija arī krusttēvs un krustmāte un vēl daudz dažādi ļaudis. Un, lūk, nu Naheless ar Kasatkkiu stāv abi svētā altāra priekšā, un pops viņam jautā:
«Vai tu tici, ka Kristus bija Dievs un tajā pašā laikā ari cilvēks?»
Un Naheless atbild:
«Es ticu, ika viņš bija cilvēks, bet, ka viņš būtu arī Dievs — tam apsolās ticēt mans kompanjons.»
Pops atkal vaicā:
«Vai tu tici. ka viņš izdalīja piecas miežu maizes pieciem tūkstošiem cilvēku un tos paēdināja?»
Un Naheless atbild:
«Es ticu, ka viņš izdalīja piecas maizes, bet, ka no tām būtu paēduši pieci tūkstoši cilvēku — tam apņemas ticēt mans kompanjons.»
•Tad pops vaicā trešo reizi:
«Vai tu tici, ka viņš nomira pie krusta un pēc tam cēlās augšā?»
Bet žīds neatlaidīgi paliek pie sava:
«Tam, ka viņš nomiris pie krusta, es ticu, bet tam, ka viņš augšā cēlies, tic mans kompanjons. Cita pēc taču man viņa nemaz veikalā nevajadzētu.»
Pēc tam pops viņus abus izdzina no baznīcas.
«Gluži tas pats notiks ar šo čehu armiju,» Sveiks skumji piebilda. «Tikai par to nerunā vēl atklāti un to šodien vēl nevar tik skaidri manīt. Vai man vairs būtu vērts pasaulē dzī­vot, ja tur kaujā kristu Mareks? Tāpēc man jāsteidzas pie viņa un jāpastāsta par to žīdu — gan tad viņš pats visu sa;pratīs.»
«Bet tu taču nedomā te mani vienu pamest,» Horžins iesau­cās. «Ko es te iesākšu bez tevis?»
Un, vēlreiz asaras noslaucīdams, Sveiks deva svinīgu solī­jumu:
«Nē, tevi es neatstāšu, lai visi mēs neizklīstu kā čigāni pla­šajā pasaulē. Nē, mēs vēl pakarosim kopa!»
No tā laika sakot, Sveiks kļuva domīgs, vairs nespēlēja kārtis, neklausījās avīžu lasīšanu, tikai vientulīgi kaut ko pār­domāja un kala dažādus plānus. Drīz arī pienaca ziņas par «lielo uzvaru» pie Zborovas, ko laikraksti pēc pāris dienām, jau bija spiesti izsludināt par «katastrofu pie Tarnopoles». Nāca drausmīgas ziņas, ka visa čehu družīna tur esot apšauta un kritusi gūstā, bet krievi paniskās bailēs bēgot. Pēterburgā.
$>ez tam esot sācies lielinieku apvērsums. Uz nārām sēdēdams, Sveiks tikai melanholiski šūpoja savas kājas:
«Cik labi tomēr, ka es esmu muļķis. Ja es būtu gudrs un visu saprastu, kas ar ļaudīm notiek, tad sen jau sēdētu ārprā­tīgo namā. Bet tagad ar mani nekas slikts nevar notikt, jo es .nekā nezinu, kas un kāpēc viss tas notiek…»
«Biedri, te ilgāk vairs palikt mēs nevaram,» ierunājās "Kādā dienā Horžins, «Ko var zināt, kas viss vēl te nākamībā var atgadīties. Un vai kronis vispār par mums vairs rūpēsies? No rītdienas- sākot, maizi izsniegs tikai pa mārciņai dienā. Ho­telī es aprunājos ar kādu cilvēku, kuram apmēram simts ver­stis no šejienes ir muiža. Viņš ir ar mieru mūs abus pieņemt r par ganiem. Viņš varētu arī mūs pieklājīgāk apģērbt, jo drī- ;zumā atkal sāksies ziema, un mēs esam puskaili. Tad arī ziemu mēs varētu tur kaui kā (pavadīt, un, kad iestāsies pavasaris — karš droši vien beigsies un dosimies mājup. Vai jā?»
«Lai notiek: brauksim,» Šveiks īsi atteica. «Tagad man vēl jāiepazīstas ar govīm, jo ēzeļi man ir jau diezgan labi pazīstami un apnikuši līdz pat kaklam.»
Jau pēc nedēļas abi draugi plašajā stepē ganīja lielus govju barus. Horžins ganāmpulkam jāja apkārt uz zirga, bet Sveiks— kluss un domīgs •— gulēja zālē un skatījās mākoņos.
«Palienē man tējas trauku,» viņš kādā pievakarē teica Hor­žinam. «Iešu un izslaukšu, lūk, tur to raibaliņu. Man ir tāds kā rūgtums sakrājies mutē. Piens, varbūt, to atņems.»
Bet raibaļa spītīgi negribēja slaukties, viņa aizskrēja tālu prom stepē, un Šveiks dzinās tai pakaļ. Drīz tālumā Horžins ieraudzīja tikai divus melnus punktus, kuri lēni aizpeldēja un izzuda zaļajā bezgalībā. Tad horizonts palika tukšs un vien­tulīgs.
Govs ganāmpulkā atgriezās tikai vēlu naktī, bet Šveiks bija bez vēsts pazudis, it kā ūdenī iekritis. Savā dienasgrāmatā .Horžins ierakstīja:
«Šveiks bez vēsts pazuda 1917. gada 26. augustā.»
★
Bija nelāga, lietaina 1920. gada februāra diena. Prāgu svinīgi greznoja nacionālie karogi. Pa ielām, neraugoties uz lietu, pastaigājās daiļas meitenes tautiskos kostīmos. Ļaudis sadrūzmējās uz trotuāriem, un no visu mutēm atskanēja jau­tājums:
«Vai jau nāk?»
Vaclava laukuma stūrī stāvēja liels, loti ziņkārīga izskata kungs ar kuplu bardu.
«Šodien es biju biržā,» tas teica cilvēkam, kas viņu pietu­rēja pie rokas, «un ar nolūku tur aizkavējos, lai varētu noska­tīties šīs svinības. Lai gan te Prāgā ir nežēlīga dārdzība, mēs — melderi — tomēr varam sev atjauties tādu prieku te dienu ilgāk padzīvot. Galvenais — mājās es gribu pamatīgi pastāstīt par tiem leģionāriem. īstenībā gan par viņiem visiem vairāk interesē kāds cilvēks, ar kuru kopā reiz bijām frontē — kāds Sveiks. Viņš ari krita krievu gūstā. Akurāt pagājušajā naktī redzēju viņu sapnī, un tāpēc man liekas — Sveiks būs viņu vidū! Tas bija tik mīļš un lēnīgs karabiedrs, kādu otru var vēl pameklēt. Viņš saucās Jozefs Sveiks. Bet vai neiesim vēl kaut ko uzkost?»
«Jēzus Marija, mani kungi,» tos abus uzrunāja kāda paveca sieviete. «Tad jūs pazīstiet manu istabas iemītnieku? Es esmu Millera atraitne. Līdz karam Sveiks mitinājās manā dzīvoklī. Cik labi, ka tā nejauši sastapainies! Viņš tiešām brauc šurp. Vēl šodien es saņēmu telegrammu no Triestas.»
Viņa pasniedza kādu papīra laipu, un iepriekšējais runātājs sasveicinādamies teica: «Baluns, dzirnavnieks no Taboras!»
«Bet es saku: aiziesim pretim pie Franča Jozefa jeb Vilsona stacijas,» ierunājās kāds cits drukna auguma cilvēks otrajam, mazāka auguma ar katliņu galvā. Viņi stāvēja turpat pāris soļu nopakaļ. Mazākais pieklājīgi atteica:
«Velns lai parauj šo lietu! šodien saulei vajadzēja spidēt uz visām pusēm. Liecies taču mierā, Vodička! Nevelc mani drūzmā iekšā. Ja jau te viņu nesastapsim — pievakarē Sveiks tik un tā atnāks Kalihu krodziņā pasēdēt. Skaties, tur viņš jau nāk!»
Laukuma galā, pie muzeja, atskanēja sajūsmināti saucieni, un ielas vidū parādījās raiba meiteņu rinda kā lauku ziedu virtene, ko pavadīja sokoli sarkanos kreklos, pēc tam nāca daži oficieri, un viņiem sekoja kareivji savās zaļganajās blū­zēs, šautenēm plecos, smagus soļus sperdami uz slapjajiem, slidenajiem akmeņiem. Iela dunēja no viņu zābaku piesitieniem. Pulks nāca ātri, dodamies uz Pšikopu pusi, kad pēkšņi kāds resns cilvēks piesteidzās pie oficiera, kas soļoja sava vada ,priekšgalā.
«Ak mans Dievs, virsleitnants Lukašs! Virsleitnanta kungs, vai jūs atcerieties vēl Balunu, kas piecus gadus atpakaļ kal­poja ar jums vienā pulkā?»
Izbrīnā pārsteigtais oficieris pasmaidīja un māja pienācē­jam soļot viņam blakus. Tai pašā laikā no kareivju rindām atskanēja sauciens:
«Marek, paskaties, tas ir resnais Baluns! Ko tu tur dari, izsalkušais suns?»
Dzirnavnieks pagriezās, lai atbildētu, bet kolīdz viņš at­plēta muti, kareivju rindā ieskrēja Millera atraitne, kliegdama un raudādama pilnā balsi:
«Jēzus Marija, kada laime! Mans kungs atgriežas no kara mājās! Kungs, steigsimies drīzāk mājās — tur es jums jau uzsildīju ūdeni, ko nomazgāties, un sagatavoju naktskurpes! Es samainīju arī matraci, un jūs labi izgulēsieties mīkstajā gultā pēc visām tam mocībām! Jūs taču mums tagad esiet tikpat kā svētais bruņinieks — pati vakar to avīzē izlasīju.»
«Nu, nu, tantiņ, paejiet labāk sāņus. Netraucējiet gājē­jus,» pabīdīja viņu kāds no rindas laukā. «Sveiks, Pepi'k! Vai vakarā atnāksi krūzi alus izdzert un pastāstīt par saviem pie­dzīvojumiem? Mums tagad atkal ir Smihova alus. Pumpējam pāri pusnaktij.»
«Nu, protams, ka ieradīšos, brāl Polivec.» Šveiks svinīgi at­teica. «Un tu vēl vienmēr tāds pats? Nūjā, mēs visi šai karā esam rupjāki kļuvuši.»
«Dodiet man to šauteni, es viņu tagad panesīšu!» lūdza Sveikam viņa dzīvokļa saimniece, ieroci mūsu brašajam karei­vim no pleca noceldama. Bet tai pašā brīdī kāds viņai uz­sauca: «Liec mierā, veca, tā ir kroņa manta! Viņu par to var vēl nošaut! Bet pielūko, Sveik, katra ziņā ierodies «Kalihos»! Vai atceries vēl, kā Kiralgida, Ungārijā, tu man apsolīji atnāiet tieši pulksten pussešos?»
«Nē, es teicu sešos, Vodička! Un akurāt sešos ari būšu no­runātajā vietā,» Sveiks atteica, sapierim ar skatienu uzsmai­dīdams.
Ļaužu pūlis devās kareivjiem līdz. No visām pusēm atska­nēja priecīgi saucieni, sveicieni. Pūlis gaisā vicinaja mutau­tiņus un karodziņus. Meitenes skaļi smējās.
«Ja nebūtu šis karš pagadījies,» teica Šveiks, «tad tadas svinības es nebutu sagaidījis pat savas bērēs!»
«Bet mēs ar virsleitnanta kungu jau šo to norunājām, Sveik,» teica Baluns. «Tev reizē ar viņu vajadzēs nakamajā svētdienā atbraukt pie manis ciemos. Man tur mājās ir īsti trekns sivēns, ta ap 200 kilogramu svarā, un, šķiet, ka ar to> mums trijiem tad pietiks. Melderiem tagad te neklājas slikti.»
«Protams, ka aizbraukšu,» nolēma Šveiks. «Vajag redzēt, kā tu tagad rij, lai pielādētu sev vēderu.»
Tā viņi aizgāja līdz Vecpilsētas laukumam. Husa pieminek­lim blakus pie rātsnama bija uzcelta tribīne, no kuras runāja valstsvīri. Leģionārus apsveica ministri un deputāti. Debesīs lidoja daudz skaistu vārdu par tautas svētajām un neaizska­ramajām tiesībām, par lielo cīņu šo tiesību labā un par tautas senseno sapņu piepildīšanos.
Sīs runas klausīdamies, brašais kareivis šveiks ar dziju interesi sekoja kādam nelielam šunelim, ko saitē veda ele­ganta jaunkundze, dažkārt ar mutautiņu rokā mādama leģio­nāriem. Tai laikā viņas šunelim nemanīts piesteidzās kāds cits takšelis un sāka to galanti apostīt, apdraudēdams sabiedrisko pieklājību. Jaunkundze, šo scēnu pamanīdama, stipri nosarka. Turpat blakus viņai stāvēja kads jauns, elegants pulkvedis un profesionāla operatora balsī skaidri un skali atbildēja:
«Tautas labklājība ir iespējama tikai tad, kad visi viņas locekli nav egoisti, bet godīgi pilsoņi un darbarūķi.»
«Pavaicā tur tai jaunkundzei, kur viņa dzīvo,» it kā pulk­veža vārdus apstiprinādams, teica Sveiks Vodičkam. «Var­būt, ka viņai ir mājās vēl vairāk tādu šuneju. Ja nav — var ierasties. Es arī gribu tagad strādāt godīgi. Rīt pat jau es varētu iemaksāt rokasnaudu nākamajam veikalam.»
Runas beidzās. Bundzinieki sāka rībināt bungas, orķestris spēlēja maršu, un pulkvedis komandēja:
«Mierā! Marš uz priekšu! Pagrieziens pa labi!»
Leģionāri aizmaršēja parādē gar valstsvīriem, un, kad uz priekšu doties vajadzēja arī Sveika rotai, viņš teica:
«Tātad pulksten sešos «Kalihos»! Vai melnais alus tur ir?»
«Ir!» atsaucās Polivecs.
«Un kārtis arī vēl spēlējat?»
«Protams, uzspēlēsim arī. Esi bez bēdām!» apstiprināja Vodička.
«Rota, mierā!» priekšgalā iesaucās kapitans Lukašs. «Soļos, marš! Labo plecu uz priekšu!»
Ar labo kāju pirmo soli piesizdams* Šveiks vēl atsaucās:
«Nu, tad mēs vēl parunāsim! Visa šī šļura ar viņas kaujām, runām un parādēm man ir jau līdz kaklam apnikusi! Krūze laba alus, lūk, tā pavisam cita lieta!»
«Tātad sešos!» vēl viņam pakaļ sauca Vodička, bet neda­būja dzirdēt vēl nekādas atbildes.
Pār brašā kareivja šveika galvu, laukumam pāri soļojot, smagi plandījās mitrie karogi, un uz viņa cepures visu laiku čabēdams lija sīks, ilgs lietus.
apgāds «arka-riga»
Karels Vaneks
ŠVEIKS SIBĪRIJĀ UN PIE FRONTES
II dala
[1] salam — čehu valodā «desa».
[2] tulkojumā šis čehu vārds nozīme: arī gribēja.
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[3] itālijā bieži dzirdams lamu vārds.
[4] nepomuckis — čehu svētais, kuram esot izgriezta mēle.



Спасибо, что скачали книгу в бесплатной электронной библиотеке BooksCafe.Net
Оставить отзыв о книге
Все книги автора

OPS/images/img001.jpg
KARELS VANEKS

DROSSIRDIGAIS KAREIVIS

JOZEFS SVEIKS

KRIEVU GUSTA





OPS/images/Any2FbImgLoader0
KARELS VANEKS

DROSSIRDIGAIS KAREIVIS

JOZEFS SVEIKS

KRIEVU GUSTA





